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Safety instructions e

Please read these safety precautions carefully before @%

using the product.

Make sure to connect Mains cable to compliant AC mains socket with
WARNING

A Grounded earth pin. (Except for devices which are not grounded on
@ earth.) Otherwise possibility you may be electrocuted or injured.
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Do not place the TV and/or remote control in the following

environments:

« Alocation exposed to direct sunlight Insert power cable plug completely into wall socket otherwise if not
« An area with high humidity such as a bathroom secured completely into socket, fire ignition may break out.
« Near any heat source such as stoves and other devices that )

produce heat \\/@7
« Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be & =0 R
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exposed to steam or oil NFE— =\|
« An area exposed to rain or wind
+ Near containers of water such as vases Ensure the power cord does not come into contact with hot objects

Otherwise, this may result in fire, electric shock, malfunction or product such as a heater. This may cause a fire or an electric shock hazard.
deformation.

Do not place a heavy object, or the product itself, on power cables.

L ) Otherwise, this may result in fire or electric shock.
Do not place the product where it might be exposed to dust. This may

cause a fire hazard.
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N Bend antenna cable between inside and outside building to prevent
rain from flowing in. This may cause water damaged inside the Product
Mains Plug is the TV connecting/disconnecting device to AC mains and could give an electric shock.

electric supply. This plug must remain readily attached and operable
whenTVisin use.

When mounting TV onto wall make sure to neatly install and isolate
cabling from rear of TV as to not create possibility of electric shock /
fire hazard.

Do not touch the power plug with wet hands. Additionally, if the cord
pin is wet or covered with dust, dry the power plug completely or wipe
dust off. You may be electrocuted due to excess moisture.

Do not plug too many electrical devices into a single multiple electrical
outlet. Otherwise, this may result in fire due to over-heating.



Do not drop the product or let it fall over when connecting external Do not drop metallic objects such as coins, hair pins, chopsticks or wire
devices. Otherwise, this may result in injury or damage to the product. into the product, or inflammable objects such as paper and matches.
Children must pay particular attention. Electrical shock, fire or injury
can occur. If a foreign object is dropped into the product, unplug the
power cord and contact the service centre.

Keep the anti-moisture packing material or vinyl packing out of the
reach of children. Anti-moisture material is harmful if swallowed. If
swallowed by mistake, force the patient to vomit and visit the nearest
hospital. Additionally, vinyl packing can cause suffocation. Keep it out Do not spray water on the product or scrub with an inflammable
of the reach of children. substance (thinner or benzene). Fire or electric shock accident can
occur.

Do not let your children climb or cling onto the TV.

Otherwise, the TV may fall over, which may cause serious injury. Do not allow any impact, shock or any objects to fall into the unit,
and do not drop anything onto the screen. You may be injured or the
product can be damaged.

Dispose of used batteries carefully to ensure that a small child does not
consume them. Please seek Doctor- Medical Attention immediately if
child consumes batteries. Never touch this product or antenna during a thunder or lighting storm.
You may be electrocuted.
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Do not insert any metal objects/conductors (like a metal chopstick/ %
cutlery/screwdriver) between power cable plug and input Wall Socket Never touch the wall outlet when there is leakage of gas, open the
while it is connected to the input terminal on the wall. Additionally, windows and ventilate. It may cause a fire or a burn by a spark.

do not touch the power cable right after plugging into the wall input
terminal. You may be electrocuted. (Depending on model)

Do not disassemble, repair or modify the product at your own
discretion. Fire or electric shock accident can occur.

Do not put or store inflammable substances near the product. There is a Contact the service centre for check, calibration or repair.
danger of combustion/explosion or fire due to careless handling of the

inflammable substances.




/\ CAUTION

If any of the following occur, unplug the product immediately and
contact your local service centre.

« The product has been impacted by shock

« The product has been damaged

- Foreign objects have entered the product

« The product produced smoke or a strange smell
This may result in fire or electric shock.

There should be enough distance between an outside antenna and
power lines to keep the former from touching the latter even when the
antenna falls. This may cause an electric shock.
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Unplug the TV from AC mains wall socket if you do not intend to use the %E
TV for a long period of time. Accumulated dust can cause fire hazard AN Y
and insulation deterioration can cause electric leakage/shock/fire. Vo

Do not install the product on places such as unstable shelves or inclined
N surfaces. Also avoid places where there is vibration or where the

oo i | l: i product cannot be fully supported. Otherwise, the product may fall or
flip over, which may cause injury or damage to the product.
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Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects e a
2| N }

filled with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

Do not install this product on a wall if it could be exposed to oil or oil ifvou install the TV d dto take act h
mist. This may damage the product and cause it to fall you install the ona stan , younee to take actions to preventt' e

product from overturning. Otherwise, the product may fall over, which
may cause injury.

T

If you intend to mount the product to a wall, attach VESA standard
mounting interface (optional parts) to the back of the product. When
you install the set to use the wall mounting bracket (optional parts), fix
it carefully so as not to drop.

If water enters or comes into contact with TV, AC adapter or power
cord please disconnect the power cord and contact service centre
immediately. Otherwise, this may result in electric shock or fire.

Only use the attachments / accessories specified by the manufacturer.

Only use an authorized AC adapter and power cord approved by
LG Electronics. Otherwise, this may result in fire, electric shock,
malfunction or product deformation.

When installing the antenna, consult with a qualified service
technician. If not installed by a qualified technician, this may create a
fire hazard or an electric shock hazard.

Never Disassemble the AC adapter or power cord. This may result in fire
or electric shock.



We recommend that you maintain a distance of at least 2 to 7 times
the diagonal screen size when watching TV. If you watch TV for a long
period of time, this may cause blurred vision.
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Only use the specified type of battery. This could cause damage to the
remote control.

Do not mix new batteries with old batteries. This may cause the
batteries to overheat and leak.

Batteries should not be exposed to excessive heat. For example, keep
away from direct Sunlight , open fireplace and electric heaters.

Do not place non-rechargeable batteries in charging device.

Make sure there are no objects between the remote control and its
Sensor.

Signal from Remote Control can be interrupted due to external/internal
lighting eg Sunlight, fluorescent lighting. If this occurs turn off lighting
or darken viewing area.

When connecting external devices such as video game consoles, make
sure the connecting cables are long enough. Otherwise, the product
may fall over, which may cause injury or damage the product.

Do not turn the product On/0ff by plugging-in or unplugging the power
plug to the wall outlet. (Do not use the power plug for switch.) It may
cause mechanical failure or could give an electric shock.

Please follow the installation instructions below to prevent the product
from overheating.

« The distance between the product and the wall should be more
than 10 cm.
« Do notinstall the product in a place with no ventilation (e.g., on a
bookshelf or in a cuphoard).
« Do notinstall the product on a carpet or cushion.
« Make sure the air vent is not blocked by a tablecloth or curtain.
Otherwise, this may result in fire.

Take care not to touch the ventilation openings when watching the TV
for long periods as the ventilation openings may become hot. This does
not affect the operation or performance of the product.

Periodically examine the cord of your appliance, and if its appearance
indicates damage or deterioration, unplug it, discontinue use of the
appliance, and have the cord replaced with an exact replacement part
by an authorized servicer.
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Prevent dust collecting on the power plug pins or outlet. This may cause
afire hazard.

Protect the power cord from physical or mechanical abuse, such as
being twisted, kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay
particular attention to plugs, wall outlets, and the point where the cord
exits the appliance.



Do not press strongly upon the panel with a hand or sharp object such
as nail, pencil or pen, or make a scratch on it, as it may cause damage
to screen.

Avoid touching the screen or holding your finger(s) against it for long
periods of time. Doing so may produce some temporary or permanent
distortion/damage to screen.

When cleaning the product and its components, unplug the power
first and wipe it with a soft cloth. Applying excessive force may cause
scratches or discolouration. Do not spray with water or wipe with a wet
cloth. Never use glass cleaner, car or industrial shiner, abrasives or wax,
benzene, alcohol etc., which can damage the product and its panel.
Otherwise, this may result in fire, electric shock or product damage
(deformation, corrosion or breakage).

As long as this unit is connected to the AC wall outlet, it is not
disconnected from the AC power source even if you turn off this unit
by SWITCH.

When unplugging the cable, grab the plug and unplug it, by pulling at
the plug.

Don't pull at the cord to unplug the power cord from the power board,
as this could be hazardous.

When moving the product, make sure you turn the power off first. Then,
unplug the power cables, antenna cables and all connecting cables.

The TV set or power cord may be damaged, which may create a fire
hazard or cause electric shock.

When moving or unpacking the product, work in pairs because the
product is heavy. Otherwise, this may result in injury.
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Contact the service centre once a year to clean the internal parts of the
product.
Accumulated dust can cause mechanical failure.

Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required
when the apparatus has been damaged in any way, such as power
supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have
fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or
moisture, does not operate normally, or has been dropped.
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If the product feels cold to the touch, there may be a small “flicker”
when it is turned on. This is normal, there is nothing wrong with
product.
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The panel is a high technology display product with resolution of two
million to six million pixels. You may see tiny black dots and/or brightly
coloured dots (red, blue or green) at a size of 1 ppm on the panel. This
does not indicate a malfunction and does not affect the performance
and reliability of the product.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject
to exchange or refund.



You may find different brightness and color of the panel depending on
your viewing position(left/right/top/down).

This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel. It is not
related with the product performance, and it is not malfunction.

Displaying a still image (e.g., broadcasting channel logo, on-screen
menu, scene from a video game) for a prolonged time may cause
damage to the screen, resulting in retention of the image, which is
known as image sticking. The warranty does not cover the product for
image sticking.

Avoid displaying a fixed image on your television’s screen for a
prolonged period (2 or more hours for LCD, T or more hours for Plasma).
Also, if you watch the TV at a ratio of 4:3 for a long time, image sticking
may occur on the borders of the panel.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject
to exchange or refund.

Generated Sound

“Cracking” noise: A cracking noise that occurs when watching or turning
off the TV is generated by plastic thermal contraction due to tempera-
ture and humidity. This noise is common for products where thermal
deformation is required. Electrical circuit humming/panel buzzing:
Alow level noise is generated from a high-speed switching circuit,
which supplies a large amount of current to operate a product. It varies
depending on the product.

This generated sound does not affect the performance and reliability

of the product.

Do not use high voltage electrical goods near the TV (e.g. electric
mosquito-swatter). This may result in product malfunction.

Viewing 3D imaging (Only 3D
models)

A\ WARNING

Viewing environment

« Viewing Time
- When watching 3D contents, take 5 - 15 minute breaks every
hour. Viewing 3D contents for a long period of time may cause
headache, dizziness, fatigue or eye strain.

Those that have a photosensitive seizure or
chronicillness

+ Some users may experience a seizure or other abnormal symptoms
when they are exposed to a flashing light or particular pattern
from 3D contents.

« Do not watch 3D videos if you feel nausea, are pregnant and/ or
have a chronicillness such as epilepsy, cardiac disorder, or blood
pressure disease, etc.

« 3D Contents are not recommended to those who suffer from stereo
blindness or stereo anomaly. Double images or discomfort in
viewing may be experienced.

« Ifyou have strabismus (cross-eyed), amblyopia (weak eyesight) or
astigmatism, you may have trouble sensing depth and easily feel
fatigue due to double images. It is advised to take frequent breaks
than the average adult.

« Ifyour eyesight varies between your right and left eye, revise your
eyesight prior to watching 3D contents.

Symptoms which require discontinuation or
refraining from watching 3D contents

« Do not watch 3D contents when you feel fatigue from lack of sleep,
overwork or drinking.

« When these symptoms are experienced, stop using/watching 3D
contents and get enough rest until the symptom subsides.

- Consult your doctor when the symptoms persist. Symptoms may
include headache, eyeball pain, dizziness, nausea, palpitation,
blurriness, discomfort, double image, visual inconvenience or
fatigue.



/\ CAUTION

Viewing environment

« Viewing Distance
- Maintain a distance of at least twice the screen diagonal
length when watching 3D contents. If you feel discomfort in
viewing 3D contents, move further away from the TV.

Viewing age

« Infants/Children

- Usage/ Viewing 3D contents for children under the age of 6 are
prohibited.

- Children under the age of 10 may overreact and become overly
excited because their vision is in development (for example:
trying to touch the screen or trying to jump into it). Special
monitoring and extra attention is required for children watching
3D contents.

- Children have greater binocular disparity of 3D presentations
than adults because the distance between the eyes is
shorter than that of adults. Therefore they will perceive more
stereoscopic depth compared to adults for the same 3D image.

« Teenagers

- Teenagers under the age of 19 may react with sensitivity due
to stimulation from light in 3D contents. Advise them to refrain
from watching 3D contents for a long time when they are tired.

« Elderly

- The elderly may perceive less 3D effect compared to the young.

Do not it closer to the TV than the recommended distance.

Cautions when using the 3D glasses

« Make sure to use LG 3D glasses. Otherwise, you may not be able to
view 3D videos properly.

« Do not use 3D glasses instead of your normal glasses, sunglasses or
protective goggles.

« Using modified 3D glasses may cause eye strain orimage
distortion.

« Do not keep your 3D glasses in extremely high or low
temperatures. It will cause deformation.

« The 3D glasses are fragile and are easily scratched. Always use a
soft, clean piece of cloth when wiping the lenses. Do not scratch
the lenses of the 3D glasses with sharp objects or clean/wipe them
with chemicals.

Preparing

@ note

« Ifthe TVis turned on for the first time after it was shipped from the
factory, initialization of the TV may take a few minutes.

« Image shown may differ from your TV.

« YourTV's OSD (On Screen Display) may differ slightly from that
shown in this manual.

« The available menus and options may differ from the input source
or product model that you are using.

« New features may be added to this TV in the future.

« TheTV can be placed in standby mode in order to reduce the power
consumption. And the TV should be turned off if it will not be
watched for some time, as this will reduce energy consumption.

« The energy consumed during use can be significantly reduced if the
level of brightness of the picture is reduced, and this will reduce
the overall running cost.

« The items supplied with your product may vary depending on the
model.

« Product specifications or contents of this manual may be changed
without prior notice due to upgrade of product functions.

- Foran optimal connection, HDMI cables and USB devices should
have bezels less than 10 mm thick and 18 mm width. Use an
extension cable that supports USB 2.0 if the USB cable or USB
memory stick does not fit into your TV's USB port.

B
*A=10mm
A *B= 18mm
Use a certified cable with the HDMI logo attached.
« Ifyou do not use a certified HDMI cable, the screen may not display
or a connection error may occur. (Recommended HDMI Cable Types)

- High-Speed HDMI®/™ Cable (3 m or less)
- High-Speed HDMI®/™ Cable with Ethernet (3 m or less)




/\ CAUTION

« Do not use any unapproved items to ensure the safety and product
life span.

« Any damage or injuries caused by using unapproved items are not
covered by the warranty.

« Some models have a thin film attached on to the screen and this
must not be removed.

« Do not remove the panel with your fingers or any tools. Doing so
may damage the product. (Only UF95**)

« When attaching the stand to the TV set, place the screen facing
down on a cushioned table or flat surface to protect the screen
from scratches.

« Make sure that the screws are inserted correctly and fastened
securely. (If they are not fastened securely enough, the TV may tilt
forward after being installed.) Do not use too much force and over
tighten the screws; otherwise screw may be damaged and not
tighten correctly.

Separate purchase

Separate purchase items can be changed or modified for quality

improvement without any notification. Contact your dealer to buy these

items. These devices only work with certain models.
The model name or design may be changed depending on the upgrade
of product functions, manufacturer’s circumstances or policies.

(Depending on model)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Cinema 3D Glasses | Magic Remote Dual Play Glasses
AN-V(550 LG Audio Device

Smart camera

Maintenance

Cleaning your TV

(lean your TV regularly to keep the best performance and to extend the
product lifespan.

« Make sure to turn the power off and disconnect the power cord and
all other cables first.

« When the TV is left unattended and unused for a long time,
disconnect the power cord from the wall outlet to prevent possible
damage from lightning or power surges.

Screen, frame, cabinet and stand

To remove dust or light dirt, wipe the surface with a dry, clean, and
soft cloth.

To remove major dirt, wipe the surface with a soft cloth dampened in
clean water or a diluted mild detergent. Then wipe immediately with
adry cloth.

« Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage
to the screen.

« Do not push, rub, or hit the screen surface with your fingernail or a
sharp object, as this may result in scratches and image distortions.

« Do not use any chemicals as this may damage the product.

« Do not spray liquid onto the surface. If water enters the TV, it may
result in fire, electric shock, or malfunction.

Power cord

Remove the accumulated dust or dirt on the power cord regularly.



Lifting and moving the TV Using the joystick button

Please note the following advice to prevent the TV from being scratched  (Image shown may differ from your TV.)

ordamaged and for safe transportation regardless of its type and size. You can simply operate the TV functions, pressing or moving the joystick
« Itis recommended to move the TV in the box or packing material button up, down, left or right.

that the TV originally came in.

Before moving or lifting the TV, disconnect the power cord and

all cables.

When holding the TV, the screen should face away from you to

avoid damage.

Joystick Button

« Hold the top and bottom of the TV frame firmly. Make sure not to Basic functions
hold the transparent part, speaker, or speaker grill area.

When the TV is turned off, place your
Mﬁ ﬂ% - Power On finger on the joystick button and
* * + press it once and release it.

4’ ?é P }: “i&% When the TV is turned on, place

X X your finger on the joystick button

@ Power Off and press it ane fora few second§
1 and release it. All running apps will

close, and any recording in progress
will stop.

When transporting a large TV, there should be at least 2 people.
When transporting the TV by hand, hold the TV as shown in the
If you place your finger over the

following illustration.
9 - Volume joystick button and move it left or

Control right, you can adjust the volume level
you want.

'

If you place your finger over the

i @ ] Programmes | joystick button and move it up or

« When transporting the TV, do not expose the TV to jolts or ¥ Control down, you can scrolls through the
excessive vibration. saved programmes you want.

« When transporting the TV, keep the TV upright, never turn the TV
on its side or tilt towards the left or right. Adjusting the menu

- Do not apply excessive pressure to cause flexing /bending of frame
chassis as it may damage screen.

« When handling the TV, be careful not to damage the protruding
joystick button.

When the TV is turned on, press the joystick button one time. You can
adjust the Menu items moving the joystick button up, down, left or
right.

& |Turns the power off.

A CAUTION Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

« Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage
to the screen.

« Do not move the TV by holding the cable holders, as the cable
holders may break, and injuries and damage to the TV may occur.

X
«®  |Changes the input source.
ol

Accesses the Quick Settings.

@ note

« When your finger over the joystick button and push it to the up,
down, left or right, be careful not to press the joystick button. If you
press the joystick button first, you may not be able to adjust the
volume level and saved programmes.



Mounting on a table Securing the TV to a wall

(This feature is not available for all models.)

(Image shown may differ from your TV.)
1 Lift and tilt the TV into its upright position on a table.

« Leave a 10 cm (minimum) space from the wall for proper
ventilation.

1 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets and bolts on the back
of the TV.

- Ifthere are bolts inserted at the eye-bolts position, remove the
bolts first.
2 Mount the wall brackets with the bolts to the wall.
Match the location of the wall bracket and the eye-bolts on the rear

of the TV.
2 Connect the power cord to a wall outlet. 3 Connect the eye-bolts and wall brackets tightly with a sturdy rope.
A CAUTION Make sure to keep the rope horizontal with the flat surface.
« Do not place the TV near or on sources of heat, as this may result in A CAUTION
fire or other damage. « Make sure that children do not climb on or hang on the TV.
@ note

Usmg the kensmgton secu"ty « Use a platform or cabinet that is strong and large enough to
system support the TV securely.

) ) ) « Brackets, bolts and ropes are not provided. You can obtain
(This feature is not available for all models.) additional accessories from your local dealer.

« Image shown may differ from your TV.
The Kensington security system connector is located at the rear of the
TV. For more information of installation and using, refer to the manual
provided with the Kensington security system or visit http://www.
kensington.com. Connect the Kensington security system cable between
the TV and a table.




Mounting on a wall

Attach an optional wall mount bracket at the rear of the TV carefully
and install the wall mount bracket on a solid wall perpendicular to

the floor. When you attach the TV to other building materials, please
contact qualified personnel. LG recommends that wall mounting be
performed by a qualified professional installer. We recommend the use
of LG's wall mount bracket. LG's wall mount bracket is easy to move with
cables connected. When you do not use LG's wall mount bracket, please
use a wall mount bracket where the device is adequately secured to the
wall with enough space to allow connectivity to external devices. It is
advised to connect all the cables before installing fixed wall mounts.

Make sure to use screws and wall mount bracket that meet the VESA
standard. Standard dimensions for the wall mount kits are described in
the following table.

Separate purchase (Wall mounting bracket)

49UF69**
49/55UF77**
43UF69** 49/55UF80**
Model 40/43UF77%* 49/55UF85**
40/43UF80%* 55UF86**
55UF95**
550G87**
VESA (mm) (Ax B) 200 x 200 300x 300
Standard screw M6 M6
Number of screws | 4 4
LSW2408 LSW3508
Wall mount bracket MSW240 MSW240

12

60/65UF77**
60/65UF80**

Model 60/65UF85** 70/79UF77**
65UF86** 79UF86**
65UF95**
65UG87**

VESA (mm) (Ax B) 300 x 300 600 x 400

Standard screw M6 M8

Number of screws | 4 4

Wall mount bracket | LSW350B LSW640B

A
8|

/\ CAUTION

« Disconnect the power first, and then move or install the TV.
Otherwise electric shock may occur.

+ Remove the stand before installing the TV on a wall mount by
performing the stand attachment in reverse.

« Ifyouinstall the TV on a ceiling or slanted wall, it may fall and
result in severe injury. Use an authorised LG wall mount and
contact the local dealer or qualified personnel.

« Do not over tighten the screws as this may cause damage to the TV
and void your warranty.

+ Use the screws and wall mounts that meet the VESA standard. Any
damages or injuries by misuse or using an improper accessory are
not covered by the warranty.




@ note

Use the screws that are listed on the VESA standard screw
specifications.

The wall mount kit includes an installation manual and necessary

parts.

The wall mount bracket is not provided. You can obtain additional

accessories from your local dealer.

The length of screws may differ depending on the wall mount.
Make sure to use the proper length.

For more information, refer to the manual supplied with the wal
mount.

When installing the wall mounting bracket, use the adhesive
label provided. The adhesive label will protect the opening from
accumulating dust and dirt. (Only when the label is provided)

Provided item

Adhesive label

« When attaching a wall mounting bracket to the TV, insert the wall
mount spacers into the TV wall mount holes to adjust the vertical

angle of the TV. (Only when the item of the following form is
provided)

Provided Item

Wall Mount Spacer

Depending on the shape of the stand, use a flat tool to remove
the stand cover as illustrated below. (e.g., a flat screwdriver) (On
when the item of the following form is provided)

Connections (notifications)

Connect various external devices to the TV and switch input modes to
select an external device. For more information of external device's
connection, refer to the manual provided with each device.

Available external devices are: HD receivers, DVD players, VCRs, audio
systems, USB storage devices, PC, gaming devices, and other external
devices.

@ note

« The external device connection may differ from the model.

« Connect external devices to the TV regardless of the order of the
TV port.

« Ifyou record aTV program on a DVD recorder or VCR, make sure to

connect the TV signal input cable to the TV through a DVD recorder

or VCR. For more information of recording, refer to the manual

provided with the connected device.

Refer to the external equipment’s manual for operating

instructions.

If you connect a gaming device to the TV, use the cable supplied

with the gaming device.

In PCmode, there may be noise associated with the resolution,

vertical pattern, contrast or brightness. If noise is present, change

the PCoutput to another resolution, change the refresh rate to

another rate or adjust the brightness and contrast on the PICTURE

menu until the picture is clear.

« InPCmode, some resolution settings may not work properly
depending on the graphics card.

« If ULTRA HD content is played on your P, video or audio may
become disrupted intermittently depending on your PC's
performance. (Depending on model)

Antenna connection

Connect the TV to a wall antenna socket with an RF cable (75 Q).

« Use asignal splitter to use more than 2 TVs.

- If the image quality is poor, install a signal amplifier properly to
improve the image quality.

If the image quality is poor with an antenna connected, try to
realign the antenna in the correct direction.

An antenna cable and converter are not supplied.

Supported DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

For a location that is not supported with ULTRA HD broadcasting,
this TV cannot receive ULTRA HD broadcasts directly. (Depending
on model)



Satellite dish connection

(Only satellite models)

Connect the TV to a satellite dish to a satellite socket with a satellite RF
cable (75 Q).

Euro scart connection

(Depending on model)

Transmits the video and audio signals from an external device to the
TV set. Connect the external device and the TV set with the euro scart
cable.

Current Output Type AVT
input mode i)
Digital TV Digital TV
Analogue TV, AV

Component Analogue TV
HDMI

1 TV Out: Outputs Analogue TV or Digital TV signals.
« Any Euro scart cable used must be signal shielded.
« When watching digital TV in 3D imaging mode, only 2D out signals
can be output through the SCART cable. (Only 3D models)
« Ifyou use the Time Machine function on digital TV, TV out signals
cannot be output through the SCART cable.

Cl module Connection

(Depending on model)
View the encrypted (pay) services in digital TV mode.

« Checkif the Cl module is inserted into the PCMCIA card slot in the
right direction. If the module is not inserted properly, this can
cause damage to the TV and the PCMCIA card slot.

« Ifthe TV does not display any video and audio when Cl+ CAM is
connected, please contact to the Terrestrial/Cable/Satellite Service
Operator.

USB Connection

Some USB Hubs may not work. If a USB device connected through a USB
Hub is not detected, connect it directly to the USB port on the TV.

Other connections

Connect your TV to external devices. For the best picture and audio
quality, connect the external device and the TV with the HDMI cable.
Some separate cable is not provided.

- £x— %X — @ — Picture— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- On:Support 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Off : Support 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
If the device connected to Input Port also supports ULTRA HD Deep
Colour, your picture may be clearer. However, if the device doesn't
support it, it may not work properly. In that case, connect the device
to a different HDMI port or change the TV's HDMI ULTRA HD Deep
Colour setting to Off.
(This feature is available on certain models which are supported
ULTRA HD Deep Colour only.)

Remote control

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote
control. Please read this manual carefully and use the TV correctly.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5

V AAA) matching the@ and @ ends to the label inside the
compartment, and close the battery cover. To remove the batteries,
perform the installation actions in reverse.

/\ CAUTION

« Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote
control.
« The remote control will not be included for all sales market.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor
ontheTV.

(Depending on model)
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A C
() (POWER) Turns the TV on or off. Teletext buttons (=) TEXT/T.OPT) These buttons are used for
& INPUT Changes the input source. ;;eletext. b (up/down/leftright) Scols through
. ’ . avigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through menus
Q. MENU / # (Q. Settings) Accesses the Quick Settings. o options.

INFOQ Views the information of the current programme and OK® Selects menus or options and confirms your input.

screen.

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode. BACK Retuns o the previous level.

TV/RADGEVED Selects Radio, TV and DTV programme. EXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

Number buttons Enters numbers. AD bBly(ljressing AD button, audio descriptions function will be
enabled.

GUIDE Shows programme guide.
LI (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.
Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.

REC/% Starts to record and displays record menu. (Only Time
Machine®¥ supported model) (Depending on model)

Control buttons (H, », 11, €(, ) Controls the Premium
contents, Time Machine®®¥ or SmartShare menus or the SIMPLINK

B compatible devices (USB or SIMPLINK or Time Machine®e®),
i Coloured buttons These access special functions in some menus.
+_1— Adjusts the volume level. (@D: Red, (Go): Green, (Z): Yellow, (@2D: Blue)

FAV Accesses your favourite programme list.
3D Used for viewing 3D video.

MUTE 5 Mutes all sounds.

/N P~/ Scrolls through the saved programmes.

(Depending on model)

N\ PAGEN\/ Moves to the previous or next screen.

RECENT Shows the previous history. @

4+ (HOME) Accesses the Home menu. INPUT QMENU

LIVE MENU Shows the list of Recommended, Programmes, Search (:) ‘( : ) ‘

and Recorded. (Depending on model) @ A

+/\
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= () (POWER) Turns the TV on or off
& INPUT Changes the input source.
Q. MENU / ﬁ (Q. Settings) Accesses the Quick Settings.
Il INFO @ Views the information of the current programme and
screen. (Depending on model)
Il 3 RATIO Resizes an image. (Depending on model)
(User Guide) Sees user- guide.
Number buttons Enters numbers.
LI (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.
GUIDE Shows programme quide.
Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.
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+_A— Adjusts the volume level.

FAV Accesses your favourite programme list.

3D Used for viewing 3D video. (Depending on model)
INFO® Views the information of the current programme and
screen. (Depending on model)

MUTE % Mutes all sounds.

N\ P/ Scrolls through the saved programmes.

<= PAGE == Moves to the previous or next screen.

oo
O E&®

C

RECENT Shows the previous history.

o> (HOME) Accesses the Home menu.

58 MY APPS Shows the list of Apps.

Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through menus
or options.

OK® Selects menus or options and confirms your input.

D BACK Returns to the previous level.

LIVE MENU Shows the list of Recommended, Programmes, Search
and Recorded. (Depending on model)

EXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

D

Coloured buttons These access special functions in some menus.
(&D: Red, (=) Green, (&= ): Yellow, @2D: Blue)

Teletext buttons (= TEXT/ T.OPT) These buttons are used for
teletext.

APP/% Selects the MHP TV menu source. (Depending on model)
LIVETV Returnsto LIVETV.

Control buttons (H, », 11, ¢, ) Controls the Premium
contents, Time Machine®¥ or SmartShare menus or the SIMPLINK
compatible devices (USB or SIMPLINK or Time Machine®e).
REC/> Starts to record and displays record menu. (Only Time
Machine®¥ supported model) (Depending on model)

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.

AD By Pressing AD button, audio descriptions function will be
enabled.

TV/RAD Selects Radio, TV and DTV programme.

Magic remote functions

(Depending on model)

When the message “Magic remote battery is low. Change the battery.”
is displayed, replace the battery.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5V AA)
matching the (B and () ends to the label inside the compartment,
and close the battery cover. Be sure to point the magic remote toward
the remote control sensor on the TV. To remove the batteries, perform
the installation actions in reverse.

/\ CAUTION

« Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote
control.




A

& (POWER) Turns the TV on or off.

¢ (INPUT) Changes the input source.

* Pressing and holding the ¢& button displays all the lists of exter-
nal inputs.

Number buttons Enters numbers.

LIST Accesses the saved programmes list.

LI (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.

INFO Views the information of the current programmes and screen.

A= Adjusts the volume level.

AP Saolls through the saved programmes.

¥/ (MUTE) Mutes all sounds.

* By Pressing and holding the //AD button, video/audio descriptions
function will be enabled. (Depending on model)

@ (HOME) Accesses the Home menu.

D (BACK) Returns to the previous screen.

EXIT Clears on-screen displays and returns to Last Input viewing.

A INCT N
X JebNy J
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(D Wheel (OK) Press the center of the Wheel button to select a
menu. You can change programmes by using the Wheel button.
NN K> (up/down/left/right) Press the up, down, left or
right button to scroll the menu. If you press /\ </ <] [> buttons
while the pointer is in use, the pointer will disappear from the screen
and Magic Remote will operate like a general remote control. To
display the pointer on the screen again, shake Magic Remote to the
left and right.

GUIDE Shows programme guide.

E (Screen Remote) Displays the Screen Remote.
* Accesses the Universal Control Menu. (Depending on model)

D

3D Used for viewing 3D video. (Only 3D models)

Q (Voice recognition) (Depending on model)

Network connection is required to use the voice recognition function.
1 Press the voice recognition button.

2 Speak when the voice display window appears on the TV screen.

« Use the Magic Remote no further than 10 cm from your face.

« The voice recognition may fail when you speak too fast or too
slowly.

« The recognition rate may vary depending on the user’s
characteristics (voice, pronunciation, intonation, and speed) and
the environment (noise and TV volume).

:Q (Q. Settings) Accesses the Quick Settings.

* Pressing and holding the X button displays the Advanced
menu.

Coloured buttons These access special functions in some menus.

(@: Red, @B : Green, ©: Yellow, @D: Blue)

Teletext buttons (TEXT, T.OPT) These buttons are used for

teletext.

SUBT. Recalls your preferred subtitle in digital mode.

Registering magic remote

How to register the magic remote

To use the Magic Remote, first pair it with your TV.
1 Put batteries into the Magic Remote and turn the TV on.

2 Point the Magic Remote at your TV and press the @ Wheel (0K) on
the remote control.

*If the TV fails to register the Magic Remote, try again after turning the
TV off and back on.

How to deregister the magic remote
Press the * (BACK) and @ (HOME) buttons at the same time, for
five seconds, to unpair the Magic Remote with your TV.

* Pressing and holding the EXIT button will let you cancel and re-regis-
ter Magic Remote at once.



How to use magic remote Licenses
L : : -
N Supported licenses may differ by model. For more information about
% licenses, visit www.lg.com.
DOLBY.
« Shake the Magic Remote slightly to the right and left or press DIGITALPLUS G OEFITONMTEDANTERFACE

@ (HOME), ¢® (INPUT), 3D buttons to make the pointer o
appear on the screen. DI m = d'tS'”D
(In'some TV models, the pointer will appear when you turn the HD
(D Wheel (0K) button.)

« Ifthe pointer has not been used for a certain period of time or
Magic Remote is placed on a flat surface, then the pointer will

disappear. Open source software
« Ifthe pointer is not responding smoothly, you can reset the pointer notice information

by moving it to the edge of the screen.
« The Magic Remote depletes batteries faster than a normal remote
due to the additional features. To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL, and other open source
licenses, that is contained in this product, please visit http://opensource.
Precautions to take when using the  /secom.

m agic remote In addition to the source code, all referred license terms, warranty

disclaimers and copyright notices are available for download.
« Use the remote control within the specified range (within 10 m).

You may experience communication failures when using the device
outside the coverage area or if there are obstacles within the

LG Electronics will also provide open source code to you on (D-ROM
for a charge covering the cost of performing such distribution (such
as the cost of media, shipping, and handling) upon email request to

coverage area.. o . opensource@lge.com. This offer is valid for three (3) years from the date
« You may experience communication failures depending on the )
accessories on which you purchased the product.

Devices such as a microwave oven and wireless LAN operate in the
same frequency band (2.4 GHz) as the Magic Remote. This may
cause communication failures.

« The Magic Remote may not work properly if a wireless router (AP)
is within 1 meter of the TV.
Your wireless router should be more than 1 m away from the TV.

« Do not disassemble or heat the battery.

+ Do not drop the battery. Avoid extreme shocks to the battery.

- Inserting the battery in the wrong way may result in explosion.



Troubleshooting

Cannot control the TV with the remote control.

+ Check the remote control sensor on the product and try again.
« Check if there is any obstacle between the product and the remote
control.
« Check if the batteries are still working and properly installed (@
to@®, Ot Q).
No image display and no sound is produced.
« Check if the product is turned on.
« Check if the power cord is connected to a wall outlet.
« Checkif there is a problem in the wall outlet by connecting other
products.
The TV turns off suddenly.

« Check the power control settings. The power supply may be
interrupted.
« (Check if the Automatic Standby (Depending on model) / Sleep
Timer/ Timer Power Off is activated in the Timers settings.
« Ifthere is no signal while the TV is on, the TV will turn off
automatically after 15 minutes of inactivity.
When connecting to the PC (HDMI), No signal’ or‘Invalid Format'is
displayed.
« Turn the TV off/on using the remote control.
« Reconnect the HDMI cable.
« Restart the PCwith the TV on.

Specifications

Wireless module specification

« Because band channel used by the country could be different, the
user can not change or adjust the operating frequency and this
product is set for the regional frequency table.

« This device should be installed and operated with minimum
distance 20 cm between the device and your body. And this phrase
is for the general statement for consideration of user environment.

Ce€01970

(Only UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87**)

Wireless module (LGSBWA41) specification
Wireless LAN Bluetooth
Standard | IEEE802.11a/b/g/n Standard Blugtooth
Version 4.0
2400 o 2483.5 MHz
Frequency | 5150t0 5250 MHz Frequency | 2400to
Range | 5725105850 MHz (for Range | 2483.5MHz
Non EU)
802.11a:13dBm
Output | 802.11b:15dBm Output
Power | 802.11g: 14 dBm Power lgv(:frm or
(Max.) 802.11n - 2.4 GHz: 16 dBm (Max.)
802.11n- 5 GHz: 16 dBm
(Only UF95%%)
Wireless module (LGSBW51) specification
Wireless LAN Bluetooth
Sandard | IEEESO2T1Tab/gin/ac | Standard | U0
Version 4.0
2400 to 2483.5 MHz
Frequency | 5150105250 MHz Frequency | 2400to
Range | 5725105850 MHz (for Range | 2483.5MHz
Non EU)
802.11a: 14.5dBm
802.11b: 14 dBm
(;z\tfv’:rt 802.11g: 13 dBm (;z\tfv’:rt 10dBmor
(Max) 802.11n-2.4GHz: 14 dBm (Max) Lower
) 802.11n-5GHz: 15.5dBm )
802.11ac-5GHz: 16 dBm
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Life's Good

HASZNALATI UTMUTATO

Biztonsagi dvintézkedések

LED TV*

* Az LG LED TV megnevezés a LED hattérfénnyel
ellatott LCD képernyd6kre vonatkozik.

A készulék hasznalatbavétele el6tt figyelmesen olvassa el az
utmutatot, és 6rizze meg, mert késébb sziiksége lehet ra.

www.lg.com
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Biztonsdagi tudnivalok

Akésziilék haszndlata el6tt kérjiik, figyelmesen
olvassa el a kovetkezd biztonsdgi dvintézkedéseket.

A\ VIGYAZAT

Ne helyezze a TV-késziiléket és a téviranyit6t a kovetkezd
kornyezetekbe:

« Kozvetlen napsugarzasnak kitett helyek
« Nedves teriiletek, példaul fiirddszoba
« Hoforrds kozelébe, példaul kélyhak és egyéh hot kibocsato
eszkozok
« Konyhai berendezések vagy pérologtatd késziilékek kbzelébe, ahol
kénnyen ki vannak téve gdznek vagy olajnak
« Es6nek vagy szélnek kitett helyek
« Vizet tartalmazo tdrgyak, példaul vazdk kozelébe
Ellenkezd esetben tliz, dramiités, hibds makodés vagy deformalddés
kovetkezhet be.

Ne helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol por érheti.
Ez tlizveszélyes lehet.

)>

e

Sy,
N\

(

A hdlézati csatlakozédugd a késziilék dramtalanitdsara szolgal. A
dugdnak konnyen hozzférhetének kell lennie.

Ne érintse meg a tapkabelt nedves kézzel. Ha a csatlakozédugd tii
nedvesek vagy porosak, tordlje teljesen szérazra, illetve portalanitsa.
Ellenkezd esethen a nedvesség haldlos dramiitést okozhat.

é‘
T 8T
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A tépkabelt minden esetben foldelt konnektorhoz csatlakoztassa.
(Kivéve a foldelés nélkiili eszkozoket.)

A tdpkdbelt szorosan csatlakoztassa az aljzathoz.
A nem megfelelden csatlakoztatott tapkabel tiizet okozhat.

T
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Gy6z6djon meg rola, hogy a tapkabel nem ér forr6 térgyakhoz, példaul
fiitGtesthez. Ez tlizveszélyes és dramiitést okozhat.

Akdbelre se nehéz targyat, se késziiléket ne helyezzen. Ellenkezd
esetben tiizet vagy dramiitést okozhat.

Hajlitsa el az antenna kabelét az épiilet belsd és kiils tere kozott ugy,
hogy ne juthasson bele es6viz. Az es6 tonkreteheti a késziilék belsejét,
és dramiitést is okozhat.

Ha TV-késziiléket szerel a falra, gondoskodjon arrdl, hogy azt ne a
TV hatuljan 1évd tap- és jelkabelnél fogva akassza fel. Ez tiizet vagy
dramiitést okozhat.

Ne dugjon tul sok elektromos eszkdzt egyetlen, tobb csatlakozd
szaméra késziilt aljzatba. Ellenkezd esethen a tdimelegedés miatt tiiz
keletkezhet.



Ne ejtse le a késziiléket, illetve ne ejtse le kiils eszkdzok
csatlakoztatdsa kdzben. Ellenkezd esetben sériilést okozhat vagy kért
tehet a késziilékben.

A csomagoldshan taldlhatd nedvszivé anyagot és a miianyag
csomagoldanyagot tartsa tdvol a gyermekektdl. Lenyelve a nedvszivé
anyag kdros lehet a szervezetre. Az anyagot véletleniil lenyeld személyt
meg kell hanytatni, és a legkdzelebbi kérhdzba kell szallitani. A
miianyag csomagoldanyag fulladdst is okozhat. Tartsa gyermekektdl
tdvol.

Jarjon el kériiltekintGen az elemek leselejtezése soran, nehogy
gyermekei megegyék azokat. Ha esetleg lenyelnék, azonnal forduljon
orvoshoz.

Ne dugjon dram vezetésére alkalmas targyat (példaul fém evipalcat) a
fali aljzathoz csatlakoztatott tapkabel szabad végébe. Ne érintse meg a
tapkabelt kozvetleniil azutén, hogy kihtzta azt a fali aljzathél.

Haldlos dramiitést szenvedhet! (Tipusfiiggd)

Ne helyezzen el és ne taroljon gytlékony anyagokat a késziilék
kdzelében. A gyulékony anyagok gondatlan kezelése robbands- és
tlizveszélyes.

Ne ejtsen a késziilékbe fémtargyakat, példaul pénzérmét, hajtit,
evipalcdt vagy drétot, illetve gydlékony anyagokat, példaul papirt
vagy gyufat. Kiilondsen ligyeljen a gyermekekre! Aramiités, tiz vagy
személyi sériilés kockdzata all fenn. Ha idegen targy keriil a késziilékbe,
huizza ki a tapkabelt és Iépjen kapcsolatha az igyfélszolgalattal.

Ne permetezzen vizet a késziilékre és ne tisztitsa gyulékony anyaggal
(higitéval vagy benzinnel). Tiiz vagy dramiitéses baleset kovetkezhet
be.

Vigydzzon, hogy semmilyen targy ne essen rd, illetve ne lisse meg
a késziiléket és a képerny6t. Ez személyi sériilést vagy a késziilék
kérosodasat okozhatja.

Villamlds vagy vihar idején ne érjen hozzd a késziilékhez és az
antenndhoz. Haldlos dramiitést szenvedhet!

BB
Gazszivargds esetén semmilyen esetben se érintse meg a fali aljzatot.

Nyissa ki az ablakokat és szelldztessen! Ellenkezd esetben a szikra tiizet
vagy égési sériilést okozhat.

Ne szerelje szét, ne kisérelje meg megjavitani és ne alakitsa at sajét
beldtdsa szerint a késziiléket. Tiiz vagy dramiitéses baleset kivetkezhet
be. Ellendrzést, bedllitést és javitdst kizarolag a szervizkozponttal
végeztessen.

HYADVYIN
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Ha az aldbbiak egyike bekovetkezik, azonnal hiizza ki a késziiléket, és
vegye fel a kapcsolatot a helyi szervizkozponttal.

« Akésziilék raizkoddsnak volt kitéve

« Akésziilék megsériilt

« ldegen targyak keriiltek a késziilékbe

« Akésziilékhdl fiist vagy furcsa szag tavozott
Ez tiizet vagy dramiitést okozhat.

Ha a késziiléket hosszabb ideig nem kivénja haszndlni, huzza ki a
tapkabelt a késziilékbdl. A kabelt boritd por tiizet okozhat, a szigetelés
meghibésoddsa miatt pedig dramszivargds, dramiités vagy tiiz
kdvetkezhet be.
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Akésziilékre ne csopdgtessen vagy permetezzen folyadékot, és ne
helyezzen ra folyadékkal teli targyakat, példaul vazat.

Ne szerelje fel a terméket olyan falra, amely olajnak vagy olajparanak

lehet kitéve. Ez kart tehet a termékben, és a termék leesését okozhatja.

Amennyiben viz vagy egyéb anyag keriil a termékbe (példéul
ACadapterbe, tépkabelbe, vagy TV-be), hiizza ki a tépkabelt, és
haladéktalanul értesitse a szervizkdzpontot. Ellenkezd esetben tiizet
vagy dramiitést okozhat.

Kizdrélag az LG Electronics éltal jévahagyott AC adaptert és tdpkabelt
hasznéljon. Ellenkez6 esetben tiiz, dramiités, hibds miikodés vagy
deformalédas kovetkezhet be.

Soha ne szerelje szét az AC adaptert vagy a tapkabelt. Ez tiizet vagy
dramiitést okozhat.

/\ FIGYELEM

Hagyjon elegendd tévolsagot a kiilsé antenna és a vezetékek kozott,
hogy az antenna leesése esetén ne érintkezzen a vezetékekkel.
Aramiitést okozhat.

Ne helyezze a késziiléket olyan helyekre, mint pl. instabil polcok

vagy egyenetlen feliiletek. Keriilje azokat a helyeket, ahol razkddas
Iéphet fel, illetve ahonnan nem képes a késziilékhez teljes mértékben
hozzaférni. Ellenkezd esethen a késziilék leeshet vagy felborulhat, ami
sériilést okozhat vagy kart tehet a késziilékben.

Ha dllvanyra szereli a TV-késziiléket, gondoskodjon arrél, hogy az ne
boruljon fel. Ellenkezd esetben a késziilék leeshet, ami stlyos sériilést
okozhat.

Ha a késziiléket falra kivanja szerelni, csatlakoztassa a VESA (kiilon
beszerezhet6) fali tartokonzolt a késziilék hatuljahoz. Ha a késziiléket
a (kiilon beszerezhetd) fali tartokonzollal szereli fel, gondosan rogzitse
aleesésellen.

Csak a gyértd dltal elGirt tartozékokat és kiegészitdket haszndlja.

Az antenna szereléséhez hivjon szakembert. Ez tlizveszélyes és
dramiitést okozhat.



TV-nézés kozben ajanlott legalabb a képatld 2-7-szeresének megfeleld
tévolsdgot tartani. Ha hosszti idon keresztiil néz tévét, a latasa
elhomélyosulhat.

0 1.5V

(Csak a megadott tipust elemet haszndlja. Ellenkez6 esetben a
tavirdnyitd megrongdlddhat.

Ne hasznéljon egyiitt hasznalt és dj elemeket. Ez az elemek
tdlmelegedését és szivérgasat okozhatja.

Ne tegye ki az elemeket tulzott hének, tartsa tévol azokat a kbzvetlen
napsugarzastol, nyitott kandall6tol, és elektromos fiitdtestektdl.

Ne tegyen nem Ujratélthetd elemeket a toltés alatt &lld késziilékbe.

Atavirdnyitorol kiildott jelet a napsugdrzds vagy az er6s fény
zavarhatja. Ebben az esetben sotétitse el a szobdt.

Kiils6 eszkozok, példaul videojéték-konzolok csatlakoztatdsa esetén
gondoskodjon arrél, hogy a csatlakozékabelek elég hosszdak legyenek.
Ellenkez6 esetben a késziilék felborulhat, ami sériilést okozhat vagy kért
tehet a késziilékben.

Ne kapcsolja be/ki a késziiléket a tapkabelt a fali aljzatba bedugva/
onnan kihtzva. (Ne haszndlja a csatlakozodugot kapcsoléként.)
Ez mechanikai meghibdsoddst vagy dramiitést okozhat.

N

Kérjiik, kdvesse az alabbi szerelési Gtmutatdsokat, hogy megel6zze a
késziilék tdlmelegedését.

« Atermék és a fal kozotti tavolsag legalabb 10 cm legyen.
« Ne helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol nem jér a levegd (pl.
konyvespolcra vagy faliszekrénybe).
« Ne helyezze a terméket szényegre vagy parnara.
« Ellendrizze, hogy a szell6znyilast nem takarja-e el terit6 vagy
fiiggony.
Ellenkezd esetben tiizet okozhat.

Ugyeljen, nehogy megérintse a szellgz6nyilasokat hosszabb ideji
tévénézés utan, mert a szellzonyilasok felforrésodhatnak. Ez nem
befolydsolja a késziilék miikodését és teljesitményét.

Rendszeresen ellendrizze a berendezés tapkabelét. Ha a kébel dllapota
kérosodasra vagy meghibasodésra utal, hiizza ki az aljzathdl, és ne
haszndlja a késziiléket addig, amig a kabelt hivatalos szervizbél
szarmaz6 cserekabellel ki nem cserélte.

@jﬁ
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Védje a tapcsatlakozo érintkez6it és az aljzatot az dsszegydlt portdl.
Ez tlizveszélyes lehet.

Védje a tapkébelt a fizikai vagy mechanikai sériilésekkel szemben,
példaul ne csavarja és ne torje meg, ne csipje be, ne csukja rd az ajtét
és ne lépjen rd. Forditson kiilonds figyelmet a csatlakozédugakra, a fali
aljzatokra és arra a részre, ahol a kabel kilép a késziilékbdl.

HYADVYIN
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Aképernydt ne nyomja meg erésen kézzel vagy éles eszkozzel, példaul
szoggel, ceruzdval és tollal; és ne karcolja meg.

Ne érintse meg ujjaival a képernydt, illetve ne nyomja neki ujjat/
ujjait hosszd idén keresztiil. Ellenkezd esetben dtmenetileg képhibak
|éphetnek fel a képernydn.

A késziilék és alkatrészeinek tisztitasakor eldszor huzza ki a tapkabelt,
majd tordlje le puha torlékenddvel. Az erGs nyomds karcolédashoz és
elszinezGdéshez vezethet. Ne permetezzen rd vizet, illetve ne tordlje le
nedves ruhdval. Tilos tivegtisztitd, gépkocsi vagy ipari polirozé anyag,
csiszol6papir vagy viasz, benzin, alkohol stb. haszndlata, mert ezek
tonkretehetik a panelt. Ellenkezé esethen tiiz, dramiités, a késziilék
sériilése (deformalddas, korrdzié vagy torés) kovetkezhet be.

Ha a késziilék csatlakoztatva van a haldzati fali aljzathoz, akkor az még
a fokapcsoloval torténd kikapcsolds utdn is fesziiltség alatt marad.

ag
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Akabel kihdzasakor fogja meg a csatlakozddugot és hizza ki.
Ha a tdpkdbelben Iév6 vezetékek csatlakozdsa megszakad, tiiz
keletkezhet.

A késziilék szallitdsakor el6szor kapcsolja ki a terméket. Majd htizza ki a
tapkdbeleket, az antenna kabelét és az dsszes csatlakozokabelt.
ATV-késziilék vagy a tdpkabel sériilt lehet, ami tiizveszélyt vagy
dramiitést okozhat.

A késziilék szallitdsakor vagy kicsomagoldsakor parban dolgozzanak,
mert a termék nehéz. Ellenkezd esetben megsériilhet.

Akésziilék belsd alkatrészeinek tisztitasat évente végeztesse el a
szervizkdzponttal.

Minden javitast az ligyfélszolgalat képzett szakembereivel végeztessen.
A késziilék barmilyen kérosoddsa esetén javitas sziikséges (példaul ha a
tapkdbel vagy a tapcsatlakozé megsériil, ha folyadék vagy idegen targy
keriil a késziilékbe, illetve ha a késziilék esd vagy nedvesség hatasanak
volt kitéve, nem miikodik megfelelGen vagy leejtették).

AP,

b

Ha a késziiléket megtapintva hidegnek érzi, bekapcsoléskor egy kis
vibrélast észlelhet. Ez normalis jelenség, és nem jelenti a késziilék
meghibasodasat.

~
—
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A panel a legkorszeribb technolégiaval késziilt termék, amelynek
felbontésa kétmillié-hatmilli6 pixel. El6fordulhat, hogy a panelen

1 ppm méretd, pici fekete pontokat és/vagy fényes és szines pontokat
(piros, kék vagy zold) 1&t. Ez nem jelenti a késziilék meghibdsodésat,
valamint nem befolydsolja annak teljesitményét és megbizhatéségét.
Ez a jelenség mds cégek termékeinél is eldfordul, igy nem érvényes rd a
csere vagy a visszatérités.



El6fordulhat, hogy a panel fényereje és szine a megtekintési helyzettdl
fiiggden eltérd (bal/jobb/fent/lent).

Ezajelenség a panel tulajdonsagai miatt fordul eld. Nem kapcsolddik a
késziilék teljesitményéhez, és nem utal hibds miikadésre.

Allokép (pl. csatornalogé, képernyémentdl, latvany videojatékbol valo
sugérzdsa) hossz ideig torténd kijelzése kdrosithatja a képerny6t, és a
kép beégését eredményezi. A garancia nem érvényes a kép bedgésére.
Keriilje el, hogy televizidja képerny6jén hosszabb ideig ugyanaz

a kimerevitett kép legyen I&thatd (LCD esetén minimum 2 dra,
plazmatévé esetén minimum 1 6ra).

Ha hossz( iddn keresztiil 4:3 felbontasban néz tévét, a kép beéghet a
panel széleinél.

Eza jelenség més cégek termékeinél is elGfordul, igy nem érvényes rd a
(sere vagy a visszatérités.

Tavoz6 hang

,Pattogés”: Pattogés hallhatd, amikor a TV nézésekor vagy
kikapcsolasakor a hémérséklet és a paratartalom miatt dsszehtizédik
amlianyag. Ez a zaj gyakori azon késziilékeknél, ahol termikus
deformdaciora van sziikség. Az dramkor/panel zigésa: Halk zaj tavozik a
nagysebességi kapcsol6dramkdrhdl, amely nagy mennyiség( dramot
szolgaltat a késziilék miikodtetéséhez. Késziiléktdl fiiggden valtozik.
Ez a tdvozd hang nem befolydsolja annak teljesitményét és
megbizhatdsdgat.

Ne hasznaljon magasfesziiltség berendezéseket a TV kozelében (pl.
elektromos sztinyogriasztét). Ez a termék meghibdsoddsahoz vezethet.

3D képek megtekintése (Csak 3D
tipusoknal)

A\ VIGYAZAT

Kornyezet

« Megtekintés ideje
- 3D tartalmak nézésekor dranként tartson 5-15 perces sziinetet.
Ha hossz id6n keresztiil néz 3D tartalmakat, fejfajas, szédiilés,
féradtsdg vagy szemfdjds léphet fel.

Fényérzékenységi rohamban vagy kronikus
betegségben szenveddk

« Egyes felhasznalok rohamot kaphatnak, vagy més rendellenes
tiinetek jelentkezhetnek néluk, ha a 3D tartalmak villogé fényeinek
vagy specidlis jelenségeknek vannak kitéve.

Ne nézzen 3D videdkat, ha hdnyingere van, terhes és/vagy krénikus
betegséghen, példaul epilepszidban, érrendszeri betegségben,
vérnyomashetegségben stb. szenved.

A 3D tartalmak nem ajénlottak a sztereo vaksaghan vagy

sztereo anomalidban szenveddknek. Dupla képeket léthat, vagy
kényelmetlenség léphet fel.

Kancsalsag, amblyopia (gyengénlatds) vagy szemtengelyferdiilés
esetén gondot okozhat a mélység érzékelése, és a kettds képek
miatt konnyen elfdradhat. Ajanlott az dtlagos felndtteknél
gyakrabban sziinetet tartani.

Ha latésa jobb és bal szeme kozott véltakozik, a 3D tartalmak
nézése el6tt vizsgéltassa meg latasat.

Tiinetek, amelyek miatt nem folytathaté
vagy mell6zendé a 3D tartalmak nézése

« Ne nézzen 3D tartalmakat alvashiany, sok munka vagy ivas miatti
féradtsdg esetén.

« Ha ezen tiineteket észleli, ne hasznalja/nézze tovabb a 3D
tartalmakat, és a tiinetek elmdlasaig pihenje ki magét.

- Haatiinetek tovabbra is fenndlinak, forduljon orvoshoz.
Atiinetek kozott eldfordulhat fejféjds, szemfajas, szédiilés,
hanyinger, remegés, homalyos latds, kényelmetlenség, kettds
1atds, vizudlis kényelmetlenség vagy faradtsag.

HYADVYIN
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+ Megtekintési tavolsag 0 MEGJEGYZES
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- 3D tartalmak nézése alkalmaval ajanlott legaldbb a
képatld kétszeresének megfeleld tavolsagot tartani. Ha
kényelmetlenséget észlel a 3D tartalmak nézésekor, tavolodjon
el aTV-késziiléktol.

Eletkor
« Kisgyermekek/gyermekek

- 6 éves kor alatti gyermekek szamara tilos a 3D tartalmak
felhasznéldsa/megtekintése.

- A10év alatti gyermekek tulreagdlhatjak a helyzetet, és
tdlzottan izgatott dllapotba keriilhetnek, mert latdsuk
fejlédéshen van (példéul megprébaljdk megérinteni a képernydt
vagy abba beleugrani). A 3D tartalmat néz6 gyermekeknek
kiilonleges feliigyelet és extra odafigyelés sziikséges.

- Agyermekeknek a felndttekénél nagyobb a binokularis
diszparitdsuk a 3D bemutatoknal, mivel a két szem kozotti
tévolsdg kisebb a felndttekénél. Ezért a felndttekhez képest
nagyobb sztereoszkopikus mélységet észlelnek azonos 3D képek
esetén.

- Kamaszok

- A 19 év alatti kamaszok érzékenyen reagalhatnak a 3D
tartalmakbol szarmazd fény izgat hatésa miatt. Ha faradtak,
beszélje le 6ket a 3D tartalmak hossz( iddn keresztiil vald
nézésérdl.

« lddsek

- Aziddsebbek a fiatalokhoz képest kevéshé észlelik a 3D hatast.
Az ajénlott tavolsagnal ne iljon kozelebb a TV-hez.

A 3D szemiiveg hasznalataval kapcsolatos
figyelmeztetések

« Haszndljon LG 3D szemiiveget. Ellenkezd esetben eldfordulhat,

hogy nem Iatja j6l a 3D videdkat.

« Ne haszndlja a 3D szemiiveget normal szemiiveg, napszemiiveg

vagy véddszemiiveg helyett.

+ Amédositott 3D szemiivegek haszndlata megeréltetheti a szemet

vagy képtorzulst okozhat.

« Ne tartsa a 3D szemiivegeket tul meleg vagy tdl hideg helyen.

Deforméciét okoz.

« A 3D szemiiveg torékeny és kannyen karcolddik. A lencséket

mindig puha, tiszta ruhdval tordlje at. Ne karcolja meg a 3D
szemiivegek lencséjét éles targgyal, és ne hasznéljon vegyi anyagot
a tisztitdshoz/torléshez.

Akésziilék legelsd bekapcsoldsakor a TV inicializélésa akér egy
percig is eltarthat.

Az abra némileg eltérhet az On késziilékétd.

A késziiléke képerny6jén megjelend meniik némileg eltérhetnek a
kézikonyvben szerepld dbraktél.

A rendelkezésre al16 meniik és opcik a bemeneti forréstol vagy a
termék tipusatol fiiggden véltozhatnak.

Ajovében djabb funkciokkal boviilhetnek a TV szolgaltatasai.
ATV az dramfogyasztds csokkentésére készenléti iizemmaddba
kapcsolhato. Emellett a TV-t ki kell kapcsolni, ha egy ideig senki
sem nézi, mert ezzel csokkenthetd az dramfogyasztds.

Jelentds mértékben csokkenthetdk a hasznalat kozbeni
energiafogyasztds és a miikodés kltségei, ha csokkenti a kép
fényerejét.

A termékhez mellékelt elemek tipustdl és orszagtdl fiiggéen
véltozhatnak.

A termékfunkciok tovabbfejlesztése miatt az Gtmutatéban
feltiintetett miszaki adatokban vagy a tartalomban — minden
el6zetes értesités nélkiil - valtozds kovetkezhet be.

Az optimalis csatlakoztathatdség miatt a HDMI-kébelek és USB-
eszkozok dugdjanak foglalata ne legyen 10 mm-nél vastagabb
&5 18 mm-nél szélesebb. Hasznéljon hosszabbitd kabelt, amely
tdmogatja az USB 2.0 szabvényt, ha az USB-kébel vagy az USB-
memdria nem illik a TV-késziilék USB-portjaba.

« HDMI-tandsitvannyal elldtott kabelt haszndljon.
+ Ha nem HDMI-tanusitvénnyal ellétott kabelt haszndl, akkor

eléfordulhat, hogy nem jelenik meg a kép, vagy hogy csatlakozasi
hiba jelentkezik. (Ajanlott HDMI-kabel tipusok)

- High-Speed HDMI®/™-kabel (max. 3 m hossz(it)

- High-Speed with Ethernet HDMI®/™-kabel (max. 3 m hossz(t)
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Akésziilék biztonsdgossaganak és élettartaménak megdrzése
érdekében ne haszndljon jéva nem hagyott tartozékokat.

A garancia nem terjed ki a jové nem hagyott tartozékok hasznélata
altal okozott krokra és sériilésekre.

Egyes tipusok képernydjén egy vékony foliaréteq taldlhato; kérjiik,
ezt ne tdvolitsa el.

Ne tévolitsa el a burkolatot az ujjaival vagy barmilyen szerszammal.
Ha mégis igy tesz, a termék megsériilhet. (Csak UF95**)

« Azllvany TV-késziilékhez vald csatlakoztatésakor helyezze a

késziiléket képernydvel lefelé egy parndzott asztalra vagy egyenes
feliiletre, hogy megvédie a képernyét a karcolédésoktol.

« (Gy6zddjon meg réla, hogy a csavarok megfelelen vannak

behelyezve, és kelléképp meg vannak hizva. (Ha nem hiizza meg
elég szorosan a csavarokat, a felszerelt TV-késziilék eldreddlhet.) Ne
htizza meg tul erdsen a csavarokat; ellenkezd esetben a csavarok
megsériilhetnek és nem rogzithetnek megfelelgen.

Kilon megvasarolhatoé
tartozékok

Akiilon megvdsarolhatd tartozékok a termékmindséq javitésa
érdekében értesités nélkiil valtozhatnak vagy modosulhatnak.

Az alébbi kiegészitoket markakereskeddjénél vésrolhatja meg.

Ezek a késziilékek csak bizonyos tipusokkal hasznélhatdk. A tipus neve
vagy kivitele megvaltozhat a termék funkcidinak tovabbfejlesztésétdl,
illetve a gyértd korilményeitdl vagy az eljérastol fiiggden.

(Tipusfiiggd)
AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Mozi 3D szemiiveg | Magic taviranyitd Dual play szemiiveg
AN-V(550 LG Audio eszkoz
Smart Kamera

Karbantartas

A TV-késziilék tisztitasa

Tisztitsa rendszeresen a TV-késziiléket a legjobb teljesitmény és a
hosszd élettartam elérése érdekében.

« El6szor gydz6djon meg arrdl, hogy kikapcsolta-e a fékapcsoldt és
hogy a tépkabelt és a tobbi kabelt kihtzta-e.

« HaaTV-t huzamosabb ideig nem haszndlja, hiizza ki a tapkabelt a
fali aljzathol a lehetséges villimlds vagy fesziiltségingadozas altal
okozott karosodds megeldzése érdekében.

Képernyé, keret, késziilékhaz és allvany

A por és a kdnny( szennyezddések eltavolitdsdhoz a feliiletet szraz,
tiszta és puha kendével tordlje le.

A nagyobb szennyezddések eltévolitédsahoz tordlje le a feliiletet tiszta
vizzel vagy higitott kiméletes tisztitoszerrel atitatott ruhdval. Azt
kévetden azonnal tordlje at szaraz ruhdval.

« Mindig tartdzkodjon a képernyé megérintésétdl, mert azzal a
képernyd sériilését idézheti eld.

« Ne nyomja, dorzsolje vagy iitdgesse a képernyé feliiletét kormeivel
vagy éles targgyal, mivel karcoldsok és képtorzulds kdvetkezhet be.

« Ne haszndljon vegyszert, mivel az karosithatja a terméket.

« Ne permetezzen folyadékot a feliiletre. ATV belsejébe keriil6 viz
tiizet, dramiitést vagy meghibasodast okozhat.

Tapkabel tisztitasa

Rendszeresen tavolitsa el a tapkdbelen dsszegydilt port és
szennyezGdést.

HYADVYIN
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ATV felemelése és szallitasa

ATV mozgatasakor vagy felemelésekor a karcolddds vagy egyéb sériilés

elkeriilésére, valamint a biztonségos széllitas érdekében a késziilék
tipusatol és méretétdl fiiggetleniil olvassa el a kovetkezd utasitasokat.

ATV-késziiléket az eredeti dobozdban vagy csomagoldsaban
ajanlott mozgatni.

ATV mozgatdsa vagy felemelése el6tt hiizza ki a tapkabelt és az
osszes tobbi kabelt.

Amikor a TV-t a kezében tartja, a képernyd sériilésének elkeriilése
érdekében a hétlapja nézzen On felé.

« Tartsa erfsen a TV tetejét és aljdt. Ne tartsa a késziiléket az dttetsz6

részénél, a hangszéronal vagy a hangszoréracsnal fogva.
- =1l
n— A

« Nagy méret(i TV szdllitdséhoz legaldbb 2 emberre van sziikség.
« Ha kézzel szdllitja a TV-késziiléket, tartsa azt az abran lathatd
médon.

ATV-késziiléket a szallitds sordn dvja az iitddéstdl és a tulzott
razkodastol.

ATV-késziiléket a szallitéskor tartsa fiiggdlegesen, ne forditsa az
oldaldra, illetve ne dontse balra vagy jobbra.

Ne prébdlja meg tulzott erével hajlitgatni a keretet, mivel ez a
kijelz6 megrongélédéséhoz vezethet.

ATV mozgatdsakor iigyeljen r, hogy ne tegyen kart a kidllé
joystick gombban.

/\ FIGYELEM

« Mindig tartézkodjon a képernyé megérintésétél, mert azzal a
képernyd sériilését idézheti eld.

« Ne mozgassa a TV-t a kdbeltartonél fogva, mivel a
kébeltartok eltdrhetnek, ami személyi sériiléshez vagy aTV
megrongalddasahoz vezethet.

A joystick gomb hasznalata

(Az abra némileq eltérhet az On késziilékéts.)

Egyszerden vezérelheti a TV-funkciokat a joystick gomb fel/le/jobbra/
balra mozgatasaval.

Joystick gomb

Alapfunkciok

Ha aTV ki van kapcsolva, helyezze
ujjat a joystick gombra, és nyomja
azt meg.

Bekapcsolds

HaaTV be van kapcsolva, helyezze
ujjat a joystick gombra, és nyomja
azt meg és tartsa lenyomva néhany
masodpercig. A futd alkalmazésok
bezarulnak, a folyamatban lévd
felvételek ledllnak.

Kikapcsolds

Ha ujjt a joystick gombra helyezi
és balra vagy jobbra tolja azt, akkor
ezzel bedllithatja a hangerdt a
kivant szintre.

- Hangerd-

szabalyozds

’

Ha ujjat a joystick gombra helyezi,

o .. | ésfelfelé vagy lefelé tolja azt,
(satornavalasztds 9y )

¥ akkor ezzel lépkedhet az elmentett
csatorndk kozott.

A menii beallitasa

Amikor a TV be van kapcsolva, nyomja meg a joystick gombot.
A meniielemeket a joystick gomb fel/le/jobbra/balra mozgatésaval
lehet bedllitani.

& | Akésziilék kikapcsoldsa.
X | Aképernyomenii bezarasa és visszatérés TV iizemmadba.
@ |Abemeneti jelforrds médositasa.
¥ | AGyorshedllitisok megnyitésa.
@ MEeGIEGYZES

« Ajoystick gomb mozgatasakor iigyeljen rd, hogy ne nyomja meg
véletleniil a gombot.Ha a joystick gombot megnyomja, akkor mdr
nem tudja mddositani a hangerdt, és nem tud csatornat valtani.



Felszerelés asztalra ATV falhoz régzitése

(Ez a lehetdség nem minden tipus esetén &l rendelkezésre.)

(Az abra némileg eltérhet az On késziilékétél.)

1 Emelje fel a TV-késziiléket, és dllitsa az asztalon fiiggdleges
helyzetbe.

« A megfeleld szell6zés érdekében hagyjon a faltdl (legaldbb) 10
m helyet.

1 Helyezze szemescsavarokat vagy a TV-konzolokat és csavarokat a TV
hétlapjara, majd hizza meg azokat.

« Haa késziilékben csavarok taldlhatok a szemescsavarok helyén,
elszor tévolitsa el a csavarokat.
2 Rdgzitse a falhoz a fali tartokonzolokat a csavarokkal.
Pérositsa dssze a fali tartokonzol és a TV hétlapjan lévé

szemescsavarok helyét.
3 Erds kotél segitségével kisse dssze a szemescsavarokat és a fali
. . tartékonzolokat.
2 Ceatlakoztassa a tapkabelt a falialjzatba. Tartsa a kotelet a sima feliiletre vizszintesen.
/\ FIGYELEM /\ FIGYELEM

« Ne helyezze a TV-t hoforrdsok kdzelébe vagy tetejére, mivel ez

tizet vagy eqyéb kit okozhat, « Gondoskodjon arrdl, hogy gyermekek ne mésszanak fel a TV-

késziilékre, illetve ne kapaszkodjanak bele abba.
A Kensington biztonsagi rendszer @ MEeGIEGYZES

hasznalata « ATV biztonsagos elhelyezése érdekében megfeleld méret(i és
teherbirdsu allvanyt vagy szekrényt hasznaljon.

« Akonzolok, csavarok és kotelek nem tartozékok. Kiegészitd
tartozékokat a helyi termékforgalmaz6tol szerezhet be.

(Ez alehetdség nem minden tipus esetén ll rendelkezésre.)

« Az dbra némileg eltérhet az On késziilékétél.
A Kensington biztonsagi rendszer csatlakozéja a TV hétlapjan taldlhato.
Afelszereléssel és hasznélattal kapcsolatos tovabbi informaciokért
tekintse meg a Kensington biztonségi rendszerhez mellékelt
kézikdnyvet, vagy ldtogasson el a http://www.kensington.com honlapra.
Csatlakoztassa a Kensington biztonsdgi rendszer kébelét a TV-hez,
illetve az asztalhoz.

HYADVYIN
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Felszerelés falra 60/65UFT7**
60/65UF80**

T 60/65UF85** 70/79UF77**
El6vigyézatosan rogzitsen egy fali tartékonzolt a TV hatlapjéra, majd 65UF86™ 79UF86™*
szerelje a fali tartokonzolt egy stabil, a padiéra mer6legesen 4ll6 falra. 65UF95*
Ha més épitéanyagokhoz rogziti a TV-késziiléket, hivjon szakembert. 650G87**
Az LG azt javasolja, hogy a fali rogzitést bizzdk szakemberre. VESA (mm) (AxB) 300x 300 600 x 400
Mindazonaltal az LG fali tartdkonzol hasznalatat javasoljuk. Az LG Szabvanyos csavar | M6 M8
fali tartékonzol csatlakoztatott kébelekkel egyiitt is egyszer(ien <

) N - e (savarok szama 4 4
mozgathatd. Ha nem az LG fali tart6konzoljat hasznélja, kérjik, -
haszndljon olyan tartékonzolt, mellyel a késziilék biztonsdgosan Fali konzol LSW3508 LSWe408
rogzithetd a falhoz gy, hogy a kbelek szdméra is marad elég hely.
A rdgzitett tartokonzol felszerelése el6tt javasolt csatlakoztatni a
kabeleket. A
8l
/\ FIGYELEM

« El6szor vélassza le a tipkabelt, és csak azt kdvetden mozgassa vagy
szerelje fel a TV-késziiléket. Ellenkezd esethen fenndll az dramiités

veszélye.

_ ) . o + Mieldtt a TV-késziiléket a falra szereli, tvolitsa el az &llvanyt a
Feltétleniil a VESA-szabvanynak megfelel csavarokat és fali csatlakoztatds miiveleteinek forditott sorrendd elvégzésével.
tartékonzolokat haszndlja. A falikonzol-készletek szabvanyos méreteit a - Ha mennyezetre vagy rézstitosan ll6 falra szereli fel a monitort,
kovetkezd téblézat tartalmazza. akkor leeshet, és stilyos személyi sériilést okozhat.

- L. ; ; Csak az LG dltal jovahagyott fali konzolt hasznéljon, és konzultaljon
Kiildn megvasarolhaté tartozékok a helyi forgalmazéval vagy mas szakemberrel.
(Falikonzol) « Ne hiizza til a csavarokat, mert azzal megsértheti a TV-késziiléket,

és a késziilékre vonatkozo garancia érvénytelenné vélhat.
49UF69** « AVESA-szabvénynak megfeleld csavarokat és fali konzolokat
49/55UF77* hasznaljon. A garancia nem terjed ki a nem rendeltetésszer(
43UF69** 49/55UF80%* hasznélat vagy nem megfeleld tartozék hasznélata éltal okozott
TI'pUS 40/43UF77%* 49/55UF85%* karokra és sériilésekre.
40/43UF80** 55UF86**
55UF95**
55UG87**
VESA (mm) (Ax B) 200 x 200 300x 300
Szabvanyos csavar | M6 M6
Csavarok szama 4 4
Fali konzol LSW2408 LSW3508
MSW240 MSW240
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Csak a VESA-szabvény csavarspecifikdciéjaban felsorolt csavarokat
hasznéljon.

A falikonzol-készlet tartalmaz egy szerelési Gtmutatdt, valamint a
sziikséges alkatrészeket.

A fali konzol opciondlis tartozék. Kiegészitd tartozékokat a helyi
termékforgalmazétol szerezhet be.

A csavarok hossza az adott fali konzoltdl figgden kiilonhozd lehet.
Ugyeljen ra, hogy megfeleld hossziisagu csavarokat hasznaljon.
Tovabbi informdcidkat a tartokonzolhoz mellékelt Gtmutatéban
talal.

A fali tartokonzol felszerelésekor hasznélja a védématricét. Ez a
véddématrica megvédi a nyildst a felgyiilemld portol és kosztdl.
(Kizardlag, ha az alabbi elem mellékelve van)

Mellékelt elem

Véddmatrica

« Fali tartékonzol TV-késziilékhez vald rogzitésekor a TV fiiggéleges
ddlésszogének bedllitdsahoz helyezze be a fali tartékonzol
tévtartdit a TV falra szereléshez kialakitott lyukaiba. (Kizérdlag, ha
az alabbi elem mellékelve van)

Mellékelt elem

Fali tartokonzol
tdvtartdi

« Az allvany forméjatol fiiggden egy lapos szerszam segitségével
tavolitsa el a burkolatot, az alébbi dbra szerint. (pl. lapos
csavarhuizét) (Kizardlag, ha az alabbi elem mellékelve van)

o—— |apos szerszam

Csatlakozasok (értesitések)

(satlakoztasson kiilonboz6 kiils6 eszkozoket a TV-késziilékhez, és
véltson &t bemeneti médra a kiils6 eszkoz kivélasztasahoz. Kiils eszkoz
csatlakoztatdsdra vonatkozd tovéhbi tudnivaldkat az egyes eszkdzok
hasznélati Gtmutatdjaban taldl.

A csatlakoztathatd kiils6 eszkdzok: HD-vevékésziilékek, DVD-lejatszok,
videomagnok, audiorendszerek, USB-taroléeszkdzok, szamitégépek,
jétékeszkozok és eqyéb kiils eszkozok.

0 MEGJEGYZES

Akiils6 eszkoz csatlakozasa fiigghet a tipustol.

Csatlakoztassa a kiilsd eszkozoket a TV-késziilékhez a TV-port
sorrendjétdl figgGen.

Ha DVD-felvevén vagy videomagnon rdgzit egy TV-mdsort,
gy6zddjon meg réla, hogy a TV jelbemeneti kabelét a DVD-felvevén
vagy a videomagnon keresztiil csatlakoztatta a TV-hez. A felvételre
vonatkozé tovabbi tudnivaldkat a csatlakoztatott eszkdz haszndlati
Gtmutatdjaban taldlja meg.

Ahaszndlatra vonatkozo utasitésok a kiilsé berendezés haszndlati
Gtmutatdjaban taldlhatok.

Ha jétékeszkozt csatlakoztat a TV-késziilékhez, hasznélja az adott
eszkoz sajat kabelét.

El6fordulhat, hogy PC modban felbontéssal, a fiiggéleges mintdval,
a kontraszttal vagy a fényerdvel kapcsolatos zaj Iép fel. Zaj

esetén modositsa a PC kimenetet mas felbontasra, mddositsa a
képfrissitési sebességet més értékre, vagy dllitsa be a fényerdt és a
kontrasztot a KEP meniiben, amig tiszta nem lesz a kép.
PC-médban el6fordulhat, hogy egyes felbontdsi bedllitasok a
grafikus kartyatdl figgden nem mikddnek megfelelden.

Ha szémitogéprdl ULTRA HD tartalmat jétszik le, akkor —haa
szamitogép teljesitménye nem megfeleld — el6fordulhat, hogy a
vided vagy a hang iddnként megakad. (Tipusfiiggd)

Az antenna csatlakoztatasa

(satlakoztassa a TV-t egy fali antennaaljzatba egy RF-kébellel (75 Q).

2-nél tbb TV hasznélatdhoz hasznéljon jelelosztot.

Nem megfeleld képmindség esetében alkalmazzon jelerdsit6t a
mindség javitasa érdekében.

Ha a csatlakoztatott antenna haszndlataval a képmindség gyenge,
allitsa be az antenndt a megfeleld irdnyba.

Az antennakdbel és az dtalakité nem tartozék.

Tamogatott DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Olyan helyen, ahol nem tdmogatott az ULTRA HD mdisorsugdrzés,
eza TV nem tudja kozvetleniil fogadni az ULTRA HD adasokat.
(Tipusfiiggd)

HYADVYIN
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Muholdvevo csatlakoztatasa

(Csak méholdvevds tipusoknal)

Csatlakoztassa a TV-késziiléket a mdiholdvevé antenndhoz tartozo
aljzathoz RF kabellel (75 Q).

Euro Scart csatlakoztatasa

(Tipusfiiggd)

Tovdbbitja a video- és audiojeleket egy kiils6 eszkdzrdl a TV-hez. EURO
Scart kdbellel csatlakoztassa a kiils6 eszkozt a TV-késziilékhez.

Kimenet
tipusa AV1

Aktualis (TV-kimenet)
bemeneti méd
Digitdlis TV Digitdlis TV
Analég TV, AV
Komponens Analég TV
HDMI

1 TV-kimenet: Analdg vagy digitélis TV-jelet kozvetit.

« Csak drnyékolt Scart kabelt szabad haszndlni.

- Digitalis tévéadds 3D képmadban torténd megtekintése esetén
csak a 2D kimend jelek tovébbithatok SCART-kabelen keresztiil.
(Csak 3D tipusoknal)

- Ha digitalis TV-n a Time Machine funkciét hasznélja, akkor a SCART-
kébelt nem lehet haszndlni a TV kimend jeleinek tovabbitésara.

Cl-modul csatlakoztatasa

(Tipusfiiggd)

Akédolt (fizetds) szolgaltatdsok megtekintése digitalis TV
izemmadban.

+ Gy6z6djon meg arrél, hogy a CI-modult a megfeleld irdnyban
helyezte be a PCMCIA kdrtyanyilasba. Ha a modult nem
megfelelden helyezi be, azzal kdrosithatja a TV-késziiléket és a
PCMCIA kdrtyanyilast.

« Haa (l+ CAM csatlakoztatdsa utén a tévé nem jétszik le sem
video-, sem audiotartalmat, vegye fel a kapcsolatot a foldi
sugdrzast/kabel/méholdas adds szolgéltatdjaval.

USB-csatlakoztatas

El6fordulhat, hogy egyes USB-eloszték nem méikddnek. Ha a késziilék
nem érzékeli az USB-eloszton keresztiil csatlakozo USB-eszkozt,
csatlakoztassa azt kozvetleniil a TV-késziilék USB-portjahoz.

Egyéb csatlakozasok

Csatlakoztasson kiils6 eszkozoket TV-jéhez. A legjobb kép- és
hangmindséq érdekében a kiils6 eszkozoket HDMI-kébellel
csatlakoztassa a TV-hez. Egyes kabeleket kiildn kell megvésarolni.
- 43— %% — @ — Kép— HDMI ULTRA HD Deep Colour
- Be:Tamogatja a 4K felbontdst 50/60 Hz-en (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Ki:Tamogatja a 4K felbontdst 50/60 Hz-en @ 50/60 Hz (4:2:0)
Amennyiben a bemenetre csatlakozd eszkdz is timogatja az ULTRA
HD Deep Colour funkciét, akkor a kép €lesebb lesz. Ha azonban
a késziilék nem tdémogatja, eléfordulhat, hogy ez a funkcié nem
miikadik megfelelden. Abban az esetben csatlakoztassa az eszkozt
masik HDMI portra, vagy a TV-n kapcsolja Ki az HDMI ULTRA HD
Deep Colour bedllitast.
(Ez a funkcid kizérdlag olyan modellek esetén érhetd el, amelyek
tdmogatjék az ULTRA HD Deep Colour (ULTRA HD mély szin)
funkcidt.)

Taviranyité

A haszndlati Gtmutatdban taldlhatd leirdsok a tévirdnyitd gombjai
alapjan késziiltek. Kérjiik, figyelmesen olvassa el az Gtmutatét, és annak
megfelel6en hasznlja a TV-késziiléket.

Az elemek cseréjéhez nyissa ki az elemtartd fedelét, majd cserélje ki az
(1,5V AAA) elemeket, ligyelve a rekesz belsejében talalhatd megfeleld
@ és @jelzés(j végekre, majd zdrja be az elemtartd fedelét. Az
elemeket a behelyezéssel forditott sorrendben kel kivenni.

/\ FIGYELEM
« Ne haszndljon egyiitt régi és j elemeket, mert az kdrosithatja a
tdvirdnyitot.
« Egyes értékesitési piacokon a tdvirdnyité nem képezi a csomag
részét.
A tévirdnyitét mindig a TV érzékeldje felé kel tartani.

(Tipusfiiggd)
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A

() (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) ATV be- és kikapcsoldsa.
& INPUT A bemeneti jelforrés modositasa.

Q.MENU / %X (Gyorsbeallitasok) A Gyorsbedllitisok megnyitasa.
INFOQ® Az aktudlis program, illetve képerny6 adatait jeleniti meg.

SUBTITLE Digitélis izemmadban a preferalt feliratozas
megjelenitése.

TV/RAD B)/EC) A radio-, TV- és DTV-csatorna kivalasztasa.
Szamos gombok Szdmok bevitelére szolgéInak.

GUIDE A programkalauz megjelenitése.

L (Sz6koz) Szokoz beillesztése a képerny6-billentyizeten.
Q.VIEW Visszalépés az eldz6 programhoz.

+_1— Ahangerd szabdlyozésa.

FAV A kedvenc csatorndk listdjénak megnyitdsa.

3D 3D-s videok megtekintéséhez hasznalhatd.

MUTE & Az 6sszes hang elnémitasa.

\ P\ Tallozés a mentett programok vagy csatorndk kbzott.
N\ PAGEN/ Lépés az el6z6 vagy a kdvetkezd képernydre.
RECENT Megjeleniti az el6zményeket.

£ (FOMENU) A FOMENU megnyitasa.

LIVE MENU Megjeleniti az Ajénlott, Program, Keresés és Felvett
menipontok listajat. (Tipusfiiggd)

(@

wor) (1)

EOEG®
oo

L__________T_________J
M

C

Teletext gombok (=) TEXT / T.OPT) A Teletext funkcid
vezérlégombjai.

Navigacids gombok (fel/le/balra/jobbra) Gorgetés a meniik és
az opciok kozott.

OK® Meniik vagy opciok kivalasztasa, illetve a bevitt adatok
jévahagyésa.

D BACK Visszatérés az elézé szintre.

EXIT A meniik torlése a képernydrdl és visszatérés TV iizemmddba.
AD Az AD gomb megnyomdsaval az audid leirds funkcié bekapcsol.
REC/X Felvétel megkezdése és a felvétel menii megjelenitése.
(Csak Time Machine®® tipus esetén) (Tipusfiiggd)
Vezérlogombok (H, P, 11, €€, W) Vezérlik a prémium
tartalmakat, a Time Machine®¥ és SmartShare (Intelligens
megosztas) meniiket, valamint a SIMPLINK-kompatibilis eszkozoket
(USB, SIMPLINK vagy Time Machine®e),

Szines gombok Ezek egyes meniik alatt specidlis funkciokat
jelenitenek meg.

(@&D: Piros, G=D: Z6ld, (3: Sérga, @D Kek)

(Tipusfiiggd)
e

©

INPUT Q.MENU

@®@®

+/\
a || e
— ) Y

() (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) ATV be- és kikapcsoldsa.

& INPUT A bemeneti jelforrés médositdsa.

Q.MENU / £ (Gyorsheallitasok) A Gyorsbeallitésok megnyitésa.
0 INFO® Az aktudlis program, illetve képerny6 adatait jeleniti
meg. (Tipusfiiggd)

i © RraTIO Kép dtméretezése. (Tipusfiiggd)

(Hasznalati itmutatd) Lasd a haszndlati Gtmutatot.
Szamos gombok Szdmok bevitelére szolgalnak.

L (Szokoz) Szokoz beillesztése a képernys-billentyizeten.
GUIDE A programkalauz megjelenitése.

Q.VIEW Visszalépés az el6z6 programhoz.

|
W

A
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~+_— Ahanger6 szabélyozasa.

FAV A kedvenc csatorndk listdjdnak megnyitasa.

3D 3D-s videdk megtekintéséhez hasznalhato. (Tipusfiiggd)
INFOQ® Azaktudlis program, illetve képerny6 adatait jeleniti
meg. (Tipusfiiggd)

MUTE & Az 6sszes hang elnémitdsa.

\ P\~ Tallozés a mentett programok vagy csatorndk kozott.
<= PAGE=—= Lépés az el6z6 vagy a kivetkezd képernydre.

hlaslas
) &R

C

RECENT Megjeleniti az el6zményeket.

4> (FOMENU) A FGMENU megnyitasa.

858 MY APPS Az alkalmazésok listajat mutatja.

Navigaciés gombok (fel/le/balra/jobbra) Gorgetés a meniik és
az opciok kozott.

OK® Meniik vagy opciok kivalasztasa, illetve a bevitt adatok
jévahagyasa.

OBACK Visszatérés az el6z6 szintre.

LIVE MENU Megjeleniti az Ajanlott, Program, Keresés és Felvett
meniipontok listajat. (Tipusfiiggd)

EXIT A meniik torlése a képerny6rdl és visszatérés TV iizemmédba.

D

Szines gombok Ezek egyes meniik alatt specialis funkciokat
jelenitenek meg.

(@&D: Piros, G=D: Z6ld, (3= Sérga, @D Kek)

Teletext gombok (= TEXT/ T.OPT) A Teletext funkcid
vezérldgombjai.

APP/> MHP TV meniiforras kivalasztasa. (Tipusfiiggd)

LIVETV Visszatérés az €16 tévémdsorhoz.

Vezérlogombok (H, >, 11, €, W) Vezérlik a prémium
tartalmakat, a Time Machine®¥ és SmartShare (Intelligens
megosztds) meniiket, valamint a SIMPLINK-kompatibilis eszkozoket
(USB, SIMPLINK vagy Time Machine®%).

REC/% Felvétel megkezdése és a felvétel menii megjelenitése.
(Csak Time Machine®e tipus esetén) (Tipusfiiggé)

SUBTITLE Digitalis izemmddban a preferdlt feliratozas
megjelenitése.

AD Az AD gomb megnyomésaval az audid leirds funkcié bekapcsol.
TV/RAD A radi6-, TV- és DTV-csatorna kivélasztéasa.

A magic remote - mozgasérzékelds
taviranyito vezérlofunkcidi

(Tipusfiiggd)

Ha megjelenik a, A Magic Remote-ban 1évé elemek toltottsége
alacsony. Cserélje ki az elemeket.” lizenet, cserélje ki az elemet. Az
elemek cseréjéhez nyissa ki az elemtartd fedelét, majd cserélje ki az
elemeket (1,5V AA), iigyelve a rekesz belsejében taldlhaté megfeleld
() és (=) jelzésii végekre, majd zarja be az elemtarto fedelét. A

behelyezéssel forditott sorrendben kell kivenni.
/\ FIGYELEM

« Ne hasznéljon egyiitt régi és j elemeket, mert az kdrosithatja a
tdvirdnyitot.




A D
& (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) ATV be- és kikapcsolasa. 3D 3D-s videdk megtekintéséhez hasznalhato. (Csak 3D tipusoknal)
(& (BEMENET) A bemeneti jelforrds modositdsa. * (Hangfelismerés) (Tipusfiiggo)
* A & gomb nyomva tartdsaval megjelenitheti az elérhet kiilsd A hangfelismerés funkcio hasznalatéhoz halozati kapcsolat sziikséges.
bemenetek listéjdt. - ) 1 Nyomja meg a Hangfelismerés gombot.
Szamos gombok Szimok bevitelére szolgalnak. 2 Amikor a kijelz6n megjelenik a Mikrofon, beszéljen.
LIST Megjeleniti az elmentett csatornalistdt. « Ne tartsa a Magic Remote - Mozgasérzékel s taviranyitot az
L (Sz0kéz) Szokoz beillesztése a képernyd-billenty(izeten. arcatél 10 centiméternél tévolabb.
INFO Az aktudlis program, illetve képernyd adatait jeleniti meg. + Hatdl gyorsan vagy lassan beszél, a hangfelismerés sikertelen
lehet.
B « Afelismerés sehessége a beszéd jellemz6itdl (hang, kiejtés,

intondcid, sebesség) és a kdrnyezettdl (zaj, TV hangereje) fiiggéen
kiilonbdz6 lehet.
o (Gyorsheallitasok) A Gyorsbedllitdsok megnyitdsa.
* A % gomb nyomva tartasaval lthatova valik az Specialis menii.
Szines gombok Ezek egyes meniik alatt specidlis funkciokat

<= A= Ahangerd szabalyozasa.
AP Tallozds a mentett programok vagy csatornak kozott.

W (NEMITAS) Az dsszes hang elnémitasa.
*A //D gomb megnyomasaval és nyomva tartasaval

jelenitenek meg.
bekapcsolhatd a vided/audid leirasok funkcio. (Tipusfiiggd) (@: Piros, @B: 761, ©: Sirga, @D: Kék)
fuul (FGMEND) A FOMENU megnyitdsa. Teletext gombok (TEXT, T.OPT) A Teletext funkci6 vezériégombjai.
D (VISSZA) Visszatérés az elz6 képernydre. SUBT. Digitdlis izemmédban a preferalt feliratozds megjelenitése.

EXIT A képerny6meniik torlése és visszatérés az el6z6 parancshoz.

A Magic taviranyito regisztralasa

A Magic taviranyit6 regisztralasa

A Magic Remote - Mozgasérzékelds taviranyitét a hasznalat el6tt
parositani kell a TV-készilékkel.

1 Tegyen elemet a Magic Remote-ot és kapcsolja be a tévét.

2 Mutasson a Magic Remote-tal a tévére és nyomja meg a tévirdnyiton
a @ Tarcsa (OK) gombot.

* Ha a tévé nem regisztrélja a Magic Remote-ot, prébalja meg Gjra a
tévé ki-, majd visszakapcsoldsa utén.

A Magic taviranyito regisztralasanak torlése

A Magic Remote és a tévé parositdsanak megsziintetéséhez nyomja
meg egyszerre a D (VISSZA) és a @ (FOMEN{) gombot, és tartsa
lenyomva a gombokat 6t mdsodpercig.

* A EXIT gomb nyomva tartdsdval lehet a Magic Remote-ot
C egyszer(ien djraregisztralni.

(D Taresa (OK) Nyomja meg a tarcsa kizepét egy menii

kivdlasztasahoz. A tdrcsagombbal lehet csatorndt valtani.

A\ > (fel/le/balra/jobbra) Afel, le, balra és jobbra

gombokkal a meniiben lehet Iépkedni. Ha a A\ </ <] > gombokat

akkor nyomja meg, amikor a kurzor hasznélatban van, akkor a

kurzor eltiinik a képernydrél, és a Magic tdviranyitd hagyomanyos

tdvirdnyitoként kezd el miikddni. A kurzor visszahozéséhoz rdzza

meg a Magic tdvirdnyitot balrajobbra.

GUIDE A programkalauz megjelenitése.

E (Virtudlis taviranyito) A Virtudlis tavirdnyitd megjelenitése.

* Egyes régiokban az Univerzalis taviranyité meniijét nyitja meg.
(Tipusfiiggd)
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A Magic taviranyité hasznalata

L
Ay

&

« Akurzor képernydn vald megjelenitéséhez rdzza meg a Magic
Remote-ot enyhén jobbra és balra vagy nyomja meg a 4y
(FOMEN), & (BEMENET), 3D gombokat.

(Egyes TV tipusok esetén a (]) Tarcsa (OK) elforgatasakor
megjelenik a kurzor.)

« Ha bizonyos ideig nem hasznélja a kurzort, vagy ha a Magic
Remote-ot sik feliiletre helyezi, akkor a kurzor eltiinik.

+ Haakurzor nem reagdl megfelelGen, a képernyd széléhez valé
mozgatdssal helyredllithatja.

« A Magic Remote a specidlis funkciék miatt hamarabb lemeriti az
elemeket, mint egy hagyomanyos taviranyito.

A Magic taviranyité hasznalataval
kapcsolatos ovintézkedések

« Atdvirdnyitét a meghatdrozott tartomanyon (10 méter) beliil
hasznlja. Elképzelhetd, hogy kommunikécids problémat tapasztal,
ha az eszkozt a lefedettségi teriileten kiviil hasznalja, vagy ha a
lefedettségi teriileten akadélyok taldlhatok.

« Elképzelhetd, hogy mas késziilékek okozta kommunikacids
problémat tapasztal.

A mikrohullamd siit6 és mas hasonld késziilékek, valamint a
vezeték nélkiili LAN ugyanazon a frekvenciasavon (2,4 GHz)
miikodik, mint a Magic Remote - Mozgasérzékelds taviranyito. Ez
kommunikécids problémakhoz vezethet.

- El6fordulhat, hogy a Magic Remote nem m(ikodik megfelelden,
amennyiben egy vezeték nélkiili router (AP) a TV egy méteres
korzetén beliil van. Ezért a vezeték nélkiili router T méternél
messzebb kell elhelyezni a TV-tél.

« Ne szerelje szét és ne hevitse az elemeket.

- Ne ejtse le az elemeket. Ne tegye ki erteljes kiilsé behatédsoknak
az elemeket.

« Azelemek helytelen behelyezése robbandst okozhat.

Licencek

A tdmogatott licencek tipustdl fiiggden eltérdek lehetnek. A licencekkel
kapcsolatos tovabbi tudnivalokért Idtogasson el a www.lg.com
webhelyre.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= ditswup

Informaciok a nyilt
forraskodu szoftverrel
kapcsolatban

Ha hozza kivan jutni a forrdskddhoz GPL, LGPL, MPL és a késziilék altal
tartalmazott mds nyilt forrdskddu licencek alapjan, latogasson el a
kovetkezd webhelyre: http://opensource.lge.com.

A forréskod mellett minden hivatkozott licencfeltétel, jotéllasi
nyilatkozat és szerz6i jogi kozlemény letdlthetd.

Az LG Electronics - térités ellenében -, (D-ROMon hozzéférhetdvé teszi
aforraskédot. A lemez dra a forgalmazds kdltségeit (pl. az adathordozo
cimen lehet megrendelni e-mailben: opensource@lge.com. Ez az
ajanlat a késziilék megvéséroldsatol szamitott harom (3) évig érvényes.



Hibaelharitas

ATV nem irényithaté a tavirdnyitéval.
« Ellendrizze a késziiléken a tévirdnyitd érzékeldjét, majd
prébélkozzon djra.
« Ellendrizze, hogy nincs-e a jelet akadalyoz6 targy a késziilék és a
tavirdnyitd kozott.
« Ellendrizze, hogy az elemek tovbbra is mdkodnek-e és
megfelelen be vannak-e helyezve (®-@®, O - Q).
Nem léthat6 kép és nem hallhato hang.

« Ellendrizze, be van-e kapcsolva a késziilék.
« Ellendrizze, a tapkabel csatlakozik-e a fali aljzatba.
+ Més késziilékek csatlakoztatdséval ellendrizze, hogy hibds-e a fali
aljzat.
ATV hirtelen kikapcsol.

« Ellendrizze az energiaellatés bedllitasait. A tapellatds zavara dllhat
fenn.

« Ellendrizze, hogy az Autom. készenlét (Tipusfiiggd) / Elalvas
id6zitd / 1d6zit6 kikapcsolasa funkcid aktiv-e az 1dézitdk
meniipontban.

+ HaaTV bekapcsolt &llapota kézben nincs jel, a TV 15 perces inaktiv
dllapotot kdvetden automatikusan kikapcsol.

A szémit6géphez valo csatlakozdsnal (HDMI) a,Nincs jel” vagy
Ervénytelen formatum” iizenet jelenik meg.

« A tavirdnyitd segitségével kapcsolja ki, majd ujra be a késziiléket.

« (Csatlakoztassa ismét az HDMI kabelt.

+ Inditsa djra a szdmitégépet, igy, hogy a TV-késziilék mér be van
kapcsolva.

Miszaki adatok

Vezeték nélkiili modul specifikacioi

« Mivel az orszdg dltal hasznalt sav csatorna eltérd lehet,
a felhasznalé nem véltoztathatja meg és nem dllithatja
be a miikddési frekvenciat, a késziilék pedig a regiondlis
frekvenciatabldzathoz van bedllitva.

« Akésziilék hasznalata kozben iigyeljen ra, hogy On és a késziilék
kozott legalabb 20 cm tavolsdg legyen. Kérjiik, vegye ezt
figyelembe a felhasznéldi kdrnyezet ellendrzésekor.

Ce01970

(Csak UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87**)

Vezeték nélkiili modul (LGSBWA41) specifikacidi

Vezeték nélkiili LAN Bluetooth
Nomdl | IEEE802.11a/b/g/n Nomngl | Bluetooth 40
verzio
2400 - 2483,5 MHz
Frekvencia- 51505250 Wz Frekvencia- | 2400-2483,5
. 5725- 5850 MHz (Az )
tartomany P, tartomény | MHz
Eurdpai Union kiviili
orszagokra vonatkozdan)
802.11a:13dBm
Kimeneti | 802.11b:15dBm Kimeneti | 10dBm
teljesitmény | 802.11g:14 dBmm teljesitmény | vagy ennél
(max.) 802.11n- 2,4 GHz: 16 dBm (max.) alacsonyabb
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Csak UF95**)

Vezeték nélkiili modul (LGSBW51) specifikacidi

Vezeték nélkiili LAN Bluetooth
Nomdl | IEEESO2TTallgivac | Nomndl | DUctoth4
verzi
2400 - 2483,5 MHz
Frekvencia- 5150-5250 Mz Frekvencia- | 2400-2483,5
) 5725-5850 MHz (Az )
tartomany P tartomdny | MHz
Eur6pai Unién kiviili
orszagokra vonatkozéan)
802.11a:14,5dBm
Kimeneti 802.110:14 dBm Kimeneti | 10dBm
teljesitmén 802.11g:13 dBm teljesitmény | vagy ennél
J(max) V| 802.11n-2,4 GHz: 14 dBm ’(max) y alfc‘;on o
7| 802.11n-5GHz 15,5 dBm : 4
802.11ac-5GHz: 16 dBm

HYADVYIN






@ LG

Life's Good

INSTRUKCJA OBStUGI

Zasady bezpieczenstwa i

informacje dodatkowe

LED TV*

*\W telewizorze LED firmy LG zastosowano ekran
LCD z podswietleniem LED.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy uwaznie
przeczytac instrukcje obstugi. Po przeczytaniu warto ja
zachowac do dalszego wykorzystania.

www.lg.com



Instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy
doktadnie zapoznac sie z zasadami bezpieczeristwa.

A\ OSTRZEZENIE

Nie wolno umieszczac telewizora ani pilota w nastepujacych typach
miejsc:
« Miejsca narazone na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych
« Miejsca o wysokiej wilgotnosci, np. fazienka
« W poblizu Zrédet ciepta, takich jak piece lub inne urzadzenia
wytwarzajace ciepto
« W poblizu blatéw kuchennych lub nawilzaczy powietrza, gdzie
urzadzenie bedzie narazone na dziatanie pary lub thuszczow;
« Miejsca narazone na dziatanie deszczu lub wiatru
« W poblizu pojemnikdw z woda, np. wazondw
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem,
awaria lub znieksztatceniem produktu.

Nie nalezy umieszcza¢ produktu w miejscu, w ktérym moze by¢
narazony na kontakt z pytem. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac zagrozenie pozarowe.
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Wtyczka przewodu zasilajacego jest urzadzeniem odtaczajacym
produkt od sieci. Wtyczka musi by¢ fatwo dostepna.

Nie wolno dotykac przewodu zasilajacego mokrymi rekoma. Jesli
styki s3 mokre lub pokryte kurzem, nalezy je doktadnie wysuszy¢
lub wytrze¢ z nich kurz. Nadmierna wilgo¢ moze doprowadzi¢ do
$miertelnego porazenia pradem.
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Przewdd zasilajacy musi by¢ podtaczony do gniazdka ze stykiem
ochronnym. (Nie dotyczy urzadze niewymagajacych stosowania styku
ochronnego). Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi $miertelnym

Przewdd zasilajacy nalezy doktadnie podtaczy¢ do gniazda i urzadzenia.
Niedoktadne wtozenie wtyczki przewodu zasilajacego grozi pozarem.

Nalezy dopilnowac, by przewdd zasilajacy nie stykat sie z goracymi
przedmiotami, np. grzejnikami. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac pozar lub porazenie pradem elektrycznym.

Nie wolno kfas¢ ciezkich przedmiotow lub samego urzadzenia na
przewodach zasilajacych. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac pozar lub porazenie pradem elektrycznym.

Nalezy zagia¢ doprowadzony do budynku z zewnatrz przewdd
antenowy, aby uniemozliwi¢ sptywanie do $rodka wody deszczowej.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie
przez wode wnetrza urzadzenia lub porazenie elektryczne.

Podczas montazu telewizora na $cianie nalezy uwazac, aby przewdd
zasilajacy i przewody sygnatowe nie znajdowaty sie z tytu telewizora.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac pozar lub
porazenie pradem.

Nie wolno podtaczac zbyt wielu urzadzen elektrycznych do jednego
gniazdka sieciowego z wieloma wejsciami. Niezastosowanie sie do tego
zalecenia moze spowodowac przegrzanie gniazdka, a w konsekwencji
pozar.



Produktu nie wolno upuscic ani przewrdcic podczas podtaczania
urzadzen zewnetrznych. Moze to spowodowac obrazenia ciafa lub
uszkodzenie produktu.

Materiaty chroniace przed wilgoci oraz winylowe opakowania nalezy
przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Materiat chroniacy przed wilgoci jest szkodliwy w przypadku spozycia.
W razie przypadkowego spozycia nalezy wymusi¢ wymioty i uda¢

sie do najblizszego szpitala. Poza tym opakowania winylowe moga
spowodowac uduszenie, dlatego nalezy przechowywac je w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nalezy dopilnowac, aby telewizor byt zamontowany w sposéb
bezpieczny dla dzieci, a w szczegdInosci uniemozliwiajacy jego
przewrdcenie, badZ préby wspinania sie na niego przez dziecko.
W przypadku nieprzestrzegania tego zalecenia telewizor moze
przewrdcic sie i spowodowac powazne obrazenia.

Po wyjeciu zuzytych baterii z urzadzenia nalezy uwazac, aby nie
zostaty one zjedzone przez dzieci. W przypadku zjedzenia baterii nalezy
natychmiast udac sie do lekarza.

Nie wolno wkfadac przedmiotéw przewodzacych prad (np. metalowych
pretéw) w koricéwke przewodu zasilajacego, gdy drugi koniec jest
podtaczony do gniazdka elektrycznego. Poza tym nie wolno dotykac
przewodu zasilajacego bezposrednio po podtaczeniu go do gniazdka.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi émiertelnym porazeniem
pradem. (zaleznie od modelu)

W poblizu produktu nie wolno przechowywac zadnych tatwopalnych
substandji. Istnieje ryzyko wybuchu lub pozaru spowodowanego
lekkomysInym przechowywaniem tatwopalnych substandji.

Nie wolno wrzucac do wnetrza produktu metalowych przedmiotéw,
takich jak monety, spinki do wtoséw, prety lub druty, a takze
fatwopalnych przedmiotdw, takich jak papier czy zapatki. Nalezy
zwrdcic szczeg6Ing uwage, by zapobiec takiemu postepowaniu dzieci.
Takie postepowanie grozi porazeniem pradem, pozarem lub
uszkodzeniem ciata. W przypadku wrzucenia jakiegokolwiek
przedmiotu do wnetrza produktu nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy i
skontaktowac sie z centrum obstugi.

Nie nalezy spryskiwa¢ produktu woda ani przeciera¢ go tatwopalnymi
substancjami (np. rozcieficzalnikiem lub benzenem). Niezastosowanie
sie do tego zalecenia grozi pozarem lub porazeniem pradem.
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Nalezy unikac uderzania produktu lub upuszczania innych obiektow na
produkt oraz obijania ekranu. Niezastosowanie sie do tego zalecenia
grozi uszkodzeniem ciata i uszkodzeniem produktu.

Nie wolno dotykac produktu ani anteny podczas wytadowar
atmosferycznych i burzy. Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi
$miertelnym porazeniem pradem.
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Nie wolno dotykac gniazdka w przypadku ulatniania sie gazu. W
takim przypadku nalezy najpierw otworzyc¢ okna w celu wywietrzenia
pomieszczenia. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac
powstanie iskier, a w konsekwencji pozar lub poparzenie.

Nie nalezy samodzielnie rozmontowywac, naprawiac ani modyfikowac
urzadzenia. Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi pozarem

lub porazeniem pradem. W celu kontroli, kalibragji lub naprawy
urzadzenia nalezy skontaktowac sie z serwisem.



W przypadku wystapienia ktdrejkolwiek z opisanych nizej sytuacji nalezy
natychmiast odtaczy¢ produkt i skontaktowac sie z najblizszym centrum
serwisowym.

« Produkt zostat uderzony

« Produkt jest uszkodzony

« Do wnetrza produktu dostaty sie jakies przedmioty

« Produkt wydzielat dym lub dziwny zapach
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub
porazenie pradem elektrycznym.
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Jesli urzadzenie ma nie byc przez dtuzszy czas uzywane, nalezy odtaczy¢
przewéd zasilajacy produktu. Osadzajacy sie kurz moze spowodowac
pozar, a przepalenie izolacji moze spowodowac nieszczelnos¢
przewod6w elektrycznych, porazenie pradem lub pozar.
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Nie nalezy narazac urzadzenia na kontakt z wilgocia ani kapiaca lub
rozlang woda. Nie wolno stawiac na nim jakichkolwiek przedmiotéw
wypetnionych ptynami, np. wazonéw.

Produktu nie nalezy instalowa¢ w miejscach, gdzie bedzie narazony na
dziatanie thuszczow lub mgty olejowej. poniewaz moze to spowodowac
uszkodzenie produktu i jego upadek.

Jesli do produktu (np. do zasilacza sieciowego, przewodu zasilajacego
lub telewizora) przedostana sie woda lub inne substancje, nalezy
odfaczyc kabel zasilajacy i natychmiast skontaktowac sie z centrum
serwisowym. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze skutkowac
pozarem lub porazeniem pradem elektrycznym.

Nalezy stosowa¢ wytacznie zasilacz sieciowy i przewdd zasilajacy
zatwierdzony przez firme LG Electronics. Nieprzestrzeganie tych zalecer
grozi pozarem, porazeniem pradem, awarig lub znieksztatceniem produktu.

Nie nalezy rozmontowywac zasilacza sieciowego ani przewodu
zasilajacego. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze skutkowac pozarem
lub porazeniem pradem elektrycznym.

/\ PRZESTROGA

Produkt nalezy ustawic w miejscu, w ktérym nie wystepuja zaktocenia
spowodowane falami radiowymi.

Nalezy zapewnic wystarczajaca ilos¢ miejsca miedzy anteng zewnetrzng
aliniami zasilania, aby zapobiec ich zetknieciu w razie upadku anteny.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi porazeniem pradem
elektrycznym.
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Urzadzenia nie wolno instalowac w miejscach, z ktorych mogthy
spasc, takich jak niestabilne potki lub powierzchnie pochyte. Nalezy
unikac takze miejs, gdzie wystepuja drgania lub podtrzymanie catosci
produktu jest niemozliwe.

W przeciwnym razie produkt moze spas¢ lub przewrdcic sie, co grozi
obrazeniami ciafa lub uszkodzeniem urzadzenia.

W przypadku zainstalowania telewizora na podstawie nalezy
zabezpieczy¢ go przed ryzykiem przewrdcenia sie. W przeciwnym
wypadku produkt moze przewrdcic sie i spowodowac obrazenia.

W przypadku montazu produktu na Scianie nalezy przykreci¢ uchwyt
montazowy zgodny ze standardem VESA (opcjonalny) do tytu obudowy.
W trakcie instalacji urzadzenia za pomoca uchwytu Sciennego
(opcjonalnego) nalezy je doktadnie przymocowac, aby nie spadto.

Korzysta¢ mozna jedynie z wyposazenia dodatkowego i akcesoriow
zalecanych przez producenta.
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Podczas instalacji anteny nalezy skorzysta¢ z pomocy
wykwalifikowanego personelu serwisowego.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie
pozarowe lub ryzyko porazenia pradem elektrycznym.



Zalecamy ogladanie telewizji z zachowaniem odlegtosci od ekranu co
najmniej 2—7 razy wiekszej niz dtugosc przekatnej ekranu.

Ogladanie telewizji przez zbyt dtugi czas moze spowodowac problemy
z ostroscig widzenia.
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Nalezy uzywac baterii tylko okreslonego typu.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie pilota
zdalnego sterowania.

Nie wolno miesza¢ nowych baterii ze starymi.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac przegrzanie sie
baterii i wyciek elektrolitu.

Baterii nie wolno wystawia¢ na dziatanie wysokiej temperatury,

np. poprzez wystawienie na bezposrednie dziatanie swiatta
stonecznego, umieszczenie w poblizu otwartego kominka lub grzejnika
elektrycznego.

Baterii jednorazowego uzytku NIE wolno umieszcza¢ w tadowarce.

Promienie stoneczne lub silne swiatto innego rodzaju moga zaktécac
sygnat pilota zdalnego sterowania. W takim przypadku nalezy
zmniejszy¢ poziom jasnosci w pomieszczeniu.

W przypadku podtaczania urzadzen zewnetrznych, takich jak konsole
do gier wideo, nalezy dopilnowac, aby dtugos¢ przewoddéw byta
wystarczajaca. W przeciwnym razie produkt moze spasc, co grozi
obrazeniami ciata lub uszkodzeniem urzadzenia.

Nie wolno wiacza¢/wytaczac urzadzenia przez wiozenie wtyczki
do gniazdka lub wyciagniecie jej. (Nie wolno uzywac wtyczki jako
wiacznika). Moze to spowodowac awarie produktu lub porazenie
pradem.
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Prosimy przestrzegac ponizszych instrukgji instalacji, aby zapobiec
przegrzaniu si¢ produktu.
« Odlegtos¢ pomiedzy urzadzeniem a $ciang powinna by¢ wieksza
niz 10 cm.
« Produktu nie nalezy instalowac w miejscu pozbawionym
wentylacji (np. na potce biblioteczki lub w szafce).
« Produktu nie nalezy umieszcza¢ na dywanie czy poduszce.
« Nie wolno blokowac otworu wentylacyjnego (np. obrusem lub
firana).
Niestosowanie sie do tych zalecen grozi pozarem.

otworéw wentylacyjnych telewizora, poniewaz moga one sie silnie
nagrzewac. Nie wptywa to na prawidtowe dziatanie i jakos¢ pracy
produktu.

Nalezy reqularnie sprawdza¢ przewdd urzadzenia. Jesli widoczne

53 uszkodzenia lub przepalone miejsca, nalezy odtaczy¢ przewdd

i przerwac korzystanie z urzadzenia az do momentu, gdy zuzyty
element zostanie wymieniony przez autoryzowany punkt serwisowy na

odpowiedni nowy przewdd.
N
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Nie wolno dopusci¢ do gromadzenia sie kurzu na wtyczce lub gniazdku.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie
pozarowe.

Przewdd zasilajacy nalezy zabezpieczy¢ przed fizycznymi przecigzeniami
i uszkodzeniem mechanicznym (tj. skreceniem, zagieciem, zaciskaniem,
przytrzaskiwaniem drzwiami i podeptaniem). Nalezy zwracac
szczeg6Ing uwage na wtyczki, gniazdka oraz miejsce, w ktérym
przewdd faczy sie z urzadzeniem.



Nie nalezy mocno naciskac na panel rekoma ani ostrymi przedmiotami, ~ Czynnosci zwiazane z przenoszeniem i rozpakowywaniem produktu

np. gwozdziami, paznokciami, pilnikiem, otéwkiem lub dtugopisem, powinny wykonywac dwie osoby, poniewaz jest on cigzki.
oraz nalezy unikac zadrapania panelu. Niestosowanie sie do tego zalecenia grozi obrazeniami ciata.
1]
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Nalezy unika¢ dotykania ekranu lub naciskania go palcami przez dtuzszy ~ Raz w roku nalezy skontaktowac sie z centrum serwisowym w celu
czas. Moze to spowodowac tymczasowe znieksztatcenie obrazu na oczyszczenia wewnetrznych elementow produktu.
ekranie. Nagromadzony kurz moze spowodowac uszkodzenie mechaniczne.
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Przed przystapieniem do czyszczenia produktu i jego czesci nalezy Czynnosci serwisowe powinny by¢ wykonywane przez
odfaczy¢ go od Zrodta zasilania. Produkt nalezy przetrze¢ miekka wykwalifikowany personel. Sa one konieczne, jesli urzadzenie zostato

szmatka. Uzywanie nadmiernej sity moze spowodowac porysowanie lub  uszkodzone w jakikolwiek sposéb, np. poprzez uszkodzenie wtyczki lub
odbarwienie powierzchni. Nie wolno uzywac preparatow aerozolowych  przewodu zasilajacego, oblanie ciecza, upuszczenie jakiego$ przedmiotu
na bazie wody ani wilgotnej szmatki. W zadnym wypadku nie wolno do wnetrza urzadzenia lub wystawienie urzadzenia na dziatanie
uzywac srodkéw czyszczacych do szyb, nabtyszczaczy samochodowych deszczu lub wilgoci, a takze w przypadku gdy produkt nie dziata

lub przemystowych, substancji zracych, woskow, benzenu, alkoholuitp, ~ prawidtowo lub zostat upuszczony.

poniewaz grozi to uszkodzeniem produktu i jego panelu. I
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem lub
uszkodzeniem produktu (znieksztatceniem, korozja lub peknieciem).

Jesli urzadzenie jest podfaczone do gniazdka elektrycznego, wytaczenie  jog;; urzadzenie jest zimne, podczas whaczania moze wystapic

urzadzenia za pomoca wylycznika nie spowoduje odiaczenia go od niewielkie migotanie obrazu. Jest to zjawisko normalne i nie éwiadczy o
irodta zasilania. nieprawidtowym dziafaniu.

~ A

i
Aby od’ch%yc' przewéc!, nalezy chwyci¢ wtyczke wydiag nqc’jq.' Panel jest zaawansowanym technologicznie produktem o rozdzielczosci
Roztaczenie Przeyvodow wewnatrz przewodu zasilajacego moze od dwéch do szesciu milionéw pikseli. Na panelu moga by¢ widoczne
spowodowac pozar. czarne i/lub jasne, kolorowe punkty (czerwone, niebieskie lub zielone)

o wielkosci 1 ppm. Nie oznaczaja one uszkodzenia ani nie wptywaja na
jako$¢ i niezawodnos¢ dziatania produktu.

To zjawisko wystepuje réwniez w produktach innych firm i nie moze by¢
podstawa do wymiany produktu lub zwrotu pieniedzy.

W przypadku przenoszenia produktu nalezy najpierw wyfaczy¢
zasilanie. Nastepnie nalezy odfaczy¢ przewody zasilajace, antenowe i
inne przewody podfaczeniowe.

Uszkodzenie telewizora lub przewodu zasilajacego moze spowodowac
pozar lub porazenie pradem.



Jasnos¢ i kolor panelu moga wydawac sie rézne w zaleznosci od pozydji
ogladajacego (kata ogladania).

Zjawisko to ma zwiazek z charakterystyka panelu. Nie ma ono zwiazku z
jakoscia produktu i nie jest usterka.

Wyswietlanie przez dtugi czas nieruchomego obrazu (np. logo kanatu
programu, menu ekranoweqo, sceny z gry wideo) moze spowodowac
uszkodzenie ekranu w postaci pozostatosci nieruchomego obrazu.
Gwarangja produktu nie obejmuije zjawisko utrwalenia nieruchomego
obrazu.

Nalezy unika¢ wyswietlania na ekranie telewizora nieruchomych
obrazow przez dtuzszy czas (powyzej 2 godzin na ekranach LCD,
powyzej 1 godziny na ekranach plazmowych).

Réwniez dtugotrwate ogladanie telewizji w formacie 4:3 moze
spowodowac utrwalenie pozostatosci obrazu przy krawedziach ekranu.
To zjawisko wystepuje réwniez w produktach innych firm i nie moze by¢
podstawa do wymiany produktu lub zwrotu pieniedzy.

Dzwieki

Odgtos trzaskania: odgtos trzaskania wystepujacy podczas ogladania
lub wyfaczania telewizora jest wynikiem termicznego kurczenia

sie plastiku w zwiazku z temperaturg i wilgotnoscia. Ten odgtos

jest typowy dla produktéw wymagajacych deformacji termicznej.
Szumienie obwodu elektrycznego/bzyczenie panelu: cichy dzwiek
wytwarzany przez szybkie przetaczanie obwodu, ktdry dostarcza duze
ilosci pradu potrzebne do zasilania urzadzenia. Wystepowanie i skala
zjawiska réznia sie w zaleznosci od produktu.

Ten dZwiek nie wptywa na jako$¢ i niezawodnos¢ dziatania produktu.

W poblizu telewizora nie wolno uzywac produktéw elektrycznych o
wysokim napieciu (takich jak elektryczna tapka na komary). Moze to
spowodowac nieprawidfowe dziatanie urzadzenia.

Ogladanie obrazéw 3D (Tylko
modele 3D)

A\ OSTRZEZENIE

Warunki ogladania

« (zas ogladania
- Podczas ogladania programéw 3D nalezy co godzine robi¢
przerwy o dtugosci 5-15 minut. Ogladanie programéw 3D
przez dtugi czas moze powodowac béle gtowy, zawroty gtowy,
zmeczenie lub nadwyrezenie oczu.

Osoby cierpiace na ataki epileps;ji i
przewlekte chore

Niektdre osoby moga doznac ataku epilepsji lub innych
nietypowych symptoméw w wyniku wystawienia na migotanie
Swiatta lub szczegdIne efekty wizualne 3D.

Nie nalezy ogladac filméw 3D w przypadku: odczuwania nudnosdi,
ciazy i/lub choroby przewlektej, takiej jak epilepsja, choroby serca,
nieprawidfowe ciénienie krwi itp.

Tresci 3D nie s3 zalecane dla os6b cierpiacych na brak lub
zaburzenia widzenia obuocznego. Istnieje ryzyko wystapienia
widzenia podwdjnego lub dyskomfortu podczas ogladania.

0soby z zezem, chore na amblyopie (,leniwe oko”) lub
astygmatyzm moga mie¢ trudnosci w postrzeganiu gtebi i szybko
odczuwac zmeczenie podczas ogladania podwéjnych obrazéw.

W takim przypadku zalecamy czestsze przerwy niz u przecietnej
osoby dorostej.

Osoby, u ktorych wystepuja réznice pomiedzy wzrokiem prawego
ilewego oka, powinny skorygowac te roznice przed ogladaniem
obrazéw 3D.

Objawy, ktére moga wymagac zaprzestania
lub przerwania ogladania obrazéw 3D

« Nie nalezy ogladac programéw 3D w przypadku odczuwania
zmeczenia spowodowanego brakiem snu, przepracowaniem lub
spozyciem alkoholu.

« W przypadku wystapienia ponizszych objawdow nalezy przestac
ogladac obraz 3D i odpoczac do czasu ustapienia objawow.

- Jesli objawy nie ustapia, nalezy skonsultuj sie z lekarzem.
Objawy moga obejmowac béle gtowy, béle oczu, zawroty gtowy,
nudnosd, kotatanie serca, rozmazanie widzenia, dyskomfort,
podwdjne widzenie, zmeczenie oczu lub ogdlne zmeczenie.
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Warunki ogladania

« Odlegtos¢ od telewizora
- Podczas ogladania tresci 3D nalezy zachowac odlegtos¢ od
ekranu wynoszaca co najmniej dwukrotno$¢ dtugosci przekatnej.
W przypadku odczuwania dyskomfortu podczas ogladania tresci
3D nalezy odsunac sie od telewizora.

Wiek widzéw

« Niemowleta/dzieci

- Niedozwolone jest ogladanie obrazu 3D przez dzieci do 6 roku
zycia.

- Dzieci w wieku do 10 lat moga wykazywac nadmierne reakcje i
ekscytacje, poniewaz ich zmyst wzroku dopiero sie rozwija (np.
moga prébowac dotykac obiektéw 3D, lub wchodzic w ekran
telewizora). Dlatego nalezy zwracac szczegdlng uwage na dzieci
ogladajace tresci 3D.

- U dzieci wystepuja wieksze roznice w widzeniu materiatéw
3D dla obu oczu niz u 0séb dorostych, poniewaz odlegtos¢
miedzy oczami u dzieci jest kr6tsza niz u dorostych. Dlatego
ich postrzeganie gtebi bedzie bardziej stereoskopowe niz u
dorostych ogladajacych ten sam obraz 3D.

+ Miodziez

- Mtodziez ponizej 19 roku zycia moze wykazywac nadwrazliwos¢
na stymulacje przez $wiatto w tresciach 3D. Mtodziez nie
powinna ogladac tresci 3D przez zbyt diugi czas, zwhaszcza w
stanie zmeczenia.

« Osoby starsze

- 0soby starsze moga dostrzegac efekt tréjwymiarowosci w
mniejszym stopniu niz osoby mtodsze. Nie nalezy siedzie¢ w
mniejszej odlegtosci od telewizora niz zalecana.

Zalecenia dotyczace korzystania z okularow
3D

« Nalezy uzywac okularow 3D firmy LG. Niestosowanie sie do tego
zalecenia moze uniemozliwi¢ prawidtowe ogladanie obrazu 3D.

« Nie nalezy uzywac okularéw 3D zamiast okularéw tradycyjnych,
przeciwstonecznych lub ochronnych.

« Korzystanie ze zmodyfikowanych okularéw 3D moze powodowac
zmeczenie oczu lub znieksztatcenie obrazu.

« Okularéw 3D nie nalezy przechowywac w miejscach bardzo
nagrzanych ani bardzo zimnych. Grozi to ich znieksztatceniem.

« Okulary 3D s3 delikatne i tatwo je zarysowac. Do czyszczenia ich
soczewek nalezy uzywac czystej, miekkiej szmatki. Powierzchni
soczewek okularéw 3D nie wolno szorowac ostrymi narzedziami
ani czysci¢/wyciera¢ za pomoca Srodkéw chemicznych.

Przygotowanie

@ uwaca

« Po pierwszym uruchomieniu telewizora od jego dostarczenia z
fabryki inicjalizacja urzadzenia moze potrwac kilka minut.
Telewizor uzytkownika moze réznic sie od pokazanego na ilustracji.
Menu ekranowe telewizora uzytkownika moze sie nieco réznic od
przedstawionego w tej instrukgji.

Dostepne menu i opcje moga by¢ rézne w zaleznosci od
uzywanego Zrédta sygnatu wejsciowego i modelu produktu.

W przysztosci funkcjonalnosc tego telewizora moze zostac
rozszerzona o nowe funkgje.

Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, mozna wtaczyc tryb czuwania
telewizora. Jesli telewizor ma nie by¢ uzywany przez diuzszy czas,
nalezy go wytaczy¢, aby zmniejszy¢ zuzycie energii.

Zuzycie energii podczas korzystania z telewizora mozna znaczaco
ograniczy¢, zmniejszajac jasnos¢ obrazu. Spowoduje to obnizenie
0gdlnych kosztéw eksploatacji urzadzenia.

Zawarto$¢ opakowania z produktem moze by¢ rézna w zaleznosci
od modelu.

W zwiazku z unowocze$nieniem funkji dane techniczne produktu
i tres¢ instrukcji obstugi moga ulec zmianie bez wczesniejszego
powiadomienia.

W celu zapewnienia wygody potaczen przewody HDMI i urzadzenia
USB powinny mie¢ koricowki o grubosci mniejszej niz 10 mmi
szerokosci mniejszej niz 18 mm. Jesli przewdd lub karta pamieci
USB nie pasuja do portu USB w telewizorze, uzyj przewodu
przedtuzajacego, ktdry obstuguje standard USB 2.0.

*A=10mm

A *B=18mm

« Nalezy korzystac z certyfikowanego przewodu z logo HDMI.

« W przypadku uzywania niecertyfikowanego przewodu HDMI moze
wystapi¢ problem z wyswietlaniem obrazu lub bfad potaczenia.
(Zalecane typy przewodu HDMI)

- Przewdd High-Speed HDMI®/™ (3 m lub mniej)
- Przewdd High-Speed HDMI®/™ z obstuga sieci Ethernet (3 m
lub mniej)
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« Aby zapewni¢ maksymalne bezpieczeristwo i dtugi czas
eksploatacji urzadzenia, nie nalezy podtaczac do niego zadnych
niezatwierdzonych akcesoriéw.

« Jakiekolwiek szkody i obrazenia ciata spowodowane stosowaniem
niezatwierdzonych akcesoriéw nie sa objete gwarancja.

« Niektére modele maja cienka folie zespolong z ekranem. Folii tej
nie wolno usuwac.

« Panelu nie nalezy zdejmowac palcami ani przy uzyciu
jakichkolwiek narzedzi. Moze to spowodowac uszkodzenie
urzadzenia. (Tylko modele UF95*¥)

« W trakcie przymocowywania podstawy do telewizora — telewizor
powinien by¢ potozony ekranem w dét na miekkiej lub pfaskiej
powierzchni, aby zmniejszy¢ ryzyko jego zarysowania.

« Wkrety powinny by¢ poprawnie wtozone i wystarczajaco mocno
dokrecone. (jesli nie zostana dokrecone wystarczajaco mocno,
telewizor moze przechylac sie do przodu po zamontowaniu.)
Wkretéw nie nalezy dokrecac zbyt mocno, aby ich nie uszkodzic.
Uszkodzenie wkretow moze uniemozliwic ich odpowiednie
zamocowanie.

Elementy do nabycia osobno

Elementy nabywane osobno moga bez powiadomienia ulec zmianie
lub modyfikacji w celu poprawy jakosci. W celu nabycia tych akcesoriow
nalezy skontaktowac sie z punktem zakupu urzadzenia. Wymienione
urzadzenia wspétpracuja jedynie z niektorymi modelami. Nazwa i
wyglad modelu moga ulec zmianie po zmianie funkgji produktu lub na
skutek rozmaitych decyzji producenta.

(Zaleznie od modelu)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Kinowe okulary 3D | Pilot zdalnego Okulary do korzystania
sterowania Magic | z funkgji Dual Play

(Tryb dwu ekranow)

AN-V(550
Inteligentne kamery

Urzadzenie audio
firmy LG

Konserwacja

Czyszczenie telewizora

Aby zapewni¢ najwyzsza jakos¢ pracy i dtuzszy okres eksploatacji
telewizora, nalezy go regularnie czyscic.

« Najpierw nalezy wylaczy¢ urzadzenie oraz odtaczy¢ przewéd
zasilajacy i pozostate kable.

« Jesli telewizor ma pozostawac nieuzywany przez dtuzszy czas,
nalezy odfaczy¢ przewdd zasilajacy od gniazdka sieciowego. To
pozwoli unikna¢ ewentualnych uszkodzen na skutek wyfadowarn
elektrycznych i wahan napiecia w sieci.

Ekran, ramka, obudowa i podstawa

Aby usuna¢ kurz lub lekki brud z powierzchni, nalezy przetrze¢ ja
miekka, sucha, czysta szmatka.

Aby usuna¢ mocniejsze zabrudzenia, najpierw nalezy przetrzec
powierzchnie miekka szmatka nawilzong czysta woda lub
rozciericzonym tagodnym detergentem. Nastepnie nalezy od razu
wytrze¢ powierzchnig sucha szmatka.

« Nalezy unikac dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzic
do jego uszkodzenia.

« Nie wolno naciskac ani pociera¢ powierzchni ekranu, ani uderzac
0 nig paznokciami lub ostrymi przedmiotami, poniewaz moze to
spowodowac jej zarysowanie i znieksztatcenia obrazu.

« Do czyszczenia powierzchni nie wolno stosowac zadnych srodkéw
chemicznych, poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie
produktu.

« Nie wolno rozpyla¢ ptynéw na powierzchnie urzadzenia. Jesli woda
dostanie sie do jego wnetrza, moze spowodowac pozar, porazenie
pradem lub nieprawidfowe dziatanie.

Przewdd zasilajacy

Kurzi brud gromadzace sie na przewodzie zasilajacym nalezy reqularnie
usuwac.



Podnoszenie i przenoszenie Korzystanie z przycisku
telewizora joysticka

Przed podjeciem proby przeniesienia lub podniesienia telewizora nalezy  (Telewizor uzytkownika moze rdznic sie od pokazanego na ilustragji.)
przeczytac ponizsze informacje. Pomoga one uniknac jego porysowania Naciskajac przycisk joysticka lub przesuwajac go w gére, w dét, w lewo
lub uszkodzenia, a takze zapewnic¢ bezpieczny transport niezaleznie od lub w prawo, mozna sterowac funkcjami telewizora.

modelu i rozmiaréw.

Zaleca sie przenoszenie telewizora w oryginalnym kartonie lub
opakowaniu.

Przed uniesieniem lub przeniesieniem telewizora nalezy odtaczy¢
przewdd zasilajacy i wszystkie inne przewody.

Telewizor nalezy trzymac ekranem zwrdconym na zewnatrz, aby
zapobiec uszkodzeniom.

Przycisk joysticka

Podstawowe funkcje

Telewizor nalezy chwyci¢ mocno u géry i u dotu ramy. Nie wolno go
trzymac za czgé¢ przezroczysta, gtosnik ani kratke gtosnika. Gdy telewizor jest wytaczony, nacisnij

krétko przycisk joysticka jeden raz.
M_Z ﬂ% Gdy telewizor jest wytaczony, nacisnij
X x krotko przycisk joysticka jeden raz.
—r <

==

Duzy telewizor powinny przenosi¢ przynajmniej 2 osoby.
Niosac telewizor, nalezy go trzymac w sposob pokazany na
ponizszej ilustracji.

Whaczanie

Gdy telewizor jest wiaczony, nacisnij

i przytrzymaj przez kilka sekund
przycisk joysticka. Spowoduje to
zamknigcie wszystkich aktualnie
otwartych aplikaji, oraz zatrzymanie
nagrywania.

Aby dostosowac poziom gtosnosci,
nacisnij przycisk joysticka i przesun
gow lewo lub w prawo.

Aby przewijac liste

Przefaczanie | zaprogramowanych kanatéw, nacisnij
programéw | przycisk joysticka i przesuri go w gére
lub w dét.

Wytaczanie

Regulacja
gtosnosc

o844

« Podczas transportu telewizora nalezy chroni¢ go przed wstrzasami
i nadmiernymi drganiami. Dostosowywanie ustawiefh menu
« Podczas transportu telewizora nalezy go trzymac w pozydji

pionowej — nie wolno obraca¢ go na bok ani pochyla¢ w lewo lub Gdy telewizor jest wiaczony, nacisnij przycisk joysticka jeden raz.

Aby dostosowac ustawienia menu przesuwaj joystickiem w gore, w dét,

W prawo.
« Nie nalezy uzywac¢ nadmiernej sity wobec obudowy, poniewaz jej wlewo lub w prawo.
zginanie lub wyginanie moze spowodowac uszkodzenie ekranu. & |Wytaczanie zasilania.
. Podczgs korzystan!a z t.elewllzora nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ x Zamkniecie menu ekranowych | powrét do trybu ogladania
wystajacego przycisku joysticka. telewizji
@ |Zmiana Zrédta sygnatu wejsciowego.
& PRZESTROGA ¥ |Dostep do menu szybkich ustawien.
« Nalezy unika¢ dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzi¢
do jego uszkodzenia. 0 UWAGA
+ Podezas Przenoszenia telewizora "if* trzymai n ”(h‘f"}’ty do ) « Umieszczajac palec na przycisku joysticka i przesuwajac przycisk w
P'ZQWO‘?OW; Uchwyt’y moga pgknqc, a telewuqr spas¢, pOWOd‘”ch gore, w dot, w lewo lub w prawo, nalezy uwazac, aby nie nacisna¢
obrazenia ('ak? u os6b znajdujacych sig w poblizu  uszkodzenie przycisku. Jesli przycisk zostanie nacisniety przed przesunieciem, nie
samego telewizora. mozna bedzie dostosowa poziomu gtosnosci i zapisanych programéw.



Montaz na ptaskiej
powierzchni

(Telewizor uzytkownika moze roznic sie od pokazanego na ilustracji.)
1 Podnies telewizor i ustaw go na pfaskiej powierzchni w pozydji
pionowej.
« Pozostaw co najmniej 10-centymetrowy odstep od $ciany w celu
zapewnienia odpowiedniej wentylagji.

2 Podtacz przewdd zasilajacy do gniazdka sieciowego.
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« Telewizora nie wolno umieszcza¢ w poblizu Zrddet ciepta ani na
nich, poniewaz grozi to pozarem lub uszkodzeniem telewizora.

Korzystanie z systemu
zabezpieczajgcego kensington

(W niektérych modelach funkgja jest niedostepna.)

« Telewizor uzytkownika moze rézni¢ sie od pokazanego na ilustracji.
Itacze systemu zabezpieczajacego Kensington znajduje sie z
tytu obudowy telewizora. Wiecej informacji na temat montazu
zabezpieczenia i korzystania z niego mozna znalez¢ w dotaczonej do
niego instrukgji obstugi albo na stronie http.//www.kensington.com.
Za pomoc kabla systemu zabezpieczajacego Kensington pofacz
telewizor z powierzchnia, na ktérej stoi.

Mocowanie telewizora do Sciany

(W niektdrych modelach ta funkja jest niedostepna.)

fom

1 Wt6z i dokrec Sruby oczkowe lub uchwyty i Sruby z tytu telewizora.

« Jesli w miejscach, gdzie maja sie znalez¢ Sruby oczkowe, 53 juz
wkrecone inne $ruby, wykrec je.

2 Przymocuj uchwyty Scienne do Sciany za pomocg $rub.
Potozenie uchwytow Sciennych powinno odpowiadac pozycji Srub
oczkowych wkreconych z tytu telewizora.

3 Potacz $Sruby oczkowe z uchwytami $ciennymi za pomoca napietej,
odpowiednio wytrzymatej linki Linka powinna biec rownolegle do
podtogi.
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« Nalezy dopilnowac, aby telewizor byt zamontowany w sposéb
bezpieczny dla dzieci, a w szczegéInosci uniemozliwiajacy jego
przewrdcenie, badz préby wspinania sie na niego przez dziecko.

@ vwaca

- Do zamontowania telewizora nalezy uzy¢ stolika lub pétki
wystarczajaco duzych i mocnych, aby pomiesci¢ urzadzenie i
wytrzymac jego ciezar.

« Sruby, uchwyty oraz linka nie s3 dotaczone do telewizora. W
sprawie zakupu dodatkowych akcesoriow prosimy skontaktowac
sie z lokalnymi punktami sprzedazy.



Montaz na scianie

Uwaznie przymocuj opcjonalny uchwyt scienny do tyhu telewizora
oraz do mocnej Sciany prostopadtej do podtogi. Jesli chcesz zawiesi¢
telewizor na stabszych Scianach lub innych elementach, skonsultuj sie
zwykwalifikowanym technikiem. Firma LG zaleca przeprowadzenie
montazu urzadzenia na Scianie przez wykwalifikowanego instalatora.
Zalecamy korzystanie z uchwytu Sciennego firmy LG. Uchwyt Scienny
firmy LG pozwala na tatwe ustawianie pozydji telewizora wraz z
podtaczonymi przewodami. W przypadku korzystania z uchwytu
$ciennego producenta innego niz firma LG nalezy wybra¢ uchwyt
zapewniajacy odpowiednie zamocowanie urzadzenia do Sciany z
wystarczajaca iloscig miejsca umozliwiajaca podtaczenie urzadzen
zewnetrznych. Zaleca sie podtaczenie wszystkich kabli przed
zamocowaniem uchwytu do Sciany.

Wolno uzywac wytacznie $ciennego uchwytu montazowego i wkretéw
spetniajacych wymagania standardu VESA. W tabeli ponizej podano
standardowe wymiary zestawéw do montazu $ciennego.

Elementy do nabycia osobno (Uchwyt $cienny)

49UF69**
49/55UF77%*
43UF69** 49/55UF80%*
Model 40/43UF77** 49/55UF85%*
40/43UF80** 55UF86**
55UF95%*
550G87**
VESA (mm) (Ax B) 200x 200 300x 300
Typ wkretu M6 M6
Liczba wkretow 4 4
Uchwyt écienn LSW240B LSW350B
yesdenny 1 yswado MSW240

60/65UF77%*
60/65UF80**

Model 60/65UF85** 70/79UF77**
65UF86* 79UF86**
65UF95**
650G87**

VESA (mm) (Ax B) 300x 300 600 x 400

Typ wkretu M6 M8

Liczba wkretow 4 4

Uchwyt $cienny LSW3508 LSW640B

LA
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« Przed rozpoczeciem przenoszenia lub montazu telewizora nalezy
odtaczyc go od zasilania. Niezastosowanie sie do tego zalecenia
grozi porazeniem pradem.

« Przed montazem telewizora na uchwycie Sciennym nalezy
zdemontowac podstawe, wykonujac instrukcje dotyczace jej
montazu w odwrotnej kolejnosci.

« W przypadku montazu telewizora na suficie lub pochylonej
$cianie moze on spas¢, powodujac powazne obrazenia ciata u osob
znajdujacych sie w poblizu. Do montazu nalezy uzy¢ uchwytu
sciennego dopuszczonego przez firme LG do uzytku z danym
modelem urzadzenia. W razie potrzeby nalezy skonsultowac sie ze
sprzedawca lub technikiem.

« Nie wolno zbyt mocno dokrecac wkretow, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia telewizora, a w efekcie do utraty gwarangji.

« Nalezy uzy¢ wytacznie Sciennego uchwytu montazowego i wkretow
spetniajacych wymagania standardu VESA. Szkody i obrazenia ciata
spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem lub zastosowaniem
nieodpowiednich akcesoriow nie s3 objete gwarandja.




@ vwaca

« Nalezy uzywac wytacznie wkretéw wymienionych w specyfikagji
standardu VESA.

+ W sktad zestawu do montazu Sciennego wchodzi instrukcja obstugi
i niezbedne czesci.

« Uchwyt $cienny jest wyposazeniem dodatkowym. Dodatkowe
akcesoria mozna naby¢ u lokalnego sprzedawcy.

« Dhugos¢ wkretéw moze byc rézna w zaleznosci od modelu uchwytu
$ciennego. Nalezy uzy¢ wkretéw o odpowiedniej dtugosci.

« Wiecej informacji mozna znalez¢ w instrukgji dotaczonej do
zestawu do montazu Sciennego.

« W przypadku montazu przy uzyciu uchwytu $ciennego nalezy
skorzystac z zaslepki zabezpieczajacej. Zaslepka zabezpieczy
otwor przed gromadzeniem sie kurzu i zanieczyszczen. (Tylko jesli
nastepujacy element jest w zestawie)

Element w zestawie

L
L]

Zaslepka zabezpieczajaca

+ Aby dostosowac kat nachylenia telewizora w pionie, montujac
telewizor na uchwycie $ciennym, nalezy wtozy¢ elementy
dystansowe uchwytu $ciennego do otworéw montazowych w
telewizorze. (Tylko jesli nastepujacy element jest w zestawie)

Element w zestawie

Elementy dystansowe
uchwytu Sciennego

+ W zaleznosci od ksztattu podstawy do zdjecia pokrywy podstawy
uzyj ptaskiego narzedzia, tak jak pokazano na ilustracji ponizej.
(np. pfaskiego Srubokretu) (Tylko jesli nastepujacy element jest w
zestawie)

o—— Plaskie narzedzie

Podlaczanie urzadzen
(informacje)

Do telewizora mozna podtaczac rdzne urzadzenia. Funkcja przefaczania
trybow sygnatu wejsciowego pozwala wybra¢ konkretne urzadzenie
zewnetrzne, ktdre bedzie uzywane w danym momencie. Wiecej informadji o
podtaczaniu urzadzen zewnetrznych mozna znalez¢ w ich instrukcjach obstugi.
Telewizor wspétpracuje miedzy innymi z nastepujacymi urzadzeniami
zewnetrznymi: odbiorniki sygnatu HD, odtwarzacze DVD, magnetowidy,
systemy audio, urzadzenia pamieci masowej USB, komputery, konsole do gier.
@ vwaca
« Sposéh podfaczania urzadzenia zewnetrznego moze sie réznic w
zaleznosci od modelu.
Urzadzenia zewnetrzne mozna podtaczac do dowolnego odpowiedniego
gniazda w telewizorze.
« W przypadku nagrywania programu telewizyjnego przy uzyciu
nagrywarki DVD lub magnetowidu wejsciowy przewdd sygnatu
telewizyjnego nalezy podtaczyc do telewizora za posrednictwem tego
urzadzenia. Wigcej informagji o nagrywaniu znajdziesz w instrukji
podiaczonego urzadzenia.
Informacje na temat obstugi urzadzenia zewnetrznego mozna znalez¢ w
jego instrukji obstugi.
« Konsole do gier nalezy podfaczy¢ do telewizora za pomoc przewodu
dofaczonego do konsoli.
« Wtrybie PCmoga pojawiac sie zaktdcenia przy niektdrych
rozdzielczosciach, pionowych wzorach lub ustawieniach kontrastu
jasnosci. Nalezy wéwczas sprobowac ustawic dla trybu PCinng
rozdzielczos, zmienic czestotliwo$¢ odSwiezania obrazu lub wyregulowac
w menu OBRAZ jasnosc i kontrast, az obraz stanie sie czysty.
W trybie PC niektdre ustawienia rozdzielczosci moga nie dziata
poprawnie w zaleznosci od karty graficznej.
« W przypadku odtwarzania w komputerze materiatow w jakosci ULTRA
HD obraz lub dzwigk moga by¢ sporadycznie zaktdcane w zaleznosci od
wydajnosci komputera. (Zaleznie od modelu)

Podtaczanie anteny

Telewizor nalezy podfaczy¢ do Sciennego gniazdka antenowego za
pomoca przewodu antenowego RF (75 Q).

Aby korzystac z wiecej niz dwdch odbiornikdw telewizyjnych,
nalezy uzyc rozdzielacza sygnatu antenowego.

Jezeli jakos¢ obrazu jest niska, nalezy zainstalowac odpowiedni
wzmacniacz sygnatu w celu jej poprawienia.

Jezeli jakos¢ obrazu jest niska podczas korzystania z anteny,
sprébuj dostosowac kierunek ustawienia anteny.

Przewdd antenowy i konwerter nie s3 dostarczane w zestawie.
Obstuga dzwieku telewizji cyfrowej: MPEG, Dolby Digital, Dolby
Digital Plus, HE-AAC

W przypadku lokalizacji, ktdra znajduje sie poza zasiegiem
transmisji ULTRA HD, telewizor nie moze odbierac bezposredniej
transmisji ULTRA HD. (Zaleznie od modelu)

.
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Podlaczanie anteny satelitarnej

(Tylko odbiorniki telewizji satelitarnej)
Telewizor nalezy podfaczy¢ do anteny satelitarnej, umieszczajac przewdd
RF anteny satelitarnej (75 Q) w gnieZdzie anteny satelitarnej telewizora.

Podtaczanie Euro Scart

(Zaleznie od modelu)

To potaczenie umozliwia przesytanie sygnatow audio i wideo
z urzadzenia zewnetrznego do telewizora. Podtacz urzadzenie
zewnetrzne do telewizora za pomoc przewodu Euro Scart.

Typ sygnatu

wyjsciowego AV1
Aktualny (Wyjscie telewizyjne')
sygnat wejsciowy

Telewizja cyfrowa Telewizja cyfrowa

Telewizja analogowa, AV

Component Telewizja analogowa

HDMI

1 Wyjscie telewizyjne: wysytanie sygnatu telewizji analogowej lub cyfrowej.

« Uzywany przewdd Euro Scart musi by¢ ekranowany.

- Podczas ogladania telewizji cyfrowej w trybie 3D za
posrednictwem przewodu SCART moze by¢ wysytany wytacznie
sygnat wyjsciowy 2D. (Tylko modele 3D)

« Podczas korzystania z funkgji Time Machine do nagrywania tresci
telewizji cyfrowej sygnaty wyjsciowe telewizora nie moga by¢
wysytane za posrednictwem przewodu SCART.

Podtaczanie modut Ci

(Zaleznie od modelu)

Umozliwia ogladanie programéw kodowanych (ptatnych) w trybie
telewizji cyfrowej.

« Dopilnuj, aby modut CI byt prawidtowo umieszczony w gniezdzie
karty PCMCIA. Nieprawidtowe umieszczenie modutu moze by¢
przyczyna uszkodzenia telewizora i gniazda karty PCMCIA.

« Jesli telewizor nie odtwarza obrazu ani dzwigku w przypadku
podtaczenia modutu CI+CAM, nalezy skontaktowac sie z
operatorem ustugi transmisji naziemnej/kablowej/satelitarnej.

Podlaczanie urzadzen USB

Niektdre koncentratory USB moga nie by¢ obstugiwane. Jezeli
urzadzenie USB podtaczone za pomoca koncentratora USB nie zostanie
wykryte, podtacz je do portu USB telewizora.

Podiaczanie innych urzadzen

Podtacz urzadzenie zewnetrzne do telewizora. Aby uzyskac jak
najlepsza jakosc obrazu i dzwieku, podtacz urzadzenie zewnetrzne
do telewizora, uzywajac przewodu HDMI. Zestaw nie zawiera
dodatkowego przewodu.
- £x— %X — @ — Obraz— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Wi. : obstuga formatu 4K — 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Wyt. : obstuga formatu 4K — 50/60 Hz (4:2:0)
Jesli urzadzenie podtaczone do portu Wejscie obstuguje réwniez
ULTRA HD Deep Colour, obraz moze by¢ wyrazniejszy. Jednak jesli
urzadzenie nie obstuguije tej opgji, moze nie dziata¢ prawidtowo.
W takim przypadku podtacz urzadzenie do innego portu HDMI lub
zmien ustawienia HDMI ULTRA HD Deep Colour odbiornika TV
na Wyt..

(Ta funkgja jest dostepna tylko w niektérych modelach, ktdre
obstuguja standard ULTRA HD Deep Colour.)

Pilot zdalnego sterowania

Opisy zamieszczone w tej instrukgji dotycza przyciskow dostepnych na
pilocie zdalnego sterowania. Zaleca sie uwazne przeczytanie instrukgji i
uzytkowanie telewizora w prawidtowy sposob. W celu wozenia baterii
nalezy otworzy¢ pokrywe komory baterii, whozy¢ baterie (1,5V AAA)
zgodnie z oznaczeniami () (O naetykiecie w komorze baterii, a
nastepnie zamknac pokrywe komory baterii. W celu wyjecia baterii nalezy

wykonac czynnosci takie, jak przy ich wkfadaniu, ale w odwrotnej kolejnosci.

/\ PRZESTROGA

« Nie wolno mieszac starych baterii z nowymi, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia pilota.

- Pilot zdalnego sterowania nie jest dotaczany do zestawu w
niektorych krajach.

Upewnij sie, iz pilot jest skierowany w strone czujnika zdalnego
sterowania w telewizorze.

(Zaleznie od modelu)
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A C

() (ZASILANIE) Wiaczanie i wylaczanie telewizora. Kolorowe przyciski (= TEXT/ T.OPT) Dostep do specjalnych

& INPUT Zmiana 7rédta sygnatu wejsciowego. funkgi w niektdrych menu.

Q. MENU / ¥ (Szybkie ustawienia) Dostep do menu szybkich Przyci_.ski_nawigzicji (w 9("@/ W_dfw W lewo/w prawo)
Przewijanie pozycji menu i ustawien.

ustawien.

INFO® Wyswietlanie informacji o aktualnym programie OK® Wyb6r menu i ustawieri oraz zatwierdzanie wyboru.

ustawieniach ekranu. O BACK Powrt do poprzedniego poziomu menu.

SUBTITLE Wyswietlanie napiséw w trybie cyfrowym zgodnie z EXIT Zamknigcie menu ekranowych i powrt do trybu ogladania

preferencjami. telewizji.

TV/RAD VS Wyhor funkgji radia, telewizji analogowej lub cyfrowej.  AD Nacisniecie przycisku AD powoduje wigczenie funkgji opisu

Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr. dzwigkiem.

GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach. REC/ Uruchamianie nagrywania i wyswietlanie menu nagrywania.
(tylko model Time Machine®*¥ przystosowany do obstugi) (Zaleznie

L (Spacja) Wstawienie spaji za pomoca klawiatury ekranowej.

Q.VIEW Powrdt do poprzednio ogladanego programu. odmodelu)

Przyciski sterowania (H, >, 11, 4, W) Sterowanie

odtwarzaniem tresci Premium, Time Machine®®, menu SmartShare

B lub urzadzeniami zgodnymi ze standardem SIMPLINK (urzadzenia
USB, SIMPLINK lub Time Machine®e®).

+.1— Reguladia glosnosci. Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkgji w niektérych menu.

FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatow. (@D: Gzerwony, Go): Zielony, (Zo): Zé}tyr @D: Niebieski)

3D Wyswietlanie obrazu w trybie 3D.

MUTE S Wyciszenie wszystich dawiekow. (Zaleznie od madelu)

A\ P~/ Przewijanie zapisanych programéw lub kanatéw. r————
/N PAGE\/ Przejicie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.

RECENT Wyswietla dotychczasowa historie. @

£ (MENU GEOWNE) Dostep do menu gtéwnego. R GE

LIVE MENU Wyswietla liste opji: Polecane, Programme, Szukaj oraz @ @

Nagrane. (Zaleznie od modelu) — A

+/\
a ||| e
— )i

V) (ZASILANIE) Wtaczanie i wytaczanie telewizora.

|
W

L__________T_________J
M

S S S ——

A

E\t_/ L & INPUT Zmiana #rédfa sygnatu wejsciowego.
Q. MENU / £ (Szybkie ustawienia) Dostep do menu szybkich
ustawieri.

I INFO @ Wyswietlanie informadji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu. (Zaleznie od modelu)

Il © RATIO Zmiana proporcji obrazu. (Zaleznie od modelu)
(Instrukcja obstugi) Wyswietlanie instrukgji obstugi.
Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

LI (Spacja) Wstawienie spacji za pomoc klawiatury ekranowe.
GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

Q.VIEW Powrét do poprzednio ogladanego programu.

(O]



+_A— Regulagja glosnosci.

FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatéw.

3D Wyswietlanie obrazu w trybie 3D. (Zaleznie od modelu)
INFO® Wyswietlanie informacji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu. (Zaleznie od modelu)

MUTE & Wyciszenie wszystkich dzwiekow.

N\ P~/ Przewijanie zapisanych programéw lub kanatéw.

<= PAGE=—~ Przejscie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.

E.:
RECENT MY APPS

e law
D E»

P ———

C

RECENT Wyswietla dotychczasowa historie.

4> (MENU GEOWNE) Dostep do menu gtownego.

58 MY APPS Wyswietlenie listy aplikacji.

Przyciski nawigacji (w gore/w dot/w lewo/w prawo)
Przewijanie pozycji menu i ustawien.

O0K® Wybor menu i ustawier oraz zatwierdzanie wyboru.

D BACK Powrét do poprzedniego poziomu menu.

LIVE MENU Wyswietla liste opcji: Polecane, Programme, Szukaj oraz

Nagrane. (Zaleznie od modelu)
EXIT Zamkniecie menu ekranowych i powrdt do trybu ogladania
telewizji.

D

Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkeji w niektorych menu.
(@D: Czerwony, (=: Zielony, (G Z6tty, @D: Niebieski)
Kolorowe przyciski (=) TEXT/ T.OPT) Dostep do specjalnych
funkji w niektorych menu.

APP/% Umotzliwia wybér pozycji dostepnych w menu telewizji MHP.
(Zaleznie od modelu)

LIVETV Powrdt do trybu LIVETV.

Przyciski sterowania (H, P, 11, €(, D) Sterowanie
odtwarzaniem tresci Premium, Time Machine®¥, menu SmartShare
lub urzadzeniami zgodnymi ze standardem SIMPLINK (urzadzenia
USB, SIMPLINK lub Time Machine®e®),

REC/* Uruchamianie nagrywania i wyswietlanie menu nagrywania.
(tylko model Time Machine®% przystosowany do obstugi) (Zaleznie
od modelu)

SUBTITLE Wyswietlanie napisow w trybie cyfrowym zgodnie z
preferencjami.

AD Naciéniecie przycisku AD powoduje wiaczenie funkgji opisu
dzwiekiem.

TV/RAD Wybor funkdji radia, telewizji analogowej lub cyfrowej.

Funkcje pilota magic

(Zaleznie od modelu)

Kiedy pojawi sie komunikat,,Bateria pilota Magic bliska wyczerpania.
Wymien baterie, nalezy wymieni¢ baterie. W celu wiozenia baterii
otwérz pokrywe komory baterii, wtoz baterie (1,5 V AA) zgodnie z
oznaczeniami(4) i (=) na etykiecie w komorze baterii, a nastepnie
zamknij pokrywe komory baterii. Pilota nalezy kierowa¢ w strone
czujnika zdalnego sterowania w telewizorze. W celu wyjecia baterii
nalezy wykonac czynnosc takie, jak przy ich wktadaniu, ale w
odwrotnej kolejnosci.

/\ PRZESTROGA

« Nie wolno mieszac starych baterii z nowymi, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia pilota.




A

Y (ZASILANIE) Wiaczanie i wytaczanie telewizora.

& (WEJSCIE) Zmiana 7rédta sygnatu wejsciowego.

* Naciénigcie i przytrzymanie przycisku & powoduje wyswietlenie
listy wszystkich zewnetrznych Zrodet sygnatu.

Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

LIST Dostep do zapisanych kanatow i listy programow.

L (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowej.

INFO Wyswietlanie informacji o aktualnym programie i

ustawieniach ekranu.

== _ A= Regulagja gtosnosci.

APV Przewijanie zapisanych programow lub kanatéw.

’/(WY(ISZENIE) Wyciszenie wszystkich dZwigkow.

* Naciéniecie i przytrzymanie przycisku //AD powoduje wiaczenie
funkgji audiodeskrypcji. (Zaleznie od modelu)

4wt (MENU GLOWNE) Dostep do menu gtownego.

D (WSTECZ) Powrét do poprzedniego poziomu menu.

EXIT Zamkniecie wszystkich menu ekranowych i powrét do ostatnio

ogladanego programu.

| _Goe) (D
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(D Przycisk kotka (OK) Aby wybra¢ menu, wciénij srodek przycisku

kotka. Przycisk kétka umozliwia takze zmiane programow.

AN > (wgére/w dét/wlewo / w prawo) Aby przewijac

menu, nacisnij przycisk w gére, w dot, w lewo lub w prawo. Jesi

podczas korzystania z kursora nacisniesz przyciski A\ 7 <[>,

kursor zniknie z ekranu, a pilot Magic bedzie dziatat jak zwykty pilot.

Aby ponownie wyswietli¢ kursor na ekranie, potrzasnij pilotem

Magic na boki.

GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

E (Pilot ekranowy) Wyswietlenie pilota ekranowego.

* W niektdrych regionach umozliwia uzyskanie dostepu do menu
pilota uniwersalnego. (Zaleznie od modelu)

D

3D Wyswietlanie obrazu w trybie 3D. (Tylko modele 3D)

* (Rozpoznawanie gtosu) (Zaleznie od modelu)
Do korzystania z funkcji rozpoznawania gtosu wymagane jest
potaczenie z siecia.
1 Naciénij przycisk rozpoznawania gtosu.
2 Po wyswietleniu okna wyszukiwania gtosowego na ekranie
telewizora wypowiedz polecenie.
« Nie odsuwaj pilota Magic dalej niz 10 cm od twarzy.
« Rozpoznawanie gosu moze zakoriczy¢ sie niepowodzeniem w
przypadku zbyt szybkiego lub zbyt wolnego wypowiadania stéw.
« Skutecznos¢ rozpoznawania zalezy od charakterystyki gtosu
uzytkownika (wysoko$¢ gtosu, wymowa, intonacja i szybkos¢
mdwienia) oraz otoczenia (hatas i nastawiona gtosnos¢
telewizora).
£X (Szybkie ustawienia) Dostep do menu szybkich ustawieri.
* Naciéniecie i przytrzymanie przycisku szybkich £ powoduje
wyswietlenie menu Ustawienia zaawansowane.
Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkgji w niektorych menu.
(@®: (zerwony, @: Zielony, : Zé’rty, @: Niebieski)
Kolorowe przyciski (TEXT, T.OPT) Dostep do specjalnych funkji w
niektorych menu.
SUBT. Wyswietlanie napiséw w trybie cyfrowym zgodnie z preferencjami.

Rejestrowanie pilota Magic

Rejestracja pilota Magic

Przed rozpoczeciem korzystania z pilota Magic nalezy sparowac go z

telewizorem.

1 Wi6z baterie do pilota Magic i wiacz telewizor.

2 Skieruj pilota Magic w strone telewizora i nacisnij przycisk
@ Przycisk kétka (OK) na pilocie.

* Jedli rejestracja pilota Magic nie powiedzie sie, nalezy wytaczy¢
telewizor i ponowic¢ prébe.

Wyrejestrowanie pilota Magic

Nacisnij jednoczesnie przyciski 2 (WSTECZ) i <> (MENU GLOWNE)

i przytrzymaj je przez okoto 5 sekund, aby zresetowac pilota Magic

sparowanego z telewizorem.

* Nacisniecie i przytrzymanie przycisku EXIT umozliwi natychmiastowe
anulowanie rejestracji pilota Magic i ponowna rejestracje.



Korzystanie z pilota Magic
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« Aby kursor pojawit sie na ekranie, delikatnie potrzasnij pilotem

Magic na boki lub nacisnij przyciski 4 (MENU GEOWNE), &
(WEJSCIE), 3D.

(W przypadku niektdrych telewizoréw kursor pojawi sie na ekranie
po obréceniu przycisku @ Przycisk kotka (OK).)

« Kursor zniknie, jesli nie byt uzywany przez jakis czas lub jesi pilot

Magic zostat potozony na ptaskiej powierzchni.

« Jeslikursor nie reaguje prawidtowo, mozna go zresetowac,

przesuwajac go do krawedzi ekranu.

« Pilot Magic zuzywa baterie szybciej niz zwykly pilot, poniewaz jest

wyposazony w dodatkowe funkgje.

Zalecenia dotyczace korzystania z
pilota Magic

- Pilota nalezy uzywac w granicach okreslonego zasiegu

(10 metréw). Podczas korzystania z urzadzenia moga wystapic
zaktocenia w komunikacji, jesli urzadzenie znajdzie sie poza
granicami zasiegu lub jesli w granicach zasiegu pojawia sie
przeszkody.

« W przypadku niektdrych akcesoriow moga wystepowac zaktdcenia

w komunikacji.

Urzadzenia elektroniczne, takie jak kuchenka mikrofalowa czy
bezprzewodowa siec lokalna, wykorzystuja ten sam zakres
czestotliwosci (2,4 GHz) co pilot Magic. Moze to powodowac
wystepowanie zaktocen w komunikacji.

- Pilot Magic moze nie dziata¢ prawidtowo, jesi telewizor znajduje

sie w odlegtosci mniejszej niz 1 metr od bezprzewodowego routera
(punktu dostepu). Bezprzewodowy router powinien znajdowac sie
w odlegtosci wigkszej niz T m od telewizora.

« Nie wolno rozmontowywac ani podgrzewac baterii.
« Nie wolno upuszczac baterii. Nalezy unikac narazania baterii na

silne wstrzasy.

« Nieprawidtowe zamontowanie baterii moze doprowadzi¢ do

wybuchu.

Licencje

Dostepne licencje moga sie rézni¢ w zaleznosci od modelu. Wiecej
informacji o licencjach zamieszczono na stronie www.lg.com.

[I] DOLBY.
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Informacja dotyczaca
oprogramowania open
source

Zawarty w tym produkcie kod zrddtowy podlegajacy licencjom GPL,
LGPL, MPL i innym licencjom open source mozna pobrac ze strony
internetowej http://opensource.lge.com.

Oprécz kodu Zrodtowego ze strony mozna pobrac warunki wszystkich
wymienionych licendji, zastrzezenia gwarancyjne i informacje o
prawach autorskich.

Firma LG Electronics moze udostepnic kod Zrédtowy na ptycie
(D-ROM za opfata pokrywajaca koszty takiej dystrybucji (w tym
koszty nosnikéw, transportu i obstugi) na wniosek przestany na adres
opensource@lge.com. Oferta jest wazna przez okres trzech (3) lat

od daty zakupu produktu.



Rozwigzywanie problemoéw

Nie mozna sterowac telewizorem przy uzyciu pilota zdalnego
sterowania.

« Sprawdz czujnik zdalnego sterowania na urzadzeniu i sprobuj
ponownie.
« Sprawdz, czy miedzy urzadzeniem a pilotem nie ma przeszkéd
blokujacych przesytanie sygnatu.
« Sprawdz, czy baterie s3 sprawne. i czy sa poprawnie whozone (@
do®, O do®).
Nie wida¢ obrazu i nie stycha¢ dZwieku.

« Sprawdz, czy urzadzenie jest wiaczone.
« Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest podtaczony do gniazdka
elektrycznego.
« Sprawdz dziatanie gniazdka sieciowego, podfaczajac do niego inne
urzadzenia.
Telewizor nieoczekiwanie sie wyfacza.

« Sprawdz ustawienia zasilania. By¢ moze nastapita przerwa w
zasilaniu.

« Sprawdz w ustawieniach opdji Timery, czy nie wiaczono funkgji
Automatyczne wyfaczanie (zaleznie od modelu) / Drzemka /
Wytacz zasilanie timerem.

« Jesli whaczony telewizor nie odbiera zadnego sygnatu przez 15
minut, zostaje automatycznie wytaczony.

Podczas podtaczania do komputera (HDMI) wyswietlany jest komunikat
,No signal” (Brak sygnatu) lub,,Invalid Format” (Nieprawidtowy format).
« Wylacz i whacz telewizor za pomoca pilota.

+ Odtacz i ponownie podtacz przewdd HDMI.
« Ponownie uruchom komputer, gdy telewizor jest wiaczony.

Dane techniczne

Specyfikacja urzadzen bezprzewodowych

« Zuwagi narézne kanaty pasma wykorzystywane w
poszczegdlnych krajach uzytkownik nie ma mozliwosci zmiany ani
requlacji czestotliwosci pracy, a produkt zostat skonfigurowany
zgodnie z tabela czestotliwosci dla danego regionu.

« Podczas montazu lub uzytkowania urzadzenia nie nalezy zbliza¢
sie do niego na odlegtos¢ mniejsza niz 20 cm. Stwierdzenie to
stanowi 0géIng uwage, ktora nalezy uwzglednic w zaleznosci od
warunkéw pracy.

Ce01970

(Tylko modele UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87*¥)

Specyfikacja urzadzen bezprzewodowych (LGSBW41)

Karta sieciowa wi-fi Bluetooth
Standard | IEEE 802.11a/b/g/n Sandarg | Dluetooth
wersja4.0
2400-2483,5 MHz
Zakres | 5150-5250 MHz akres | 2400—
aestotliwosc | 57255850 MHz (Poza aestotliwosc | 2483,5MHz

terytorium Unii Europejskiej)

802.11a:13 dBm
Moc 802.11b: 15dBm Moc

wyjécowa | 802.11g:14dBm wyjéciowa ::n?g:;;m)
(maks) | 802.11-24GHz 16dBm |  (maks) )
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Tylko modele UF95**)
Specyfikacja urzadzen bezprzewodowych (LGSBW51)
Wireless LAN Bluetooth
Standard | IEEE802.11a/b/g/n/ac Standard Bluet‘ooth.
wersja4.0
2400-2483,5 MHz
Zakres | 5150-5250 MHz Zakres | 2400
aestotliwosd | 57255850 MHz (Poza aestotliwosd | 2483,5 MHz

terytorium Unii Europejskiej)

802.11a: 14,5dBm

Moc 802.11b: 14dBm Moc

g | 80211g:13dBm o
W) 802.11n-2,4GHz 14dBm | "V
(maks.) (maks.)

802.11n-5GHz: 15,5dBm
802.11ac-5GHz: 16 dBm

10dBmlub
mniejsza
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Life's Good

NAVOD K OBSLUZE

BezpecCnost a reference

LED TV*

* Televizor LED LG pouzije obrazovku LCD
s podsvétlenymi diodami LED.

Pfed uvedenim zafizeni do provozu si peclivé prostudujte tento
navod a uloZte jej pro budouci potrebu.

www.lg.com
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Bezpecnostni Pokyny

Pfed poutzitim vyrobku si dikladné prectéte tyto
bezpecnostni pokyny.

A\ VAROVANI

Neumistuijte televizor a dalkovy ovlada¢ v nasledujicich prostfedich:

« Misto vystavené piimému slunecnimu svitu
« Misto s vysokou vihkosti, napi.koupelna
« Blizko tepelnych zdrojd, napt. kamen a dal3ich zafizeni, kterd
produkuji teplo
« Blizko kuchyriské linky nebo zvlh¢ovace vzduchu, kde miize byt
snadno vystaven pafe nebo oleji
« Misto vystavené desti nebo vétru
« Blizko nddob s vodou, napf. vaz
Jinak miize dojit k poZdru, trazu elektrickym proudem, zdvadé nebo
deformaci vyrobku.

Neumistujte vyrobek do prasného prostredi.
Mohlo by dojit k pozaru.
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Elektricka zastrcka slouzi k odpojeni zafizeni. Zastrcka musi byt
okamzité pfistupna.

Napajeci zastrcky se nedotykejte mokryma rukama. Pokud jsou koliky
kabelu mokré nebo zaprasené, zcela otfete a osuste zastrcku.
Vysoka vihkost by mohla zplsobit zranéni elektrickym proudem.

é‘
78 QPM%
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Napéjeci kabel musi byt pfipojen k uzemnéné zésuvce. (S vyjimkou
zafizeni, které se neuzemnuji.) Mohlo by dojit k Grazu elektrickym
proudem nebo zranéni.

Napdjeci kabel fadné pfipojte. Pokud neni napéjeci kabel pfipojen
fadné, mlze dojit ke vzniku pozaru.
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Dbejte na to, aby napéjeci kabel nepfisel do styku s horkymi objekty,
napiiklad s topnym télesem. Mohlo by dojit k pozaru nebo urazu
elektrickym proudem.

Nepoklddejte na napdjeci kabely tézké predméty ani samotny vyrobek.
Jinak miize dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

Kabel antény mezi vnitkem a vnéjskem budovy zahnéte tak, aby
dovniti nezatékal dést. Jinak by mohlo dojit k poskozeni nitiku
vyrobku vodou a hrozbé drazu elektrickym proudem.

Pfi montdZi televizoru na sténu dbejte na to, aby televizor po montédzi
nevisel za napdjeci a signélové kabely na zadni strané televizoru.
Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

Nezapojujte do jedné elektrické zasuvky pfilis mnoho elektrickych
zafizeni. Jinak miiZe dojit k pozaru z divodu prehfati.



Pfi pfipojovéni externich zafizeni dévejte pozor, aby vdm vyrobek
neupadl nebo se neprevratil. Jinak miize dojit ke zranéni nebo
poskozeni vyrobku.

Dbejte na to, aby byly vinylové obaly a také materidl proti vhkosti,
ktery je soucasti baleni, mimo dosah déti.

Materidl proti vihkosti by mohl byt pii poZiti nebezpecny. Pokud by
doslo k néhodnému poziti, vyvolejte zvraceni a navstivte nejblizsi
nemocnici. Vinylové obaly mohou zpisobit zaduseni. Uchovavejte je
proto mimo dosah déti.

Poufité baterie peclivé likvidujte, aby je déti nemohly snist.
V pfipadé, Ze dité baterie sni, ihned s nim jdéte k Iékafi.

Nevkladejte do konce napdjeciho kabelu vodivé predméty (napiiklad
kovové predméty), pokud je druhy konec pfipojen do elektrické sité.
Rovnéz se nedotykejte napéjeciho kabelu ihned po zasunuti zstrcky do
elektrické sité. Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.

(Zavisi na modelu)

Neumistuje ani neuskladiiujte v blizkosti vyrobku horlavé latky.
Pfi neopatrném zachdzeni s hoflavymi latkami hrozi nebezpedi vybuchu
nebo pozaru.

Nevhazujte do vyrobku kovové objekty, jako jsou napfiklad mince,
sponky do vlasd, pfibory nebo draty, ani hoflavé objekty, napfiklad
papir nebo zapalky. To si musi uvédomit zvIdsté déti.

Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem, pozaru nebo zranéni.
Pokud se dovnitf vjrobku dostane cizi predmét, odpojte napdjeci kabel
a kontaktujte servisni stredisko.

Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej necistéte hoflavou ltkou (fedidlem
nebo benzenem). Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku.

Zabrante ndraziim ¢i padu jakychkoli predmétl do vyrobku a dejte
pozor, abyste nic neupustili na obrazovku. Mohlo by dojit ke zranéni
nebo k poskozeni vyrobku.
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Nikdy se nedotykejte tohoto vyrobku i antény béhem bourky.
Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.

Nikdy se nedotykejte elektrické zasuvky, pokud doslo k Gniku plynu.
V takovém pripadé otevrete okna a vyvétrejte. Mohlo by dojit k poZaru
nebo vzniceni od elektrického vyboje.

Sami vyrobek nerozebirejte, neopravujte ani neupravujte.
Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku. V piipadé nutnosti
provedent kontroly, kalibrace Ci opravy se obratte na servisni stiedisko.

Ais3)
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V ptipadé, Ze dojde k nékteré z nize uvedenych udalosti, vyrobek ihned
odpojte a kontaktujte mistni servisni stiedisko.

« Doslo k ndrazu (do) vyrobku

« Vlyrobek byl poskozen

« Do vyrobku se dostaly cizi predméty

« Zvyrobku vychdzel kouf nebo nezvykly zapach
Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

Pokud vyrobek nebudete del3i dobu pouZivat, odpojte od néj napéjeci
kabel. Usazeny prach miize zpiisobit pozér, pfipadné opotebend izolace
miize zpisobit probijeni, iraz elektrickym proudem nebo pozar.

TN
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Zafizeni nesmi byt vystaveno kapajici nebo stfikajici vodé. Na zafizeni
nepoklddejte ani objekty napinéné vodou, napfiklad vazy.
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Neinstalujte tento vyrobek na sténu, pokud by tam byl vystaven
plisobeni oleji nebo olejové mihy. To by mohlo vyrobek poskodit
a zplsobit jeho pad.

Pokud se do produktu (jako je napr. napéjeci adaptér, napdjeci kabel
nebo televizor) dostane voda nebo jind létka, okamZité odpojte napdjeci
kabel a kontaktujte stiedisko sluzeb. Jinak miize dojit k pozaru nebo
(razu elektrickym proudem.

PouZivejte pouze napéjeci adaptér a napéjeci kabel schvéleny
spolecnosti LG Electronics. Jinak miize dojit k pozaru, razu elektrickym
proudem, zdvadé nebo deformaci produktu.

Napéjeci adaptér ani napéjeci kabel nikdy nerozebirejte. Mohlo by dojit
k pozéru nebo trazu elektrickym proudem.

/\ UPOZORNEN{

Mezi kabelem venkovni antény a napéjecim kabelem musi byt
dostatecnd vzdalenost, aby v piipadé padu antény jeji kabel nezasahl
kabel napajeci. Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.
™ 7
Ce.
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Neinstalujte vyrobek na mistech, jako jsou nestabilni police nebo Sikmé
plochy. Rovnéz se vyhnéte mistim, kde dochazi k vibracim nebo kde

vyrobek nemd pinou oporu. V opacném pripadé mize vyrobek spadnout
nebo se prevratit, coz miize zplisobit zranéni nebo poskozeni vyrobku.

Pokud televizor instalujete na stojan, je nutné provést opatieni proti
jeho prevracent. Jinak se mlize vyrobek prevrétit a zpisobit zranéni.

Pokud mate v dmyslu pfipevnit vyrobek na sténu, pfipevnéte k jeho
zadni strané propojovaci meziclanek standardu VESA pro montaz na
sténu (volitelné soucdsti). Pfi instalaci pfistroje na sténu pomoci drzaku
pro montdZ na sténu (volitelné soucdsti) jej peclivé upevnéte, aby
nespadl.

PouZivejte pouze pfidavnd zafizeni/pfislusenstvi uvddéné vyrobcem.

Pri instalaci antény se poradte s kvalifikovanym technikem.
Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.



Doporucujeme, abyste televizor sledovali ze vzdalenosti odpovidajici
alespon 2 az 7nésobku Uhlopicky obrazovky. V pfipadé dlouhého
sledovani televizoru miiZe dojit k rozmazanému vidéni.

0 1.5V

PouZivejte pouze uvedeny typ baterie. Jinak by mohlo dojit k poskozeni
dalkového ovladace.

Nekombinujte nové baterie se starymi. Mohlo by dojit k jejich prehfati
a vyteceni.

Baterie by nemély byt vystavovany vliviim nadmérného tepla. apfiklad
byste je neméli vystavovat pfimému slunci, otevienému ohni a
plsobeni elektrickych topnych téles.

NEUMISTUJTE nedobijeci baterie do nabijecky.

Mezi dlkovym ovladacem a jeho senzorem by nemély byt Zadné
objekty.

Signdl z dalkového ovladace miize byt rusen slunecnim svétlem nebo
jingm silnym svétlem. V takovém pifipadé svétlo v mistnosti zeslabte.

Pokud pfipojujete externi zafizeni, napfiklad herni konzole, pouzijte
dostatecné dlouhé kabely. V opatném pripadé mize vyrobek spadnout,
coz miize zplisobit zranéni nebo poskozeni vyrobku.

Nezapinejte/nevypinejte vyrobek zapojenim zastrcky do/vytazenim
zéstreky z elektrické zasuvky. (NepouZivejte elektrickou zastrcku jako
vypina¢.) Mohlo by dojit k mechanické zdvadé nebo trazu elektrickym
proudem.

Postupuijte podle instalacnich pokynd nize, abyste zabranili pehiati
vyrobku.

« Vzdélenost mezi vyrobkem a sténou by méla byt minimélné 10 cm.

« Neumistujte vyrobek na misto bez dostatecné ventilace (napf. do

knihovny nebo skfiiky).

« Neumistujte vyrobek na koberec nebo polstrovani.

« Dbejte na to, aby vétraci otvor nebyl blokovan ubrusem ¢i zavésem.
Jinak miZe dojit k pozaru.

Ais3)

Dbejte na to, abyste se pii delsim sledovani televize nedotkli
ventilanich otvord, protoze by mohly byt horké. Nedojde k ovlivnéni
provozu ¢i vykonu vyrobku.

Pravidelné kontrolujte, zda napajeci kabel zafizeni nejevi zndmky
poskozeni nebo opotfebeni. Pokud ano, odpojte jej a nahradte stejnym
kabelem (ziskanym z autorizovaného servisu).
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Dbejte na to, aby se na kolicich zastrcky napajeciho kabelu nebo zésuvky
nehromadil prach. Mohlo by dojit k pozaru.

Chrarite napdjeci kabel pred fyzickym nebo mechanickym poskozenim,
jako je piekroucent, zadrhnuti, pfiskifpnuti, zmécknuti ve dvefich

nebo pfisldpnuti. Venujte zvl&stni pozornost zastrckdm, elektrickym
zasuvkam a mistiim, ve kterych kabel vychazi ze zafizeni.
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Netlacte silné na predni panel, a to ani rukou, ani Zadnymi ostrymi
predméty (napriklad nehty, tuzkou i perem). Dbejte na to, aby nedoslo
k jeho poskrabani.

Nedotykejte se obrazovky ani na ni na del3i dobu nepokladejte prsty.
Mohlo by dojit k docasné deformaci obrazu.

Pri cisténi vyrobku a jeho soucasti nejprve odpojte napdjeni a otfete jej
mékkym hadiikem. Pouziti nadmémé sily miize zpiisobit poskrabani
nebo zmény zbarveni. Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej neotirejte
mokrym hadrikem. NepouZivejte istici prostfedky na sklo, lesténku na
auta nebo priimyslova lestidla, abrazivni prosttedky nebo vosk, benzen,
alkohol apod., které mohou vyrobek a jeho panel poskodit.

V opacném pripadé mze dojit k pozru, trazu elektrickym proudem
nebo poskozeni vyrobku (deformaci, korozi nebo prasknuti).

Pokud je tato jednotka pfipojena k zdsuvce na stfidavy proud, neni
odpojena od zdroje stfidavého proudu, i kdyZ tuto jednotku vypnete
VYPINACEM.

Pii odpojovdni kabelu jej uchopte za zastrcku a vytdhnéte.
Pokud dojde k oddéleni vodicii uvniti kabelu, miize dojit k pozaru.

Pred pfesouvanim vyrobku nejprve vypnéte napéjeni. Pak vytdhnéte
napdjeci kabely, kabely antény a viechny pfipojovaci kabely.

Mohlo by dojit k po3kozeni televizoru nebo napéjeciho kabelu a vzniku
pozdru nebo trazu elektrickym proudem.

Pfi piesouvani nebo vybalovani vyrobku pracujte ve dvojici, protoze
vyrobek je tézky. Jinak mlize dojit ke zranéni.

Jednou za rok se obratte na servisni stredisko s Zadosti o vyciSténi
vnitinich soucdsti vyrobku. Nahromadény prach miize zpGsobit
mechanické selhani.

Veskeré opravy vyrobku svéfte kvalifikovanym pracovnikiim servisu.
Vyrobek je potteba opravit v pfipadé, Ze byl jakymkoli zpisobem
poskozen, napfiklad v pfipadé poskozeni napdjeciho kabelu nebo
zdstreky, vniknuti kapaliny ¢i objektd do zafizeni nebo pokud bylo
zafizeni vystaveno desti Ci vihkosti, nefunguje standardnim zplisobem
¢i spadlo na zem.
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Pokud je vyrobek pfi dotyku studeny, miizete po jeho zapnuti pozorovat
nepatrné blikéni. Jde o normaini jev, vyrobek je v pofadku.
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Panel je vyrobek s moderni technologii rozlisenim dvou az Sesti milion(
pixelli. Na panelu miizete vidét drobné cerné nebo jasné barevné tecky
(Cervené, modré nebo zelené) velikosti 1 ppm. Nejednd se o zdvadu a
neovliviuje to vykon ani spolehlivost vyrobku.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobkd tietich stran a neni déivodem pro
vyménu nebo vraceni penéz.



Na zakladé pozice, ze které panel sledujete (vlevo/vpravo/nahofe/dole),
se miZe jas a barvy panelu lisit.

Tento jev je zplisoben povahou panelu. Nesouvisi s vykonem vyrobku a
nejednd se o zdvadu.

Zobrazovani statického obrdzku (napf. loga vysilaci stanice, nabidky
na obrazovee, scény z videohry) po dlouhou dobu miize poskodit
obrazovku vedouci k pfetrvévani obrazu, zndmému téZ jako vypdleni
obrazu. Zéruka vyrobku se na vypdleni obrazu nevztahuje.

Vyhnéte se ponechdni statického obrazu na televizoru po delsi dobu

(2 nebo vice hodin pro LCD televizor, T nebo vice hodin pro plazmovy
televizor).

Pokud po dlouhou dobu sledujete televizni obraz s pomérem stran 4:3,
na okrajich panelu miize také dojit k vypéleni obrazu.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobka tietich stran a neni dGvodem pro
vyménu nebo vrdceni penéz.

Vytvéieny zvuk

,Praskani”: Praskani, ke kterému dochdzi pfi sledovani nebo vypnuti
televizoru, vznikd tepelnym smrstovanim plastu kvili teploté a
vlhkosti. Tento zvuk je bézny u vyrobkd, u kterych dochazi k tepelné
deformaci. Bzucenf elektrickych obvodi/panelu: Tichy zvuk vznikd ve
vysokorychlostnim spinacim obvodu, ktery doddvé velké mnoZstvi
proudu pro provoz vyrobku. Lisi se v zdvislosti na vyrobku.

Tento vytvaieny zvuk nemd vliv na vykon ani spolehlivost vyrobku.

V blizkosti televizoru nepouzivejte elektrické spotfebice s vysokym
napétim (napf. elektrickou mucholapku). Mize dojit k poskozeni
produktu.

Sledovani 3D obrazu (Pouze 3D
modely)

A\ vAROVANI

Prostiedi pro sledovani

« Doba sledovani
- Pri sledovéni 3D obsahu si kazdou hodinu udélejte pestavku 5
— 15 minut. Dlouhodobé sledovani 3D obrazu mize zplisobovat
bolesti hlavy, zdvraté, malatnost nebo tnavu oci.

Lidé trpici fotosenzitivnimi zachvaty nebo
chronickou nemoci

.

U nékterych uzivateld miZe v piipadé vystaveni blikajicimu svétlu
nebo urcitému vzoru z 3D obsahu dojit k zachvatu nebo jinym
abnormélnim pfiznakdm.

Nesledujte 3D videa v pfipadé nevolnosti, téhotenstvi nebo
chronické nemoci jako epilepsie, srdecni choroby nebo problémii
s krevnim tlakem apod.

3D obsah neni doporucovan pro osoby neschopné prostorového
vidéni nebo s anomalnim prostorovym vidénim. MiiZe dochdzet

k dvojitému vidéni nebo nepfijemnym pocitiim pfi sledovéni.
Pokud trpite strabismem (Silhavosti), tupozrakosti (slabym zrakem)
nebo astigmatismem, miizete mit problém s vnimanim hloubky a
snadno se kv(li dvojitému obrazu unavit. Doporucujeme, abyste
deélali castéjsi prestévky nez primérmy dospély uzivatel.

Pokud mate rozdil zraku mezi levym a pravym okem, pred
sledovanim 3D obsahu provedte korekci zraku.

.

.

.

.

Priznaky, pti kterych byste méli sledovani
3D obsahu prerusit nebo se mu vyhnout

« Nesledujte 3D obsah, pokud jste unaveni kviili nedostatku spanku,
pirepracovani nebo poZiti alkoholu.

« Pokud takovymi pfiznaky trpite, prestarite 3D obsah pouzivat/
sledovat a dostatecné si odpocirite, nez pfiznaky odezni.

- Pokud pfiznaky prervavaji, poradte se s lékafem. Mezi pfiznaky
mohou patiit bolesti hlavy, bolesti ocni bulvy, zavraté, nevolnost,
buseni srdce, rozmazané vidéni, pocit nepohodli, dvojité vidéni,
potize s vidénim nebo tinava.

Ais3)
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Prostiedi pro sledovani

« Vzdélenost pro sledovani
- Pri sledovani 3D obsahu udrZujte vzdalenost odpovidajici
alespon dvojndsobku Ghlopicky. Pokud je sledovani 3D obsahu
nepfijemné, presuiite se dale od televizoru.

Vék pro sledovani

« Déti/MIadistvi

- Pouzivani/sledovani 3D obsahu détmi mladsimi 6 let je
zakdzéno.

- Déti mladsi 10 let mohou prehnané reagovat a pfilis se vzrusit,
protoze jejich zrak se stéle vyviji (napfiklad snaZit se dotknout
obrazovky nebo do ni skocit). Déti sledujici 3D obsah vyzaduji
specidlni dozor a mimoiadnou pozornost.

- Déti maji vétsi binokulani disproporci 3D prezentaci nez dospéli,
protoze maji mensi vzdalenost mezi ocima. U stejného 3D obrazu
proto vnimaji vétsi stereoskopickou hloubku nez dospéli.

« Dospivajici

- Dospivajici ve véku do 19 let mohou citlivé reagovat kvili
stimulaci ze svétla ve 3D obsahu. Doporucte jim, aby v pfipadé
(inavy nesledovali 3D obsah pfilis dlouho.

- Stardilidé

- Starsi lidé mohou ve srovnni s mladsimi vnimat mensi 3D efekt.

Nesedte blize k televizoru, nez je doporucend vzdalenost.

MS3T)

Upozornéni pro pouzivani 3D bryli

« PouZivejte 3D bryle LG. Jinak nemusite 3D videa vidét spravné.

« 3D bryle nepouZivejte misto normélnich bryli, slunecnich bryli ani
ochrannych bryli.

« Pouzivani upravenych 3D bryli miize namahat zrak nebo
zplisobovat zkresleni obrazu.

« Nenechdvejte 3D bryle v prostfedi s mimofadné vysokymi nebo
nizkymi teplotami. Doslo by k jejich deformaci.

« 3D bryle jsou kiehké a snadno se poskrébou. K otiréni skel bryli
vZdy pouZivejte jemnou, Cistou tkaninu. Nedotykejte se skel 3D
bryli ostrymi pfedméty a necistéte/neotirejte je chemickymi
pripravky.

Priprava

@ PozNAMKA

« P¥i prvnim zapnuti televizoru po dodani z vjroby miize inicializace
televizoru trvat nékolik minut.

Uvedeny obrézek se miize od vaseho televizoru lisit.

Nabidka 0SD (On Screen Display) vaseho televizoru se miize mimé
lisit od obrazkii v této prirucce.

Dostupna menu a moznosti se mohou lisit od zdroje vstupu a
modelu vyrobku, ktery pouzivéte.

Do tohoto televizoru mohou byt v budoucnu piiidany nové funkce.
Televizor miize byt za tcelem Uspory elektrické energie uveden

do pohotovostniho rezimu. Pokud nebude televizor delSi dobu
pouzivan, mél by byt vypnut, coz pfispéje ke sniZeni spotfeby
energie.

SniZenim trovné jasu obrazu Ize podstatné sniZit mnoZstvi energie
spotfebované béhem pouzivani, coz prispéje ke snizeni celkovych
provoznich nakladu.

Polozky dodané se zafizenim se mohou v zdvislosti na modelu lisit.
Specifikace vyrobku nebo obsah tohoto navodu se mohou z divodu
zlep3eni funkci vyrobku zménit bez piedchoziho upozornéni.

Pro optimaIni piipojeni pouZivejte kabely HDMI a zafizeni USB

s rameckem, ktery ma tloustku mensi nez 10 mm a Sitku mensi
nez 18 mm. Pokud nelze kabel USB nebo pamétové zafizeni USB
pfipojit k portu USB televizoru, pouzijte prodluZovaci kabel, ktery
podporuje protokol USB 2.0.

- Pouzijte certifikovany kabel s logem HDMI.

« Pokud nepoutijete certifikovany kabel HDMI, obrazovka nemusi
zobrazovat nebo miZe dojit k chybé pfipojeni. (Doporucené typy
kabell HDMI)

- Vysokorychlostni kabel HDMI®/™ (3 m nebo kratsi)
- Vysokorychlostni kabel HDMI®/™ se siti Ethernet (3 m nebo
kratsi)



/\ UPOZORNENI

NepouZivejte jiné nez schvalené polozky, jinak neni zarucena
bezpecnost a Zivotnost vyrobku.

Zéruka se nevztahuje na poskozeni a zranéni zpiisobend
neschvalenymi polozkami.

Obrazovka nékterych modeld je opatfena tenkou folii, kterd se
nesmi odstranit.

Panel neodstrafiujte prsty ani pomoci néstroji. Mohlo by to
zplisobit poskozeni produktu. (Pouze UF95**)

- Pfi pfipojovani televizoru ke stojanu polozte obrazovku licem doli

na stdil nebo rovnou plochu opatfenou mékkou podlozkou, abyste
obrazovku chrénili pied poskrabanim.

- Ujistéte se, Ze jsou Srouby spravné viozeny a bezpecné utazeny.

(Pokud nejsou utaZeny dostatecné bezpecné, miize se televizor po
instalaci naklonit dopredu.) Neutahujte Srouby piilis velkou silou.
Mohlo by dojit k poskozeni a nespravnému utazeni Sroub.

Dokupuje se zvlast

U samostatné dokupovanyich polozek mize v zajmu zlepsent kvality
dojit bez predchoziho upozornéni k tipravdm nebo zméndm. Toto zbozi

miizete zakoupit u svého prodejce. Tato zafizeni funguiji pouze s urcitymi
modely. Nazev nebo technické feseni modelu se mize zménit z dlivodu

zdokonaleni funkei produktti nebo zmény urcitych okolnosti nebo
uplatiiovanych zdsad ze strany vyrobce.

(Zavisi na modelu)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP

3D bryle Cinema | Délkovy ovladac Magic | Bryle pro dudini hrani
AN-V(550 VUK zafizeni LG

Smart Camera

Udrzba

Cisténi televizoru
V zajmu co nejlepsi funk¢nosti a prodlouzeni Zivotnosti televizor
pravidelné cistéte.
« Nezapomeiite nejprve vypnout napajeni a odpojit napajeci kabel i
vsechny ostatni kabely.
« Pokud je televizor del3i dobu bez dohledu a nepouziva se, odpojte

napdjeci kabel z elektrické zasuvky, abyste zamezili poskozeni
bleskem nebo proudovym razem.

Obrazovka, ramecek, kryt a stojan

Chcete-li odstranit prach nebo drobné znecisténi, otfete povrch suchou,
Cistou a mékkou utérkou.

Chcete-li odstranit silné znecisténi, otfete povrch mékkou utérkou
navlhcenou v Cisté vodé nebo v roztoku jemného saponatu. Ihned po
otfeni osuste povrch suchou utérkou.

« Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu poskozeni.

« Netlacte na povrch obrazovky, nepiejizdéjte po ném ani do
néj netukejte nehtem nebo ostrym predmétem, jinak mohou
vzniknout Skrabance a obraz bude zkresleny.

« Nepouzivejte chemickeé latky, které mohou vyrobek poskodit.

« Na povrch nestiikejte tekutinu. Pokud se do televizoru dostane
voda, miize dojit k poZdru, zranéni elektrickym proudem nebo
nespravné funkai.

Ais3)

Napajeci kabel

Pravidelné odstranujte prach nebo necistotu nahromadénou na
napéjecim kabelu.
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Zvedani a premisténi
televizoru

NezZ premistite nebo zvednete televizor, prostudujte si nasledujic
pokyny, abyste zabranili jeho poskrdbani nebo poskozeni a aby preprava
probéhla bezpecné bez ohledu na typ a velikost televizoru.

Doporucuje se premistovat televizor v krabici nebo v obalovém
materidlu, ve kterém byl televizor pivodné dodén.

Nez budete televizor premistovat nebo zvedat, odpojte napdjeci
kabel i viechny ostatni kabely.

Kdyz drzite televizor, méla by obrazovka smérovat dopredu, aby
nedoslo k poskozeni.

Uchopte pevné horni a dolni rdm televizoru. Dbejte, abyste se
nedotykali priihledné ¢asti, reproduktoru nebo oblasti mfizky

reproduktoru.
g L=k
I 4

Prepravu velkého televizoru by mély provadét nejméné 2 osoby.
Pfi manuaini pepravé televizoru drzte televizor podle
ndsledujiciho vyobrazeni.

- Pfi piepravé televizor nevystavujte ndraziim ani nadmémému

tiesent.

« Pripiepravé drite televizor ve vzpiimené poloze, nenatacejte

televizor na stranu ani jej nenaklénéjte doleva nebo doprava.

« Snazte se pfilis netlacit, aby nedoslo k ohnuti Sasi rdmu a tim

k poskozeni obrazovky.

« Piii manipulaci s televizorem dejte pozor, abyste nepo3kodili

vycnivajici tlacitko ovladace.

/\ UPOZORNENI

« Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu poskozeni.
« Piii presunu televizor nedrzte za drzéky kabeldi, protoze miize

dojit k jejich pretrzeni a naslednému zranéni osob a poskozeni
televizoru.

Pouzivani tlac¢itka ovladace

(Uvedeny obrézek se mlze od vaseho televizoru lisit.)

Funkce TV miZzete jednoduse ovlddat stisknutim nebo presunutim
tlacitka ovladace nahoru, dold, doleva nebo doprava.

Tlacitko ovladace

Zakladni funkce

Kdyz je TV vypnutd, umistéte prst na
tlacitko ovladace, jednou je stisknéte
a poté uvolnéte.

Zapnuti

Kdyz je TV zapnutd, umistéte prst na
tlacitko ovladace, jednou je stisknéte
pod dobu nékolika sekund a poté
uvolnéte. V3echny spusténé aplikace
budou ukonceny, a probihajici
nahrévani bude ukonceno.

Vypnuti

Pokud umistite prst na tlacitko
ovladace a zatlacite je doleva
(i doprava, miiZete nastavit
pozadovanou drover hlasitosti.

Ovladéni
hlasitosti

9804

Pokud umistite prst na tlacitko
ovladace a zatlacite je nahoru &i
dolti, miiZete prochazet pozadované
uloZené programy.

Ovladani
programi

Uprava nastaveni menu

Pokud TV zapnete, stisknéte jednou tlacitko ovladace.
MuZete upravit nastaveni polozek menu posunutim tlacitka ovladace
nahoru, dolt, doleva nebo doprava.

& |Vypnéte telefon.

x Vymazéni zobrazeni na obrazovce a piechod zpét ke
sledovéni televizoru.

@ |Zména vstupniho zdroje.

¥ |Pristup k Rychlému nastaveni.

@ rPozNAMKA

« Pokud umistite prst na tlacitko ovladace a budete jej tlacit nahoru,

doll, vlevo nebo vpravo, davejte pozor, abyste nestiskli tlacitko
ovladace. Pokud nejprve stisknéte tlacitko ovladace, nebudete moci
nastavit troven hlasitosti a ulozené programy.



Umisténi monitoru na stolek

(Uvedeny obrézek se miize od vaseho televizoru lisit.)
1 Naklonénim zvednéte televizor do vzpfimené polohy na stolku.

« Mezi monitorem a sténou musi byt volny prostor (miniméIné)
10 cm pro zajisténi spravného vétrani.

2 Zapojte napdjeci kabel do elektrické zasuvky.
/\ UPOZORNENI

« Neumistujte televizor na zdroje tepla nebo do jejich blizkosti, aby
nedoslo k pozaru nebo jinému poskozeni.

Pouziti bezpecnostniho systému
Kensington

(Tato funkce neni k dispozici u viech model.)

« Uvedeny obrazek se miize od vaseho televizoru lisit.
Konektor bezpecnostniho systému Kensington se nachazi na zadni
strané televizoru. Dal3i informace o instalaci a pouzivani naleznete
v névodu piilozeném k bezpecnostnimu systému Kensington nebo na
webové strance http://www.kensington.com. Lankem bezpecnostniho
systému Kensington spojte televizor a stolek.

Zajisténi televizoru na sténé

(Tato funkce neni k dispozici u vsech model.)

1 Zasunte a utdhnéte Srouby s okem nebo televizni drzéky a Srouby na
zadni strané televizoru.
« Jsou-li v misté Sroubd s okem zasunuté Srouby, nejprve je vyjméte.
2 Pfipevnéte drzaky ke sténé pomoci Sroubd.
Poloha nésténného drzaku musi odpovidat poloze Sroubii s okem na
zadni strané televizoru.
3 Spojte Srouby s okem a ndsténné drzéky pomoci pevného provazu.
Dbejte, aby byl provaz natazen rovnobézné s vodorovnym povrchem.

/\ UPOZORNEN{
« Dbejte, aby déti neplhaly nebo se nevéSely na televizor.
@ PozNAMKA

« Poutijte podlozku nebo skfifiku, kterd je dostatecné pevnd a velkd,
aby unesla televizor.

« Konzole, Srouby a lanka nejsou soucasti dodavky. MiZete je ziskat u
svého lokdIniho prodejce.

Ais3)
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Montaz na sténu

Pripevnéte opatrné volitelny drz&k pro montdZ na sténu na zadni stranu
televizoru a nainstalujte jej na pevnou sténu kolmou k podlaze. Pokud
pripeviiujete televizor k jinym stavebnim materidliim, obratte se na
kvalifikované pracovniky. Spole¢nost LG doporucuje svéfit nasténnou
montdZ kvalifikovanému pracovnikovi. Doporucujeme pouzivat

drzék pro montéz na sténu od spolecnosti LG. Drzék pro montdZ na
sténu od spolecnosti LG miizete piesunout i s pripojenymi kabely.
Pokud nebudete pouzivat drzak pro montdz na sténu od spolecnosti
LG, poutijte takovy drzak pro montdz na sténu, kde je zafizeni
odpovidajicim zpiisobem pfipevnéno na sténu a mé dostatek prostoru
pro pipojeni k externim zafizenim. Doporucujeme, abyste zapojili
vSechny kabely pfed trvalym pfipevnénim nésténného drzaku.

Ovéite, zda Srouby a drzék pro montdz na sténu vyhovuji standardu
VESA. Standardni rozméry sad pro montdz na sténu jsou uvedeny
v nésledujici tabulce.

Samostatné prodavana polozka (Drzak pro
montaz na sténu)

49UF69**
49/55UF77%*
43UF69** 49/55UF80**
Model 40/43UF77** 49/55UF85**
40/43UF80** 55UF86**
55UF95**
550G87**
VESA (mm) (Ax B) 200x 200 300x 300
Standardni Sroub M6 Mé
Pocet Sroubii 4 4
Drzak pro montaz | LSW2408 LSW350B
na sténu MSW240 MSW240

60/65UF77**
60/65UF80**

Model 60/65UF85** 70/79UF77**
65UF86** 79UF86**
65UF95**
65UG87**

VESA (mm) (Ax B) 300x300 600 x 400

Standardni Sroub M6 M8

Pocet Sroubii 4 4

Drzékpromontdz | q\\3505 LSW6408

nasténu

_A
8|
/\ UPOZORNEN{

« Nejprve odpojte napajeni a teprve poté premistujte nebo instalujte
televizor. Jinak miize dojit k tirazu elektrickym proudem.

Pred instalaci televizoru do nasténného drzaku odstraiite stojan

— pouZijte obrdceny postup nez pfi piipojovani stojanu.

Pokud instalujete televizor na strop nebo naklonénou sténu, miize
spadnout a zplisobit vazné zranéni.

PouZivejte schvéleny drzak pro montdz na sténu od spolecnosti LG
a obratte se na mistniho prodejce nebo kvalifikované pracovniky.
Srouby neutahuite pfilis velkou silou, jinak se televizor poskodi
azdruka pozbude platnost.

Poutijte Srouby a nasténné drzaky, které vyhovuji standardu
VESA. Zaruka se nevztahuje na poskozeni a zranéni zplisobena
nespravnym pouzitim nebo nevhodnym pfislusenstvim.



@ PozNAMKA

Poutijte Srouby uvedené ve specifikaci Sroubti podle standardu
VESA.

Sada pro montdz na sténu obsahuje névod na instalaci a potfebné
soucdsti.

Drzék pro montdz na sténu je doplitkové piislusenstvi. Dopliikové
prisluSenstvi si miizete zakoupit od mistniho prodejce.

Délka Sroubii se miize lisit v zdvislosti na nasténném Gchytu.
Dbejte, abyste pouzili sprdvnou délku.

Dalsi informace naleznete v ndvodu pfilozeném k nasténnému
drzdku.

Pokud instalujete drzak pro montdz na sténu, pouZijte ochranny
stitek. Ochranny stitek zabrani pronikéni prachu a nedistot do
otvoru. (Pouze pokud je doddna soucast nésledujiciho tvaru)

Dodand soucast

Ochranny 3titek

« Pokud k televizoru pfipojujete drzék na sténu, do otvor(i drzdku pro
montdZ televizoru na sténu vlozte vlozky pro nastaveni televizoru
ve vertikdInim dhlu. (Pouze pokud je dodéna soucést nasledujiciho
tvaru)

Dodand soucést

Vlozky pro montéz
nasténu

« V zavislosti na tvaru stojanu pouZijte podle niZe uvedeného
obrazku k demontdZi krytu stojanu plochy néstroj. (napf. plochy
Sroubovak) (Pouze pokud je dodéna soucdst ndsledujiciho tvaru)

o—— Plochy néstroj

Pripojeni (upozornéni)

K televizoru Ize pfipojit riiznd externi zafizeni a prepinanim rezimi
vstupd volit urcité externi zafizeni. Dalsi informace o pfipojovani
externich zafizeni najdete v ndvodu konkrétniho zafizeni.

Dostupna externi zafizenf jsou: piijimace HD, pfehrdvace DVD,

videorekordéry, ZVUK systémy, zdznamovd zafizeni USB, pocitace, herni

zafizeni a dal3i externi zafizeni.

@ rPoznNAMKA

Pripojent externich zafizeni se miize u riiznych modeld lisit.
Externi zafizeni Ize pfipojovat k televizoru bez ohledu na pofadi
televizniho portu.

KdyZ nahrévate televizni pofad do rekordéru DVD nebo
videorekordéru, pfipojte vstupni kabel televizniho signlu

k televizoru prostrednictvim rekordéru DVD nebo videorekordéru.
Dalsi informace o nahrévéni najdete v ndvodu k pfipojenému
zafizeni.

Pokyny k pouzivani externiho zafizeni naleznete v pfislusném
ndvodu k pouZiti.

Kdyz k televizoru pfipojujete herni zafizeni, pouzijte kabel dodany
spolecné s hernim zafizenim.

Vrezimu PC mize vznikat Sum v souvislosti s rozlisenim, svislym
vzorem, kontrastem nebo jasem. Pokud vznikd Sum, zméfite vstup

PCna jiné rozlideni, zménte obnovovaci frekvenci na jinou hodnotu

nebo upravte jas a kontrast v nabidce OBRAZ, dokud se obraz
nevyjasni.

V rezimu PC nemusi néktera nastaveni rozliSeni fungovat spravné
v z4vislosti na grafické karté.

Pokud je na pocitaci prehravan obsah v rozliseni ULTRA HD, miize
dojit k docasnému naruseni videa nebo zvuku v zavislosti na
vykonu pocitace. (zavisi na modelu)

Pfipojeni antény

Pripojte televizor k nésténné zasuvce antény pomoci kabelu RF (75 Q).

Jestlize budete pouZivat vice nez 2 televizory, pouZijte rozdélovac
signdlu.

Jestlize mé obraz Spatnou kvalitu, nainstalujte sprévnym
zplisobem zesilovac signélu, aby se kvalita zlepsila.

Pokud je kvalita obrazu s pfipojenou anténou $patnd, zkuste
anténu natocit spravnym smérem.

Kabel antény a pievadéc nejsou soucdsti dodévky.

Podporované DTV ZVUK: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

V ptipadé polohy, které neni podporovéna vysilanim v rozliseni
ULTRA HD, nedokéze tento televizor pijimat vysilani v rozliseni
ULTRA HD piiimo. (zévisi na modelu)



Pripojeni satelitni antény
(Pouze modely pro satelitni pfijem)

Pripojte televizor k satelitni anténé prostfednictvim zésuvky pro
satelitni pfijem a satelitniho kabelu RF (75 Q).

Piipojeni pres Euro Scart

(Zavisi na modelu)

Prendsi signal videa nebo zvuku z externiho zafizeni do televizoru.
Pripojte externi zafizeni k televizoru kabelem Euro Scart.

Typ vystupu
™~ yp vystup AV1

Aktualni (VjstupTV')
vstupni rezim

DigitaIni TV DigitaIni TV
Analogova TV, AV

Komponentni Analogova TV
HOMI

1 Vystup TV: vystup analogovych nebo digitéInich televiznich signald.
« Kabel Euro Scart musi byt vybaven stinénim signalu.
« Pokud sledujete televizi v 3D rezimu, poskytuje vystup televizoru
prosttednictvim kabelu SCART pouze signél 2D. (Pouze 3D modely)
« Pokud pouZijete funkci Time Machine na digitalnim televizoru,
vystupni signaly televizoru nelze zpracovat prostfednictvim kabelu
SCART.

Ptipojeni modul CI
(Zavisi na modelu)

Pro zobrazeni kddovanych (placenych) vysilani v rezimu digitaIni
televize.

« Zkontrolujte, zda je modul Cl vioZen do slotu PCMCIA se sprévnou
orientaci. Pokud modul neni viozen spravné, mize dojit k poskozeni
televizoru nebo slotu PCMCIA.

« Pokud televizor nemé obraz nebo zvuk pfi pfipojeni modulu CI
+ CAM, kontaktujte provozovatele pozemniho/ kabelového/
satelitniho vysilani.

Pripojeni USB

Nékteré huby USB nemusi fungovat. Pokud neni zafizeni USB pfipojené
pomoci hubu USB rozpoznano, pipojte jej piimo k portu USB na TV.

Dalsi pripojeni
Pfipojte televizor k externim zafizenim. Pro dosazeni nejlepsi kvality

obrazu a zvuku propojte externi zafizeni a televizor pomoci kabelu
HDMI. Samostatny kabel nenf soucasti doddvky.

ST o B @ — Obraz—> HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Zap. : Podporuje rozliseni 4K pfi 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Vypnuto : Podporuje rozlideni 4K pii 50/60 Hz (4:2:0)
Pokud zafizeni piiipojené k portu Vstup rozliSeni ULTRA HD Deep
Colour také podporuje, obraz bude ziejmé zietelnéjsi. Pokud viak
zafizeni toto rozliseni nepodporuje, nemusi pracovat spravné. V
takovém pfipadé dané zafizeni pfipojte k jinému portu HDMI nebo
zménte nastaveni televizoru HDMI ULTRA HD Deep Colour na
moznost Vypnuto.
(Tato funkce je k dispozici pouze u urcitych modeld, které podporuji
rozliseni ULTRA HD Hluboké barvy. )

Dalkovy ovladac

Popisy v tomto névodu se tykaji tlacitek délkového ovladace.
Prostudujte si pozorné tento ndvod a pouZivejte televizor spravnym
zpiisobem. Pokud chcete provést vyménu baterii, otevfete kryt baterie,
vlozte baterie (1,5 AAA) tak, aby koncovky () a (=) odpovidaly ititku
umisténému uvnitf prostoru pro baterie, poté kryt baterii zaviete. Pfi
vyjiméni baterii provedte stejny postup v opacném pofadi.

/\ UPOZORNEN{
« NepouZivejte soucasné staré a nové baterie, jinak se dalkovy

ovlada¢ mize poskodit.
« Délkové ovlddéni nebude urceno pro viechny trhy.

Délkovy ovlada¢ musite namifit na ¢idlo ddlkového ovlddéni na
televizoru.

(zdvisi na modelu)
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A

) (NAPAJEND) Zapnuti nebo vypnuti televizoru,

& INPUT Zména vstupniho zdroje.

Q. MENU/ 25 (R. nastaveni) Pfistup k Rychlému nastaveni.
INFO® Zobrazi informace o aktudlnim pofadu a obrazovce.
SUBTITLE V digitdInim reZimu zobrazi preferované titulky.
TV/RAD =/E Viybér kandlu pro radio, TV a DTV.

Ciselna tlacitka SlouZi k zadavani disel.

GUIDE Zobrazi priivodce porady.

L (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowej.

Q.VIEW Névrat k dfive zobrazenému programu.

=+ _A— Uprava trovné hlasitosti.

FAV Pfistup k seznamu oblibenych kanald.

3D Pouziva se pro sledovani videa ve 3D.

MUTE & Vypnuti vech zvukil.

N\ P~ Prochdzeni ulozenymi programy nebo kanaly.

/N PAGE\/ Prechod na predchozi nebo dalsi obrazovku.
RECENT Zobrazuje predchozi historii.

£ (DOMOD) Zobrazeni nabidky DOMU menu.

LIVE MENU Zobrazi seznam doporucenych, programd, hledani
azaznamdl. (zdvisi na modelu)

[C=

&)

EOEOG®
o)

L__________T_________J
M

S S S ———

C

Tlacitka teletextu (I TEXT/T.OPT) Tato tlacitka se pouZivaji
pro teletext.

Navigadni tlacitka (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochézeni
nabidkami nebo moznostmi.

0K @ Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadani.

OBACK Névrat na piedchozi troveri.

EXIT Vymazéni veskerych zobrazeni na obrazovce a prechod zpét ke
sledovéni televizoru.

AD Stisknutim tlacitka AD se aktivuje funkce popisti zvuku.

REC/> Zahdjit nahravani a zobrazit menu pro nahravani.

(pouze umodeli s podporou Time Machine®¥) (zavisi na modelu)
Ovladaci tlacitka (H, D>, 11, 44, ) Ovladani nabidek

s prémiovym obsahem, Time Machine®=% nebo SmartShare nebo
kompatibilnich zafizeni SIMPLINK (USB nebo SIMPLINK nebo Time
Machine®ed),

Barevna tlacitka V nékterych nabidkach maji zvIastni funkce.

(@D: Cervend, Go: Zelené, (3): Zluté, @2D: Modré)
(zavisi na modelu)

)

©

INPUT Q.MENU

@®@@

+/\
Pl > m]
— )]

() (NAPAJENT) Zapnuti nebo vypnuti televizoru.

& INPUT Zména vstupniho zdroje.

Q. MENU/ £ (R. nastaveni) Pfistup k Rychlému nastavent.
I INFOQ® Zobrazi informace o aktualnim pofadu a obrazovce.
(zavisi na modelu)

Il ©3 RATIO Zména velikosti obrazu. (zavisi na modelu)
(Uzivatelska pfirucka) Zobrazi uZivatelskou pirucku.
Ciselna tlacitka Slouzi k zadavani cisel.

LI (Spacja) Wstawienie spacji za pomoc klawiatury ekranowe.
GUIDE Zobrazi privodce pofady.

Q.VIEW Navrat k dfive zobrazenému programu.

T
W
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+_1— Uprava drovné hlasitosti.

FAV Pfistup k seznamu oblibenych kanald.

3D Pouiva se pro sledovani videa ve 3D. (zavisi na modelu)
INFO® Zobrazi informace o aktudlnim pofadu a obrazovce.

(zavisi na modelu)
MUTE % Vypnuti vech zvuki.

/\ P~/ Prochdzeni ulozenymi programy nebo kanaly.
<= PAGE=~ Pfechod na pedchozi nebo dal3i obrazovku.

LVETV.

hlaslas
0D ED

emE) (A0 ) (wRaD)

C

RECENT Zobrazuje predchozi historii.

Lo (DOMU) Zobrazeni nabidky DOM0 menu.

858 MY APPS Zobrazi seznam aplikaci.

Navigacni tlacitka (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochdzeni
nabidkami nebo moznostmi.

0K ® Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadani.

OBACK Navrat na piedchozi trovei.

LIVE MENU Zobrazi seznam doporucenych, programd, hledani

a zaznamii. (zavisi na modelu)

EXIT Vymazani veskerych zobrazeni na obrazovce a pfechod zpét ke
sledovéni televizoru.

D

Barevna tlacitka V nékterych nabidkach maji zvlastni funkce.
(@D: Cervené, Go: Zelené, (&=): Zluté, @2D: Modré)

Tlacitka teletextu (= TEXT/ T.0PT) Tato tlacitka se pouZivaji pro
teletext.

APP/> Viybér zdroje nabidky MHP televizoru. (zavisi na modelu)

LIVETV Navrat do rezimu ZIVE VYSILANI.

Ovladaci tlacitka (H, >, 11, 44, W) Ovladani nabidek

s prémiovym obsahem, Time Machine®% nebo SmartShare nebo
kompatibilnich zafizeni SIMPLINK (USB nebo SIMPLINK nebo Time
Machine®e®),

REC/ Zahdjit nahrdvani a zobrazit menu pro nahrdvani.

(pouze u modeldi s podporou Time Machine®®) (zévisi na modelu)
SUBTITLE V digitdlnim reZimu zobrazi preferované titulky.

AD Stisknutim tlacitka AD se aktivuje funkce popist zvuku.
TV/RAD Vyhér kanlu pro radio, TV a DTV.

Funkce dalkovy ovladac
Magic

(zdvisi na modelu)

Jakmile se zobrazi zpréva, Baterie Funkce délkovy ovladac Magic je
téméF vybitd. Vyménte baterii.’, vyménte baterii. Pokud chcete provést
vyménu baterii, oteviete pfislusny kryt, viozte baterie (1,5 V typu AA)
tak, aby koncovky (P) a (=) odpovidaly titku umisténému uvnité
prostoru pro baterie, poté kryt bateri zavfete. Dalkovy ovlada¢ musite
namifit na ¢idlo dalkového ovlddéni na televizoru. Pfi vyjimani baterii
provedte stejny postup v opacném poradi.

/\ UPOZORNEN{

« NepouZivejte soucasné staré a nové baterie, jinak se dalkovy
ovlada¢ miize poskodit.




A D
& (NAPAJEN) Zapnutinebo vypnuti televizoru. 3D Pouziv se pro sledovéni videa ve 3D. (pouze 3D modely)
& (VSTUP) Zména vstupniho zdroje. * (Rozpoznavani hlasu) (zavisi na modelu)
* Stisknutim a podrzenim tlaitka ¢& zobrazite viechny seznamy Pro poutiti funkce rozpozndvani hlasu je nutné sitové pripojeni.
externich vstupd. 1 Stisknéte tlacitko Rozpozndvani hlasu.
Ciselna tladitka SlouZi k zadavani cisel. 2 AZse na televizni obrazovky objevi okno pro zdznam hlasu,
LIST Piistup k ulozenému seznamu program. feknéte, co chcete.
LI (Spacja) Wstawienie spacji za pomocg klawiatury ekranowej. . Negm.isfujte dalkovy ovladac Magic dal nez 10 cm od svého
INFO Zobrazi informace o aktudInim pofadu a obrazovce. obliceje. L . -
« Rozpozndvéni hlasu miZe selhat, pokud mluvite pilis rychle
B nebo pfilis pomalu.

« Mira rozpozndni zdvisi na charakteristikdch uZivatele (hlas,
vyslovnost, intonace a rychlost) a prostredi (okolni hluk
a hlasitost televizoru).
£X (R. nastaveni) Piistup k Rychlému nastaveni.
* Stisknutim a podrzenim tlacitka % zobrazite nabidku Pokro¢ila

< _~1— Uprava tirovné hlasitosti.
AP/ Prochazeni ulozenymi programy nebo kanaly.

//(WPNOUT ZVUK) Vypnuti vsech zvuka.
* Stisknutim a podrzenim tlacitka //AD se aktivuje funkce popisti

k arze nastaveni.
videa/zvuku. (zavisi na modelu) Barevna tlacitka V nékterych nabidkach maji zvIatni funkce.
4> (DOMD) Zobrazeni nabidky DOM{ menu. (@ : Cervené, @: Zelené, ©: Jluté, @D: Modré)
D (ZPET) Navrat na predchozi obrazovku. Tlacitka teletextu (TEXT, T.OPT) Tato tlacitka se pouZivaji pro
EXIT Vymaze veskeré nabidky na obrazovce a vrati se k zobrazeni teletext.
posledniho vstupu. SUBT. V digitaInim rezimu zobrazi preferované titulky.

Zaregistrovani dalkovy ovlada¢
Magic

Jak zaregistrovat dalkovy ovlada¢ Magic

b ---_ (B Pokud chcete pouzit dalkovy ovlada¢ Magic, nejprve jej spérujte
s televizorem.
Y YauX — D 1 Vlozte baterie do dalkového ovladace Magic a zapnéte televizor.
2 Namifte ddlkovy ovlada¢ Magic na televizor a na dalkovém ovladaci

stisknéte tlacitko ((]) Kolegko (OK).

* Pokud se televizoru nepodaif zaregistrovat dalkovy ovladac Magic,
zkuste tuto akci provést znovu po vypnuti a opétovném zapnuti tele-
vizoru.

Jak zrusit registraci dalkového ovladace Magic

Soucasnym stisknutim tlacitka D (ZPET) a @ (DOMD) na dobu
C péti sekund zrusite parovani mezi dalkovym ovladacem Magic a

televizorem.
(D Kolecko (OK) Pro vjbér menu stisknéte stied tlatitka Kolecko.

Programy miZete ménit pomoci tlacitka Kolecko.

A\ 7 <> (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochézejte

nabidku stisknutim tlacitka nahore, dole, vlevo nebo vpravo. Pokud

stisknete tlacitka £\ 7 <> za soucasného pouZiti ukazatele,

zmizi ukazatel z obrazovky a dalkovy ovlada¢ Magic bude fungovat

jako celkovy délkovy ovladac. Ukazatel se na obrazovce objevi znovu,

pokud zattesete dalkovym ovladatem Magic doprava a doleva.

GUIDE Zobrazi privodce porady.

E (Vzdalena obrazovka) ZobraziVzdalenou obrazovku.

* V nékterych oblastech zajisti pfistup k menu univerzélniho
ovladace. (zavisi na modelu)

* Stisknuti a podrzeni tlacitka EXIT umozni najednou zrusit a znovu
zaregistrovat délkovy ovlada¢ Magic.



Jak pouzivat dalkovy ovladac¢ Magic

L
Ay

&

« Zatieste dalkovym ovladacem Magic jemné doprava a doleva nebo
stisknéte tlacitka 4 (DOMU), & (VSTUP), 3D aby se na
obrazovce zobrazil ukazatel.

(U nékterych modelii televizor{i se ukazatel zobrazi po otoceni
tlacitkem () Kole¢ko (OK))

« Ukazatel zmizi, neni-li po urcitou dobu pouZit nebo jestlize je
dalkovy ovlada¢ Magic umistén na vodorovny povrch.

« Pokud ukazatel nereaguje plynule, mlizete jej resetovat tim, Ze jej
presunete na okraj obrazovky.

« Délkovy ovladac Magic spotebovava baterie rychleji nez normalni
dalkovy ovladac, protoze je vybaven dopliikovymi funkcemi.

Opatieni pro pouzivani dalkovy
ovladac¢ Magic

- Dalkovy ovladac pouzivejte ve specifikovaném rozsahu vzdalenosti
(do 10 metrdi). Pokud zafizeni pouzivate mimo oblast pokryti nebo
jsou v oblasti pokryti piekazky, méze dojit k preruseni komunikace.

« Unékterych typd prislusenstvi méize dojit k preruseni komunikace.
Zafizeni, jako je mikrovinna trouba a bezdratova sit LAN, funguiji ve
stejném frekvencnim pasmu

(2,4 GHz) jako dalkovy ovladac Magic. Mize dojit k preruseni
komunikace.

- Dalkovy ovladac Magic nemusf sprévné fungovat, pokud je
v dosahu 1 metru od televizoru umistén bezdratovy smérovac
(AP). Bezdrétovy smérova¢ by mél byt umistén vice nez 1 metr od
televizoru.

- Baterii nerozebirejte ani nezahfivejte.

« Neupustte baterii na zem. Zabraiite silnym otfeslim baterie.

- Pokud baterii vloZite nespravnym zplsobem, mize dojit k vybuchu.

Licence

U rliznych modeld se podporované licence mohou lisit. Dalsi informace
o licencich naleznete na webové strance www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= ditswup

Oznameni o softwaru open
source

Chcete-li ziskat zdrojovy kod na zékladé licence GPL, LGPL, MPL a
dalsich licenci k softwaru s otevienym zdrojovym kddem, ktery tento
vyrobek obsahuje, navstivte webovy server http.//opensource.lge.com.

Kromé zdrojového kddu si Ize stahnout viechny zmifiované licen¢ni
podminky, vylouceni zaruky a upozornéni na autorskd préva.

Spolecnost LG Electronics poskytuje uzivatelim otevieny zdrojovy kdd
na disku CD-ROM za poplatek pokryvajici néklady na distribuci (napf.
cenu média, poplatky za manipulaci a dopravu), po vyzadani e-mailem
zaslanym adresu opensource@lge.com. Tato nabidka je platnd po dobu
tfi (3) let od data zakoupeni vyrobku.
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Odstranovani potizi

Televizor nelze ovladat dalkovym ovladacem.

« Zkontrolujte cidlo dalkového ovladace a zkuste znovu.
« Zkontrolujte, zda se mezi vyrobkem a dalkovym ovladacem
nenachdzi prekazka.
« Zkontrolujte stav baterii a zda jsou spravné viozené (D na @, ©
naQ).
Nezobrazuje se Zadny obraz a neni slySet zadny zvuk.
« Zkontrolujte, zda je vyrobek zapnuty.
« Zkontrolujte, zda je napdjeci kabel piipojen k elektrické zasuvce.
« Zkontrolujte, zda neni vadnd elektrickd zdsuvka — pfipojte do ni
jind zafizeni.
Televizor se nahle vypne.
« Zkontrolujte nastaveni napdjeni. Mohlo dojit k vypadku napdjeni.
+ Zkontrolujte, zda neni funkce Aut. pohot. reim (Zdvisi na
modelu) / Casovaé spanku / Vypnuti casovace aktivovéna v
nastaveni Casovace.
+ Je-li televizor zapnuty, ale bez signélu, vypne se televizor
automaticky po 15 minutdch necinnosti.
Pfi piipojeni k pocitaci (HDMI) se zobrazizpréva,,Zédny signé
,Neplatny formét".

[

nebo

« Vypnéte/zapnéte televizor pomoci dalkového ovladace.
« Pfipojte kabel HDMI znovu.
« Zapnéte televizor a restartuje pocitac.

Technické udaje

Bezdrétovy modul — technické idaje
« Protoze kandl pdsma pouzivany v dané zemi miize byt jiny, uZivatel
nem(ize provozni kmitocet ménit ani upravit a tento vyrobek je
nastaven podle regionaini tabulky frekvenci.
« Toto zafizeni by mélo byt instalovéno a pouzivano s minimalni
vzdalenosti 20 cm mezi zafizenim a vasim télem. Tato fraze se tyka
obecného prohlaseni pro piistup k uZivatelskému prosttedi.

Ce€01970

(Pouze UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87*¥)

Bezdrétovy modul (LGSBWA41) — technické tidaje

Bezdrétové sité LAN Bluetooth
Standardni | IEEE802.11a/b/g/n Standardni Bluetooth
verze 4.0
24004az2483,5 MHz
Frekvencni | 51504z 5250 MHz Frekvencni | 2400az
rozsah | 5725az5850 MHz (Pro rozsah | 2483,5MHz
staty mimo EU)
802.11a:13 dBm
Vystupni | 802.11b: 15 dBm Vystupni
vikon | 802.11g: 14dBm vjkon ;?Ef’iBm nebo
(max.) | 802.11n-2,4 GHz: 16 dBm (max.)
802.11n-5GHz: 16 dBm

(Pouze UF95**)
Bezdratovy modul (LGSBW51) — technické ddaje
Bezdrdtové sité LAN Bluetooth
Standardni | IEEE 802.11a/b/g/n/ac Standardni Bluetoofh
verze 4.0
24004az2483,5 MHz
Frekvencni | 5150z 5250 MHz Frekvencni | 2400az
rozsah | 5725az 5850 MHz (Pro rozsah | 2483,5MHz
staty mimo EU)
802.11a: 14,5dBm
.| 802.11b:14dBm P
st,t;o‘;"' 802.11g: 13 dBm st,tk‘:;"' 10dBmnebo
(n{ax) 802.11n- 2,4 GHz: 14dBm (n’:ax )| s
- 802.11n-5GHz: 15,5dBm -
802.11ac-5GHz: 16 dBm

Ais3)






@ LG

Life's Good

POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Bezpecnost a odkazy

LED TV*

* Televizory LED spolocnosti LG vyuzivajui obrazovku
LCD s podsvietenim LED.

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tuto prirucku a
odloZte si ju pre buddce pouZitie.

www.lg.com
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Bezpecnostné Pokyny

Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte
bezpecnostné opatrenia.

A\ VAROVANIE

Televizor a dialkovy ovlddac neumiestiiujte na nasledujtice miesta:

- miesto vystavené priamemu sinecnému svitu,

- miesto s vysokou vihkostou, ako je napriklad kipelia,

- miesto v blizkosti zdroja tepla, ako st napriklad kachle a iné
zariadenia produkujtice teplo,

« miesto v blizkosti kuchynskych drezov alebo zvlhcovacov, kde
produkt méze byt jednoducho vystaveny posobeniu pary alebo
oleja,

« miesto vystavené posobeniu dazda alebo vetra,

- miesto v blizkosti nadob s vodou, ako st napriklad vazy.

V opacnom pripade by mohlo dojst k poziaru, zasahu elektrickym
pridom, poruchdm alebo deformdcii produktu.

‘x/\"\

)>

e

Nenechavajte produkt na prasnych miestach. Mohlo by dojst k poZiaru.
FQ\ Iy

E
U

Sietova zastrcka slizi na odpojenie zariadenia. Tato zdstrcka musi byt
neustale dostupnd.

(

Nechytajte zdstrcku mokrymi rukami. Ak je kolik zastrcky mokry alebo
zapraeny, dokladne ho osuste alebo z neho zotrite prach.
Nadmernd vihkost by mohla zapricinit zésah elektrickym pradom.

é‘
78 QPM%
,/Aj/

Uistite sa, Ze je napdjaci kabel pripojeny k uzemnenej elektrickej
zésuvke. (Plati v pripade neuzemnenych zariadeni.)

Dékladne pripojte napdjaci kébel. Ak nie je napdjaci kébel pripojeny
dokladne, mohlo by dojst k poziaru.
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Uistite sa, Ze sa napdjaci kabel nedotyka hordcich objektov, napriklad
ohrievaca. Mohlo by dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

Nekladte tazké predmety ani samotny produkt na napajacie kéble.
V opacnom pripade by to mohlo viest k poziaru alebo zasahu
elektrickym pradom.

Ohnite kdbel antény v mieste prechodu z vonkajsieho prostredia do
vntra budovy, aby ste zabrénili zatekaniu dazdovej vody.

Voda méze sposobit poskodenie vnitornych sticasti produktu a zésah
elektrickym pradom.

Pri montdZi na stenu televizor nevesajte za napdjaci alebo signélny
kébel zo zadnej strany televizora.
Mohlo by to viest k poziaru alebo zésahu elektrickym pridom.

Nezapéjajte privela elektrickych zariadeni do jednej elektrickej zdsuvky.
Mohlo by to viest k poziaru v désledku prehrievania.



Pri pripdjani externych zariadeni dajte pozor, aby sa vém televizor
neprevrhol alebo aby vdm nespadol.
Mohlo by to viest k poraneniu osob alebo poskodeniu produktu.

Uchovavajte balenie chraniace produkt pred vihkostou alebo vinylové
balenie mimo dosahu deti. Prehltnutie ochranného materidlu je
nebezpecné. Ak dojde k prehltnutiu, vyvolajte u postihnutého
zvracanie a odvezte ho do najblizsej nemocnice. Vinylovy obal by
navyse mohol sposobit zadusenie. Uchovavajte ho mimo dosahu deti.

Nedovolte detom, aby sa Splhali alebo vesali na televizor.
Televizor sa moZe prevrhniit a sposobit vazne poranenia.

Pouzité batérie starostlivo likvidujte tak, aby ich nemohli prehltnut
deti. Ak dieta prehltne batériu, okamZite ho vezmite na vySetrenie k
lekdrovi.

Nevkladajte do koncovky napéjacieho kébla Ziadny vodivy predmet
(napriklad kovovu palicku), kym je druhy koniec kbla zapojeny do
elektrickej zdsuvky. TaktieZ sa nedotykajte napdjacieho kébla po jeho
pripojent do elektrickej zasuvky. Mohol by vds zasiahnut elektricky
prdd. (v zavislosti od modelu)

Nekladte ani neskladujte horfavé Iatky v blizkosti produktu.
Hrozi nebezpecenstvo expldzie alebo poZiaru v dosledku neopatrného
zaobchddzania s horlavymi latkami.

Do produktu nevhadzujte kovové predmety, ako st napriklad mince,
sponky do vlasov, palicky alebo dréty, ani horlavé predmety, ako
napriklad papier alebo zapalky. Obzvlast opatrné musia byt deti.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pridom, poZiaru alebo poraneniu.
Ak do produktu spadne cudzi objekt, odpojte napéjaci kabel a obrétte
sa na servisné stredisko.

Na produkt nerozprasujte vodu ani ho necistite pomocou horlavych
létok (riedidlo alebo benzén). Mohlo by ddjst k poZiaru alebo zasahu

elektrickym pradom.
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Nevystavujte produkt silnym ndrazom. Zabraiite, aby dori spadli
akékolvek predmety. Na obrazovku nekladte Ziadne predmety.
Mohli by ste sa poranit alebo by sa mohol poskodit produkt.

Pocas silnej birky sa nikdy nedotykajte produktu ani antény.
Mohol by vds zasiahnut elektricky prad.
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Ak doslo k dniku plynu, v Ziadnom pripade sa nedotykajte elektrickej
zasuvky. Otvorte oknd a vyvetrajte. Mohlo by dojst k poZiaru alebo
popaleniu spdsobenému iskrou.

Nerozoberajte, neopravujte ani nijako neupravujte produkt sami.
Mohlo by dojst k poziaru alebo zdsahu elektrickym pradom.

V pripade potreby preskusania, kalibrécie alebo opravy produktu
kontaktujte servisné stredisko.
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Ak dojde k niektorej z nasledujucich situdcif, produkt okamZite odpojte
od zdroja napéjania a kontaktujte miestne servisné stredisko.

« Produkt bol vystaveny ndrazu
« Produkt sa poskodil
« Do produktu sa dostali cudzie predmety
« Zproduktu unikd dym alebo nezvycajny zapach
Mohlo by to viest k poZiaru alebo zésahu elektrickym pradom.

Ak nebudete produkt dihsi ¢as pouZivat, odpojte napéjaci kébel

od produktu. Usadeny prach by mohol spdsobit poZiar a narusenie
izolacie by mohlo spdsobit tnik elektrického pradu, zasah elektrickym
pridom alebo poziar.
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Na zariadenie nesmie ni¢ kvapkat ani prskat a nesmd sa nan
umiestriovat predmety naplnené tekutinou, napriklad vazy.

Neinstalujte tento produkt na stenu, pretoze by mohol byt vystaveny
posobeniu oleja alebo olejovym ciastockam. Moze dojst k poskodeniu
produktu a jeho padu.

Ak sa do vyrobku (napr. do sietového adaptéra AC, napéjacieho kabla,
televizora) dostane voda alebo ind latka, odpojte napdjaci kabel a ihned’
kontaktujte servisné stredisko. V opacnom pripade by to mohlo viest k
poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.
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PouZivajte iba autorizovany sietovy adaptér AC a napajaci kabel
schvaleny spolocnostou LG Electronics. V opacnom pripade by
mohlo dojst k poziaru, zasahu elektrickym pridom, poruchdam alebo
deformécii produktu.

Sietovy adaptér ani napajaci kabel nikdy nerozoberajte. Mohlo by to
viest k poziaru alebo zdsahu elektrickym pradom.
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Produkt umiestnite mimo dosahu rédiovjich vin.

Medzi vonkajsou anténou a vedenim napatia musi byt dostatocnd
vzdialenost, aby nedoslo ku kontaktu antény s vedenim, ani keby
anténa spadla. Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pradom.

Produkt neinstalujte na miestach, ako st napriklad nestabilné police
alebo naklonené plochy. Vyhybajte sa aj miestam vystavenym vibracidm
alebo miestam, kde produkt nemozno tiplne podopriet.

V opacnom pripade by produkt mohol spadniit alebo prevrétit sa, ¢o
moze sposobit poranenia alebo poskodenie produktu.

Ak produkt instalujete na stojan, je potrebné produkt zaistit proti
prevrhnutiu. V opacnom pripade sa produkt moZe prevrhnit a sposobit
poranenia.

Ak chcete produkt namontovat na stenu, na zadnu stranu produktu
pripevnite montazne rozhranie kompatibilné s normou VESA (volitelnd
sticast). Pri instalacii stipravy na pouzitie nastennej konzoly (volitelné
sticasti) stipravu pozorne upevnite tak, aby nespadla na zem.

PouZivajte vylucne pridavné zariadenia/prisluSenstvo urcené vyjrobcom.

Pri instaldcii antény sa poradte s kvalifikovanym servisnym
pracovnikom. Mohlo by dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym
pridom.



Televizor vam odporticame sledovat zo vzdialenosti zodpovedajiicej
minimalne 2 az 7-nasobku velkosti uhlopriecky obrazovky.

Ak sledujete televizor dlhsiu dobu, moze sa u vas prejavit rozostrené
videnie.
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PouZivajte iba Specifikovany typ batérie. Iny typ by mohol spdsobit
poskodenie dialkového ovlddaca.

Nepouzivajte nové batérie spolu so starymi batériami. Mohlo by to viest
k prehrievaniu alebo preteceniu batérii.

Batérie nesmu byt vystavované nadmernému teplu, preto ich
uchovdvajte mimo priameho slnecného Ziarenia, otvoreného ohfia a
elektrickych ohrievacov.

Nevkladajte do nabijacky batérie, ktoré nie st nabijatelné.
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Ubezpecte sa, Ze medzi dialkovym ovlddanim a snimacom nie su Ziadne
objekty.

Slnecné svetlo alebo svetlo z iného silného zdroja moze rusit signal z
dialkového ovladaca. V takom pripade zvyste zatemnenie miestnosti.

Pri pripajani externych zariadeni (napriklad konzol pre videohry)
skontrolujte, i je dfzka pripajacich kablov dostatoéna. V' opacnom
pripade by sa produkt mohol prevrhniit, co moze sposobit poranenia
alebo poskodenie produktu.

Produkt nezapinajte ani nevypinajte zapdjanim do elektrickej zasuvky
alebo odpdjanim od elektrickej zasuvky. (Nepouzivajte elektricka
zastrcku na zapinanie a vypinanie.) Mohlo by ddjst k mechanickej
poruche alebo zésahu elektrickym pradom.

Ak cheete predist prehrievaniu produktu, postupujte podla
nasledujticich pokynov na instaldciu.

« Vzdialenost medzi produktom a stenou musi byt vacSia nez 10 cm.
« Produkt neinstalujte na mieste, kde nie je zaistené dostatocné
pridenie vzduchu (napr. na policu alebo do vstavanej skrine).
« Produkt neinstalujte na koberec ani na iny makky podklad.
« Skontrolujte, Ci vetracie otvory nie st blokované obrusom alebo
zavesom.
V opacnom pripade by mohlo dojst'k poZiaru.

Ddvajte pozor, aby ste sa pri dlhodobom sledovani televizora nedotkli
ventilacnych otvorov, pretoze mozu byt hortice. Prevadzku alebo vykon
produktu to Ziadnym spdsobom neovplyviiuje.

Pravidelne kontrolujte kabel zariadenia a ak sa javi poskodeny alebo
naruseny, odpojte ho, zariadenie dalej nepouzivajte a zabezpecte, aby
vam Skoleny servisny technik kabel vymenil za sprvny nahradny diel.
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Zabrénte usddzaniu prachu na kolikoch zdstrcky alebo v zasuvke.
Mohlo by dojst k poziaru.

Chrénte napdjaci kabel pre fyzickym alebo mechanickym naméhanim,
napriklad pred ohybanim, skriicanim, zaseknutim, privretim do dvier
alebo posttpanim. Mimoriadnu pozornost venujte zastrckam, sietovym
elektrickym zasuvkdm a miestu, kde kabel vychddza zo zariadenia.
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Netlacte na panel prilis silno rukou ani ostrym predmetom, napriklad
nechtom, ceruzkou alebo perom, aby ste ho neposkriabali.

Vyhybajte sa dlhodobému dotykaniu sa obrazovky a pritlacaniu prstov
k obrazovke. V opacnom pripade moZe dojst k docasnému skresleniu
obrazu na obrazovke.

Pri Cisteni produktu a jeho sucasti odpojte produkt od zdroja napéjania
a potom ho utrite mékkou tkaninou. Pdsobenie nadmernej sily moze
sposobit poskriabanie alebo zmenu farby. Na produkt nerozprasujte
vodu a neutierajte ho mokrou tkaninou. Nikdy nepouzivajte pripravky
na distenie skla, automobilov alebo priemyselné lestiace prostriedky,
abraziva alebo vosk, benzén, alkohol atd., ktoré mézu poskodit produkt
ajeho panel.

V opacnom pripade by mohlo dajst k poziaru, zasahu elektrickym
pridom alebo poskodeniu produktu (deformdcii, korézii alebo
popraskaniu).

Ak ste zariadenie vypli pomocou VYPINACA a neodpojili ho od
elektrickej zasuvky, stale je pripojené k zdroju napdjania striedavym
pridom.
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Pri odpdjani kdbla postupuijte tak, Ze kébel uchopite za zéstrcku a
vytiahnete ho.
Ak sa vodice v napajacom kabli prerusia, moze dojst k poziaru.

Pri premiestiiovani produktu najprv skontrolujte, ¢i ste vypli napéjanie.
Potom odpojte napdjaci kébel, kdbel antény a vietky pripojené kable.
Takto predidete poskodeniu televizora alebo napéjacieho kabla, co by
mohlo viest k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

Pri premiestiiovani alebo vybalovani produktu pracujte vo dvojici,
pretoze produkt je tazky. V opacnom pripade by mohlo ddjst k zraneniu.

Raz do roka kontaktujte servisné stredisko za icelom vycistenia
vnutornych stcasti produktu.
Nahromadeny prach by mohol sposobit mechanickd poruchu.

V3etky servisné zasahy zverte kvalifikovanym servisnym pracovnikom.
Servis je nevyhnutny v pripade, ak bolo zariadenie akymkolvek
sposobom poskodené, napriklad ak je poskodeny napdjaci kabel

alebo zdstrcka, ak sa na zariadenie rozliala tekutina alebo dor spadli
akékolvek predmety, ak bolo zariadenie vystavené dazdu alebo vihkosti,
ak nefunguje normélne alebo ak spadlo.
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Ak je produkt na dotyk studeny, po zapnuti mdze mierne ,blikat" Ide o
bezny jav, nejde o poruchu produktu.
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Panel je produkt s rozliSenim od dvoch do Siestich milionov pixelov,
ktory vyuZiva $pickové technoldgie. Na paneli moZete vidiet malé ¢ierne
bodky alebo jasne sfarbené bodky (¢ervené, modré alebo zelené) s
velkostou 1 ppm. Nenaznacuje to Ziadnu poruchu a nema to vplyv na
vykon a spolahlivost produktu.

Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezakladd nérok na
vymenu produktu alebo vrdtenie penazi.



V zdvislosti od vasej polohy pri pozerani (zlava/sprava/zhora/zdola) sa
vam moze zdat, Ze jas a farby panela sa menia.

Tento jav sa vyskytuje v dosledku vlastnosti panela. Nestvisi s vjkonom
produktu a nejde o poruchu.

Ak sa na obrazovke dIhsi ¢as zobrazujete nehybny obraz (napr. logo
vysielacieho kandla, ponuka na obrazovke, scéna z videohry), moze to
spdsobit poskodenie obrazovky a vypalenie obrazu, ktoré sa oznacuje aj
ako pretrvavanie obrazu. Zéruka na produkt sa nevztahuje na vypalenie
obrazu.

Vyhybajte sa dlhodobému zobrazovaniu statického obrazu na televiznej
obrazovke (2 alebo viac hodin, ak ide o televizor LCD, 1 alebo viac hodin,
ak ide o plazmovy televizor).

Ak dlht dobu sledujete na televizore obsah s pomerom strén 4:3, na
okrajoch panela mdze dojst k vypdleniu obrazu.

Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezakladd nérok na
vymenu produktu alebo vrdtenie pefazi.

Sprievodné zvuky

,Praskot”: pri sledovani alebo vypinani televizora mozete pocut praskot,
ktory vznika pri tepelnom zmrstovani plastov v désledku zmeny

teploty a vihkosti. Tento zvuk je bezny v pripade produktov, v ktorych

sa vyzaduje tepelnd deformdcia. Bzucanie elektrickych obvodov alebo
panela: vysokorychlostny prepinaci obvod, ktory poskytuje prevazné
mnozstvo pridu potrebného na prevadzku produktu, generuje
nizkofrekvencny zvuk. Tento zvuk sa liSi v zvislosti od produktu.
Generovany zvuk nema vplyv na vykon a spolahlivost produktu.

V blizkosti televizora nepouzivajte elektrické spotrebice s vysokym
napatim (napr. elektricki mucholapku). Mohlo by to spasobit poruchu
vyrobku.

Sledovanie 3D zobrazenia (len 3D
modely)

A\ VAROVANIE

Prostredie pri sledovani

« (as sledovania
- Prisledovani obsahu vo formate 3D si kazdu hodinu dajte
prestavku 5 az 15 mindt. Dlhodobé sledovanie obsahu vo
formate 3D moze vyvolat bolesti hlavy, zavraty, inavu alebo
ndmahu odi.

Fotosenzitivne osoby trpiace zachvatmi a
chronicky choré osoby

Pri vystaveniu pdsobeniu blikajiceho svetla alebo ur¢itym vzorom
v obsahu vo forméte 3D sa u niektorych pouzivatelov mozu
vyskytnut zachvaty alebo iné abnormalne priznaky.

Ak mate pocit nevolhosti, ste tehotnd alebo trpite chronickou
chorobou, ako je epilepsia, poruchy srdcového rytmu alebo poruchy
krvného tlaku atd', nepozerajte vided vo forméte 3D.

Obsah vo formdte 3D sa neodporica sledovat osobam trpiacim

na stereoslepotu alebo anomélie vnimania priestorového obrazu.
Pri sledovani sa u nich mozZe vyskytnit dvojité videnie alebo
nepohodlie.

Ak trpite na strabizmus (Skulenie), amblyofiu (slabozrakost)
alebo astigmatizmus, méZete mat problémy s vnimanim hibky av
dosledku dvojitého videnia mozete fahko pocitit Gnavu. Odporica
sa, aby ste si davali prestavky castejsie nez priemernd dospeld
osoba.

Ak jednym okom vidite lep3ie nez druhym okom, pred sledovanim
obsahu vo forméte 3D pouZite prostriedky na tpravu zraku.

Priznaky vyzadujlce prerusenie alebo
ukoncenie sledovania obsahu vo formate
3D

« Nesledujte obsah vo forméte 3D, ak pocitujete Ginavu v dosledku
nedostatku spanku, prepracovania alebo pofitia alkoholu.

« Ak spozorujete tieto priznaky, prestaiite s pouzivanim alebo
sledovanim obsahu vo forméte 3D a oddychnite si, kym tieto
priznaky nezmizn.

- Ak priznaky pretrvavaju, poradte sa s lekarom. Medzi takéto
priznaky moze patrit bolenie hlavy, bolenie oci, zavraty,
nevolnost, busenie srdca, rozmazané videnie, nepohodlie, dvojité
videnie, neprijemné pocity z pozerania alebo tnava.
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/\ UPOZORNENIE

Prostredie pri sledovani

« Vzdialenost pri sledovani
- Obsahu vo formdte 3D vam odporticame sledovat zo vzdialenosti
zodpovedajticej minimalne dvojnasobku velkosti uhlopriecky
obrazovky. Ak mate pri sledovani obsahu vo forméte 3D
neprijemné pocity, presurite sa do véc3ej vzdialenosti od
obrazovky.

Odporticania pre rozne vekové skupiny

« Deti

- Detom mladsim ako 6 rokov sa zakazuje pouzivat alebo sledovat
obsah vo formate 3D.

- Deti vo veku do 10 rokov mozu prehnane reagovat a prezivat
nadmerné vzrusenie, pretoze ich zrak je vo vyvoji (mozu
sa napriklad pokusat dotknut sa obrazovky alebo skocit do
obrazovky). Deti sledujtice obsah vo formate 3D je potrebné
$pecidlne sledovat a venovat im pri tom zvysend pozornost.

- Deti maju vyssiu binokulamu disparitu sledovania obsahu vo
formdte 3D nez dospeli, pretoze vzdialenost medzi ich ocami je
mensia ne u dospeljch. Preto budd stereoskopickdi hibku obrazu
vo forméte 3D vnimat intenzivnejSie nez dospeli.

« Miadistvé osoby

- Miadistvé osoby vo veku do 19 rokov mozu v dosledku stimuldcie
svetlom obsahu vo formate 3D reagovat precitlivelo. Odportca
sa, aby sa vyhli dihému sledovaniu obsahu vo forméte 3D, ked'
st unaveni.

- Starsie osoby

- Starsie osoby mozu vnimat menej 3D efektov nez mladsie osoby.
Pred televizorom by nemali sediet vo vzdialenosti mensej nez je
odporticand vzdialenost.

Upozornenia pri pouzivani 3D okuliarov

« PouZivajte 3D okuliare od spolocnosti LG. V opacnom pripade
nemusite spravne vidiet videa vo formate 3D.

« NepouZivajte 3D okuliare namiesto svojich beznych okuliarov,
snecnych okuliarov ani ochrannych okuliarov.

- Pouzivanie upravovanych 3D okuliarov moze spdsobit ndmahu oci
alebo deformaciu obrazu.

« 3D okuliare nevystavujte extrémne vysokym ani nizkym teplotdm.
Vedie to k ich deformacii.

« 3D okuliare st krehké a lahko sa poskriabu. Na utieranie Sooviek
vZdy pouZivajte makky a Cisty kus tkaniny. Neposkriabte SoSovky
3D okuliarov ostrymi predmetmi a pri ich ¢isteni a utierani
nepouzivajte chemikdlie.

Priprava

@ PozNAMKA

Inicializacia televizora pri jeho prvom zapnuti od odoslania

z tovérme moze trvat niekolko mindt.

Nakres sa moZe it od vasho televizora.

Obrazovka vasho TV sa moze lisit od obrazovky zobrazenej v tomto
navode na obsluhu.

Dostupné ponuky a moznosti sa mozu lisit v zavislosti od
zdrojového vstupu alebo modelu vyrobku, ktory pouzivate.

K tomuto televizoru mozu byt'v budtcnosti pridané dalSie funkcie.
Ak chcete zniZit spotrebu energie, moZete televizor uviest do
pohotovostného rezimu. Ak televizor nebudete urcity Cas sledovat,
mali by ste ho vypndt, aby ste tak zniZili spotrebu energie.
Spotrebu energie pocas pouzivania mozete znacne znizit znizenim
jasu obrazu, ¢im zniZite aj celkové prevddzkové naklady.

Polozky dodané s produktom sa mozu u jednotlivych modelov lisit.
Technické parametre produktu alebo obsah tejto prirucky sa mézu
zmenit bez predchadzajliceho upozornenia v dosledku inovacie
funkcii produktu.

Pre optimalne pripojenie by malo mat ordmovanie kéblov HDMI

a zariadeni USB hrdbku mensiu ako 10 mm a Sirku men3iu ako 18
mm. PouZite predlZovaci kébel, ktory podporuje rozhranie USB 2.0,
ak kabel USB alebo pamatové zariadenie USB nemozno zasuniit do
portu USB na televizore.

- Pouzite certifikovany kdbel s pripojenym logom HDMI.
« Ak nepouZijete certifikovany kabel HDMI, obrazovka nemusi

zobrazovat alebo sa moze vyskytnit chyba pripojenia. (Odporicané

typy kablov HDMI)

- Vysokorychlostny kabel HDMI®/™ (3 m alebo kratsi)

- Vysokorychlostny kabel HDMI®/™ so sietou Ethernet (3 m alebo
kratsi)



/\ UPOZORNENIE

« Aby ste zabezpecili bezpecnost a diht Zivotnost produktu,
nepouZivajte Ziadne neschvalené prislusenstvo.

« Zaruka sa nevztahuje na akékolvek poskodenie alebo zranenie
spdsobené pouzivanim neschvéleného prislusenstva.

« Niektoré modely majti na obrazovke nalepent tenkd foliu, ktord sa

nesmie odstranit.

« Panel neodstranujte prstami ani néstrojmi. Mohli by ste poskodit
produkt. (Len modely UF95*¥)

« Ked'k televizoru pripéjate stojan, obrazovku polozte prednou
stranou nadol na vypodloZeny stdl alebo plochy podklad, aby
nedoslo k poskriabaniu obrazovky.

« Uistite sa, Ze skrutky su spravne zasunuté a bezpecne utiahnuté.
(Ak nie st dostatocne dotiahnuté, televizor sa po instaldcii moze
naklonit dopredu.) NepouZivajte nadmern silu a nedotahujte
skrutky prilis silno, pretoZe sa tym mozu poskodit a nebudd sprévne

utiahnuté.

Polozky zakupené
samostatne

Samostatne zakdpené polozky mozu byt bez upozormenia zmenené
alebo upravené s ciefom zlep3enia kvality. Tieto zariadenia si mozete
zakupit u svojho predajcu. Tieto zariadenia funguiju iba s urcitymi
modelmi. Nazov alebo dizajn modelu sa moze zmenit na zéklade
aktualizécie funkcif produktu, situdcie alebo podmienok vyrobcu.

(v zavislosti od modelu)

AG-F***
Okuliare Cinema 3D

AN-MR600
Dialkového ovlddaca
Magic

AG-F***DP
Okuliare Dual Play

AN-V(550
Smart Camera

Zvukové zariadenie LG

Udrzba

Cistenie televizora.

Pravidelnym cistenim televizora dosiahnete ¢o najlepsi vykon a
prediite Zivotnost produktu,
- Najprv vypnite napajanie a odpojte napajaci kabel a vsetky ostatné
kable.
« Ak sa televizor dIhsi ¢as nepouziva,odpojte napajaci kébel zo
zasuvky,aby ste predisli pripadnému poskodeniu bleskom alebo
prepatim.

Obrazovka, ram, skrinka a stojan
Na odstrénenie prachu alebo drobnych necistét z povrchu pouzivajte

suchd, €istd a jemnu tkaninu.

Na odstranenie hrubsich necistot z povrchu pouzivajte jemn( tkaninu
namocen( vo vode alebo rozriedenom jemnom distiacom prostriedku.
Potom povrch ihned utrite suchou tkaninou.

Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to moze viest k jej
poskodeniu.

Povrch obrazovky nestlacajte, netrite ani naii neudierajte nechtami
ani ostrymi predmetmi, pretoZe to moze sposobit Skrabance na
obrazovke a deforméciu obrazu.

NepouZivajte Ziadne chemikalie, pretoze by mohli poskodit
produkt.

Nestriekajte na povrch tekutiny. Ak sa do televizora dostane voda,
moze to sposobit poZiar, zdsah elektrickym pridom alebo poruchu.

Napajaci kabel

Pravidelne odstrafujte z napdjacieho kabla nahromadeny prach alebo
Spinu.

VNIDN3AO1S
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Zdvihanie a
premiestinovanie televizora

Pred premiestiiovanim alebo zdvihanim televizora si precitajte
nasledujtice pokyny, aby sa predislo poskriabaniu alebo poskodeniu
televizora a aby sa zabezpeil bezproblémovy prenos bez ohladu na typ
a velkost.

Odporica sa premiestiiovat televizor v $katuli alebo v pdvodnom
baleni, v ktorom bol televizor dodany.

Pred premiestiiovanim alebo zdvihanim televizora odpojte
napéjaci kabel a vetky kable.

Aby sa zabranilo poskodeniu, pri manipuldcii s televizorom by mala
byt obrazovka otocend smerom od vés.

« Pevne uchopte vrchni a spodni cast rdmu televizora. Uistite
sa, Ze nedrzite priehladnu cast, reproduktor ani oblast mriezky

reproduktora.
||
|—=¢

« Velky televizor by mali premiestiiovat minimalne 2 [udia.
« Priruénom premiestrovani televizora drzte televizor podla
nasledujtceho obrézku.

Pri premiestiiovani televizora sa vyhybajte ndrazom a
nadmernému chveniu.

Pri premiestiiovani televizora drte televizor vzpriamene,
neotdcajte ho nabok ani ho nenahynajte dolava alebo doprava.
Nevyvijajte nadmerny tlak, ktory by mohol spdsobit napnutie/
ohnutie ramu. Mohlo by to viest k poskodeniu obrazovky.

Pri manipuldcii s televizorom budte opatrni, aby ste neposkodili
vystvacie tlacidlo pakového ovlddaca.

/\ UPOZORNENIE

« Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to moze viest k jej
poskodeniu.

« Nepremiestiiujte televizor tahanim za drziaky kablov, pretoze by
sa drziaky mohli zlomit a mohlo by dojst k zraneniu osb alebo
poskodeniu televizora.

Pouzivanie tlacidla
pakového ovladaca

(Nakres sa moze lisit od vasho televizora.)

Funkcie TV moZete jednoducho ovladat stlacenim alebo posunutim
tlacidla pakového ovladaca nahor, nadol, dolava alebo doprava.

Tlacidlo pakového ovladaca

Zakladné funkcie

Ked'je televizor vypnuty, raz stlacte
tlacidlo pakového ovladaca a
uvolnite ho.

Napéjanie
7y zapnuté

Ked'je televizor zapnuty, na par
sekind stlacte tlacidlo pakového
Vypnit ovlddaca a uvolhite ho. Vetky
napéjanie spustené aplikdcie sa zatvoria, a
akykolvek prebiehajtice nahrévanie
sa zastavi.

Ked'tlacidlo pakového ovlddaca
posuniete dolava alebo doprava,
bude sa menit Groveii hlasitosti.

Ovlddanie
hlasitosti

Posunutim tlacidla pakového
ovlddaca nahor alebo nadol mézete
prechdzat ulozenymi programami.

Ovlddanie
programov

08 -0

Nastavenie ponuky

Ked'je televizor zapnuty, stlacte tlacidlo pakového ovlddaca jedenkrét.
Polozky ponuky mozete nastavit posunutim tlacidla pakového ovlddaca
nahor, nadol, dolava alebo doprava.

& | Vypnite televizor.

Irusenie v3etkych obrazoviek 0SD a névrat do rezimu
sledovania V.

X

«® |Zmena vstupného zdroja.

¥ |Pristup k rychlym nastaveniam.

@ PozNAMKA

- Pri manipuldcii s tlacidlom pékového ovlddaca dévajte pozor, aby
ste ho nestlacili. Postvajte ho len nahor, nadol, dolava a doprava.
Ak stlacite najprv tlacidlo pakového ovlddaca, nebude mozné
nastavit Groven hlasitosti a ulozené programy.



Umiestnenie na stol

(Nakres sa moze lisit od vasho televizora.)
1 Zdvihnite televizor, polozte ho na stdl a upravte ho do zvislej polohy.

« Nechajte medzeru od steny (najmenej) 10 cm kvéli dostatocnému
vetraniu.

2 Zapojte napdjaci kabel do elektrickej zasuvky.
/\ UPOZORNENIE

« Neumiestriujte televizor do blizkosti alebo na zdroje tepla, aby
nedoslo k poZiaru alebo inym typom poskodenia.

Pouzivanie bezpecnostného
systému od spolo¢nosti Kensington

(Této funkcia nie je dostupnd pre v3etky modely.)

« Nakres sa moze st od vasho televizora.
Konektor bezpe¢nostného systému od spolocnosti Kensington je
umiestneny na zadnej strane televizora. Dalie informacie o instalacii
a pouzivani ndjdete v prirucke dodanej s bezpecnostnym systémom
od spolocnosti Kensington alebo na webovej lokalite http://www.
kensington.com. K&blom bezpecnostného systému od spolocnosti
Kensington prepojte televizor so stolom.

Upevnenie televizora k stene

(Této funkcia nie je dostupnd pre vietky modely.)

1 Vlozte a pritiahnite skrutky s okom alebo televizne konzoly a skrutky
na zadnej strane televizora.

« Ak st v mieste pre skrutky s okom vioZené iné skrutky, najprv
odstrante tieto skrutky.
2 Néstenné konzoly pripevnite skrutkami k stene.
Postavte ndstenné konzoly a skrutky s okom na zadnej casti
televizora oproti sebe.

3 Pevne spojte skrutky s okom a néstenné konzoly pomocou silnej
sndry.
Sntira musi viest vodorovne s rovnym povrchom.

/\ UPOZORNENIE
« Dbajte na to, aby deti neliezli na televizor, ani sa nan nevesali.
@ PozNAMKA

« Na zabezpecenie televizora pouZite dostatocne velku a silnd
plosinu alebo skrinku.

« Konzoly, skrutky a lank nie st sucastou dodavky. MoZete si ich
zakipit u svojho lokdIneho predajcu.

VNIDN3AO1S
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Umiestnenie na stenu 60/65UF77**
60/65UF80**

Model 60/65UF85** 70/79UF77**
K zadnej strane televizora opatrne pripojte volitelnd ndstennd konzolu 65UF86™* 79UF86™*
a nainstalujte ju na pevnu stenu kolmd k podlahe. Ak chcete pripojit 65UF95™*
televizor k inym stavebnym materidlom, obratte sa na kvalifikovanych 650G87**
pracovnikov. Spolocnost LG odportica, aby montéz vykonal vyskoleny VESA (mm) (AxB) 300x 300 600 x 400
profesionélny instalatér. Odporticame vam pouzivat ndstenni konzolu Standardna skrutka | M6 M8
spolocnosti LG. Néstennd konzola od spolo¢nosti LG sa jednoducho Potet skrutiek 4 4
presva aj s pripojenymi kablami. Ak nepouZivate néstennti konzolu - -
spolocnosti LG, pouZivajte takd ndstennt konzolu, pri ktorej je Nastenna konzola _ | LSW3508 LSWe408
zariadenie primerane zabezpecené v stene s dostatkom miesta
na umoznenie pripojenia externych zariadeni. Pred instaléciou pevnych
néstennych konzol sa odportca pripojit vsetky kable. B A

/\ UPOZORNENIE

« Pred premiestiiovanim alebo in3taldciou televizora najprv odpojte
napdjanie. V opacnom pripade moze dojst k zésahu elektrickym
prddom.

- Pred in3taldciou TV na stenu odstrarite stojan vykonanim postupu
montéZe stojana v opacnom poradi krokov.

« Ak televizor naintalujete na strop alebo na naklonend stenu, méze
spadndit a sposobit vazne zranenie.

PouZivajte len schvdleny drZiak na stenu od spolocnosti LG
a obrétte sa na miestneho predajcu alebo kvalifikovanych

Poufite skrutky a nastenni konzolu, ktoré splfiaju normy asocidcie
VESA. Standardné rozmery stiprav drZiakov na stenu sii popisané v
nasledujucej tabulke.

Polozky zakiipené samostatne (Nastenna

konzola) pracovnikov.
219UF69™ « Nepritahujte skrutky prilis silno, pretoze tym moze dojst k
49/S5UFTT poskodeniu televizora a anulovaniu vasej zaruky.
BUF6O™ 49/55UF80* - Pouzite skrutky a drziaky na stenu, ktoré spifiaji normy asocidcie
Model HJBUFTT 49/55UF85* VESA. Zdruka sa nevztahuje na akékolvek poskodenie alebo
ode 40/43UF80%* S5UF6* zranenie spdsobené nesprdvnym pouzivanim alebo pouzivanim
S5UFO5* nesprdvneho prislusenstva.
55UG87**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 300300
Standardna skrutka | M6 Mé
Pocet skrutiek 4 4
Néstenna konzola LSW2408 LSW3508
MSW240 MSW240




O PozNAMKA Pripojenia (upozornenia)

« PouZite skrutky, ktoré si na zozname Standardnych parametrov
skrutiek asocidcie VESA.

+ Stiprava driaka na stenu obsahuje intalacnt prirucku a potrebné K televizoru mozete pripdjat rozne externé zariadenia a prepinanim
sticasti. rezimov vstupu vybrat prislusné externé zariadenie. Viiac informacii o

« Nastenna konzola predstavuje volitelné prislusenstvo. Dalsie pripdjani externého zariadenia njdete v prirucke dodanej s prislusnjm
prislusenstvo mozete ziskat u vasho predajcu. zariadenim.

« Dizka skrutiek sa moze u jednotlivych drziakov na stenu lisit. Uistite Dostupné externé zariadenia sti: HD prijimace, DVD prehravace,
sa, Ze pouivate sprévnu dizku. videorekordéry, zvukové systémy, tilozné zariadenia USB, pocitat, herné

« Blizsie informécie ndjdete v prirucke dodanej s drziakom na stenu. zariadenia a iné externé zariadenia.

« Pri montéZi ndstennej konzoly pouzite ochranny stitok. Ochranny
Stitok ochrani otvor pred nahromadenim prachu a necistot. (Iba ak
je pribaleny diel s nasledujicim tvarom)

@ PoznNAMKA

Pripojenie externého zariadenia sa méze lisit podla prislusného
Pribaleny diel ) modelu.

Externé zariadenia pripajajte k televizoru bez ohladu na poradie

TV portu.
Ochranny 3titok

.

Ak zaznamendvate televizny program na DVD rekordér alebo
videorekordér, pripojte televizny vstupny signdlovy kébel k
televizoru cez DVD rekordér alebo videorekordér. Viac informdcii o
zaznamendvani ndjdete v prirucke dodanej s pripojenym zariadenim.
Postupuijte podfa pokynov v prirucke k externému zariadeniu.

Ak pripdjate k televizoru herné zariadenie, pouZite kébel dodany s
« Ak k televizoru pripojite ndstenny drziak, viozte do otvorov hernym zariadenim.

ndstenného drziaka distancné podlozky pre nastenny drziak

V rezime PCsa moze s rozliSenim, vertikalnym vzorom, kontrastom

televizora, aby bolo mozné prispdsobit zvisly uhol sklonu alebo jasom spajat Sum. Ak je pritomny Sum, zmeite vystup z PC
televizora. (Iba ak je pribaleny diel s nasledujiicim tvarom) na iné rozliSenie, zmerite obnovovaci kmitocet na iny kmitocet,
Pribaleny diel pripadne nastavujte v ponuke OBRAZ jas a kontrast, az kym

nedosiahnete Cisty obraz.

Vrezime PCsa v zavislosti od grafickej karty moze stat, ze urcité
nastavenia rozliSenia nemusia pracovat spravne.

Ak sa na pocitaci prehrdva obsah v rozliSeni ULTRA HD, obraz alebo
zvuk sa moze obcas narusit'v zavislosti od vykonu pocitaca. (Len
satelitné modely)

Distancné podlozky
pre ndstenny drZiak

Pripojenie antény
« Vzdvislosti od tvaru stojana pouZite plochy néstroj na odstranenie
Krytu stojana podra obrazka nizie. (napr. plochy skrutkovad) (Iba Pripojte televizor ku konektoru antény v stene prostrednictvom kabla
ak je pribaleny diel s nasledujicim tvarom) RF (75 0).
Ak chcete pouzivat viac ako 2 monitory, poutzite rozdelovac signélu.
Ak je kvalita obrazu slabd, na vylep3enie kvality obrazu sprévne
pripojte zosiliiovac signalu.
Ak je pripojena anténa a kvalita obrazu je nizka, skiste otocit
anténu sprdvnym smerom.
Kabel na pripojenie antény a konvertor nie st sticastou dodavky.
Podporovany format zvuku DTV: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC
V pripade polohy, ktord nie je podporovand vysielanim v kvalite
ULTRA HD, tento televizor nedokaze prijimat vysielania v kvalite
ULTRA HD priamo. (Len satelitné modely)

o—— Plochy néstroj
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Pripojenie so satelithou anténou

(Len satelitné modely)

Pripojte televizor k satelitnej parabolickej anténe cez konektor satelitu
prostrednictvom kdbla RF (75 Q).

Pripojenie pomocou kabla Euro
Scart

(v zavislosti od modelu)

SIiZi na prenos obrazového a zvukového signdlu z externého zariadenia
do televizora. Pripojte externé zariadenie k televizoru pomocou kébla
Euro Scart.

Typ vystupu
Yp vystup AV1

Aktualny (Vystup televizora')
rezim vstupu

Digitdlna TV Digitdlna TV
Analdgova TV, AV

Komponent Analégova TV
HDMI

1 Vystup televizora: Vystup signalov analégovej alebo digitélnej TV.

« Kazdy kabel Euro Scart musi pouzivat signalové tienenie.

« Ked'sledujete digitdlnu TV v reZime 3D zobrazovania, iba vystupné
signély v rezime 2D je mozné prenasat cez kabel SCART. (Len 3D
modely)

« Ak pouzivate funkciu Time Machine na digitdlnom televizore,
vystupné signaly televizora nie je mozné prendsat cez kabel SCART.

Pripojenie modul CI

(v zdvislosti od modelu)

Prezeranie zakédovanych (platenych) sluzieb v digitdlnom televiznom
rezime.

« Skontrolujte, ¢i je modul CI vioZeny do otvoru na kartu PCMCIA v
spravnom smere. Ak modul nie je vloZeny sprévne, mdze dojst k
poskodeniu televizora a otvoru na kartu PCMCIA.

« Ak televizor po pripojeni modulu Cl+- CAM nezobrazuje Ziadne
video ani zvuk, kontaktujte operdtora pozemného/kéblového/
satelitného vysielania.

USB pripojenie

Niektoré rozbocovace USB nemusia fungovat. Ak sa zariadenie USB
pripojené pomocou rozbocovaca USB nepodari rozpoznat, pripojte ho
priamo k portu USB na televizore.

Iné pripojenia
Pripojte vas televizor k externym zariadeniam. Ak chcete ziskat lepsiu
kvalitu obrazu a zvuku, pripojte externé zariadenie a televizor pomocou
kabla HDMI. Samostatny kabel nie je sticastou dodavky.
- £x— %X — @ — Obraz— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Zapnuté : Podporuje rozliSenie 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2,
4:2:0)
- Vypnuté : Podporuje rozliSenie 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
Ak zariadenie pripojené cez Vstup tieZ podporuje funkciu ULTRA HD
Deep Colour, vas obrazok moze byt ostrejsi. Ak vSak zariadenie tiito
funkciu nepodporuje, nemusi fungovat sprévne. V takom pripade
pripojte zariadenie cez iny port HDMI alebo na televiznom prijimaci
zmeiite nastavenie pre funkciu HDMI ULTRA HD Deep Colour na
Vypnuté.

(Této funkcia je dostupnd iba na niektorych modeloch, ktoré
podporuji len funkciu Zivé farby ULTRA HD.)

Dialkovy ovladac

Popisy v tejto prirucke vychddzajd z tlacidiel dialkového ovlddaca.
Pozorne si precitajte tito prirucku a pouzivajte televizor sprévne.

Pri vymene batérii otvorte kryt priecinka pre batérie, vlozte batérie (1,5
V, typ AAA) a zachovajte pritom sprdvnu polohu pélov@ a @ podfa
nélepky vo vnitri priecinka a zatvorte kryt priecinka pre batérie. Ak
chcete batérie vybrat, postupuijte ako pri intalacii, ibaze v opacnom
poradi krokov.

/\ UPOZORNENIE

« NepouZivajte naraz staré a nové batérie, pretoze by to mohlo
poskodit dialkovy ovlddac.

- Dialkové ovladanie nebude dostupné na vsetkych predajnych
trhoch.

Dbajte na to, aby ste dialkovym ovladacom mierili na snimac dialkového
ovlddania na televizore.

(v zavislosti od modelu)
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A

(') (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.

& INPUT Zmena vstupného zdroja.

Q. MENU / £ (Rychle nastavenia) Pristup k rychlym
nastaveniam.

INFOQ® Zobrazenie informécif aktudlneho programu a obrazovky.
SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitdlnom rezime.
TV/RAD /0] Vijber programu v rezime Radio, TV a DTV.
Ciselné tlacidla Zadavanie disiel.

GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

LI (Medzera) Vytvori prdzdne miesto na kldvesnici na obrazovke.
Q.VIEW Névrat k predo$lému programu.

~+_— Nastavenie drovne hlasitosti.

FAV Pristup k zoznamu obliibenych kandlov.

3D Pouziva sa na sledovanie videa vo formate 3D.

MUTE % Vypnutie vietkych zvukov.

/\ P\~ Prechddzanie cez ulozené programy alebo kanaly.

/N PAGE™~/ Prechod na predchddzajticu alebo nasledujticu
obrazovku.

RECENT Zobrazenie predchddzajucej histdrie.

4wy (DOMOV) Pristup k DOMOV ponuke.

LIVE MENU Zobrazi sa zoznam Odportcané, Program, Vyhladdvanie a
Nahraté. (Len satelitné modely)

T LT T T T LTy T X
L__________T_________.a

C

Tlacidla teletextu ([ TEXT / T.OPT) Tieto tlacidla sa pouzivaji

na zobrazenie teletextu.

Navigacné tlacidla (hore/dole/vlavo/vpravo) Prechddzanie cez
ponuky alebo moznosti.

OK @ Viyber pontik alebo moznosti a potvrdenie vykonanych nastaveni.

D BACK Névrat na predchadzajticu droveri.

EXIT Zrusenie vietkych obrazoviek OSD a navrat do rezimu sledovania TV.
AD Stlacenim tlacidla AD (POPIS ZVUKU) sa povoli funkcia popisu zvuku.
REC/% Spustite nahrdvanie a zobrazi sa ponuka nahrdvania.

(len pre modely s podporou Time Machine®®) (Len satelitné modely)
Ovladacie tlacidla (H, », 11, <¢, D) Ovlddanie obsahu

ponuky Prémia, Time Machine®=%, poniik SmartShare alebo zariadeni
kompatibilnych s funkciou SIMPLINK (USB alebo SIMPLINK, alebo Time
Machine®),

Farebné tlacidla Pristup k Specidlnym funkcidm v urcitych ponukéch.

(&D: tervené, Go: zelené, (G): 71té, @ED: modré)

(Len satelitné modely)

)
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d) (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.

& INPUT Zmena vstupného zdroja.

Q. MENU / £ (Rychle nastavenia) Pristup k rychlym nastaveniam.
Il INFO@ Zobrazenie informéci aktualneho programu a obrazovky.
(Len satelitné modely)

Il © RATIO Zmena velkosti obrazu. (Len satelitné modely)
(PouZivatelska prirucka) Zobrazenie pouZivatelskej prirucky.
Ciselné tlacidla Zadavanie cisiel.

LI (Medzera) Vytvori prazdne miesto na klavesnici na obrazovke.
GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

Q.VIEW Ndvrat k predoslému programu.
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—+_1— Nastavenie Grovne hlasitosti.

FAV Pristup k zoznamu obltibenych kanalov.

3D Pouziva sa na sledovanie videa vo formate 3D. (Len satelitné
modely)

INFO @ Zobrazenie informacii aktudlneho programu a
obrazovky. (Len satelitné modely)

MUTE % Vypnutie vietkych zvukov.

\ P~ Prechddzanie cez ulozené programy alebo kandly.

= PAGE =~ Prechod na predchédzajuicu alebo nasledujicu
obrazovku.

LVETV.

hlaslas
D E®

C

RECENT Zobrazenie predchadzajticej histérie.
4o (DOMOV) Pristup k DOMOV ponuke.

222 MY APPS Zobrazenie zoznamu aplikdcii.
Navigacné tlacidla (hore/dole/vlavo/vpravo) Prechadzanie cez
ponuky alebo moznosti.

OK @ Vyber pondik alebo moznosti a potvrdenie vykonanych
nastaveni.

O BACK Navrat na predchddzajticu droven.

LIVE MENU Zobrazi sa zoznam Odportcané, Program, Vyhladdvanie a
Nahraté. (Len satelitné modely)

EXIT Zrudenie vietkych obrazoviek OSD a ndvrat do rezimu sledovania
V.

D

Farebné tlacidla Pristup k Specidlnym funkciam v urcitych
ponukach.

(@D: tervené, G zelené, Go): 71té, @2D: modré)

Tlacidla teletextu (= TEXT/ T.OPT) Tieto tlacidld sa pouZivaju

na zobrazenie teletextu.

APP/> Viyber zdroja ponuky MHP TV. (Len satelitné modely)

LIVETV Névrat na Zivé televizne vysielanie.

Ovladacie tlacidla (H, », 11, 4(, W) Ovladanie obsahu
ponuky Prémia, Time Machine®®, pontik SmartShare alebo zariadeni
kompatibilnych s funkciou SIMPLINK (USB alebo SIMPLINK, alebo
Time Machine®e®),

REC/ Spustite nahravanie a zobrazi sa ponuka nahrévania.

(len pre modely s podporou Time Machine®¥) (Len satelitné modely)
SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitdlnom rezime.
AD Stlacenim tlacidla AD (POPIS ZVUKU) sa povoli funkcia popisu

zvuku.
TV/RAD Vyber programu v rezime Radio, TV a DTV.

Funkcie dialkového ovladaca
Magic

(Len satelitné modely)

Ked'sa zobrazi hldsenie,,Batéria vésho dialkového ovlddania Magic

je takmer vybitd. Vymerite batériu.", vymenite batériu. Privymene
batérii otvorte kryt priecinka pre batérie, vlozte batérie (1,5V, typ AA)
azachovajte pritom spravnu polohu pélov () a (=) podla nélepky vo
vntri priecinka a potom zatvorte kryt priecinka pre batérie. Uistite
sa, Ze je dialkovy ovlddac namiereny smerom k snimacu dialkového
ovlddaca na televizore. Ak chcete batérie vybrat, vykonajte innosti
instaldcie v opacnom poradi.

/\ UPOZORNENIE

« NepouZivajte naraz staré a nové batérie, pretoze by to mohlo
poskodit dialkovy ovladac.




A

% (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.

& (VSTUP) Zmena vstupného zdroja.

* Stlacenim a podrzanim tlatidla ¢& zobrazite v3etky zoznamy

_ externyich vstupov.

Ciselné tlacidla Zadavanie Cisiel.

LIST Pristup k zoznamu uloZenych programov.

LI (Medzera) Vytvori prdzdne miesto na klévesnici na obrazovke.
INFO Zobrazenie informécii aktudlneho programu a obrazovky.

= _~1— Nastavenie tirovne hlasitosti.

AP Y Prechidzanie cez ulozené programy alebo kanaly.

'/(STLMIT ZVUK) Vypnutie vietkych zvukov.

* Ce pridrzite gumb //AD omogocite funkcijo video/zvocnih opisov.
(Len satelitné modely)

4a (DOMOV) Pristup k DOMOV ponuke.

D (SPAT) Navrat na predchadzajticu troven.

EXIT Zruenie vietkych obrazoviek OSD a ndvrat do prezerania

posledného vstupu.

®

([ N JEGbN )
@D @ @D

—D

C

(D Koliesko (0K) Stlacenim stredu kolieska vyberiete ponuku.

Pomocou kolieskového tlacidla mozete menit programy.

A\ K> (hore/dole/vlavo/vpravo) Stldcanim tlacidiel hore,

dole, vlavo alebo vpravo prechddzate cez ponuky. Ked'stlacite tlacidla

A\ > kurzor je prave zobrazeny, kurzor zmizne z obrazovky

a dialkové ovlddanie Magic bude fungovat ako bezné dialkové

ovladanie. Aby sa kurzor znova zobrazoval na obrazovke, zatraste

dialkovym ovlddacom Magic doprava a dolava.

GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

E (Ovladanie z obrazovky) Zobrazi ovlddanie z obrazovky.

* Priamy pristup na ponuku univerzalneho zobrazenia v niektorych
krajinach. (Len satelitné modely)

D

3D Pouiva sa na sledovanie videa vo formate 3D. (Len 3D modely)

* (Rozpoznavanie hlasu) (Len satelitné modely)

Na pouZitie funkcie rozpoznavania hlasu je potrebné sietové pripojenie.

1 Stlacte tlacidlo rozpozndvania hlasu.

2 Ked'sa na televiznej obrazovke zobrazi okno rozpoznévania hlasu,
mozete hovorit.

« Dialkové ovlddanie Magic pouzivajte vo vzdialenosti najviac 10 cm
od vasej tvdre.

« Rozpozndvanie hlasu moze zlyhat, ak hovorite prili$ rychlo alebo
prilis pomaly.

« Uspesnost rozpoznania sa moze IiSit v zavislosti od charakteristik
hlasu pouzivatela (hlas, vyslovnost, intondcia a rychlost) a
prostredia (okolity hluk a hlasitost televizora).

o (Rychle nastavenia) Pristup k rychlym nastaveniam.

* Stlacenim a podrzanim tlacidla % zobrazite ponuku Rozsirené.
Farebné tlacidla Pristup k $pecidlnym funkcidm v urcitych ponukéch.
(@: Cervené, @D : zelené, O : 7lté, @D: modré)

Tlacidla teletextu (TEXT, T.OPT) Tieto tlacidld sa pouzivaju

na zobrazenie teletextu.

SUBT. Zobrazenie preferovanych titulkov v digitalnom rezime.

Registracia dialkového ovladaca
Magic

Postup pri registracii dialkového ovladania Magic
Ak chcete pouzivat dialkové ovlddanie Magic, musite ho sparovat
svasimTV.

1 Do dialkového ovladania Magic vlozte batérie a zapnite TV.

2 Namierte dialkové ovlddanie Magic na TV a stlacte tlacidlo
(D Koliesko (0K) na dialkovom ovladani.

* Ak sa v TV nepodari zaregistrovat dialkové ovladanie Magic, vypnite
a opatovne zapnite TV a skdste to znova.

Postup pri zruseni registracie dialkového
ovladaca Magic

Ak cheete zrusit parovanie dialkového ovlddania Magic, stlacte naraz
tlacidla *D (SPAT) a 4> (DOMOV) a 5 sekiind ich podrite.

* Stlacenim a podrzanim tlacidla EXIT moZete naraz zrusit a znova
zaregistrovat dialkové ovlddanie Magic.

VNIDN3AO1S



VYNIDN3AO1S

Pouzivanie dialkového ovladaca Licencie
Magic
QL Podporované licencie sa mézu u jednotlivych modelov Iiit. Dalsie
NS ) DTN S
/\ informacie o licencidch ndjdete na webovej lokalite www.lg.com.
% DOLBY.
DIGITALPLUS

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

« Ak chcete, aby sa kurzor objavil na obrazovke, jemne zatraste

dialkovym ovladanim Magic dolava a doprava alebo stlacte tlaidla l “ = d-ts >
{ax (DOMOV), & (VSTUP), 3D. HDDI : = i

(Na niektorych modeloch televizorov sa kurzor objavi po otoceni

tlaidlom () Koliesko (OK).)
« Ak sa kurzor urcitd dobu nepouzival alebo je dialkové ovlddanie

Magic polozené na rovnom povrchu, kurzor zmizne. Informacie o softvéri typu
« Ak kurzor nefunguje sprdvne, moZete ho obnovit tym, ze ho

presuniete na okraj obrazovky. Open Source

« Dialkové ovlddanie Magic vybija batérie rychlejSie ako bezné
dialkové ovlddanie, pretoze obsahuje dodatocné funkcie.
Ak cheete ziskat zdrojovy kéd, ktory sa poskytuje na zéklade licencie GPL,
Preventivne opatrenia pri LGPL, MPL a dalsich licencii typu Open Source (s otvorenym zdrojovym

pou ¥ivani dialkového ovladac¢a kddom) a ktory je obsiahnuty v tomto produkte, navstivte webovi
lokalitu http://opensource.lge.com.

Maglc Okrem zdrojového kédu i taktiez mozete prevziat vietky uvedené

« Dialkové ovlddanie pouzivajte v ramci uvedeného dosahu licenné podmienky, upozorenia tykajuce sa zrieknutia zaruky a
(do 10 metrov). Pri pouZivani zariadenia mimo oblasti pokrytia autorskych prav.
alebo ak sa v oblasti pokrytia nachddzajd prekdzky, méze dojst Po zaslani 7iadosti na e-mailovi adresu opensource@lge.com vam
k chybam v komunikdcii. spoloénost LG Electronics tiez poskytne otvoreny zdrojovy kod na disku

« V zdvislosti od prislusenstva moze dojst k chybam v komunikdcii. (D-ROM za poplatok, ktory pokryva naklady spojené s jeho dodanim (ako
Zariadenia ako mikrovinné riry alebo bezdrétové siete LAN je cena média, postovné a balné). Tato ponuka plati tri (3) roky od dstumu
pouZivaji rovnaké frekvencné pasmo zakiipenia daného produktu.
(2,4 GHz) ako dialkové ovlddanie Magic. Mdze to viest k chybam
v komunikdcii.

- Dialkové ovlddanie Magic nemusi spravne fungovat, ak je
bezdrdtovy smerovac (AP) od televizora vo vzdialenosti mensej
ako 1 meter. V&S bezdrotovy smerovac by mal byt od televizora
vzdialeny viac ako 1 m.

- Batérie nerozoberajte ani neohrievajte.

- Batérie nenechajte spadndit. Batérie nevystavujte silnym ndrazom.

« VloZenie batérii nespravnym spésobom moze viest k vybuchu.



RieSenie problémov

Nemozno ovlédat televizor pomocou dialkového ovladaca.

« Skontrolujte snimac dialkového ovladaca na produkte a skuste
nova.
« Skontrolujte, i nie je medzi produktom a dialkovym ovlddacom
nejaka prekazka.
« Skontrolujte, ¢i batérie stéle fungujui a ¢ st spravne ulozené (@
na@®,Ona).
Ziadny obraz ani zvuk.

« Skontrolujte, i je produkt zapnuty.
« Skontrolujte, i je napajaci kébel zapojeny do zasuvky.
« Skontrolujte, i je zdsuvka v poriadku tym, Ze k nej pripojite iné
produkty.
Televizor sa nahle vypne.

« Skontrolujte nastavenia kontroly napdjania. Mohlo dojst k vypadku
elektrického pridu.

« Skontrolujte, & nie je v nastaveniach moznosti Casovaée
nastavend funkcia Aut. pohot. rezim (V zévislosti od modelu) /
Casovaé spanku / Casovac vypinania.

« Ak je televizor zapnuty, ale neprijima Ziadny signdl, televizor sa po
15 minttach automaticky vypne.

Pri pripajani k pocitacu (pomocou kdbla HDMI) sa zobrazi spréva
,,Ziadny signal” alebo,,Neplatny format".

« Pomocou dialkového ovlddaca televizor vypnite a zapnite.

« Znovu pripojte kdbel HDMI.

« Prizapnutom televizore restartujte pocitac.

Technické parametre

Technické parametre pre bezdrotovy modul

« KedZe sa kanal pasma pouzivaného v jednotlivych krajinach
moze |isit, pouzivatel nemdze zmenit alebo upravit prevédzkovi
frekvenciu a tento produkt je nastaveny na regionalnu tabulku
frekvencii.

« Toto zariadenie by malo byt nainstalované a pouzivané
vo vzdialenosti min. 20 cm od zariadenia a od tela. Tato fréza plati
ako vieobecné vyhldsenie na zvéZenie prostredia pouzivania.

Ce€01970

(Len modely UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87**)

Technické parametre pre bezdrdtovy modul (LGSBW41)

bezdrdtovi siet LAN Bluetooth
Standard | IEEE802.11a/b/g/n Standard | Dlectooth
verzia4.0
24004az2483,5 MHz
Frekvencny | 5150z 5250 MHz Frekvencny | 2400az
rozsah | 5725az 5850 MHz (Pre rozsah | 2483,5MHz
krajiny mimo EU)
802.11a:13dBm
Vystupny | 802.11b:15dBm Vystupny
vykon | 802.11g:14dBm vykon l?eizm alebo
(max) | 802.11n-24GHz 16dBm | (max) J
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Len modely UF95**)
Technické parametre pre bezdrotovy modul (LGSBW51)
bezdrdtovi siet LAN Bluetooth
Standard | IEEE 802.11a/b/g/n/ac Standard Blugtooth.
verzia4.0
24004az2483,5 MHz
Frekvencny | 5150az5 250 MHz Frekvencny | 2400az
rozsah | 5725az 5850 MHz (Pre rozsah | 2483,5MHz
krajiny mimo EU)
802.11a: 14,5dBm
Vistuony 802.11b: 14 dBm Vistuony
"'I,k;’ny 802.11g:13 dBm ’;,k;’ny 10dBm alebo
(n{ax) 802.11n-2,4 GHz: 14dBm (n’:ax )| mene
- 802.11n-5GHz: 15,5dBm -
802.11ac-5GHz: 16 dBm
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@ LG

Life's Good

MANUAL DE UTILIZARE

Siguranta si referinte

LED TV*

* Televizorul LG cu LED-uri are ecranul LCD cu
lumini de fundal LED.

Cititi acest manual cu atentie Thainte de a utiliza monitorul i
pastrati-l pentru consultari ulterioare.

www.lg.com
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Instructiuni de siguranta

Cititi cu atentie aceste masuri de sigurantd inainte de a
utiliza produsul.

A\ AVERTISMENT

Nu amplasati televizorul si telecomanda in urmatoarele medii:

« Intr-un loc expus luminii directe a soarelui
« Intr-0 zond cu nivel crescut de umiditate, cum ar fi o camerd de
baie
- In apropierea unei surse de cildura, cum ar fi sobe si alte
dispozitive care produc caldura
- In apropierea blaturilor de bucatarie sau a umidificatoarelor, unde
produsele pot fi expuse rapid la abur sau ulei
- Intr-o zond expusa ploii sau vantului
- In apropierea containerelor de ap, cum ar fi vazele
Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare izbucnirea unui
incendiu, electrocutarea, defectarea produsului sau deformarea
acestuia.

Nu amplasati produsul in locuri in care poate fi expus la praf.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

4

)>

e

Sy,
N

Stecherul de alimentare permite deconectarea produsului. Stecherul
trebuie sd fie intotdeauna usor accesibil.

(

Nu atingeti stecherul cu mainile ude. Tn plus, dacé pinul cablului este
ud sau acoperit de praf, uscati complet stecherul sau stergeti praful.
Exista riscul de electrocutare din cauza umezelii in exces.

é‘
T 8T

b

Asigurati-va cd ati conectat cablul de alimentare la o sursa de
alimentare cuimpamantare. (Exceptand dispozitivele care nu sunt
impamantate.) Exista riscul de electrocutare sau de ranire.

Introduceti complet cablul de alimentare. In cazul in care cablul de
alimentare nu este introdus complet, existd riscul izbucnirii unui
incendiu.

N
S fﬁl [

(SEIZ=21 Z\W
Asigurati-va cd nu ldsati cablul de alimentare sd intre in contact cu
obiecte fierbinti, cum ar fi un corp de incalzire. Aceasta poate cauza
pericol de incendiu sau electrocutare.

Nu amplasati obiecte grele sau chiar produsul pe cablurile de
alimentare. In caz contrar, este posibil ca acest lucru s cauzeze un
incendiu sau electrocutare.

Indoiti cablul antenei intre interiorul si exteriorul cladirii, pentru a
impiedica patrunderea ploii. Aceasta ar putea cauza patrunderea apei
in produs si electrocutarea.

La montarea televizorului pe perete, asigurati-va ca in urma instaldrii
nu lasati cablul de alimentare si cel pentru semnal sa atarne in spatele
televizorului. Aceasta poate cauza un incendiu sau electrocutare.

Nu conectati prea multe dispozitive electrice la o singurd priza electrica
multipld. In caz contrar, acest lucru poate provoca un incendiu cauzat
de supraincalzire.



Nu scapati produsul si aveti grija ca acesta sa nu cada cand conectati
dispozitivele externe. In caz contrar, acest lucru poate cauza vatamari
corporale sau deteriorarea produsului.

Nu ldsati materialul de ambalare anti-umezeald sau ambalajul de
vinilin laindemana copiilor. Dacd este inghitit, materialul de protectie
impotriva umezelii este nociv. Daca o persoand inghite material din
greseald, incercati sa fi induceti voma i mergeti la cel mai apropiat
spital. In plus, ambalajul de vinilin poate cauza sufocare. Nu il I3sati la
indeména copiilor.

Nu lasati copiii s se urce pe sau si se agate de televizor. In caz contrar,
televizorul poate cddea, cauzénd vatamari corporale grave.

Aveti grija cum depozitati la deseuri bateriile consumate, pentru a
feri copiii de pericolul de a le inghiti. In cazul in care un copil inghite o
baterie, transportati-l imediat la medic.

Nu introduceti un conductor (cum ar fi betisoare metalice) in unul din
capetele cablului de alimentare atunci cand celdlalt capat este conectat
la terminalul de intrare din perete. De asemenea, nu atingefi cablul de
alimentare imediat dupd ce I-ati conectat la terminalul de intrare din
perete. Exist riscul electrocutarii. (In functie de model)

Nu agezati sau depozitati substante inflamabile in apropierea
produsului. Exista riscul de explozie sau de incendiu, ca urmare a
manevrarii neatente a substantelor inflamabile.

Nu scapati in produs obiecte metalice, cum ar fi monede, ace de par,
betisoare sau fire de sarma, si nici produse inflamabile, cum ar fi hartie
sau chibrituri. Copiii trebuie sa fie foarte atenti cdnd sunt in apropierea
produsului. Exista pericol de electrocutare, incendiu sau vatamare
corporala. Dacd scdpati un corp strain in produs, deconectati cablul de
alimentare si contactati centrul de service.

Nu pulverizati apa pe produs si nu-I curdtati cu substante inflamabile
(diluant sau benzen). Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un

incendiu.
//®
>
= - ==

Nu supuneti produsul la impacturi, nu lasati alte obiecte sa cada in
produs si nu scapati obiecte pe ecran. Exista riscul de ranire sau de
deteriorare a produsului.

Nu atingeti niciodatd produsul sau antena acestuia in timpul unei
furtuni cu descércari electrice. Exista riscul electrocutarii.

«

Nu atingeti niciodata priza de perete dacd existd scurgeri de gaz;
deschideti fereastra si aerisiti. Aceasta poate cauza un incendiu sau
arsuri provocate de scantei.

=
50 |

Nu dezasamblatj, reparati sau modificati produsul la propria apreciere.
Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un incendiu. Contactatiun
centru de service pentru verificare, calibrare sau reparatii.

YNYWOY
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Tn cazul in care survine oricare dintre urmétoarele situatii, deconectati
imediat produsul de la sursa de alimentare si contactati centrul local
de service.

« Produsul a fost supus unui impact puternic

« Produsul a fost deteriorat

- In produs au pétruns obiecte strdine

« Produsul a emanat fum sau un miros ciudat
Aceasta poate avea ca rezultat un incendiu sau electrocutarea.

P

Dacd intentionati sa nu utilizati produsul pentru un timp indelungat,
deconectati cablul de alimentare de la produs. Praful care se depune
poate cauza un incendiu, iar deteriorarea izolatiei poate cauza scurgeri
de electricitate, electrocutare sau incendiu.

N
I
|

=4

|

=
Aparatul nu trebuie sa fie expus la picurare sau stropire i nu trebuie sa
amplasati recipiente cu lichid, cum ar fi vaze de flori, pe aparat.

n
e

B

Nu montati produsul pe un perete daca este posibil sa fie expus la ulei
sau vapori de ulei. Acest lucru poate deteriora produsul i poate cauza
cdderea acestuia.

Dacd in produs (adaptor c.a., cablu de alimentare, TV) patrund apa sau
alte substante, deconectati cablul de alimentare si contactati imediat
centrul de service. In caz contrar, este posibil ca acest lucru sa aiba drept
rezultat un incendiu sau electrocutare.

Utilizati doar un adaptor c.a. autorizat si cablul de alimentare aprobat
de LG Electronics. Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare
izbucnirea unui incendiu, electrocutarea, defectarea produsului sau
deformarea acestuia.

Nu dezasamblati niciodata adaptorul c.a. sau cablul de alimentare.
Aceasta poate avea drept rezultat un incendiu sau electrocutarea.

/\ ATENTIE

Intre antena de exterior si liniile de alimentare trebuie sa existe o
distantd suficientd, pentru a preveni atingerea antenei de exterior
de acestea chiar i in cazul caderii sale. Acest lucru poate cauza
electrocutarea.

Nu instalati produsul pe rafturi instabile, pe suprafete inclinate sau
in alte locuri de acest fel. De asemenea, evitati locurile in care existd
vibratii sau care nu pot asigura sustinerea sigurd a produsului.

In caz contrar, produsul poate cidea sau se poate rasturna, cauzand
vatamari corporale sau deteriorarea acestuia.

Dac instalati televizorul pe un suport, trebuie sa luati masuri de
prevenire a résturndrii produsului. In caz contrar, produsul poate cidea,
cauzand vatamari corporale.

Daca doriti sa montati produsul pe un perete, atasati interfata de
montare VESA standard (componente optionale) la partea din spate a
produsului. Cand instalati televizorul utilizand consola de montare pe
perete (componente optionale), fixati-l cu atentie, pentru a nu-I scapa.

Utilizati doar atagamentele/accesoriile specificate de producator.

La instalarea antenei, consultati un tehnician de service calificat.
Altfel, se poate produce pericol de incendiu sau de electrocutare.



Vd recomandam sa mentineti o distantd de cel putin 2 - 7 ori mai mare
decat diagonala ecranului, in timpul viziondrii la televizor. Dacd va
uitati la televizor o perioadd de timp indelungata, acest lucru vd poate
provoca vedere neclara.
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Utilizati numai tipul de baterii specificat. Altfel, telecomanda se poate
deteriora.

Nu amestecati baterii noi i baterii vechi. Acest lucru poate cauza
supraincalzirea si curgerea bateriilor.

Nu expuneti bateriile la cdldura excesiva, de exemplu pastrati-le la
distanta de lumina directd a soarelui, seminee deschise sau radiatoare
electrice.

NU amplasati bateriile nereincarcabile in dispoxzitivul de incarcare.

Semnalul telecomenzii poate fi perturbat de lumina soarelui sau de o
altd lumind puternica. In acest caz, creati intuneric in incapere.

La conectarea unor dispozitive externe, cum ar fi console pentru jocuri
video, asigurati-vd ca utilizati cabluri de conectare suficient de lungi.
In caz contrar, produsul se poate rasturna, cauzand vataméri corporale
sau deteriorarea produsului.

Nu porniti/opriti produsul conectand sau deconectand cablul de
alimentare la/de la priza de perete. (Nu utilizati cablul de alimentare in
locul comutatorului.) Acest lucru poate cauza defectiuni mecanice sau
electrocutare.

Va rugam sd respectati instructiunile de instalare de mai jos, pentru a
impiedica supraincalzirea produsului.

- Distanta dintre produs si perete trebuie sa fie mai mare de 10 cm.
« Nuinstalati produsul intr-ul locin care nu existd ventilatie (de ex.,
pe un raft de biblioteca sau intr-un dulap).
« Nuinstalati produsul pe un covor sau pe o perna.
« Asigurati-va cd fanta de ventilatie nu este obturata de o fatd de
masa sau o perdea.
Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui
incendiu.

Aveti grija sa nu atingeti orificiile de ventilare in timp ce vizionati la
televizor un timp indelungat deoarece acestea se pot incalzi. Acest lucru
nu afecteaza functionarea sau performanta produsului.

Verificati periodic cablul aparatului, iar daca aspectul acestuia indica
deteriordri, scoateti-I din prizd, intrerupeti utilizarea aparatului i
inlocuiti cablul cu unul de schimb de acelasi fel, de la un furnizor
autorizat de service.

@
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Nu lasati praful sa se aseze pe pinii stecherului sau pe prizd.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

Protejati cablul de alimentare impotriva socurilor fizice sau mecanice,
cum ar firdsucirea, indoirea, strangularea, prinderea cu usa sau calcarea
pe acesta. Acordati o atentie deosebitd stecherelor, prizelor de perete si
locului in care cablul iese din aparat.
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Nu apdsati cu putere pe panou cu mana sau cu un obiect ascutit, cum ar
fi unghia, un creion sau un pix, i nu il zgariati.

Evitati atingerea ecranului sau apdsarea indelungatd a acestuia cu
degetul (degetele). Dacd nu respectati aceastd instructiune, pe ecran
pot apdrea efecte temporare de distorsiune.

La curdtarea produsului si a componentelor acestuia, intdi deconectati
alimentarea si curatati stergand cu o laveta moale. Aplicarea unei forte
excesive poate cauza zgdrieturi sau decolorare. Nu pulverizati apa si nu
stergeti cu o lavetd umeda. Nu utilizati niciodata produse de curdtat
sticla, produse de lustruit destinate autovehiculelor sau de uz industrial,
substante abrazive sau ceard, benzen, alcool etc., ce pot deteriora
produsul si panoul acestuia.

Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui
incendiu, electrocutare sau deteriorarea produsului (deformare,
corodare sau spargere).

(at timp aceastd unitate este conectatd la priza de perete c.a., aceasta
nu va fi deconectatd de la sursa de alimentare c.a. chiar daca o opriti de
la INTRERUPATOR.

La deconectarea cablului, finefi de stecar si scoateti-I din priza.
Daca firele din interiorul cablului de alimentare se deconecteaza, acest
lucru poate cauza izbucnirea unui incendiu.

La mutarea produsului, asigurati-vd cd intai opriti alimentarea cu
energie. Apoi, deconectati cablurile de alimentare, cablurile antenei si
toate cablurile de conectare. Televizorul sau cablul de alimentare se pot
deteriora, ceea ce poate duce la aparitia unui pericol de incendiu sau la
electrocutare.

La mutarea sau la despachetarea produsului, lucrati cu inca o persoana,
deoarece produsul este greu. In caz contrar, acest lucru poate avea ca
rezultat vatamarea corporald.
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Contactati un centru de service o datd pe an pentru a curata
componentele interne ale produsului. Praful acumulat poate cauza
defectiuni mecanice.

Pentru service, consultati personalul de service calificat. Service-ul este
necesar atundi cand aparatul a fost deteriorat in vreun fel, cum ar fi
deteriorarea cablului de alimentare sau a stecherului, varsarea de lichid
sau scaparea de obiecte pe aparat, expunerea la ploaie sau umezeald

a aparatului, nefunctionarea normala a aparatului sau dacd acesta a
fost scapat.

Daca produsul pare a fi rece la atingere, este posibil sa apard o mica
Jscintilatie” pe ecran cand acesta este pornit. Acest lucru este normal,
nu este nimic in nerequld cu produsul.

~
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Panoul este un produs de inaltd tehnologie, cu rezolutia de doud
pana la sase milioane de pixeli. Este posibil sa vedeti pe panou mici
puncte negre si/sau puncte puternic colorate (rosii, albastre sau verzi)
cu dimensiunea de 1 ppm. Acest lucru nu indicd o defectiune si nu
afecteazd performanta si siguranta produsului.

Acest fenomen este prezent sila produse ale tertilor si nu constituie
motiv pentru schimbarea produsului sau inapoierea banilor.



Puteti observa diferente de luminozitate si culoare ale panoului, in
functie de pozitia din care vizionati (stanga/dreapta/sus/jos).

Acest fenomen are loc din cauza caracteristicii panoului. Nu are legdtura
cu performanta panoului si nu constituie o defectiune.

Afisarea unei imagini statice (de ex., sigla unui canal de transmisie,
meniul de pe ecran, o scena dintr-un joc video) timp indelungat poate
cauza deteriorarea ecranului, avand ca rezultat retinerea imaginii,
cunoscutd sub denumirea de remanentd a imaginii. Garantia nu acopera
produsul in caz de remanentd a imaginii.

Evitati afisarea unei imagini statice pe ecranul televizorului pe o
perioada lungd de timp (2 sau mai multe ore pentru televizoare LCD, 1
sau mai multe ore pentru televizoare cu plasma).

De asemenea, daca vizionati la televizor utilizand formatul de imagine
4:3 timp indelungat, este posibil ca pe marginile panoului sa apara
fenomenul de remanenta a imaginii.

Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor si nu constituie
motiv pentru schimbarea produsului sau inapoierea banilor.

Sunet generat

Zgomot ca de ,crapare”: Zgomotul ca de crapare care apare cand
vizionati la televizor sau cand opriti televizorul este generat de
contractia termica plastica provocata de temperaturd si umiditate. Acest
zgomot este obisnuit pentru produse in care este necesara deformarea
termicd. Bazait de la circuitul electric/zumzet de la panou: Un zgomot
de nivel redus este generat de un circuit de comutare de viteza mare,
care oferd o cantitate mare de curent pentru a opera un produs. Diferd
in functie de produs.

Acest sunet generat nu afecteaza performanta si fiabilitatea produsului.

Nu utilizati electrocasnicele cu tensiuni inalte in apropierea televizorului
(de ex. aparat electric pentru tantari). Acest lucru poate avea drept
rezultat functionarea defectuoasa a produsului.

Vizionarea imaginilor 3D (Doar
pentru modelele 3D)

A\ AVERTISMENT

Mediul de vizionare

« Durata de vizionare
- (énd vizionati continut 3D, faceti cate o pauzd de 5 - 15 minute
la fiecare ord. Vizionarea de continut 3D o perioadd de timp
indelungatd poate cauza dureri de cap, ameteald, oboseald sau
tensiune oculara.

Persoanele care manifesta epilepsie
fotosenzitiva sau boli cronice

« Este posibil ca unii utilizatori sd manifeste o crizd sau alte
simptome anormale cand sunt expusi la lumind intermitentd sau la
anumite secvente repetitive ale continutului 3D.

Nu priviti continut video 3D daca va este greatd, dacd sunteti o
femeie insdrcinata si/sau daca suferiti de o boala cronica, cum ar fi
epilepsie, afectiuni cardiace sau tulburdri ale tensiunii arteriale etc.
Continutul 3D nu este recomandat persoanelor suferind de
incapacitate sau de anomalii de vedere stereoscopicd. Este posibil
sd apard fenomenul de vedere dubld sau disconfort la vizionare.
Dacd suferiti de strabism (privire incrucisatd), ambliopie (vedere
lenesd) sau astigmatism, este posibil s aveti dificultatiin a
percepe profunzimea si sa obositi repede din cauza imaginilor
duble. Se recomanda sa faceti pauze mai frecvente decdt
telespectatorii adulti obisnuiti.

Daca vedeti diferit cu ochiul stang si cu cel drept, corectati-va
vederea inainte de a viziona continut 3D.

Simptomele care impun intreruperea
vizionarii sau renuntarea la a mai viziona
continut 3D

« Nu vizionati coninut 3D cand va simtiti obosit din cauza lipsei de
somn, a munii prelungite sau a consumului de bauturd.
« (and simtiti aceste simptome, incetati sd mai utilizati/vizionati
continut 3D si odihniti-va suficient, pana la disparitia simptomului.
- Dacd simptomele persistd, adresati-va medicului. Simptomele
pot include durere de cap, durerea globilor oculari, ameteald,
greatd, palpitatii, vedere incetosatd, disconfort, vedere dubla,
disconfort vizual sau oboseald.
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Mediul de vizionare

« Distanta de vizionare
- Mentineti o distanta de cel putin doud ori mai mare decat
lungimea diagonalei ecranului, cand vizionati continut 3D. Daca
resimtiti disconfort la vizionarea de continut 3D, mutati-va si mai
departe de televizor.

Varsta de vizionare

Bebelusii/Copiii

- Utilizarea/Vizionarea de continut 3D de catre copiii cu varste mai
mici de 6 ani sunt interzise.

- Copiii cu varste mai mici de 10 ani pot avea reactii exagerate
si pot deveni prea agitati, deoarece vederea lor este in curs
de dezvoltare (de exemplu: pot incerca sa atinga ecranul sau
sd sara in ecran). Copiii care vizioneaza continut 3D trebuie
supravegheati in mod deosebit si cu foarte mare atentie.

- Copiii prezintd o disparitate bioculara mai mare decat cea a
adultilor la vizionarea de prezentari 3D, deoarece la ei distanta
dintre ochi este mai micd decat cea a adultilor. Prin urmare, ei
vor percepe 0 adancime stereoscopica mai mare comparativ cu
adultii, la aceeasi imagine 3D.

Adolescentji

- Adolescentii cu varste mai mici de 19 ani pot avea reactii
de sensibilizare din cauza stimuldrii exercitate de lumina
continutului 3D. Recomandati-le sa se abtin de la a viziona
continut 3D timp indelungat atunci cand sunt obositi.

Persoanele in vérsta

- Este posibil ca persoanele in vrstd sa perceapa mai putine
efecte 3D comparativ cu tinerii. Nu stati la televizor la o distanta
mai mica decat distanta recomandata.

Precautii la utilizarea ochelarilor 3D

Asigurati-va c utilizati ochelari 3D LG. Tn caz contrar, este posibil s&
nu puteti viziona continutul video 3D in mod adecvat.

Nu utilizati ochelarii 3D in locul ochelarilor dvs. normali, al
ochelarilor de soare sau al ochelarilor de protectie.

Utilizarea unor ochelari 3D modificati poate cauza tensiune oculard
sau distorsiunea imaginii.

Nu pdstrati ochelarii 3D la temperaturi extrem de ridicate sau de
scazute. Acest lucru va cauza deformare.

Ochelarii 3D sunt fragili si se pot zgaria usor. Utilizati intotdeauna
0 carpa moale, curatd atunci cand stergeti lentilele. Nu zgériati
lentilele ochelarilor 3D cu instrumente ascutite i nu le curdtati/
stergeti cu substante chimice.

Pregatirea

@nota

« Dacd televizorul este pornit pentru prima datd dupa livrarea din
fabricd, initializarea acestuia poate dura cateva minute.

« Imaginea ilustratd poate fi diferitd de televizorul dvs.

« Afisajul pe ecran (On Screen Display - 0SD) al televizorului dvs.
poate s difere putin de cel prezentat in acest manual.

« Este posibil ca meniurile si optiunile disponibile s fie diferite de
sursa de intrare sau de modelul produsului pe care ofil folositi.

« Tnviitor acestui televizor i se pot adduga caracteristici noi.

« Televizorul poate fi plasat in modul de asteptare pentru a reduce

consumul de energie. lar televizorul trebuie oprit dacd nu este

vizionat o perioada de timp, deoarece acest lucru va reduce

consumul de energie.

Energia consumatd in timpul utilizérii poate fi redusd semnificativ

dacad este redus nivelul de luminozitate a imagini si astfel se vor

reduce costurile totale de exploatare.

Elementele furnizate cu produsul dvs. pot varia in functie de

model.

Specificatiile produsului sau cuprinsul acestui manual pot fi

modificate fard notificare prealabild datoritd realizarii de upgrade

pentru functiile produsului.

Pentru o conectare optimd, cablurile HDMI si dispozitivele USB

trebuie sd aibd margini mai subfiri de 10 mm si mai inguste de 18

mm. Utilizati un cablu extern care acceptd USB 2.0 in cazul in care

cablul de memorie USB sau stickul de memorie USB nu intrd in

portul USB al televizorului dvs.

Utilizati un cablu certificat cu sigla HDMI atasata.

Daca nu utilizati un cablu certificat HDMI, este posibil ca ecranul
sa nu mai afiseze sau sa apara o eroare de conexiune. (Tipuri de
cabluri HDMI recomandate)

- (ablu HDMI®/™ de mare vitezd (3 m sau mai putin)

- (ablu HDMI®/™ de mare viteza cu Ethernet (3 m sau mai putin)
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« Nu utilizati niciun element neaprobat pentru a asigura siguranta
produsului si durata sa de viata.

+ Orice deteriordri sau vatamari corporale din cauza utilizarii
elementelor neaprobate nu sunt acoperite de garantjie.

« Anumite modele au o peliculd subtire atasata pe ecran i aceasta
nu trebuie indepdrtatd.

« Nusscoateti panoul cu degetele sau cu uneltele. Aceasta ar putea
deteriora produsul. (Doar UF95**)

- (and atasati suportul la televizor, asezati ecranul cu fata in jos pe o
masa cu suprafata moale sau pe o suprafata plana pentru a proteja
ecranul impotriva zgarieturilor.

« Asigurati-va ca suruburile sunt introduse corect si sunt stranse
ferm. (Dacd nu sunt stranse suficient de sigur, este posibil ca
televizorul s se incline in fata dupa instalare.) Nu utilizati prea
multd fortd si nu strangeti excesiv suruburile; in caz contrar,
acestea se pot deteriora si nu se vor strange corect.

Achizitionare separata

Elementele care se achizitioneaza separat pot fi schimbate sau
modificate in vederea imbunatatirii calitatii, fara nicio notificare.
Contactati distribuitorul pentru a achizitiona aceste articole. Aceste
dispozitive functioneaza doar cu anumite modele. Numele modelului
sau designul poate fi modificat in functie de actualizarea functiilor
produsului, circumstantele sau politicile producdtorului.

(In functie de model)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Ochelari Cinema 3D | Telecomanda magica | Ochelari Dual Play
AN-V(550 Dispozitiv audio LG

Camerd Smart

intretinere

Curatarea televizorului

Curdtati televizorul in mod regulat pentru a obfine cele mai bune
performante si a prelungi durata de viatd a produsului.

- Mai intdi asigurati-va ca opriti alimentarea si deconectati cablul de
alimentare si toate celelalte cabluri.

« (and televizorul este lasat nesupravegheat si nu este utilizat
pentru o perioadd indelungatd, deconectati cablul de alimentarede
a priza de perete pentru a impiedica posibile deteriorari din cauza
descarcdrilor electrice sau supratensiunilor.

Ecranul, rama, carcasa si suportul

Pentru a indeparta praful sau murdaria usoara, stergeti suprafata cu o
carpa uscatd, curatd si moale.

Pentru a indepdrta murdaria persistentd, stergeti suprafata cu o carpa
moale umezitd in apa curata sau in detergent slab diluat. Apoi stergeti
imediat cu o carpd uscata.

- Evitati in orice moment sa atingeti ecranul, deoarece acest lucru
poate avea drept rezultat deteriorarea ecranului.

« Nuimpingeti, nu frecati si nu loviti suprafata ecranului cu unghia
sau cu un obiect ascutit, deoarece acest lucru poate duce la aparitia
zgarieturi si la distorsiuni ale imaginilor.

« Nu utilizati substante chimice, deoarece acestea pot deteriora
produsul.

« Nu pulverizati lichide pe suprafatd. Dacd patrunde apd in
televizor, aceasta poate conduce la incendii, electrocutare sau la o
functionare defectuoasa.

Cablul de alimentare

Indepartati in mod requlat praful sau murdaria acumulate pe cablul de
alimentare.
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Ridicarea si deplasarea
televizorului

Atunci cdnd deplasati sau ridicati televizorul, ititi urmatoarele pentru a
impiedica zgarierea sau deteriorarea televizorului si pentru transportare
sigurad, indiferent de tip si dimensiune.

Este recomandat sa deplasati televizorul in cutia sau in materialul
de ambalare in care acesta a sosit initial.

Tnainte de a deplasa sau de a ridica televizorul, deconectati cablul
de alimentare si toate cablurile.

Atunci cand tineti televizorul in ménd, ecranul nu trebuie s fie
orientat spre dvs. pentru a evita deteriorarea.

Tineti ferm partea inferioard si cea superioara ale cadrului
televizorului. Asigurati-va cd nu tineti mana in partea transparentd,
in zona difuzoarelor sau a grilajului difuzoarelor.

Iz <k

Atunci cand transportati un televizor mare, trebuie sd existe cel
putin 2 persoane.

Atunci cand transportati televizorul in mand, fineti televizorul asa
cum se aratd in ilustratia urmdtoare.

« Atundi cand transportati televizorul, nu il expuneti la socuri sau la

vibratii excesive.

« Atundi cand transportati televizorul, tineti televizorul vertical, nu

intoarceti niciodata televizorul lateral si nu il inclinati catre stanga
sau cdtre dreapta.

« Nu aplicati presiune excesiva pentru a cauza curbarea/indoirea

sasiului cadrului deoarece ecranul s-ar putea deteriora.

« La utilizarea televizorului, aveti grija sa nu deteriorati butonul

joystick scos in relief.

/\ ATENTIE

- Evitati in orice moment sa atingeti ecranul, deoarece acest lucru

poate avea drept rezultat deteriorarea ecranului.

« Nu deplasati televizorul tinand in méand suporturile pentru cabluri,

deoarece acestea se pot rupe si se pot produce vatamari corporale
si deteriorarea televizorului.

Utilizarea butonului joystick

(Imaginea ilustrata poate fi diferitd de televizorul dvs.)

Puteti folosi functiile televizorului intr-un mod simplu, apasand sau
deplasand butonul joystick in sus, in jos, la stanga sau dreapta.

Buton Joystick

Functii de baza

Cand televizorul este oprit, atingeti
Pornire cu degetul butonul joystick, apasati o
datd i eliberati-l.
Cand televizorul este pornit, atingeti
cu degetul butonul joystick, apasati
' 0 datd cdteva secunde si eliberati-1.
Oprire AN
1 Toate aplicatiile in curs de executare

se vor inchide, si toate inregistrdrile
in curs se vor opri.

Daca atingeti cu degetul butonul

Control joystick si fl impingeti spre stinga
volum sau dreapta, puteti regla nivelul

volumului pe care il dorii.

Dacd atingeti cu degetul butonul

Controlul joystick si il impingeti in sus sau in

¥ programelor | jos, puteti derula prin programele
salvate ce doriti.

Setarea meniului

(Cand televizorul este activat, apasati butonul joystick o datd.
Puteti seta elementele meniului deplasand butonul joystick in sus, in
jos, la stanga sau la dreapta.

Opriti alimentarea.

Sterge afisdrile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.

Modificd sursa de intrare.

B h(X|c

Accesati Setdri rapide.

@ noTa

« Dacd atingeti cu degetul butonul joystick si il impingeti in sus,
in jos, la stanga sau la dreapta, aveti grija sa nu apdsati butonul
joystick. Daca apasati mai intdi butonul joystick, nu puteti regla
nivelul volumului i programele salvate.




Montarea pe o masa

(Imaginea ilustratd poate fi diferitd de televizorul dvs.)
1 Ridicati si inclinati televizorul in pozitia sa verticala pe o masa.

« Ldsati un spatiu de (minimum) 10 cm de la perete pentru ventilare
adecvatd.

2 Conectati cablul de alimentare la o priza de perete.

/\ ATENTIE

« Nu agezati televizorul in apropierea surselor de caldurd sau pe
acestea, deoarece pot apdrea incendii sau alte deteriorari.

Utilizarea sistemului de securitate
Kensington

(Aceasta caracteristica nu este disponibild pentru toate modelele.)

« Imaginea ilustratd poate fi diferita de televizorul dvs.
Conectorul sistemului de securitate Kensington este amplasat la
spatele televizorului. Pentru mai multe informatii privind instalarea
si utilizarea, consultati manualul furnizat cu sistemul de securitate
Kensington sau vizitati http.//www.kensington.com.

Conectati sistemul de securitate Kensington intre televizor si o masa.

Fixarea televizorului pe un perete

(Aceasta caracteristica nu este disponibild pentru toate modelele.)

1 Introduceti i strdngeti suruburile cu ureche sau suporturile si
suruburile televizorului pe spatele televizorului.

« Daca exista suruburi introduse in locul suruburilor cu ureche,
scoateti mai intdi suruburile.
2 Montati consolele de perete cu suruburi pe perete.
Faceti sd corespunda locatia suportului de perete cu suruburile cu
ureche de pe spatele televizorului.

3 Conectati strans suruburile cu ureche si suporturile de perete cu o
franghie robustd.

Asigurati-va ca mentineti franghia orizontal fatd de suprafata plana.

/\ ATENTIE

« Nu permiteti copiilor s se urce pe televizor sau sa se agate de
acesta.

@nora

- Utilizati o platformd sau un dulap suficient de puternic si de mare
pentru a sprijini televizorul in sigurantd.

« Suporturile, suruburile si franghiile nu sunt furnizate. Puteti obtine

accesorii suplimentare de la distribuitorul dvs. local.
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Montarea pe perete

Atasati cu atentie o consold de montare pe perete optionald pe spatele
televizorului si instalati consola pe un perete solid, perpendicular

pe podea. Cand atasati televizorul la alte elemente ale constructiei,

vd rugdm sa contactati personal calificat. LG recomanda efectuarea
montadrii pe perete de catre un instalator profesionist, calificat. Va
recomandam utilizarea unui suport de perete LG. Suportul de montare
pe perete LG este ugor de mutat, chiar si cand cablurile sunt conectate.
Atundi cdnd nu utilizati suportul de perete LG, va rugam sa utilizati un
suport de perete cu ajutorul caruia dispozitivul este fixat corespunzator
cu spatiu suficient pentru a permite conectarea la dispozitivele externe.
Se recomandd conectarea tuturor cablurilor inainte de instalarea
suporturilor fixe pentru perete.

Asigurati-va ca utilizai suruburi si console de montare pe perete care
respectd standardul VESA. Dimensiunile standard pentru kiturile de
montare pe perete sunt descrise in tabelul urmator.

Achizitionare separata (Consola de montare
pe perete)

49UF69**
49/55UF77**
43UF69** 49/55UF80%*
Model 40/43UF77** 49/55UF85**
40/43UF80** 55UF86**
55UF95**
55UG87**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 300300
Surub standard M6 M6
Numar de suruburi | 4 4
Consola de montare | LSW240B LSW3508
pe perete MSW240 MSW240

60/65UF77%*
60/65UF80**

Model 60/65UF85** 70/79UF77**
65UF86** 79UF86**
65UF95**
65UG87**

VESA (mm) (AxB) | 300x300 600 x 400

Surub standard M6 M8

Numar de suruburi | 4 4

Consola de montare LSW3508 LSW640B

pe perete

LA
8l
/\ ATENTIE

« Deconectati mai intdi alimentarea, apoi deplasati sau instalati
televizorul. Tn caz contrar, exista pericol de electrocutare.

« Scoateti suportul inainte de a instala televizorul pe un dispozitiv de
montare pe perete, efectuand atagarea suportului in ordine inversa.

« Dacd instalati televizorul pe un plafon sau pe un perete inclinat,
acesta poate cddea, cauzand raniri grave.

Utilizati un suport de perete LG autorizat si contactati distribuitorul
local sau personal calificat.

« Nu stréngeti suruburile prea tare, deoarece acest lucru poate
deteriora televizorul i anula garantia.

- Utilizati suruburile si suporturile de perete care respecta standardul
VESA. Orice deteriordri sau vatamari corporale din cauza utilizarii
necorespunzatoare sau a utilizrii unui accesoriu impropriu nu sunt
acoperite de garantie.




@ oA

Utilizati suruburile care sunt listate in specificatiile pentru suruburi
ale standardului VESA.

Kitul suportului de perete include un manual de instalare si
componentele necesare.

Consola de montare pe perete este optionald. Puteti obtine
accesorii suplimentare de la distribuitorul dvs. local.

Lungimea suruburilor poate diferi in functie de suport. Asigurati-va
cd utilizati lungimea adecvata.

Pentru mai multe informatii, consultati manualul furnizat cu
suportul de perete.

Atunci cénd instalati consola de montare pe perete, utilizati
eticheta de protectie. Eticheta de protectie va proteja orificiul
impotriva acumuldrii de praf si mizerie. (Numai cénd elementul din
urmatorul formular este furnizat)

Element furnizat

Eticheta de protectie

(Cand atasati la televizor un suport de perete, introduceti
distantierele pentru suportul de perete in orificiile pentru suportul
de perete a televizorului, pentru a deplasa televizorul in unghi
drept. (Numai cand elementul din urmatorul formular este
furnizat)

Element furnizat

Distantiere pentru
montarea pe perete

Tn functie de forma suportului, utilizati un instrument plat pentru
a demonta capacul suportului, asa cum se aratd mai jos. (de ex., o
surubelnita platd) (Numai cand elementul din urmatorul formular
este furnizat)

o—— Instrument plat

Conexiuni (notificari)

Conectati diferite dispozitive externe la televizor si comutati modurile
de intrare pentru a selecta un dispozitiv extern. Pentru mai multe
informatii privind conectarea dispozitivului extern, consultati manualul
furnizat cu fiecare dispozitiv.

Dispozitivele externe disponibile sunt: receptoare HD, playere DVD, VCR-
uri, sisteme audio, dispozitive de stocare USB, P, dispozitive pentru
jocuri si alte dispozitive externe.

@ nora

Conectarea dispozitivului extern poate diferi de model.

Conectati dispozitivele externe la televizor, indiferent de ordinea
portului televizorului.

Dacd inregistrati un program TV pe un dispozitiv de inregistrare
DVD-uri sau pe un VR, asigurati conectarea cablului de intrare
pentru semnalul TV la televizor printr-un dispozitiv de inregistrare
DVD-uri sau printr-un VCR. Pentru mai multe informatii privind
inregistrarea, consultati manualul furnizat cu dispozitivul conectat.
Consultati manualul echipamentului extern pentru instructiuni de
functionare.

Tn cazul in care conectati un dispozitiv pentru jocurila televizor,
utilizati cablul furnizat cu dispozitivul pentru jocuri.

Tn'modul PG, este posibil 3 existe interferentd legatd de rezolutjie,
model vertical, contrast sau luminozitate. Dacd existd interferentd,
schimbati modul PC la alta rezolutie, schimbati rata de
reimprospdtare sau reglati luminozitatea si contrastul din meniul
IMAGINE pana cand imaginea este clard.

Tn modul PG, este posibil ca unele setéri ale rezolutiei sa nu opereze
corect, in functie de placa video.

Dacd continutul ULTRA HD este redat pe PC-ul dvs., continutul
video sau audio poate fi intrerupt in functie de performanta PC-ului
dvs. (In functie de model)

Conexiune antena

Conectati televizorul a priza unei antene de perete cu un cablu RF (75 Q).

.

.

.

.

.

.

Utilizati un splitter de semnal pentru a utiliza mai mult de 2
televizoare.

Tn cazul in care calitatea imaginii este slabd, instalati in mod corect
un amplificator de semnal pentru a imbunatati calitatea imaginii.
Tn cazul in care calitatea imaginii este slabd cu antena conectatd,
incercati s orientati din nou antena in directia corectd.

Cablul antenei si transformatorul nu sunt furnizate.

Format audio DTV acceptat: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Pentru o locatie in care nu se acceptd transmisiile ULTRA HD, acest
televizor nu poate receptiona transmisii ULTRA HD direct. (In
functie de model)
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Conexiune cu o antena de satelit

(Numai pentru modele Satelit)

Conectati televizorul la priza unei antene de perete cu un cablu RF (75 Q).

Conexiune Euro scart

(In functie de model)

Transmite semnale audio si video de la un dispozitiv extern la televizor.
Conectati dispozitivul extern si televizorul cu cablul Euro scart.

Tip de iegire AV1

Mod intrare curent (lesire TV")

Televizor digital Televizor digital

Televizor analogic, AV

Component
HOMI

Televizor analogic

1 lesire TV: transmite semnalul TV analogic sau TV digital.

« Orice cablu Euro scart utilizat trebuie sd fie ecranat fatd de semnal.

« (Cand urmariti televiziunea digitala in modul pentru imagini 3D,
numai semnalele de iesire 2D pot fi transmise prin cablul SCART.
(Numai modele 3D)

+ Dacd utilizati functia Time Machine pe televizorul digital, semnalele de
iegire ale televizorului nu pot fi transmise prin cablul SCART.

Conexiune modulul Cl

(In functie de model)
Pentru a vizualiza serviciile criptate (contra cost) in modul TV digital.

« Verificati daca modulul (I este introdus in fanta pentru card
PCMCIA in directia corectd. Dacd modulul nu este introdus corect,
acest lucru poate cauza deteriorarea televizorului si a fantei pentru
card PCMCIA.

« Dacd televizorul nu reda niciun continut video sau audio cand
(14 CAM este conectat, vd rugdm contactati operatorul de servicii
terestre/prin cablu/prin satelit.

Conexiune USB

Este posibil ca anumite huburi USB sa nu functioneze.Daca un dispozitiv
USB conectat utilizdnd un hub USB nu este detectat, conectati-I direct la
portul USB de pe televizor.

Alte conexiuni

Conectati-vd televizorul la dispozitive externe. Pentru o imagine si
un sunet de cea mai bund calitate, conectati dispozitivul extern si
televizorul cu cablul HDMI. Nu este prevazut un cablu separat.
- £x— %% — @ — Imagine — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Pornit: Acceptd 4K 1a 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Oprit: Acceptd 4K la @ 50/60 Hz (4:2:0)
Dacd dispozitivul conectat la Intrare acceptd si ULTRA HD Deep
Colour, imaginea dvs. poate fi mai clard. Cu toate acestea, daca
dispozitivul nu acceptd aceasta setare, este posibil sa nu functioneze
corespunzator. In acest caz, conectati dispozitivul la un alt port HDMI
sau Oprit setarea HDMI ULTRA HD Deep Colour a televizorului.

(Aceasta functie este disponibild pentru anumite modele care
acceptd numai ULTRA HD Deep Colour.)

Telecomanda

Descrierile din acest manual se bazeazd pe butoanele de pe
telecomanda. Cititi acest manual cu atentie si utilizati corect televizorul.
Pentru a inlocui bateriile, deschideti capacul pentru baterii, inlocuiti
bateriile (AAA de 1,5 V) aliniind capetele () si (©) cu marcajul din
interiorul compartimentului si inchideti capacul pentru baterii.

Pentru a scoate bateriile, efectuatiin ordine inversa actiunile pe care
le-ati facut pentru instalarea acestora.

/\ ATENTIE

- Nuamestecati baterii vechi cu baterii noi deoarece acest lucru ar
putea deteriora telecomanda.
- Telecomanda nu va fiinclusd pe toate pietele de vanzare.

Asigurati-va ca indreptati telecomanda catre senzorul pentru
telecomanda de pe televizor.

(In functie de model)

———— -

.o @lm
©): ®
INPUT  Q.MENU
| @
-
[}




A C
() (PORNIRE/OPRIRE) Porneste sau opreste televizorul. Butoane teletext (= TEXT/T.OPT) Aceste butoane se utilizeaza
& INPUT Modifici sursa de intrare. pentru teleext.
Q. MENU / £ (Setarir.) Accesati Setari rapide Butoane de navigare (sus/jos/stanga/dreapta) Deruleaza prin

meniuri sau optiuni.

OK® Selecteaza meniurile sau optiunile si confirma ceea ce ati
introdus.

TV/RADBH/E0) Selecteaz programul Radio, TV i DTV. ©BACK Revine la nivelul anterior.

Butoane numerice Introduce numere.

GUIDE Afiseaza ghidul de programe.

L (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.

INFO @ Vizualizeazi informatiile programului si ecranului curente.
SUBTITLE Readuce subtitrarea preferatd in modul digital.

EXIT Sterge afisdrile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.
AD Apdsénd butonul AD, va fi activatd functia de descriere audio.
REC/X Tncepeti inregistrarea si afisati meniul inregistrarii.

Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior. (numai pentru modelele compatibile cu Time Machine®) (in functie
de model)
B Butoane de control (H, P>, 11, €, W) Controleaza continuturi
Premium, meniuri Time Machine®% sau SmartShare sau dispozitive
~+_1— Regleaza nivelul volumului. compatibile SIMPLINK (USB sau SIMPLINK sau Time Machine®e:®).
FAV Acceseaza lista dvs. de canale preferate. Butoane colorate Acestea acceseaza functii speciale in unele

meniuri.

(@&D: Rosu, GD: Verde, C5=: Galben, @D Albastru)

3D Se utilizeaz pentru vizionarea de continut video 3D.
MUTE % Dezactiveaza toate sunetele.

N\ P~/ Deruleaza prin programele sau canalele salvate. (in functie de model)
N\ PAGEN/ Se deplaseaza la ecranul anterior sau la cel urmator.
RECENT Afiseaza istoricul. - )

LIVE MENU Afiseaza lista de Recomandate, Program, Cautare si
Inregistrate. (In functie de model) INPUT QMENU

4 (ACASA) Acceseaza Meniul ACASA. @

®
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0} (PORNIRE/OPRIRE) Porneste sau opreste televizorul.

& INPUT Modifica sursa de intrare.

Q. MENU / £ (Setarir.) Accesati Setéri rapide.

Il INFO @ Vizualizeaza informatiile programului si ecranului
curente. (In functie de model)

I © RATIO Resizes an image. (In functie de model)
(Ghid de utilizare) Afiseaza ghidul de utilizare.
Butoane numerice Introduce numere.

LI (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.
GUIDE Afiseaza ghidul de programe.

Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior.
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~+_1— Regleaza nivelul volumului.

FAV Acceseazd lista dvs. de canale preferate.

3D Se utilizeaza pentru vizionarea de continut video 3D. (In
functie de model)

INFO@ Vizualizeazd informatiile programului si ecranului
curente. (In functie de model)

MUTE % Dezactiveaza toate sunetele.

/N P~ Deruleaza prin programele sau canalele salvate.

<= PAGE=—= Se deplaseazd la ecranul anterior sau la cel urmétor.

hlaslas
0D E®

C

RECENT Afiseazd istoricul.

4> (ACASA) Acceseazd Meniul ACASA.

28 MY APPS Afiseaza lista de Aplicatii.

Butoane de navigare (sus/jos/stanga/dreapta) Deruleaza prin
meniuri sau optiuni.

OK® Selecteaza meniurile sau optiunile si confirma ceea ce ati
introdus.

BACK Revine la nivelul anterior.

LIVE MENU Afiseaza lista de Recomandate, Program, Cautare si
Inregistrate. (In functie de model)

EXIT Sterge afigdrile de pe ecran i revine la vizionarea la televizor.

D

Butoane colorate Acestea acceseaza functii speciale in unele
meniuri.

(@&D: Rosu, Ge=: Verde, C=: Galben, @2D: Albastru)

Butoane teletext (= TEXT/T.OPT) Aceste butoane se utilizeaza
pentru teletext.

APP/ Selectati sursa de meniu dorita MHP TV. (In functie de

model)

LIVETV Revenirela LIVETV.

Butoane de control (H, D>, 11, €, W) Controleaza continuturi
Premium, meniuri Time Machine® sau SmartShare sau dispozitive
compatibile SIMPLINK (USB sau SIMPLINK sau Time Machine®®).
REC/ Incepeti inregistrarea si afisati meniul inregistrarii.

(numai pentru modelele compatibile cu Time Machine®%) (In functie

de model)
SUBTITLE Readuce subtitrarea preferatd in modul digital.

AD Apdsand butonul AD, va fi activata functia de descriere audio.
TV/RAD Selecteaz programul Radio, TV 5i DTV.

Functiile telecomenzii magice

(In functie de model)

Atunci cand este afisat mesajul, Bateria telecomenzii magice este
descdrcatd. Schimbati bateria.”inlocuiti bateria. Pentru a inlocui
bateriile, deschideti capacul bateriei, inlocuiti bateriile (1,5V AA)
facand sa corespunda capetele () si (=) cu eticheta din interiorul
compartimentului si inchideti capacul bateriei. Asigurati-va ca
indreptati telecomanda catre senzorul pentru telecomanda de pe
televizor. Pentru a scoate bateriile, efectuati actiunile de instalare in
ordine inversd.

/\ ATENTIE

« Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi deoarece acest lucru ar
putea deteriora telecomanda.
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 (PORNIRE/OPRIRE) Poreste sau opreste televizorul.

& (INTRARE) Modifici sursa de intrare.

* Prin apdsarea si mentinerea butonului (& se afiseaza toate listele
de intrri externe.

Butoane numerice Introduce numere.

LIST Acceseaza lista de programe salvata.

LI (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.

INFO Vizualizeaza informatjile programului si ecranului curente.

1= Regleaza nivelul volumului.
AP/ Deruleaza prin programele sau canalele salvate.
’/(FT\RT\ SONOR) Dezactiveaza toate sunetele.

* Apdsand si tindnd apdsat butonul //AD functia de descriere video/
audio va fi activatd. (In functie de model)

Sau (ACASH) Acceseazi Meniul ACASE.
“D (iNAPOI) Revine la nivelul anterior.

EXIT Sterge afisarile de pe ecran si revine la vizionarea ultimelor
elemente introduse.

& @ @D

C

(D Disc (OK) Apasati centrul butonului Disc pentru a selecta un
meniu. Puteti schimba programele utilizind butonul Disc.

A\ <[> (sus/jos/stanga/dreapta) Apasati butonul sus,
jos, stanga sau dreapta pentru a derula meniul. Dacd apdsati pe
butoanele /\ 7 <[> in timp ce este folosit indicatorul, acesta
va dispdrea de pe ecran si telecomanda Magic va functiona ca una
generald. Pentru a afisa din nou indicatorul de pe ecran, agitati
Telecomanda Magic la sténga si la dreapta.

GUIDE Afiseazd ghidul de programe.

E (Telecomanda ecran) Afiseaza Telecomanda ecranului.

* Tn unele regiuni, acceseaza meniul de control universal. (In functie
de model)

D

3D Se utilizeazi pentru vizionarea de continut video 3D. (Numai
modele 3D)

§ (Recunoagtere vocald) (In functie de model)

Pentru utilizarea functiei de recunoastere vocala este necesara
conectarea la refea.

1 Apdsati pe butonul Recunoastere vocala.

2 Vorbiti atunci cdnd fereastra cu afisajul vocal apare pe ecranul TV.

« Utilizati telecomanda Magic la cel mult 10 cm de fata dvs.

« Recunoasterea vocald este posibil sa esueze dacd vorbiti prea
repede sau prea lent.

« Rata de recunoastere poate varia in functie de caracteristicile
utilizatorului (voce, pronuntie, intonatie si viteza) si mediu
(zgomot si volumul televizorului).

:Q (Setarir.) Accesati Setari rapide.
* Prin apdsarea si mentinerea butonului XX se afiseaza meniul

Setari avansate.

Butoane colorate Acestea acceseaza functii speciale in unele meniuri.
(@®: Rosu, @®: Verde, ©: Galben, @: Albastru)

Butoane teletext (TEXT, T.OPT) Aceste butoane se utilizeaza pentru
teletext.

SUBT. Readuce subtitrarea preferatd in modul digital.

inregistrarea telecomenzii magice

Cum se inregistreaza telecomanda Magic

Pentru a folosi telecomanda Magic, mai intdi asociati-o cu televizorul

propriu.

1 Introduceti bateriile in telecomanda Magic si porniti televizorul.

2 Indreptati telecomanda Magic inspre televizor si apésati pe @ Disc
(OK) de pe telecomanda.

* Dacd televizorul nu poate inregistra telecomanda Magic, incercati din
nou dupd oprirea si repornirea acestuia.

Cum se anuleaza inregistrarea telecomenzii

Magic

Apésati simultan butoanele *2 (INAPOI) si <y (ACASA) in acelasi

timp, pentru cinci secunde, pentru a dezasocia telecomanda Magic si

televizorul dvs.

* Dacd apdsati si mentineti apdsat butonul EXIT veti putea anula si
reinregistra Telecomanda Magic simultan.
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Cum se utilizeaza telecomanda
magica

- Agitati usor Telecomanda Magic spre dreapta si spre stanga sau
apasati butoanele €y (ACASA), & (INTRARE), 3D pentru a
face caindicatorul sa apard pe ecran.

(La unele modele TV, indicatorul apare atunci cand rotiti butonul
(D Disc (0K))

« Dacd indicatorul nu a fost utilizat 0 anumita perioadd de timp
sau Telecomanda Magic se pozitioneazd pe o suprafatd pland,
indicatorul va dispdrea de pe ecran.

« Dacd indicatorul nu rdspunde prompt, il puteti reseta deplasandu-I
cdtre marginea ecranului.

« Telecomanda Magic consumd bateriile mai rapid decat o
telecomanda normald, din cauza caracteristicilor suplimentare.

Masuri de precautie la utilizarea
telecomenzii magice

- Utilizati telecomanda in zona specificata (pe o raza de 10 m).

Va puteti confrunta cu erori de comunicare atunci cand utilizati
dispozitivul in afara zonei de acoperire sau daca exista obstacole in
cadrul zonei de acoperire.

-V puteti confrunta cu erori de comunicare, in functie de accesorii.
Anumite dispozitive, cum ar fi cuptorul cu microunde si retelele LAN
wireless functioneaza in aceeasi bandd de frecvente (2,4 GHz) ca
telecomanda Magic. Acest lucru poate provoca erori de comunicare.

- Telecomanda Magic poate sa nu functioneze corect dacd un router
wireless (AP) se afla pe o razé de 1 metru fatd de televizor. Routerul
wireless trebuie sd se afle la o distanta mai mare de 1 m fatd de TV.

« Nu dezasamblati si nici nu incélziti bateria.

« Nu ldsati bateria sa cadd. Feriti bateria de socuri puternice.

« Introducerea bateriilor in mod gresit poate determina o explozie.

Licente

Este posibil ca licentele acceptate sd difere in functie de model. Pentru
mai multe informatii despre licente, vizitati www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX = dtswo
HD

Informatii de notificare
privind software-ul open
source

Pentru a obtine codul sursd din GPL, LGPL, MPL si alte licente open
source, care sunt continute in acest produs, va rugam sd vizitati http://
opensource.lge.com.

In plus fatd de codul sursd, toate conditiile licentei, denegrile de
responsabilitate privind garantia si NOTAle despre drepturile de autor la
care se face referire sunt disponibile pentru descdrcare.

LG Electronics va oferi si codul sursa pe CD-ROM in schimbul unei sume
care sa acopere costurile unei asemenea distributii (cum ar fi costurile
suporturilor media, de transport si de procesare), in urma unei solicitari
prin e-mail la opensource@lge.com. Aceastd oferd este valabild timp de
trei (3) ani de la data la care ati achizitionat produsul.



Depanare

Televizorul nu poate fi controlat cu telecomanda.

- Verificati senzorul pentru telecomanda de pe produs si incercati
din nou.
« Verificati sa nu existe niciun obstacol intre produs si telecomanda.
« Verificati dacd bateriile mai functioneaza si daca sunt instalate
coret(@la@,Ol).
Nu se afiseaza nicio imagine si nu se produce niciun sunet.

« Verificati dacd produsul este pornit.
« Verificati conectarea cablului de alimentare la o prizé de perete.
« Verificati dacd existd o problemad la priza de perete, conectdnd alte
produse.
Televizorul se opreste dintr-o data.

« Verificati setdrile functiei de control alimentare. Este posibil ca
alimentarea sd fie intreruptd.

« Verificati activarea caracteristicii Standby automat (in functie
de model) / Temporizator oprire / Oprire temporizator este
activatd in setdrile Temporizatoare.

« Dacd nu existd semnal cand televizorul este pornit, televizorul se va
opri automat dupa 15 minute de inactivitate.

Cand va conectati la PC (HDMI), va fi afisat ‘Féra semnal’sau ‘Format
invalid

« Pomiti/oprisi televizorul utilizand telecomanda.

+ Reconectarea cablului HDMI.

+ Repornisi PC-ul cu televizorul pornit.

Specificatii

Specificatii pentru modulul fara fir

« Deoarece canalul de bandd utilizat de tara poate fi diferit,
utilizatorul nu poate modifica sau regla frecventa de functionare si
acest produs este setat pentru tabelul de frecvente regionale.

« Acest dispozitiv trebuie instalat si utilizat a o distantd minima de
20 cm intre dispozitiv si corpul dvs. Aceastd frazd este o afirmatie
generald din consideratie pentru mediul optim pentru utilizator.

Ce€01970

(Doar UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87**)

Specificatii pentru modulul fara fir (LGSBW41)
LAN fara fir Bluetooth
Versiune
Standard | IEEE802.11a/b/g/n Standard Bluctooth 4.0
Domeniu 2:400-2483,5 MHz Domeniu
de 5.150- 5.250 MHz de 2400-
5.725-5.850 MHz (Pentru 2.483,5 MHz
frecvente frecvente
non-EU)
802.11a:13dBm
Putere | 802.11b:15dBm Putere 10dBmsau
deiesire | 802.11g:14dBm deiesire maimici
(Max.) | 802.11n-2,4GHz: 16 dBm (Max.)
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Doar UF95**)
Specificatii pentru modulul fara fir (LGSBW51)
LAN fara fir Bluetooth
Versiune
Standard | IEEE802.11a/b/g/n/ac Standard Bluctooth 4.0
Rl 2400-24835MHz Domeniu
de 5.150- 5.250 MHz de 2400-
5.725-5.850 MHz (Pentru 2.483,5 MHz
frecvente frecvente
non-EU)
802.11a: 14,5dBm
802.11h: 14 dBm
dzuiter;e 802.11g: 13 dBm dzuit:rife 10dBmsau
(M:f() 802.11n- 2,4 GhHz: 14dBm (Mai) mai mica
) 802.11n-5GHz: 15,5dBm )
802.11ac-5GHz: 16 dBm

YNYWOY
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Life's Good

PBKOBOACTBO HA NMPUTEXXATENA

BesonacHocCT 1 cnpasku

LED TV*

* LG LED TteneBu3opsT € ¢ LCD ekpaH n LED
noacBeTKa.

[MpoueTeTe TOBa PHLKOBOACTBO BHMMATENHO, Npean
[Oa n3nonaeaTte BalleTo YCTPONCTBO, M ro 3anaseTe 3a
ObaeLum cnpasku.

www.lg.com
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NHcTpyKuymnn 3a 6e3onacHoOCT

[poyeteTe BHUMaTeNHO Te3u WHCTPYKLNK 32
6e3onacHocr, npeau Aa usnonssare npoaykta.

A\ NMPEOYNPEXOEHVE

He noctagaiite Tenesu3opa 1 AUCTaHLOHHOTO ynpaBneHue B
efHute cpefu:

MSICTO, U3M0KEHO Ha NPAKA CTbHUEBA (BETIINHA;

30Ha C BICOK BMAXHOCT, Hanpumep 6as;

6711130 [10 M3TOUHWK Ha TOMUHA, KATO NEYKa U Apyru YCTPOCTBa,
TeHepupaLLy TONnHa;

6711130 [10 KyXHEHCKM N7I0TOBE WM OBNIAXXHUTENM, KbAETO
MIPOAYKTBT MOXKE NIECHO 1 Ob/le U3NOKEH Ha Napa Wil Ma3HIHa;
30Ha, U3/I0XEHA Ha IIbX] WK BATH;

071130 10 Cb/10BE C BOJIA, HANPUMEp Ba3u.

B npoTuBeH cnyyaii ToBa MoXe Aa JOBEAE A0 N0Xap, TOKOB YAap,
HEU3NpaBHOCT Uk fedopMUpaHe Ha NPoAYKTa.

He noctasiiTe ypena Ha MecTa, KbJeTo MoXe Aa 6bAe U3N0XeH Ha
npax. ToBa MOXe J1a Npeau3BIKa 0MacHOCT 0T NoXap.

2oy,

U

<)>
(D)

V3Knt04BaLL0 YCTPOICTBO € LUEeNCeNbT 3a enekTpiyeckata mpexa. Toit
TpA6Ba 1a MOXe /A Ce U3N0/13Ba NO BCAKO BPEME.

He nokocgaiite Lencena ¢ Mokpy pbuie. OCBEH ToBa, ako U3ajieHuTe
YaCT Ha LLeNCena a BNaXHIn W Ca NOKPUTI C Npax, U3cyLueTe
LLIenceNa Hamb/IHO WY ro NOYMCTETe OT Npaxa.

Moxe a BY yapu TOK B ClIe/iCTBIE Ha NpeKarneHara enara.

é‘
T 8T

b

YBepeTe e, ye (Te (BbP3a/I 3aXpaHBaLLMA Kaben KbM 3a3emMeHa
mpexa. (Cu3Kkniouerne Ha He3a3eMeHu ycTpoiicTea.) Moxe Aa B
YIapu TOK UK ia ce HapaHuTe.

ODuKcupaiite HaMbAHO 3axpaHBaLYNA kaben B KOHTaKTa. AKo
3aXpaHBALLMAT Kaben He e PUKCUPaH HAMbAHO, MOXe 1a Bb3HUKHE
noxap.

L

S/
=<

YBepeTe ce, Ue 3axpaHBaLLMAT Kaben He ce Jonupa 10 ropeLiy
NpeMETH, KaTo Hanpumep Neuka. ToBa MOXe J1a J0Be/E /10 TOKOB
YAAp WK noxap.

He nocTaAiiTe TeXKV NPeAMETH UM CAMUA MPOLYKT BbPXY
3axpaHBalLy kabenu. B npoTuBeH cnyyaii ToBa MoXe fa oBeAe A0
OMaCHOCT OT MOXap NN TOKOB yzap.

OrbHeTe Kabena Ha aHTeHaTa MeXy BBTPELUHATA U BbHILHATA YacT
Ha CrpajiaTa, 3a 1 NpeaoTBPATITE NONAZAHETO HA THK0BHY KamKu
B Hero. ToBa MOe 1 J10Befie /10 I0BPe/a, NPUUMHEHa 0T BOAa, B
NPOAYKTa U 1a NPUYMHY TOKOB YAap.

MpU MOHTX Ha TeNleBM30pa Ha CTeHa BHUMABAIATE 3 He 1o
MOHTIpaTE Ype3 OKauBaHe Ha 3axPaHBaLLWA Kaben u kabenure 3a
CuTHan Ha rbp6a Ha Tenesu3opa. ToBa MoXe Aa A0BeAe A0 NoXap 1
TOKOB yAap.

He BK/1t0uBaiiTE NPEKANEHO MHOTO eNEKTPUYECKI YCTPOIICTBA B eNH
€NeKTPUYECKM KOHTAKT C HAKOKO U3BOAA. B npoTuBeH ciyuaii Tosa
MOe 1a 40Be/e 0 NI0Xap NOpaay NperpABaHe.



He MSI'IyCKaﬁTe NPOAYKTa U He no3BonABaiiTe Aa ce npeoﬁpre,
J0KaTO (Bbp3BaTe BbHLUHK y(TpOﬁCTBa. B npotuBeH cnyvaii Toa
MoXe Aia joBe/ie 10 HapaHABaHe Unu noBpeAa Ha NpoAyKTa.

Ma3eTe 0nakoBbYHMA MaTepuan NPOTUB BJiara U NJacTMacosara
0NaKoBKa fiasieye oT 0CTbNA Ha Jelia. Bewecreara npotus
0BNIXHSABAHE Ca BPeJHY NpU NorTbLiake. lpy NorTbLuaHe Ha TakoBa
BELLECTBO N0 MOrpeLlKa NpeAu3ByKaiiTe NOBpbILAHE Ha NOCTpaZannA
1170 OTBefETe B Hail-6n3KaTa 6onHMLa. OCBeH TOBA BUHINOBATA
0NaKoBKa MOXe [1a NPUYMHI 3aayLaBaHe. [IpbxTe 8 aneye ot
J0CTBNA Ha MKyl ieua.

He no3BonABaiiTe Ha AeLiata cv A ce KAUBaT BbPXY TeNeBU30pa WK
[1a Ce NPUNenBaT KbM Hero.

B npoTvBeH cnyyaii Toit Moxe Aa NagHe, KOeTo 1a NPUYNHI CEPUO3HO
HapaHABaHe.

113xBbpAAiiTe M3n0n3BaHUTe 6aTepum BHUMATENHO, 3 Aa He
JLonycHeTe fieTe fia rv u3aze. AKo TOBa ce Clyuy, 3aBegeTe ro
He3abaBHO Ha nekap.

He noctasiiTe enekTpuyecku NpoBOAHMLI (KaTo Hanpumep MeTaneH
npubop 3a xpaHeHe) B eNHNA Kpaii Ha 3axpaHBaLLnA Kaben, JokaTo
LPYrUAT € CBbP3aH € BXOAALLVA TEPMUHAN 32 3aXpaHBaHe (CTeHHUA
KOHTKT). OcBeH TOBa He JOKOCBaliTe 3aXpaHBaLLA Kaben BefHara
C1ef} BKApBAHETO My B eNeKTPUYECKuA KOHTaKT. Moxe Jia Bu yaapu
TOK. (B 3aBUCUMOCT OT MoJeNa)

He noctagaiite 1 He CbxpaHABaliTe 3ananumi BeLyecTea B 6amsoct
[0 ypena. /ImMa onacHoCT oT eKCnNo3uA Unu Noxap, NpuYMHeH ot
HEBHWUMATENIHOTO NOCTABAHE Ha 3anannumn BeLLecTBa.

He u3nyckaiiTe MeTanHu NpeaMeTH Kato Hanpumep MoHeTH, uon
32 Koca, npubopi 3a xpaHeHe unu kabeny Bbpxy ypeaa, KakTo u
3ananumMu NPeAMETI Kato XapTus 1 knbpw. Jleyara Tpabea ga
BHIMaBaT 0co6eHo. Mo3xe ia Bb3HYKHE TOKOB yAap, Noxap wim
HapaHsiBaHe. AKO B MPOYKTa NONajHe Yy NPeAMET, u3KnioyeTe
3aXpaHBALLNA KaBes 1 e CBbPKETE CbC CePBHU3HUS LEHTbP.

He pa3npbckBaiite BoAa BbpXy NPOAYKTA 1 He ro NoucTBaliTe
CbC 3aNannMOo BELLECTBO (pa3TBopuTe W Ge3eH). ToBa Moxe aa
TPUYMHY NOXAP WAV TOKOB yAap.

He no3sonsBaiite yaap Uy nagae Ha npeameTyt Bbpxy ypeaa v He
yApAiiTe expaa ¢ npeameT. Moxe A ce HapaHuTe W NPOAYKTHT
/a ce noBpeaM.

HuKora He JOKOCBAIiTe T3 ype WK aHTeHara Mo Bpeme Ha
TPbMOTEBUYHI Gypu ik (BETKaBULM. MoXKe A B yaapH TOK.

HuKora He JOKOCBAiiTe CTEHHWA KOHTAKT, KOraTo UMa U3THYHe Ha ra3,
0TBOpETE Npo30opLuTe U NpoBeTpeTe. ToBa MOXE A NPUUUHY NOXap
ype3 UCKpa K Bb3nameHsBaHe.

He pa3rnobsBaiite, nonpassiite unu npomeHsiiTe ypeaa no cgoe
ycmoTpeHue. Toa MOXKe ia MPUUMHY OXAp MM TOKOB yzap.
(BbpXKeTe Ce CbC CePBU3HIA LLEHTBP 33 MPOBEpKa, KanubpupaHe uin
monpaska.

M3DdvIL9g
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/\ BHUMAHUE

AKO Bb3HIKHE HAKOE OT ClIeIHUTE CbCTOAHMA, U3KIoYeTe NPoayKTa
He3a6aBHO 1 Ce CBbPIKETE C MECTHUSA CEPBU3EH LIEHTbP:

« MPOAYKTT € 61N NOAN0KEH Ha yaap;

« MPOAYKTBT € NOBPe/eH;

« BNPOAYKTA Ca HABNE3NM UYXKaN NPEAMETH;

« 0T NPOAYKTa M3NM3a UM WY CTPAHHA MUPU3MA.
ToBa Moe 1 I0BE/Je 10 ONACHOCT OT M0Kap Wk TOKOB yAap.

Tps68a 1a MMa 0CTaTbYHO PA3CTOSHIE MeX /Y BbHLIHATA AHTEH U
3axpaHBaLLuTe Kabenu, 3a A He ce ONYCHe T4 [1a Ce JOKOCBA /10 TAX
JI0pM aKO aHTeHaTa NajHe. ToBa MOXe f1a NPUYMHY TOKOB YAap.

—— ™ 7
Ako Bb3HamepsBaTe ia He U3M0N3BaTe ypeaa AbAro Bpeme, 3BajeTe % - e
Ljencena Ha 3axpaHBalLyiA Kaben T KOHTaKTa. 3anpaLiBaHeTo Moxe «

[la NPUYNHU NoXap, a BNIOLLIABaHEe Ha Ka4eCTBOTO Ha U30N1aLiOHHUTE = =

\/
MaTepuann moxe Aa CTaHe NpuynHa 3a U3TUYaHE Ha TOK, TOKOB yaap o
N noxap. He nocraaiite npofyKTa Ha MecTa Kato HecTabunHm pa¢Tose nin

HaKnoHeHN NoBbPXHOCTU. OcBeH TOBa u36ArBaiiTe MecTa, KbAeTo MMa
Iy BUOpALMM WM MPOAYKTBT HAMA MbIHA 0nopa. B npoTueeH cyyaii Toit
% | I MOXe A NaJiHe Unv a ce 06bPHe, K0eTo fja A0BeAe 10 HapaHABaHe
iy | NN NOBPe/a Ha NPoAYyKTa.

N
N

)

— e
YpenwT He TpA6Ba Aa Gbje n3naraH Ha Kanae uin NPbCkaHe u BbPXY
Hero He TpA6Ba Aa GbaT NOCTaBAHYM NPEAMETH, THAHM C TEYHOCTH,
KaTo Hanpumep Basu.

AKo nocTaBuTe TeNeB30pa Ha CToliKa, TpA6Ba Ja npeanpremerte
[eiicTBUA A NPEAOTBpATUTE NPeoBpPbLUAHETO HA NPoayKTa. B

He nocragaiite MPOAYKTA Ha (TeHa, ako MoXe a Obfie U3N0XeH Ha N
NPOTUBEH CyYal TON MOXe Aa NajHe, KOeTo Aa NPUYNHI HapaHABaHe.

07110 UNN MPbCKM OT 0Mo. ToBa MOXe J1a MOBPeAV NPOAYKTa 1 Aa
[10Befie 10 NafiaHe Nopajy Xib3raHe.

Ako nnaHuparte a MOHTUpaTe NPOAYKTa Ha CTeHa, NpukpeneTe
(TaHJApTHa KOH30M 33 MoHTaX VESA (nombaHuTenHm yactm)
KbM r'bpba Ha npogyKTa. Korato MoHTUpaTe KoH30MaTa 3a CTeHa

(BOMBAHUTENHI YACTH) KbM YPeAa, NPUKpeneTe A BHUMATENHo, 3 A
Axo B npoaykTa (Hanpumep AC anantep, 3axpaHBaLy kaben, He naHe.

TeNeBu30p) HaBMe3e BOAA UK Apyra cybcTaHuys, uskntoyete

3axpaHBaLLnA kaben u He3abaBHO ce (BbPXeTe CbC (ePBU3HUA

LieHTbp. B NpoTHBeH (nyqaﬁ TOBa MOXe 1a l0Befe [10 NoXap uau 3non3Baiite camo npmnomeumma/ aKcecoapuTe, ykasauu ot
TOKOB yzap. npousBoanTensa.

I13non3Baiite camo npenopbyax AC afanTep 1 3axpaHBati kaben,

ono6penn ot LG Electronics. B npotusen cnyuaii ToBa Moxe Aa MM MOHTUPaHE Ha aHTEHaTa Ce KOHCYNTUPAIATE C KBAMOULMPAH
J0Bezie /10 0Xap, TOKOB yAiap, HeW3NPaBHOCT WM AeGOPMUPaHE Ha Texvk. ToBa MOXe 212 10Be/Ie 10 ONACHOCT OT NOXap WM TOKOB yap.
NpoAyKTa.

Hukora He gemoHTupaiite AC aganTepa unu 3axpaHBaluma kaben. Tosa
MOXe Aa loBefie 40 NoXap WK TOKOB yaap.



MpenopbyBame Aa NoAAbPIKATE PA3CTOSHYE, NOHe 2 40 7 MbTH
M0-TONIAMO OT IMATOHaNa Ha eKpaHa, KOraTo reaare Teneusus. Ako
TNiefjate TeNeBU3Ys 3a NO-NPOABIKUTENHO BPEME, TOBA MOXe
JI0BE/iE 10 3AMbIJIEH0 3peHe.

0 15V

V13non3Baiite camo onpepenexna Tun 63T€pl’|l/|. ToBa Moxe Aa noBpean
ANCTAHLMOHHOTO ynpaBneHue.

He cmecBaiiTe cTaput 1 HoBv 6atepun. ToBa MOXe Aa MPUUMHY
nperpABaHe 1 0TUYaHe Ha GatepuuTe.

batepunte He TpA6Ba fa 6baaT U3naraHy Ha NpeKoMepHa ToMANHA.
[JpbXTe faney ot npAka UTbHYEBA CBETAMHA, TOPALL OFbH 1
€NIeKTPUYECKY HarpeBaTenHi ypeau.

HE noctagsiiTe akymynaTopHu 6atepun B 3apALHOTO YCTPOIACTBO.

YBepere ce, Ye HAMa NPEAMET MEX Y ANCTAHLMOHHOTO ynpaBneHue
1 CeH30pa.

CUTHaNBT 0T ANCTAHLMOHHOTO ynpasneHue Moxe ia obae (MyTeH
0T CUTbHY€Ba UN ipyra CUHa (BETINHa. B TakbB UIyllaVI 3daTbMHeTe
nomeLleHKneTo.

Mpn cBbp3BaHe Ha BLHLUHY YCTPOICTBA KaTo UTPanHy BUAEOKOH30/N
Ce yBepeTe, Ue (BbP3BALLYTE Kabenw ca J0CTaTbuHo AbAru. B
MPOTUBEH CNlyyail, NPOAYKTBT MOXe Ja NajiHe, KOeTo i J0Befe 0
HapaHsABaHe U1 NoBpeLa Ha NPOAYyKTa.

He u3kniouaiite/BKnioyBaiiTe NpoAyKTa, KaTo M3Baxaare uin
nocTaBATe 3axpaHBalLyA Kaben B CTeHHNA KOHTAKT. (He n3non3gaiite
3axpaHBalLmA kaben 3a Kntou.) Toa MoXe A MPUYMHI MeXaHNUHa
MoBpe/a Uy TOKOB YAap.

N

(nasBaiite yka3aHATa 3a MOHTaX M0-JOY, 32 1 NPEAOTBpATUATE
nperpsiBaHe Ha NpogyKTa.

« Pa3cToAHMeTo Mex iy NpoAyKTa U CTeHaTa TpAGBa Aa e noHe
10 em.

« He noctassiiTe npoayKTa Ha MAcTo 6e3 BeHTURAWwA (Hanp.
eTaxepka unm B WwKad).

« He noctassiiTe npoayKTa BbpXy MOKeT U Bb3rNaBHULA.

« YBepeTe ce, Ye BEHTUNALMOHHHUTE OTBOPM He Ca 6NIoKUpaHy oT
Kbpna unm 3aBeca.

B npotuseH cnyyait Moxe Aa Bb3HUKHE Noxap.

BHuMaBaiiTe a He J0KOCBATE BEHTUNALMOHHWTE OTBOPH, KOraTo
TnefjaTe TeNeBU3UA NPOABIKUTENHO BPEME, Thil KaTo MOraT Aa
ce HaropeLyT. ToBa He ce 0TPa3ABa Ha AeCTBUETO U paboTHute
XapaKTepUCTUKM Ha NPOAYKT.

MepuoanuHo npernexpaaiite kabena Ha ypeaa cvi 1 ako BLHLIHUAT

My BUZ N0Ka3Ba NOBPeAA WM BIIOLIEHO CbCTOAHNE, U3BajeTe
3axpaHBaLLuA Kaben oT KOHTaKTa, MpekpateTe ynoTpebata Ha ypeaa 1
CMeHeTe 3axpaHBaLLyA kaben CbC CbliaTa pe3epBHa YacT 3a NOAMAHA
TIPU YITBIHOMOLLIEH CePBU3EH LIeHTbP.

MpepoTBpatete CbbupaHeTo Ha npax BbPXY LMQTOBETE Ha Liencena
NN KOHTaKTa. ToBa MOXe /ia Mpe/n3BIKa OMacHOCT 0T NoXap.

[pepnasBaiite 3axpaHBaLyya Kkaben ot ¢VI3VI‘48CKVI Unu XMnyecku
noBpeau KaTo OrbBaHe, NpULLNBaHeE, 3aLlunBaHe BbB BpaTh Unu
HacTbnBaHe. Oﬁpbu.(al?ne 0C06€HO BHUMaHVE Ha LLEeNCenuTe, CTeHHUTe
KOHTAKTV M MACTOTO, KbAETO KabensT BAu3a B ypeaa.

M3DdvIL9g
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He HaTuckaiiTe cunHo BbpXY NaHena C TEXKU Wan oCTpu npeameTu,
KaTo Hanpumep rBO3/el, XMMMKaNKa i MONUB 1 He RpaCKaﬁTe
naHena.

/136arBaiite 4a fOKOCBaTe eKpaHa UK Ja 3afbpxate npbcra(uTe)
1 BbPXY HEro NPoAbKUTENHO BpeMe. AKO o HanpaBuTe, MOXe Aa
NPUYMHNUTE BPEMEHHY CMYLLEHWA Ha eKpaHa.

[pu NouncTBaHe Ha NPOAYKTa U KOMMOHEHTUTE My TbPBO U3KTloueTe
3aXpaHBaHeTo U ro 3GbpLueTe ¢ MeKa Kbpna. llpunaraneto

Ha MpeKoMepeH HaTICK MoXe Ja A0BeAe 0 APAcKOTUHY n
obe3ueTsaBaHe. He npbckaiite Bofa U He M36bpCBaiiTe ¢ BNaXHa
Kbpra. Hukora He 3non3Baiite npenapar 3a CTbK10, aBTOMOOUHY
NI NPOMMLLTIEHY pa3peauTeny, abpasuBHY MaTepuani in BaKkca,
6eH3€H, CNUpT 11 T.H., KOUTO MOTaT A NOBPEAAT NPOAYKTa I NaHena.
B npoTuBeH cnyyaii ToBa Moxe Ja JOBEA€ 10 N0Xap, TOKOB YAap Wi
noBpeza Ha NpopyKTa (aedopMupaHe, KOpo3us v NOBpeaa).

[lokato T03v1 ypez e CBbp3aH KbM CTeHeH KOHTAKT C MPOMEHINB TOK,
Bpb3KaTa C U3TOYHMKA HA 3aXPaHBAHETO He ce NPeKbCBa, AOPH KOraTo
n3KkntounTe ypeaa ot KMHOYA.

Tpu n3KniouBaHe Ha kabena xBalLaiiTe Liencena 1 r1n M3BaxAaiTe.
Axo npoBopHMLWTe B 3aXpaHBaLLMA kaben 6baaT npekbcHaTy, ToBa
MOXe J1a MPUYMHI NoXap.

[Tpu npemecTBaHe Ha NPoAyKTa He 3a6pasAiiTe MbPBO Aa U3KKOUUTE
3axpaHBaHeTo. (nefj Toa n3KNioyeTe 3axpaHBaLLuTe kabenu,
KabenuTe Ha aHTEHaTa U BCUYKM (BbP3BaLLM Kabenu.

TeneBu30pbT NN 3axpaHBaLYNAT Kaben Moxe Aa 6baaT noBpeeHi,
KOeTO /1a MPUYMHY OMACHOCT OT MOXaPp WNi TOKOB yap.

Mpy npemecTBaHe AV pa3onakoBaHe Ha NpofyKTa pabotete
10 ABOIIKM, THi KaTo TOM € TeXbK. B npoTuBeH cyyaii Moxe a
Bb3HUKHE HapaHaBaHe.

23 A

<®)

(B'bp3Ba|7|Te (€ (bC (ePBU3HNA LIEHTBP BEAHDXK MOANLIHO 3a
NoYnCTBaHe BLTPELLUHOCTTA Ha ypenaa.
Hanynanva (e npax Moxe Aa NPUYNHN MeXaHNYHa HeN3NpaBHOCT.

06cnyBaHeTo TPA6BA J1a e M3BBPLUBA OT KBANUGULMPAHY TEXHULIM.
Heobxozum e cepBy3, KoraTo ype/ibT e NoBpefeH No HAKKbB HaulH,
KaTo Hanpumep 3axpaHBALLVMAT Kaben K LLencen ca noBpeseHi,
BbPXY ype/a e 6una pasnata TeYHOCT WM @ MajHay NpeaMmeTH,
YPeBT € 6vn U3N0XKeH Ha IbXA, BNara, He paboTit HopManHo wnm e
6un u3nyckaH.

Axo NPOAYKTHT € CTYAEH NPU AOKOCBAHE, € Bb3MOXHO Npun
BKJ/IOYUBAHETO MY [ia (€ NOABU NEKO NPUMUTBAHE. ToBae HOpMaJHo n
He € NpU3HaK 3a Hannune Ha I'Ip06J'I€M CnpoaykTa.

~
—
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MaHenbT e BUCOKOTEXHONOTMYEH NPOAYKT C pafenuTeNHa cnocobHoct
0T /1Ba 0 LUECT MUNUOHA nukcena. Moxe Aa BUXKaaTe Mankin YepHi
TOUKM /UM TOUKY C APKI LiBETOBE (YepBEHM, CUHY MM 3eNern)
CPA3MEP 1 ppm Ha naHena. ToBa He e HeU3NpaBHOCT U He 0Ka3Ba
BANAHIE BbPXY NPOU3BOANTENHOCTTA U HAZXKAHOCTTA HA NPOAYKTa.
To3v GeHoMeH Bb3HUKBA ¥ NPy NPOAYKTH OT APYryi NPOM3BOAUTENN U
He € NPUYIHA 33 3aMAHA WK Bb3CTaHOBABAHE Ha MnaTeHaTa cyma.



MoxeTe aa BUX/aTe pa3nuuHa APKOCT UK LIBETOBE Ha NaHena B
3aBUCUIMOCT OT N03VULYATA Ha FefaHe (NAB0/AACH0/rope/aony).

To31 )eHOMeH Bb3HIKBA NOPaAY XapaKkTepucTUKUTe Ha naHena. Toit
HAMa BPb3Ka C NPOU3BOANTENHOCTTA HA MPOJYKTA U He Npe/CTaBNABa
Heu3npaBHOCT.

ToKa3BaHeTo Ha HenoABIXKHY 306paxkeHna (Hanp. n3nbuBaHe

Ha N10r0 Ha KaHa, eKpaHHO MeHlo, CLieHa 0T BIAeonrpa) 3a
NPOABILKITENEH NEPUOZ 0T BpeMe MO3Xe [ MPUYNHY NOBPeXAaHe Ha
eKpaHa, K0eTo J1a loBe/le 10 3ana3BaHe Ha n306pakeHueTo, n3BecTHo
KaTo cnienBaHe Ha u306paxeHueto. [apaHuMATa Ha NPoAYKTa He
NOKPUBa ClenBaHe Ha u306paxeHue.

1136arBaiiTe Ha ekpaHa Ha TeneB130pa By Ja CTON HEMOABIKHO
1306paxeHue NpoabmkuUTeNHo BpeMe (2 unn noeye yaca 3a LD, 1
IV NOBEYe Yaca 3a Nna3meHy Tenesusoph).

OcBeH TOBa aKo rneate TeNeBu3NA CbC CboTHOLLEHME 4:3
NPOABIMKUTENHO BpeMe, MoXe [1a Bb3HUKHE CenBaHe Ha
11306paXKeHNETO B rpaHIYHMTE 06/1aCTH Ha NaHena.

To3n GeHoMeH BB3HUKBA ¥ NPU NPOAYKTY OT APYrv NPON3BOAUTENN U
He e MP1YKHA 33 3aMAHA WY BH3CTAHOBABAHE Ha NaTeHaTa cyma.

FeHepupaH 3ByK

“lykaLL" 3ByK: NyKaLLUAT 3BYK, KOITO YyBaTe Npy rMefaHe Ha
TeNeBU3A I U3KNIOYBAHE Ha TeNeBU30pa, Ce Cb3/iaBa oT
CUHTETUYHOTO TOMAIMHHO NPUTUCKaHE, PUYMHEHO OT TemnepaTypara
11 BNaXHOCTTa. To31 LyM e 061yaeH 3a yCTpoiicTBa ¢ HeobxoauMa
TonAuHHa Aedopmavua. LLlym ot enekTpuyeckata mpexa/bpbmuene
B NaHena: HICKWTe HIBA Ha LLIYM Ce FeHepupar oT BUCOKOCKOPOCTHO
npeBKMIoYBaLLATa Ce BepHra, KOATO A0CTaBA FofiAMA YacT OT eHepruata
3a pabotara Ha ycTpoiicTBOTO. (TeneHTa 3aBUCH OT KOHKPETHOTO
YCTPOiCTBO

To3 LM He ce 0Tpa3ABa BbPXY eKCN0ATaLMATa U HAZeXAHOCTTa Ha
MpofyKTa.

He u3non3Baiite ypeau ¢ BUCOKO HanpexeHue B 6AN30CT A0
Tenesu30pa (Hanp. enekTpUYeckit KOMapHiK). B npoTuBeH ciyyait
YCTPOIICTBOTO MOXKE 1A Ce MOBPEAy.

MepaHe Ha 3D n3o6paxeHuns (camo
npu 3D mopenn)

A\ NPEQYNPEXAEHUE

YcnoBusa Ha rnefaHe

« Bpeme Ha rnepate
- [lpurnepane Ha 3D cbAbPXKaHKe npaBeTe N0 5 - 15 MUHYTI
TNOYMBKY Ha BCeKM Yac. [neaaneto Ha 3D ChAbpxKaHMe 3a Abbr
Nepu1oz 0T Bpeme MoXe [ia NpUYIHY raBo6onve, 3amaaHoCT,
YMOpa WY HaNPerHaTocT Ha oyuTe.

Mpu xopa c npunagbumn nopagun
doTouyBCcTBUTENHOCT NN XPOHUYHA
6onecr

Hakoun notpebuTen moxe Aa npexxuBeaT npunagbLy Ui

ZApyrv HeoOUYaiiHM CUMNTOMM, KOraTo ca U3N0XKeHI Ha MUraLLa
CBETNVHA WIN KOHKpeTeH Mogen o 3D cbabpixaHue.

He rnegaiite 3D B1AeOKNMNOBE, ako BI Ce MOBANIA, aKO CTe
6pemeHHa unu ako Mmate XpoHuuHa bonect, kato enunencus,
CbpeYHU CMyLLLeHNA unn bonect, cBbp3aHa ¢ KPbBHOTO HanAraHe
nap.

3D cbabpaHUETo He ce NpenopbyBa Ha N, CTpajaLLy ot
(Tepeo CienoTa unm cTepeo aHomanusa. Moxe Aa ce BIKAAT
[BOIIHY 306paxeHa UK Aa ce n3nuTa JUCKoMAopT.

AKo MMaTe KpUBOINEACTBO, YACTUYHA CnenoTa (cnabo 3peHue)
WK aCTUTMATM3bM, MOXe a MaTe Npobaemm ¢ ycelaneTo Ha
ZbnbounHaTa 1 N1ecHo 1a nouyBCTBaTe yMOpa Nopajv ABOIIHUTE
n306paxeHus. MpenopbyTenHo e a NpaBuTe NO-YeCTU NOYMBKN
0T 061uaiiHoTO 32 Bb3pPaCTHM.

AKo 3peHueTo Bu ce pa3nnyaBa Npu NABOTO U AACHOTO OKO,
npernegaiiTe ro, npeau Aa reaate 3D cbabpxatue.

CumnToMu, N3NCKBALLY NpeKpaTABaHe
VNN Bb3abprKaHe OT rnefaHe Ha 3D
cbabpKaHue

« He repaiite 3D cbabpaHye, KOraTo ycelate yMmopa nopaau
JMNCA Ha CbH, NPETOBAPBAHE UK NEHe.

« Koraro Te3u cuMnTOMY Ca HanuLie, NpeKpareTe U3noNI3BaHeTo/
TNeaHeTo Ha 3D CbAbPXKAHME 1 NOYMHETE JOCTAaTbYHO, 0KATO
CUMNTOMBT OTMHHE.

- TocbBeTBaiiTe ce € fiekaps (1, aKo CUMITOMUTE NPOAbIKABAT.
(umnToMuTE MOXe Aa BKNIoYBAT rasobonue, 6011Ka B 0YHaTa
A0bAKa, 3aMAAHOCT, NOBAUraHe, Cbplebuere, AMCKOMPOPT,
[IBOIIHI 1300aKeHNS, 3aTPYHEHO 3PEHIE WK yMOpa.

M3DdvIL9g



m1ddvliuqg
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YcnoBus Ha rnegaHe

PascToAHue Ha rnefane

- loapbpxaiite pa3cToAHue OT NOHe J1Ba MbTU IbMKIHATA Ha
[MaroHana Ha exkpaxa, korato rmegare 3D cbAbpxKaHue. Ako
yceTuTe AuckomopT npy repaHe Ha 3D ChabpXxaHye, ce
npemecTeTe No-Aaney oT Tenesu3opa.

Bb3pacTt

bebeta/peua

- I3non3Baneto/mepateTo Ha 3D cbbpkaHue 0T Aewa noa
6-ro/VLLIHA Bb3PACT € 3a6paHeHo.

- [leuata noa 10-roAuLIHa Bb3pacT MOXe Ja pearupat no

U3BBHPEZEH HauMH 1 1A Ce Pa3BbAHYBAT NpeKaneHo MHOro,

Thill KaTo 3DEHNETO UM € B Pa3BUTUE (HaNPUMep MOXKe Aa ce

0NWTaT J1a I0KOCHAT eKpaHa Wi Jia ckouar B Hero). M3uckBa ce

CnewunanHo HabniofeHne n U3KKYMTENHO BHUMAHWE NPU AeLia,

rnenawm 3D coabprKaHme.

[leuiaTa umat no-ronsMo HeCbOTBETCTBIE NPY FNefaHe ¢

[1BeTe 0uY Ha 3D Npe3eHTawm OT Bb3pacTHUTE, Thil KaTo npu

TAX PA3CTOAHNETO MEX/y 0uMTe € No-Manko. lopaam ToBa Te

LLie Bb3Npremar no-ronAma CTepeockoninyHa Abn60uMHa oT

Bb3PaCTHUTE NP eHO U CbLuo 3D n306parkeHue.

TuitHelimKbpn

- TnitHeiigxbpute nop 19-roauiLHa Bb3PacT MOXe Aa pearnpar
CYyBCTBUTENHOCT NOPAM CBETMHHOTO CTUMYAMpPaHe npu 3D
CbAbpxatue. MocbeeTBaiiTe rv Aa He rmepat 3D cbabpKaHue
32 NPOABIIKUTENEH NepHoz 0T BpeMe, KOraTo ca yMopeHi.

Bb3pacthn

- Bb3pacTHue xopa Moxe Aa Bb3npuemar no-manko 3D edekti
B CpaBHeHue ¢ MnaguTe. He ctoiite no-6a130 o Tenesusopa ot
NPenopbyYaHOTO PasCToAHMe.

MpenynpexaeHna npm nsnonssaHe Ha 3D
oymnarta

V3non3Baiite 3D ouuna ot LG. B npoTvBeH cnyyaii Hama aa
MOMeTe J1a BINKaTe NpaBunHo 3D BAeoknMnoBeTe.

He u3non3Baiite 3D ounna kato 3amecTuTeN Ha CTaHAAPTHY
0uMna, UTbHYEBM OYUNA UK NPeANa3Ha Macka.
/13non3BaHeTo Ha u3meHeHy 3D ounna Moxe Aa NPUYMHI yMopa
Ha ouwTe UK 3KPUBABaHE Ha U306paxeHueTo.

He cbxpaHagaiite 3D ounnara cv npu npekoMepHo BUCOKI AW
HUCK Temnepatypy. ToBa Lue oeae 10 ehopMUpaHeTo Um.
3D ounnata ca yynnuBy v Morat necHo a GbaT HaapackaHu.
BuHaru nouncrgaiite newwute ¢ Meka v uncta kbpna. He
ZApackaiite newute Ha 3D ouunata C oCTpU NpeaMETU U He Th
nouncTBalite/n36bpCBaiiTe C XMMUYECKM BelLeCTBa.

Moaroroska

@) 3ABENEXKA

Mpv MbpBOTO BK/KOUBAHE Ha TeNeBU30pa Clef KaTo e un
J0CTaBeH 0T 3aBOAA € Bb3MOXHO MHULMANU3ALNATa My Aa
OTHEMe HAKONKO MUAHYTH.

Bb3MO0XHO e BaLLNAT TeneBM30p Aa M3MMeX/a PasNAuHO 0T T031
Ha NoKa3aHoTo U306paxeHne.

0SD ( eKpaHHOTO MeHI0) Ha BaLLWA TeNeBU30P Mo3e N1eKo Ja ce
pa3nnyaBa oT T0Ba, NOKa3aHo B PbKOBOACTBOTO.

HanuuHuTe MeHHTa 1 oNLMM MoXe fia ce Pa3NnyaBar oT BXOAHUA
3TOYHUK UM MOJIENa Ha YCTPOCTBOTO, KOETO 3MIoN3BaTe.

B 6baeLLie e Bb3MOXHO KbM TO31 MOAieN TeNeBU30pH Aa ce
A06aBAT HOBU QYHKLMM.

3a J1a HamanuTe KOHCYMUpaHaTa enekTpIyecka eHepria, MoxeTe
712 0CTaBUTe TeeBI30pa B PEXMM Ha FOTOBHOCT. AKO 32 U3BECTHO
Bpeme He rnefaTe TeneBu3ua, TpA6BA A ro M3KNiouBare oT
3axpaHBaLLya My 6yToH, 32 ;a HamanABaTe KOHCyMUpaHaTa
€eNeKTpUYecKa eHeprus.

KoHcymupaHara enektpuyecka eHeprina no Bpeme Ha ynotpeba
MO3e f1a ce NOHUKI 3HAUUTENHO, aKO HaManuTe HUBOTO Ha APKOCT
Ha TeneBI30pa 1 ToBa CbOTBETHO LLie MOHIKI 1 06LLWTe pasxoau
0T U3M013BaHe Ha ypesa.

ApTukynuTe, npeAoCTaBeH 3aeH0 C NPOAYKTa BY, MOXe Aa (a
Pa3fyHm B 3aBUCMMOCT OT MOAENa.

MpoayKToBUTE CNELMdUKALIMM UK CHABPKAHUETO Ha TOBA
PbKOBOACTBO MOXe Ja Ce IPOMEHAT 6e3 npeu3BecTie nopaau
aKTyanu3upaHe Ha GyHKLUN Ha NPoAYKTa.

3a onTumanHa Bpb3ka HDMI kabenute n USB ycpoiicTara
TpAbBa Aa pasnonarar ¢ ¢aceTn C IALTHOCT Nog 10 MM 1 LuMpUHA
18 Mm. I13non3BaiiTe yabmxuTeneH kaben, koiito noaabpxa USB
2.0, ako USB kabenst unu USB nametTa He ce nobupa B USB nopra
Ha Tenesu3opa it.

A= 10Mm
*B=18mMm

I13non3Baiite ceptuduumpan kaben, c noroto Ha HDMI Bbpxy Hero.

Ako He n3non3zsate ceptuduumpan HDMI kaben, e Bb3MOXKHO

€eKpaHbT 1 He ce NOKa3Ba Wi [ Bb3HYKHE rpeLLka npu

Bbp3BaHe. (Mpenopbyatu Tunose HOMI kaben)

- Bucokockopocten HDMI®/™ kaben (3 m unm no-manko)

- Bucokockopocten HDMI®/™ katen ¢ Ethernet (3 m waw no-
Manko)



/\ BHUMAHUE

3a ja ocurypuTe 6€30MacHoCTTa M NPOABMKUTENHATa
eKCnoaTaLyA Ha NPoAYyKTa, He U3MoN3BaiiTe HUKAKBY
Heofo6peHN eneMeHTH.

BcAka noBpepa uin LeTH, HaHeceHw CeACTBIE M3MON3BAHETO Ha
Heofo6peHH eNeMeHTH, He ce 00XBALLAT OT rapaHLuATa.

HAKon Moeny MaT nocTaBeHo THHKO MOKPHUTYE BbPXY eKpaHa,
K0eTo He TpAOBa Aa ce (BaNA.

He cBanaiite naHena c pbiie Wi ¢ KakBUTO U ia € MHCTPYMEHTH.
ToBa Moxe Aia noBpeau npogykTa. (Camo UF95*¥)

Korato 3akpenare (ToliKaTa KbM TeneBu3opa, NocTaBeTe ekpaHa
HaCcouyeH Haziony BbpXy Maca Ui Xopnu30oHTalHa NOBBbPXHOCT C
MeKa noAJioXKa, 3a ia NnpeAnasnTe ekpaHa 0T HaApackBaHe.
YBepeTe (€, Ye BUHTOBETE Ca NOCTABEH! NPABUIHO 1 (a 3aTerHaTn
noﬁpe. (aKo He ca JOCTaTbYHO 3aTerHaty, TENEeBU30PBT MOXKE

[la (€ HAK/OHW Hanpej cnea MOHTI/IpaHe.) He n3non3gaiite
NpeKoMepHa cuna n He 3aTAraiite NpeKaneHo BUHTOBETE; B
npoTuBeH cnyuaﬁ BWHTOBETE MOraT fia (e NoBpeaAT 1 a He Ce
3aTerHat npasunHo.

3aKynyBa ce oTAeNnHo

C Lien noBULLIaBaHe Ha KaueCTBOTO CAMOCTOATENHO 3aKyneHuTe
apTUKYNM MOFaT f1a ce NPOMEHAT WM aKTyanu3upart 6e3
npeAv3BecTUe. 3a Aa 3aKynuTe TakUBa, Ce 06bPHETE KbM MeCTHUA
npezncTaBuTen. Teu ycTpoiicTBa paboTAT camo C onpeseneHn Mogenu.
HaumeHoBaHueTo Ha Mojiena UK AM3aitHa My MOraT fia ce NpOMeHAT
B 3aBUCUMOCT OT HAACTPOIAKATa Ha GYHKLMMTE HA NPOAYKTa Wi
$aKTOpU 1 YCNOBIA, CBbP3aHI C POU3BOAUTENA.

(B 3aBucumocT ot moaena)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
3D ounna3a kuHo | AnCTaHUNOHHO Ouuna 3a ABOIHO
ynpasnenue Magic Bb3Npon3BexaaHe

AN-V(550 Aynavo npuHagnexHoct
(maprt Kamepa LG

MopapbKKa

MouncrBaHe Ha BawnA TeneBn3op

PenoBHo akTyanu3upaiite n nouncTBaiiTe CBOA TeneBu3op, 3a Aa
T0 NOAAbPXKaTe B Haii-f06pa Gopma 1 Aa yAbMKUTE MaKCUMANHO
HEroBOTO NONE3HO AEACTBUE.

« Haii-Hanpepn HenpemeHHO U3K/KueTe 3aXpaHBaHeTo 1 U3KioyeTe
3aXpaHBALLIMA 1 BCUYKY OCTaHan! Kabenu.

« Korato TeneBu3opbT 6bAe 0cTaBeH 6€3 Haf30p 1 He ce U3non3ga
NPOABIKUTENHO BPeMe, U3KNIouBaliTe 3axpaHBalLuA Kaben ot
CTeHHUA KOHTAKT, 3a 1a NPpefoTBPaTUTe eBeHTyaNHa noBpeza no
BpeMme Ha bypa CbC CBETKABULM WY TOKOBY YAApH.

EkpaH, pamKa, wKa¢ n cToiika

3apa OTCTPaHUTE Npax Ui NeKn 3aMbpCcABaHuUA, SaﬁprIJETE
NOBBPXHOCTTA CbC CYXa, YNACTA U MEKA Kbpna.

3a J1a 0TCTpaHuTe OCHOBHITE 3aMbpCABaHNA, 3abbpLueTe
MOBBPXHOCTTA C MeKa Kbpria, HanoeHa B YicTa BOAA WK pa3pefeH
pa3TBOp Ha noumcTBaLy npenapart. (nep ToBa He3abaBHo 3a6bpLueTe
CbC CyXa Kbpna.

« BuHaru u3arsaiiTe a JOKoCBaTe ekpaHa, Thil KaTo TOBA MoXe Jia
ZL0Bezie 10 NoBPe/a Ha eKpaHa.

« He HaTucKalite, TbpKaiiTe 1 He NOTyNBaiATe NOBbPXHOCTTA Ha
eKkpaHa C HOKBT WIN 0CTBP NpefMeT, Tbil KaTo ToBa MoXe Aa
MPUYMHY HAAPACKBAHUA U U3KPUBABAHE Ha U300paxeHuATa.

« He 13non3BaifTe HUKaKBM XMMIYECKI BeLLECTBA, Thil KaTo TOBA
MOXe 2 MOBPEAM NPOAYKTA.

« He npbCkaiiTe TeYHOCT M0 NOBBLPXHOCTTA. AKO B TeNeBU30pa NPOHHKHE
BOZ3, TOBA MOXE [l NPUYIHY NOXap, TOKOB yAap Unv noBpesa.

3axpaHBauy Kaben

PepoBHO NouMCTBaiiTe HATPyNaNWTe Ce 3aAMBPCABAHIA N MPaX BbPXY
3axpaHBalLuA Kaben.

M3DdvIL9g
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MosauraHe n npemecreaHe
Ha TeneBn3opa

Korato npemecTBate unu nosAurare TeneBu3opa, npoyeTerte cleHara
UHGOPMALYS, 32 1 NPeSOTBPATUTE HAAPACKBAHE WM NOBPEAa U
ocurypuTe 6e3npo6aemMHo TPAHCNOPTUPaHe, HE3aBUCUMO OT MOENa U
pasmepa Ha TeNeBu3opa.

I'Ipenopbumenuo € [ia npemecTBate TeeBlU30pa B KyTUATa unn
0MaKoBbYHWA MaTepuan, B KoITo MbPBOHAYaHO € 6un focTaBeH.
I'Ipe;wl [la MeCTUTe Unu noBAuUraTe TeneBnU3opa, UKnwyete
3aXpaHBaLLya 1 BCUYKKN 0CTaHau Kkabenu.

Korato AbPXUTE TENEBU30Pa, EKPaHBT TpﬂﬁBa [la € NoCTaBeH C
JINLe, He HACOYeHO KbM Bac, 3a Aa ro npejnasute oT noBpeAa.

Npunbpaiite fobpe ropHata u JoNHaTa CTpaHa Ha
pamKaTa Ha TenieBu30pa. He JoKocBaiiTe Mpo3pauHata yacT,
BUCOKOTOBOPUTENA W PELLIETbYHATA 30Ha Ha BUCOKOTOBOPUTENA.

Koraro TpaxcnopTupare ronam Tenesu3op, ca Heo6xoBuMI MoHe 2 Aywuin.
KoraTo HocuTe TeneBIu30pa, ro ApbiKTe, KAKTO € NOKa3aHO Ha
(negHata purypa.

Korato TpaHcnopTupare TeneBu3opa, He ro u3naraiite Ha
pa3zapycBaHe unn npekomepHa BubpaLua.

Korato TpaHcnopTupare TeneBu3opa, ro ApbTe B M3npaBeHo
NoNoKeHIe, HUKOra He ro 06pbLUaiiTe Ha efiHa CTpaHa U He ro
HaKnaHsiiTe BNABO U1 BAACHO.

He npunaraiite npekomepeH HaTucK, 3a Aa He NPUYNHUTe
orbBaHe/npeyynBaHe Ha KOH301aTa Ha KOpMYca, Tbii KaTo TOBa
MO>e [a NoBpeAn ekpaHa.

[lpu ynpasneHue Ha TeneBM30pa BHUMaBaiiTe ia He NOBpeAuTe
N0AABALLNA €€ FKOMCTUK OYTOH.

/\ BHUMAHUE

« BuHaru u3bargaiite a joKocBaTe ekpaHa, Tbil Kato ToBa MOXe Aa
J1l0Be/e 710 NOBPEAIA Ha eKpaHa.

« He npemectBaiite Tenesu3opa, kato Abpxute ckobuTe 3a
TpULbPKaHe Ha Kabena, Thii KaTo Te MOXe Jia ce CYyMAT 1 TOBA
MOXe J1a [I0BE/1E 10 HAPaHABAHNSA U LLETY N0 TENEBU30pA.

MonsBaHe Ha JXKoONCTUK GyTOHa

(Bb3MOXHO e BaLLMAT TeNeBu3op Aa M3rnexzaa pasnnyHo oT To3n Ha
MoKa3aHoTo u306paxeHue.)

MoxeTe pa HacTpoiiBaTe ¢yHKLlVIVITe Ha TeNIeBI130pa Ype3 HaTuCKaHe uin
npemecTBaHe Ha AKOMCTUK 6yTOHa Harope, Hafony, HanABo WK HaJACHO.

[bxoicTuk 6yToH

OCHOBHU GYHKLUN

Koraro TeneBu30pbT € U3K/H0UEH,
BkntousaHe | noctasete npbCT Ha AKOIACTUK GyTOHa,
HaTVCHETE BEAHBX U F0 0CBOOOAETE.

Korato TeneBu3opwT e BK/HOUEH,
nocTaBeTe NPbCT Ha KOACTUK
6yTOHa, HaTUCHETE BEAHDX 33
V3KntouBaHe | HAKONKO CEKYHAW 1 F0 0CBOGOZETE.
Bcvuku paboTetwn npunoxenus e
Ce 3aTBOPAT U BCEKM 3aMIAC, KOIATO ce
3MbHABA, LLe Cripe.

Ako nocTaBuTe NPBCT Ha PKOCTK

KonTpon Ha
6yTOHa 1 ro MpemecTTe HanABO AN
(Mnata Ha

38VKa HaJACHO, MOXeTe Aa perynupare
y KEaHOTO HMBO Ha C1/aTa Ha 3BYKa.

AKo nocTaBuTe NPBCT Ha IPKOICTUK
YnpasneHue | 6yToHa U ro HaTUCHETe Harope uin
Ha nporpamy | Hafony, MoXxeTe Aa NpeBbpTate
Npe3 3anaseHunTe Nporpamu.

PerynnpaHe Ha meHI0TO

Korato TeneBu3op’T e BKAIOYeH, HaTUCHETe XKOICTIK OYTOHa BeAHBXK.
MoxeTe fa perynuparte enemeHTuTe Ha MeHI0TO KaTo MecTuTe
IKOACTVK BYTOHA Harope, HagoNy, HaNABO UM HAAACHO.

& | U3knioyBaHe Ha 3axpaHBaHeTo.

113Tp1Ba BCUUKO Ha eKPaHa 1 (e BPbLLA Ha TEEBU3NOHEH
PEXUM.

X

@ | (MeHs BXOAHUSA U3TOUHUK.

¥ | NMpepoctasa 4ocTbN 40 6bp3uTe HACTPOVIKI.

@) 3ABENEXKA

+ Korato NPbCTHT BU € HaR 6yTOHa Ha [KOICTUKA U TO
NPEBK/OYBATE Harope, Hafony, HanABOo WK HafACHO,
BHUMaBaiiTe Ja He HaTUCHeTe 6y10Ha Ha AXOMCTUKA. AKO nbpBo
HaTucHeTe 6yTOHa Ha KOMCTUKA, HAMA [ia MOXeTe Ja perynupare
HWUBOTO Ha CuiaTa Ha 3ByKa U Aia 3aniceate nporpami.



MoHTaX Ha maca

(Bb3MOXKHO € BaLLMAT TeNeBU30P Aa U3MMEKAA Pa3NNYHO OT TO3U Ha
M0Ka3aHoTo u306paxerue.)
1 MMoBaurHeTe 1 3aBbpTETeE TeNeBU30pPa B U3NPaBEHa NO3NLMA BbPXY
maca.
+ Ocrasete pa3crosHute o1 10 cM (MUHIMYM) OT CTeHaTa, 3a Aa
0CUrypHUTE HEOOXOAMMATA BEHTUANALIMS.

2 Bkntouete 3axpaHBallua Kaben B CTEHEH KOHTAKT.
/\ BHUMAHUE

« He noctagsiite TeneBu3opa 611130 40 UK BbPXY TOMAMHHN
U3TOYHNLM, Thil KaTo TOBA MOXe [ NPUUMHI NOXapU N Apyru
weTin.

M3non3sBaHe Ha 3aWMTHaTa cCUCTeMa
KeHCUMHITbH

(Ta3v xapaKTepuCTIIKa He ce Npefara 3a BCUYKI MOAENA.)

+ Bb3MOXHO e BaLLMAT TeneBU30p Aa M3MNeX[a pasnuuHo 0T To3u
Ha NoKa3aHoTo U306paxeHue.

KoHekTopbT Ha 3alLuTHaTa cucTema KeHCMHITBbH ce Hammpa Ha rbpba
Ha TeneBu3opa. 3a AOMbHUTENHA HGOPMALMA OTHOCHO MOHTaXa U
113M10/13BaHETO pa3refaiiTe PbKOBOACTBOTO KbM 3aLLWTHATa CUCTEMA
KeHCUHITBH nv noceTete yeb caitta hitp://www.kensington.com.
Bkntouere kabena Ha 3aluTHaTa cvicTema KeHCUHITBH Mexpy
Tenesu3opa i Macata.

3acTonopsBaHe Ha TeneBMsopa
KbM cTeHa

(Ta3 xapaKTepuCcTIIKa He ce Mpefnara 3a BCUUKU MOZENN.)

1 TlocTaBete v 3aTerHeTe WapHUpHUTE 6ONTOBE UK KOH30UTE I
6onToBeTe Ha rbpba Ha Tenesu3opa.

« AKO Ha HYBOTO Ha LWapHUpHUTE 60NTOBE IMa NOCTaBEHN 60TOBE,
Haii-Hanpep u3BageTe Gontoserte.
2 MoHTupaiiTe KOH30/1UTE Ha CTeHaTa C IOMOLLTa Ha GonToBeTe.
HanacHeTe MeCTOMONI0XKEHIETO Ha KOH30/1aTa 3 CTeHa ¢
WwapHupHuTe 6onToBe Ha rbpba Ha Tenesu3opa.

3 HanacHete MeCTONONOMKEHNETo Ha KOH301aTa 3a CTeHa ¢
WwapHupHwTe GonToBe Ha rbpba Ha Tenesu3opa. HenpemenHo
[APbXTE BBKETO XOPU3OHTAHO CIPAMO NOBLPXHOCTTA.

/\ BHUMAHUE
« He ,ElOI'IyCKEII?ITe KauBaHe 1 0BeCBaHe Ha JieLia Ha TeneBu3opa.
@) 3ABENEXKA

« |13non3Baiite 4OCTaTbUHO y(TOI7IllMBa uronama nnaTd)opma nmu
LIJKa¢, 3a ia ocurypuTte noaApbXKKa 3a TeneBu3opa.

« Hece NPeaoCTaBAT KOH301M, 6onToBe 1 BbxeTa. Moxete Jit:]
nonyynuTe AONbAHUTENHU aKcecoapit 0T MeCTHUA ANNbP.
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MoHTaXx Ha cTeHa 60/65UF77**

60/65UF80**

; 60/65UF85** 70/79UF77**
BHuMaTenHo MoHTMpaiiTe JOMbIHUTENHA KOH30M1A 33 CTeHa Ha Ibpba Mopen 65UF86** 79UF86**
Ha TeneBu30pa 1 Cnlefi TOBA Ha 3paBa CTeHa, NepreAUKYNApHO 65UF95**
cnpAmo noga. Korato MoHTuparte Tenesy3opa Ha NOBbPXHOCTH 65UG87**
OT ApYrY CTPOUTENHIN MaTepuany, Mons, 06bpHeTe e KbM
KBanMuLMpann cneumanicTy. LG npenopbysa MOHTaXBT Ha CTeHa VESA (mm) (A x B) 300x300 600x 400
[1a Ce U3BBPLLI OT KBANUGULMPaH npodecuoranucr. lMpenopbuame CranpapreH BUHT | M6 M8
113M10/13BaHETO Ha OPUTIHANHA (K06 33 CTeHeH MOHTaX Ha LG. Bpoii BuHTOBE 4 4
(Toi1KaTa 3a MOHTUPaHe Ha CTeHa Ha LG MoXe N1ecHo Aa ce BYKM Kouzona 3a
npu (Bbp3aHu kabenu. B cnyyail, ye u3non3sarte Apyra ckoba, Mona MOHTHpaHe Ha CTeHa LSW3508 LSW6408
113N0/13BaiiTe TaKaBa, KOATO OCUTYPABa CTAOUNHO 3aKpenBaHe 3a
(TeHara, KaKTo 1 J0CTaTbYHO PA3CTOAHUE 33 BKNIOYBAHE HA BLHLUHM
ycTpoiictga. [penopbunTenHo e fa (BbpieTe BCMUKM Kabenw npeau A
MOHTX Ha QUKCUPaHU KOH30/M 33 CTeHa. Bi
/\ BHUMAHUE

Haii-Hanpes u3knioyeTe 3axpaHBaHeTo U Clef ToBa NpemecTeTe
N1 MOHTUpaiiTe TeneBu3opa. B npotusen cnyvail Moxe aa
Bb3HUKHE TOKOB yAap.

lpemaxHeTe CToilKaTa, Npeau Aa MOHTUpaTe Tenesu3opa Ha
KOH3071a 32 CTeHa, KaTo U3MbIIHUTE 3aKPensHeTo Ha CToiikata B
o6pateH peg.

AKo MOHTMpaTe TeneBu30pa Ha TaBaHa WM Ha CTeHa NOZ HaKMOoH,
MOe f1a NajHe 1 ia NPUYMHI CEPUO3HO HapaHABaHe.

3 (K 113non3Baiite 0406peHN oT LG KOH30MM 33 MOHTaX Ha CTeHa U ce
aKynyBa ce oTAe/THO (ROH30Ma 3a MOHTaX 00pbLLaiiTe KbM MECTHINA NPEACTABUTEN WM KBANUPULIPAH

Ha cTeHa) creuvanicr.
He npeHararaiite BUHTOBETe, Thil KaTo TOBA MOXe [ NPUYNHM

HenpemeHHo 13non3Baiite BUHTOBE 1 KOH30/1M 3a CTEHa, KOUTO
0TrOBapAT Ha cTaHaapTute VESA. B cnepsHaTa Tabnuua ca npecTaBeHi
CTaHAAPTHUTE Pa3MepU Ha KOMMEKTUTE MPU MOHTAX Ha CTEHa.

ig}ls?[?:;** noBpe/a Ha TefieBM30pa 1 a 0BeJie A0 0TNajaHe Ha rapaHuuaTa
BIL.
A3UR69™ 49/55UF80™ « 13non3Baiite BUHTOBE ¥ KOH30/M 3a CTeHa, KOUTO OTTOBAPAT
Mopen 40/43UF77* 49/55UF85% Ha cTaHgapTa VESA. Bcaka noBpeaa uiu HapaHABaHe nopau
40/43UF80** 55UF86™ HerpauiHa ynotpeba UK 3nos3BaHe Ha HemoaXoAALL akcecoap
ggﬂgﬁi He ce 06XBaLLAT OT rapaHLyATa.
VESA (mm) (A x B) 200x 200 300x 300
(raHpapTeH BUHT M6 M6
Bpoii BuHTOBE 4 4
KoH3ona 3a LSW240B LSW350B
MOHTUpaHe Ha cTeHa | MSW240 MSW240




@) 3ABENEXKA

/13non3BaiiTe BUHTOBETE, KOUTO Ca NOCOYEHM B CMeLMUKaALMATA Ha
BUHTOBETE Ha CTaHAapTa VESA.

KomnnekTsT 3a MOHTaX Ha CTeHa Cbbpa PbKOBOACTBO 32
WHCTanaLmA 1 HeobXoAUMKTE 3a LienTa YacTu.

KoH3onata 32 MOHTaX Ha CTeHa e AOMbAHUTENHO 060pyABaHe.

Moxete na noayynuTe JONBHAHUTENHYN aKcecoapy 0T MeCTHUA AUNbP.

[lbmx1HaTa Ha BUHTOBETE MOXe Jia e [pa3nnyHa B 3aBUCUMOCT

0T KOH30/1aTa 3a (TeHa. yBepeTe (e, Yye usnonseare nogxoaaiara
[ObKIUHE.

[lonbnnutenHa MH(I)OpMaLlVIFl LLie 0TKpueTe B pbKOBOACTBOTO,
NpeaocTaBeHo (bC (TOIKaTa 3a CTeHa.

Korato MOHTIpaTe KOH30/1aTa 3a OKa4BaHe Ha (TeHa, u3non3gaiire
3aLUUTHOTO NoKpuTHe. 3a|.|.||/lTHOT0 NOKpUTHE 3aLlinTaBa 0TBOpUTE
o7 CbﬁMpaHeTO Ha npax 1 3ambpcAaBaHnA. (Camo Koraro ca
NpeaoCTaBeHn YacTi CbC CefiHata ¢opma)

lTpepocTaBeHn yacT

3awnTHO NoKpuTHe

Korato 3akpenBare koH30/1a 3a MOHTaX Ha CTeHa KbM TefleBIU30pa
nocTaBeTe AVCTAHLNOHHNTE BTY/KN 33 MOHTaX Ha (TeHa B
OTBOPYUTE Ha TeNeBM30Pa 33 MOHTAX Ha CTeHa, 3a fia perynupare
BEPTVKaNHA bI'bJl Ha Tenesu3opa. ((amo Korato ca npejocTaBeHn
4acTu CbC CefHaTa hopma)

lpegocTaBeHn yactn

[lnctaHumoHHm BTYNKK
3a MOHTAX Ha (TeHa

B 3aBucmocT ot Gopmara Ha cToiikaTa u3non3gaiire MNOCHK
IHCTPYMEHT, 3a 1 OTCTPaHWTe Kanaka Ha CToiiKara, KaKTo e
1oka3aHo no-gony. (Hanp. npaea otBepTKa) (Camo Korato ca
npefoCTaBeRI YacTin CbC CnefiHata hopma)

—— [10CbK NHCTPYMEHT

Bpb3Kku (nssectuns)

(BbpIKETE PasnnyHI BbHLUHI YCTPONCTBA C TENeBU30pa 1
MpeBK0YBATE PEXUMUTE 33 BXOAHUA (UTHaN, 3a 4a u3bepete
CbOTBETHOTO BBHLUHO YCTPOVCTBO. 3a AONbAHHUTENHA HHGOPMALYA
0THOCHO CBbP3BAHETO Ha BLHLUHY YCTPOICTBA, pasriepaiite
PbKOBOACTBOTO Ha CHOTBETHOTO YCTPOICTBO.

HanuuruTe BbHWHY ycTpoiictsa ca: HD npuemnuuy, DVD nneiibpu,
VCR, ayanocuctemn, USB ycTpoiicTBa 3a CbxpaHeHue, KoMmioTpH,
YCTPOACTBA 33 UTPW 11 APYTI BBHLUHY YCTPOIACTBA.

@) 3ABENEXKA

(BbP3BaHETO Ha BHHLUHOTO YCTPOCTBO MOXE /i € Pa3NYHO B
3aBUCAMOCT OT Mofiena.

(BbpIKeTe BHHLUHWTE YCTPOIICTBA C TENIEBU30Pa, HE3aBUCUMO OT
pefa Ha noapexaHe Ha TeneBU3UOHHMTe MopToBe.

Axo 3anucBate TenesusnoxHa nporpama ¢ DVD pekopaep unm VCR,
HenpemeHHO BK/IloueTe BXOAHYA Kaben 3a curHana o Tenesu3opa
B camus Teneu3op upe3 DVD pekopaep unm VCR. 3a noapobHocTh
OTHOCHO 3aNKCBaHETO HanpaBeTe CNpaBka B PbKOBOACTBOTO Ha
noTpebuTens Ha CBbP3aHOTO YCTPOIACTBO.

3a J1a e 3an03HaeTe C MHCTPYKLMMTe 3 paboTa, pasrnepaiite
PBKOBOZCTBOTO 32 M3M0NI3BaHE HA BBHLUHOTO 060pyABaHe.

AKo BKNiouBaTe YCTPOICTBO 32 MpY B TeneBy30pa, u3non3saiite
kabena, npefocTaBeH € ToBa yCTPOIACTBO.

B pexum Ha paboTa ¢ KOMMIOTHP e Bb3MOXHO A ce NoABI

LLIyM, NPOM3TYALL OT PE30IHLMATA, BEPTUKANHMA WaboH,
KOHTpacTa unm APKOCTTa. AKO J0NI0BUTe LUYM, NPOMEHeTe pexima
KOMMNKTbP Ha BAPUAHT C Apyra Pe3onoLys, HaCTpoiiTe pasninyHa
HOpMa Ha ONpecHABaHe Wiy perynupaiite ApKOCTTa U KOHTpacTa
ot MeHto KAPTVHA, nokato KapTuHaTa ce 3uuctu.

B pexum Ha KoMMIoTbp HAKOWM HACTPOIKM Ha pasfenuTentara
CNOCOBHOCT MO3Xe 1 He paboTAT NPaBMAHO B 3aBIUCMMOCT OT
rpaduuHaTa Kapta.

AKO Ha KOMMIIOTbPa BY Ce Bb3NMPOU3BEX /A ChAbPXKaAHME ¢

ULTRA HD KauecTBo, BUAE€OTO MW ayANoTOo € Bb3MOXHO Aa UMa
CMYLLEHA 0T BPeMe Ha Bpeme B 3aBUCUMOCT OT edeKTUBHOCTTA
Ha KomnoTbpa Bu. (B 3aBUCMMOCT 0T Mopiena)

CBbp3BaHe Ha aHTeHa

BKntoueTe TeNeBM30pa B CTEHHO THE3/10 32 aHTEHA Upe3
pagmouectoteH kaben (75 Q).

V3non3Baiite cnnuTep Ha curHana, KowTo e NpeHasHaueH 3a
noBeuye 0T 2 TeNeBU30pa.

AKO KauecTBOTO Ha M306PAXKEHMETO € NI0LLO, MOHTUPAIATE
ycunBaTen Ha CurHana, 3a Aa ro nogobpute.

AKO KauecTBOTO Ha M306paKEHIETO € CN1abo CbC (BbP3aHa aHTeHa,
OnuTaiiTe a HACTPOUTE aHTEHATa OTHOBO B NPABM/IHATa NOCOKA.
KabenbT Ha aHTeHaTa 1 npeobpasyBartenar He ce NpedoCTaBAT B
KOMMAeKTa.

Monabpxan DTV 38yk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

3a MecTononoxeHue, kbaeto He ce noaabpxa ULTRA HD
U3TbYBAHe, TO3M TeNnesu3op He Moxe Aa nonyyasa ULTRA HD
U3MTbYBaHNA AMPeKTHO. (B 3aBuCMMoCT ot Mogena)
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CB'bp3BaHe Ha CaTeJINTHaA YNHNA

(Camo 3a caTenuTHu Moaenn)

(BbpKETE TENEBM30PA CbC CATENATHA YMHINA U BKITIOYETE B CATENATHO
THE3/10 upe3 caTenuTeH paguouectote kaben (75 Q).

Cebp3BaHe ypes Euro Scart

(B 3aBucumoct ot moaena)

[Tpenasa BUALO 11 ayAMO CUTHANN OT BLHLIHO YCTPOICTBO Ha
TeneBn30pa. (BbpeTe BbHLUHOTO YCTPOCTBO U TENEBM30pA C eUr0
scart kabena.

— Tun nsxop i 1
BXOAALL PeXUM (Vwzxon)
Lingposa Tenesu3ua Lingposa Tenesusma
Ananorosa Tenesusus, AV

KomnoHeHT AHanoroga Tenesususa
HOMI

1 TV u3xoa: 0TBEX/a CUrHaNM OT aHANOTOBa WK um¢p03a TeneBusmnA.

« Benuku n3non3satn Euro scart kabenu TpA6Ba Aa ca cbe 3aluuTeH
curHan.

« Korato rneparte undposa tenesu3na B 3D pexim Ha
1306pa3naBaHe, eMHCTBEHO M3xoaALMTe 2D curHani morat aa
6baat nsepeHn upes SCART kabena. (camo npy 3D mopenn)

« Ao u3non3gare hyHKuuaTa Time Machine Ha uudpos Tenesusop,
U3XOAHUTE CUTHANV Ha TENEBIU30PA HE MOTT 1 Ce U3BEX /AT upe3
SCART kaben.

Cebp3BaHe Ha Cl mogynbT

(B 3aBucumocT ot Moaena)

BuxTe wiposanute (nnatexute) ycnyru B LMQpPOB TeNeBU3NOHeH
pPEXUM.

« Mposepere ganu (I MoaynbT e noctaBeH B cnota 3a PCMCIA B
npaBunIHaTa NocoKa. Ako MoAyN He e NoCTaBeH NPaBUHo, ToBa MoXe
[ NPUYMHY YBpeXaHe Ha TeneBu3opa 1 kaptata PCMCIA cnor.

+ AK0 TeneBU30PT He NOKa3Ba HUTO BHUZEO, HUTO ayAuo Npu
8bp3BaHe Ha (14 CAM, mons, cBbpxeTe ce C onepaTopa Ha
Ha3eMHI/KabenHu/caTenuTHm ycnyru.

USB Bpb3Ka

Bb3moxHo e HAakou USB KoHueHTpaTopy Aa He pabotaT. Ako USB
YCTPOICTBO, CBbP3aHo upe3 USB KoHLeHTpaTop, He Gbze 0TKpuTO,
BbpKeTe ro AupektHo ¢ USB nopta Ha Tenesusopa.

Apyrn Bpb3Kun

(BbpXKeTe BalLNA TeNeBU30p KbM BbHLLUHM YCTPOIACTBA. 3a Hail-
106po KauecTBo Ha 306paxeHie 1 3BYK (BbpXeTe BbHLLIHOTO
ycTpoiicTBo v TeneBu3opa ¢ HDMI kaben. Hakon otaenHu kabenu He ca
npefocTaBeHi.

EVASEE o B o — Kaptuna — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Bkn. : Mopabpxa 4K npn 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- U3kn. : Noaabpxa 4K npu 50/60 Hz (4:2:0)
AKo yCTpOIACTBOTO, CBBP3aHO KbM BXOZ, CbLLI0 Taka nogAbpxa
ULTRA HD Deep Colour, Baluata kapTuHa Moxe aa 6bae no-acHa. Ho
aKo YCTPOIACTBOTO He ro MOALbPKA, MOXe Ja He paboT NpaBuiHo.
B akbB Cnyuait cbpxeTe ycTpoiicTBOTO KbM pasniyed HDMI nopt
WAV NPOMeEHeTe HacTpoiikata Ha Tenesusopa HDMI ULTRA HD
Deep Colour Ha U3kn..
(Ta3u dyHKUMA e HaNMYHA camo 3a ONpeeNeH MOAENM, KOUTO
noaabpxat ULTRA HD Deep Colour.)

AunctaHUNOHHO ynpasJsieHne

OnucaHuaTa B T0Ba pbKOBOACTBO CHOTBETCTBAT Ha OyTOHUTE Ha
AUCTaHLMOHHOTO ynpasneHue. Mona, npoyeteTe BHUMATENHO TOBA
PbKOBOACTBO U M3M013BaiiTe NPaBUNHO Tenesu3opa. 3a Aa CMeHuTe
6atepuuTe, 0TBOpeTE Kanaka Ha 6atepunTe, cMeHere batepuure (1,5V
AAA), KaTo BHUMaBaTe KpauiLarta @ 1] @ [la (bBMajar, 1 3atBopete
Kanaka. 3a ia u3Bagute batepunte, U3BbpLIETe AeiicTBUATA 33
nocTaBAHe B 06paTHa NoCoKa.

/\ BHUMAHUE

« He cmecaiite cTapy ¢ HoBY 6aTepum, Tbii KaTo TOBa MOXe Jia
MoBpeaM UCTAHLMOHHOTO yNpaBneHie.

« [lncTaHuMoHHo ynipaBrieHye 0T To3U TUN MOXe A He € BKIKUYeHo
B OKOMM/IEKTOBKATA Ha HAKOIA Nasapu.

BuHaru HacouBalite ANCTaHLMOHHOTO YNpaBAeHKe KbM CeH30pa 3a
[ANCTaHUMOHHO yNpaBieHne Ha Tenesusopa.

(B 3aBMCMMOCT 0T MofiENa)

— A




A

(') (3AXPAHBAHE) BkntouBa unu U3K/HuBa 3aXpaHBaHETO Ha
TeNnesu3opa.

& INPUT Cmens Bxoga.

Q. MENU / ¥ (Bbp3u HacTpoiiku) Mpenoctasa BocTbi 4o Gbpsute
HacTpoiiKL.

INFO@ Tpernexgate MH(OPMALMATA Ha TekylLo U36paHaTa
nporpama i ekpaH.

SUBTITLE Mpernexpare MHGopMaLmATa Ha Tekylio u3bpaHaTa
nporpama u ekpaH.

TV/RAD /E0 1136mpa pagwio, TenesusvonHa v DTV nporpama.
Yucnosu 6yTonn Bveexaa uncna.

GUIDE [Moka3Ba cnpaBoyHuKa 3a nporpamu.

L (Mutepsan) Oteaps npasHa no3uuus Ha knasuatypara Ha
eKpaHa.

Q.VIEW Bpbluate ce Ha npeauLLHO rnejaHaTa nporpama.

~+_1— Perynupa cunata Ha 3ByKa.

FAV Bnu3ate B cnucbka cu ¢ niobumn kaHanu.

3D V3non3ea ce 3a rnepane Ha 3D BiLEOKAMMOBE.
MUTE % V3kniouBare BCuuKv 38yL.

/\ P\~ [peBbpTa npe3 3anaseHuTe Nporpamu UM KaHanu.
\PAGE\/ [lpemecTBarte ce Ha NpeANLLHIA UNI HA CNeBaLLNA
eKpaH.

RECENT [loka3Ba npesxopHaTa XpoHoNorua.

4> ([lom) NMpepoctasst focTbn A0 MektoTo flom.

LIVE MENU Moka3Ba cnucbka c Mpenopbumtennu, Mporpama,
Tbpcenu v 3anuncanu. (B 3aBucumoct ot Mogena)

L__________T_________J
N

S S S ——

C

ByTonu 3a Tenetekct (= TEXT/ T.OPT) Te3u 6yToHu ce n3non3gar
3 TeNIETEKCT.

ByTonu 3a HaBurauusa (Harope/Hapony/HanABo/HafACHo)
MpeBbpTaTe Npe3 MeHIoTa Ui onuuy.

OK® V36upare meHIoTa Ui onLum 1 NOTBbPAaBaTe cBos U360p.

BHBAK Bpbuuarte e Ha NpeANLWHOTO HIBO.

EXIT W3tpuBa Bcuuko Ha eKpaHa vt ce BpbLLA Ha TeNeBU3UOHEH PeXim.
AD Ype3 HatuckaHeto Ha 6yToH AD, dyHKLMATA ayAMO ONMCaHNA Le
e BKJIlouM.

REC/% 3anouBate ja 3anucgare 1 ce U3BeX/a MEHIOTO 3a 3aMuC.
(noaabpa ce camo ot Mogiena ¢ roToBHOCT 3a Time Machine®®)

(B 3aBUCUMOCT OT MOZENa)

Bytonu 3a ynpasnenue (Hl, », 11, €, W) Ynpasnasare
MEHIOTaTa 3a nniaTeHo Chabpxanme, Time Machine™® wan SmartShare
nnm yerpoiictea, coBmectimn ¢be SIMPLINK (USB wan SIMPLINK wnn
Time Machine®ed),

LiBeTHu GyToH ( TAX BNU3aTE B CNELMAnH GYHKLMY Ha HAKOU MEHIOTa.

(G&D: uepsen, (52): 3enen, C&): xbT, (@8D): cuH)
(B 3aBucumoct ot mozena)

)

©

INPUT Q.MENU

T
W

FI=O(~
A-P
— i) |

(!)(3AXPAHBAHE) BKntouBa MM M3K1104Ba 3aXPaHBAHETO Ha TeneBu3opa.
& INPUT CmeHs BXopa.

Q. MENU / % (Bbp3u Hactpoiikm) Mpeaoctasa AocTbn Ao Gbpaure
HaCTPOIAKM.

[0 INFO® Mpernexpate nHGopMAaLATa Ha TeKyw|o U36paHaTa
nporpama v ekpaH. (B 3aBucvMoCT oT Mogena)

S ratio lpeopa3mepsagare u3obpaxeHue. (B 3aBucumoct ot
mozena)

(PbKoBOACTBO Ha noTpebuTens) [lokazsa pbkoBOACTBOTO 32
notpebutens.

YucnoBu 6yToHn Boeexpa uncna.

L_I (MIutepBan) OTBapa npasa nosuiiua Ha KnasuaTypaTa Ha ekpara.
GUIDE Mokaz3Ba cnpaBoyHuKa 3a nporpami.

Q.VIEW Bpbuuate ce Ha npeAuLLHO rneaaHaTa nporpama. 15

A

(O]
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+.<1— Perynupa cunara Ha syka. LigeTHu GyToH ( TAX BAM3aTe B CeLManHIt GYHKLIM Ha HAKOU MeHI0Ta.
FAV Bnuzate B CicbKa C1 C Nl06MMIU KaHanu. (@D vepsen, (o3: 3enen, (&) xbT, (@&D: cvk)

3D V3non38a ce 3a mepare Ha 3D Bugeoknunose. (B ByToHu 3a Tenetekcr (= TEXT/ T.OPT) Te3u 6yToHu ce u3non3gar
3aBUCUIMOCT OT MOZeNa) 3 TeNeTeKCT.

APP/> 136upa usrounk Ha MHP TB meHio. (B 3aBUcMOCT 0T
Mopena)

LIVETV Bpwbuware ce Ha LIVETV.

byronu 3a ynpaenenue (H, D>, 11, 4, W) Ynpasnagare
MeHIOTaTa 3a nfaTeHo Chabpxanue, Time Machine®= uau SmartShare
wnm ycrpoitctea, coBmectumin ¢be SIMPLINK (USB wnu SIMPLINK wnn
€KpaH. Time Machine®e®),

REC/k 3anousate J1a 3an1cBate 1 ce U3BEX/a MEHIOTO 3 3anNC.
(nogabpxa ce camo oT Mopena ¢ rotoBHocT 3a Time Machinefe®)

(B 3aBUCMMOCT OT Mopiena)

SUBTITLE Mpernexpare uHhopmaumaTa Ha Tekywio u3bpaHata
nporpama u ekpaH.

AD Ype3 HaTnckaHeTo Ha 6yToH AD, dyHKLMATa ayauo onucaHua Le
Ce BKIiouN.

TV/RAD W36upa paauo, TenesusunoqHa v DTV nporpama.

INFO @ Mpernexjate MHHOPMALIATA Ha TeKyLLIO U36paHaTa
nporpama 1 ekpa. (B 3aBUCUMOCT 0T Moziena)

MUTE & VI3KniouBaTe BCUUKY 3BYLIM.

A\ P/ [IpeBbpra npe3 3ana3eHuTe nporpamin i Kaanu.

<= PAGE = [IpemecTBaTe Ce Ha NPeANLUHNA WAV Ha CNeABALLMA

QOyHKUMN Ha ANCTAaHLMOHOTO
ynpasfiieHne magic

(B 33BucumocT o Mogena)

Korato ce nosBy Cbo6LuenveTo “baTtepuaTa Ha AUCTAHLVMOHHOTO ynpaBeHue
Magic e u3rowena. CMeHeTe 6atepusTa., cMeHeTe 6aepuara. 3a fa cmenuTe
C 6arepuwTe, 0TBOpeTe kanaka 3a 6atepun, cverere ru (1,5V AA), kato

(Ma3uTe CbOTBETCTBYETO Ha @ 1 @ KneMu, ocoueHy Bbpxy Tabenkata B

RECENT Tokasea npejixofHata xpoHonorv. THE3[0T0, el KOETO 3aTBOpETe Kanaka. BuHaryt Hacousaiite GUCTaHUUOHHOTO

4a> (flom) MpegocrasA ocTbn Ao MeHioTo flom. ynpaBneHie KbM (eH30pa 3a AUCTaHLIMOHHO ynpaBNeHyle Ha Teneu3opa. 3a fa
£22 MY APPS Moka3Ba CUChKa C MPWIOXEHNA. I3B3A1Te BatepuuTe, U3BbpLUET AeMCTBUATA 33 NOCTaBAHE B 06paTHa NOCOKa.
ByToHu 3a HaBurauusa (Harope/Hapony/HanAaBo/HaaACHO)

[peBbpTate npes MeHtoTa WA ONLMK. & BHUMAHUE

OK ® |136pare meHioTa wnv onuuyt 1 NOTBbPKAABATE (BOA M360p. « He cmecaiiTe cTapy ¢ HoBY 6atepuu, Thii KaTo ToBa MOXKe Aa
BHBAK Bpbluare ce Ha NpeALIHOTO HUBO. NOBPEAV ANCTAHLIMOHHOTO YNpaBIeHue.

LIVE MENU Moka3Ba cnucbka c Mpenopbuntenty, lMporpama,
Topcenu v 3anucaxu. (B 3aBucumoct ot mogena)

EXIT 137puBa BCUUKO Ha eKkpaHa v ce BpblLa Ha TeneBU3MOHeH
pexXuMm.




A

% (3AXPAHBAHE) BKniouBa unu U3KNiouBa 3aXpaHBaHETO Ha TeNeBu30pa.

(& (Bxoa) (meHs Bxoza.

* HaTnckaHeTo 1 3afbpxaHeTo Ha 6yToHa (& u3Bexza BCUUKI
CNUCHLM C BLHLLHW BXOJI0BE.

Yucnosu 6yToHu BoBexpa uncna.

LIST Bnu3ate B cnucbka cbe 3anucaxin nporpami.

LI (MurepBan) Oteaps npas+a no3uuus Ha KNaBuaTypaTa Ha eKpaHa.

INFO Tpernexzate uHdopmaunaTa Ha TekyLo n3bpaHata nporpama
11 eKpaH.

= Perynupa cunata Ha 3ByKa.
AP Y/ Tlpesbpra npes 3anaseHuTe Nporpamu W KaHanm.
’/(Vlsxn. 3BYK) [I3KkntouBate BCMUKIA 3BYLM.

* Upe3 HaTuckaHe 1 3a/ibpxaHe Ha byToHa *AD LLie ce aKTMBMUPA
$yHKLMATa 33 BUEO/ayAM0 ONMCAHNA. (B 3aBUCVIMOCT OT MOZena)

@ (Alom) MpepsocTaBa OCTHN 10 HAUANHOTO MEHHO.

D (HA3AD) BpbLua ce Ha npeAnLIHNA ekpaH.

EXIT V3unctBa Bcuuko, KoeTo e M3BeeHo Ha ekpaHa 1 ce BpblLa B

PEXUM Ha rneaaHe Ha MocnefieH BXoA.

\

C

(D Konenue (OK) HatucHere LienTbpa Ha 6yToHa Koneno, 3a aa
n3bepete MeHio. MoxeTe Ja CMeHATe Nporpamute, KaTo U3non3gare
6yToHa, Konenue”
A\\/ ][> (narope/napony/HanaBo/HapacHo) Hatucete
6yTOHa Harope, HafoNY, HaNABO UM HajACHO, 3a ia NPEBBPTUTE
MeHIoTo. AKo HaTicHeTe byToHuTe /\ 7 <[>, A0KaTo U3non3sare
NoKa3anewa, Toil LLie U3ue3He OT eKpaHa I AUCTAHLNOHHOTO
ynpasneHve Magic e paboti KaTo 061KHOBEHO AUCTAHLMOHHO
ynpaBneHye. 3a ia ce NoKaxe NoKa3aneLbT Ha ekpaxa 0THOBO,
pasKnaTeTe AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue Magic HansBo-HaZACHo.
GUIDE Moka3Ba cNpaBOYHIK 3a KaHanW Wnu nporpamu.
E (OTpaneueH ekpan) lokassa OTaaneyeHus ekpaH.
* MpepocTaa 0cTbN 10 MeHI0To 33 YHUBEPCaNHO ynpaBneHue B
HAKOW pervoHy. (B 3aBUCMOCT OT Mogiena)

D

3D Cny»n 3a rnegane Ha 3D Bupeo. (camo npu 3D mogenw)

& (fnacoso pasnosHasane) (8 3aBiCHMOCT OT Mogena)

3a fia u3non3Bate GyHKLMATA 3 [M1ACOBO Pa3no3HaBakHe, e
HeobXoANUMo Aa pa3nonarate ¢ MPEXoBa Bpb3ka.

1 HaTncHere byToHa 33 racoBo pa3no3HaBake.

2 ToBopeTe, KOraTo Npo30peLbT Ha IMacoBuA AnCnneil ce NoABI Ha

TeNeBU3MOHHIA eKpaH.

« 13non3Baiite AncTaHLUMoHHOTO ynpaBneHue Magic Ha
pa3cTosHue He noeye oT 10 cm 0T AIMLETO CU.

« [nacoBoTo pasno3HaBaHe Moxe J1a Gbjie HeycrneLHo, ako
roBopuTe TBbPZE 630 UK TBBPAE 6aBHo.

« (KOpOCTTa Ha pa3no3HaBaHe MoXe [a e pasnuyHa B 3aBUCUMOCT
0T 0C06€eHOCTUTE Ha NOTPebUTeNs (rnac, IPoU3HOLLEHMe,
MHTOHaLMA 1 6bP3NHA HA MPON3HACAHE), KAKTO 1 OT OKONHaTa
Cpezia (Lym 11 cna Ha 3ByKa Ha Tenesu3opa).

# (Bbp3u HacTpoiiKK) Mpefoctasa AoCTbN 40 GbP3UTE HACTPOIKY.
* HatuckaHeTo v 3afbpxaHeTo Ha byToHa # 13BEX/a MEHIOTO

Pa3iwmpenn HacTPoKu.

LiBeTHun 6yToH CTAX BNM3aTe B CNeumanHu GyHKLIMM Ha HAKOU
MeHIoTa. (@D yepeeH, @B : 3eneH, O : b1, @D: (MH)
ByTonu 3a Tenetekct (TEXT, T.OPT) Te3v 6yToHu ce u3non3ear 3a
TeneTeKcT.

SUBT. MomHu n36paHuTe 0T Bac Cy6TUTPU B LUDPOB peXxxim.

PerncrpupaHe Ha AUCTaHLNOHHO
ynpasneHue Magic

Kak pa perncrpupare gucTaHUNOHHOTO
ynpasneHue Magic Remote

3a fia u3non3sate AMCTaHLMOHHOTO ynpaBneye Magic Remote, mbpBo

T0 CIBOETE C BaLLUA TENEBIU3O0P.

1 MoctaseTe 6aTepunTe B AUCTAHLMOHHOTO ynipaBeHine Magic
Remote n BKNtoueTe Tenesu3opa.

2 Hacouete AuctaHumoHHoTo ynpasnetue Magic Remote Kbm
TeneBy30pa I HaTUCcHeTe 6yToHa @ Konenue (0K) Ha
IMCTaHLMOHHOTO.

* AKo TeneBu3opbT He ycnee Aa PerncTpupa ANCTaHLMOHHOTO
ynpaenenue Magic Remote, onuTaiiTe 0THOBO, Cnle KaTo M3KAKYMTe
11 BKAOYUTE 06PTHO TeNeBM30pa.

Kak pa otmeHuTe perncrpauumaTta Ha
AVCTaHLMOHHOTO ynpasneHne Magic
Remote

Hatucxete egHoBpemenHo GytornTe D (HA3AL) n @ (fom) B
TPOABIKEHME Ha MET CeKYHAM, 33 /1a NPeyCTaHOBHTe Bpb3KaTa Mexay
LVCTaHLMOHHOTO ynipasrieHye Magic Remote n Tenesu3opa i

* Hatuckaneto 1 3agbpiateTo Ha GyToHa EXIT Lue By n03Boau Aa
OTMEHUTE U 1a PErucTpUpaTe NOBTOPHO ANCTAHLMOHHOTO
ynpasnenve Magic Remote.

M3DdvIL9g
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Kak aa n3nonsBarte AUCTaHLOHHOTO
ynpasneHune Magic

L
Ay,

Pa3knateTe Nieko ANCTaHLMOHHOTO ynpaBnekie Magic HagscHo u
HanABO UM HaTUCHeTe OyToHUTE @ (flom), = (Bxom), 3D 3a
Jia Ce MOKaxe Noka3aneLbr Ha exkpaHa.

(IMpw HAKOM MoAENU TENEBU30PU NOKA3ANELIBT LLE CE MOKAXE,
koraro Hatuckere 6ytona (]) Konenue (0K).)

AKo noKasarneLjbT He e 13M03BaH 3a ONpezeneH Nepuog ot Bpeme
WM AUCTAHUMOHHOTO ynpaBneHie Magic e nocTaBeHo Ha paBHa
TOBBPXHOCT, TO MOKA3aNELbT Lie 3ye3He.

AKo NoKa3anewbT He ce ABWXM MaaKo, MOXe Aa ro Hynupare,
KaTo ro npemectuTe 40 Kpas Ha expaHa.

[JnctanumorHoTo ynpasnenue Magic u3pasxopBa batepumte
10-6bP30, OTKONKOTO CTaHAAPTHO ANCTAHLMOHHO YNpaBneHue
110pasM AOMbAHUTENHITE CU GYHKLMN.

MpeanasHn mepKu, KOUTO Aa
cbb6niogaBaTe Nnpy U3NON3BaHe Ha
ANCTaHUMOHHO ynpasneHune Magic

/13non3Baiite AUCTaHLIMOHHOTO yNpaBNeHIe B yka3aHua 06xBar (8
pamKuTe Ha 10 m). AKo 13n0A13BaTe YCTPOIACTBOTO M3BBH 06XBaTa
Ha NOKPUTUETO MY UIN aKO IMa HANMYHY HAKAKBI NPENATCTBIA, e
Bb3MOXHO 13 Ce NOABAT CMYLLIeHVA N0 Bpeme Ha KOMyHUKaLuA.
B 3aBuCMMOCT 0T U3non3BaxuTe akcecoapu e Bb3MOXHO Aa ce
MOABAT CMyLLEHUA B KOMYHUKALUATa.

YcTpoiicTBa KaTo MUKPOBbBIHOBA Neuka v 6e3xuuen LAN pabotat
B CbLUNA YecToTeH 06xBaT (2,4 GHz) KaTo AUCTaHLMOHHOTO
ynpasnetue Magic. Toa Moxe ia NPUUUHI CMYLLEHUA N0 Bpeme
Ha KOMYHMKaLWA.

[JnctaHumonHoTo ynpaenenne Magic moxe Aa He pabotu
13nPaBHo, ako MMa be3xunyen mapLupytusarop (AP) B pamkute
Ha 1 MeTbp 0T TenieBu30pa. BawwmAT 6e3xuyen mapLupytiusarop
TpA6Ba fa GbAe Ha noBeye 0T 1 m o Tenesy3opa.

He pa3rnobsaBaiiTe 1 He HarpaBaiiTe 6atepusTa.

He u3nyckaiite 6atepura. Masete 6atepusta ot CANHM yaapy.
locTaBAHeTo Ha OaTepuata No HenpasuneH HauMH MoXe Aa
LOBefie /10 eKCNNo3uA.

JInyeHsn

MoaabpXaHUTE NMLEH3M MOXe A3 (a Pa3NUYHU B 3aBUCMOCT OT
Moziena. 3a noBeye MHHOPMALMA OTHOCHO JIMLIEH3UTe MoceTeTe WWW.
Ig.com.

m DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

NHdopmauns 3a copryep ¢
OTBOpEH Kop

3a ;ia nonyyuTe U3XoaHMA Kop cbracHo GPL, LGPL, MPL u pyrv
NMLEH3I C OTBOPEH KOZ, CbIbPXKaLLA ce B TO3U NPOAYKT, noceTeTe yeb
caitTa http://opensource.lge.com.

B #oMbAHEHIe KbM U3XOHUS KOA MOXKETE 4 U3TEruTe 1 BIHUKI
CTIOMEHATY IALEH3IOHHM YCI0BYS, 0TKA3M OT FrapaHLMu 1t M3BeCTua
BbB BPb3Ka C aBTOPCKM NPaBa.

LG Electronics Lue B1n npeiocTaBy OTBOPEHNA U3XOAEH KO Ha
KOMMNAKTANCK CPeLL 3annaLlaHe Ha pasxoduTe no 0CbLeCTBABAHE
Ha AVCTPUOYLIMA, KaTo Hanpumep pasXoAuTe 3a HOCUTENM, A0CTaBKa
1 06paboTKa, Cnep Kato u3npatute uMeiin o opensource@lge.com.
ToBa NpeAnoXeHue Baxu 3a Nepuoa ot Tpy (3) FoANHM 0T AaTaTa Ha
3aKynyBaHe Ha NpoAyKTa.



OTCTpaHﬂBaHe Ha Hen3npaBHOCTU Cneumd)wkauvm

He Mora fia ynpasnsBam Tenesi30pa 0T ANCTaHLMOHHOTO ynpaBneHye.
3 Cneumdukauma Ha bexuuen mogyn
+ TlpoBepeTe ceH30pa Ha AUCTAHLMOHHOTO YNpaBNeHie U onuTaiite

0THOBO.

- [lpoBepeTe Jany HAMa NPeNATCTBYE MeX Ay Tenesu3opa i
NPOEKTOpa U AUCTAHLMOHHOTO ypaBeHue.

« [lpoBepeTe panu 6atepunte paboTAT, KAKTO M Aanu Ca NOCTaBeHN
npasuHo (A @, O cO).

He ce noka3sa u306paxeHue 1 He ce UyBa HIKAKBB 3BYK.

+ Thil KaTo YECTOTHIA KaHan, U3NON3BaH OT CbOTBETHATA JbPXKaBa
Moxe /1 Gbjie pa3nuueH, NoTPeGUTENAT He MOXe Ja NPpoMeHa il
[ HaCTpoiiBa paboTHaTa YecToTa 1 T03 MPOZYKT € HAcTPoeH B
CbOTBETCTBUE C PETUIOHAMHIA YECTOTEH CTaHAapT.

« ToBa ycTpoiAcTBO TPAGBA A € MHCTaNPa U PaBoTH C MUHUMATHO
pascTosHie 20 caHTUMETPa MEXAY YCTPOIACTBOTO 1 BaLLETo TANOTO. ToBa
u3peyeHue e vact ot 061La pamka 3a 3aunTaHe Ha noTpebuTenckara
(pepa.

- MpoBepere ANy 3aXpaHBALYMAT Kaben e BKMIOYEH B KOHTAKT Ha CTeHara.
- MpoBepeTe Aany HAMa Npo6aeM ¢ KOHTAKTa Ha CTeHaTa, Kato
BKAIOYMTE B HETO YT YPeau.

TeneBu3opnT ce U3KNI0YBA BHE3aMHO.
(Camo 3a UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87*¥)

« [lpoBepeTe fany TeneBu30pbT e BKAKOYEH.

« [lpoBepeTe HacTpoiiKITe Ha 3axpaHBaHeTo. BbamoxHo e fa uma

CMYLLIEHIA B 3aXPaHBaHeTo. Cneundukauma Ha 6e3xunuen mopyn (LGSBW41)

+ TlpoBepete Aanu GyHKuyATa ABTO peXuMM rot. (B 3aB1cumMocT

. M 6e3xmuna LAN Bluetooth
ot Mogena) / Taiimep 3a cbH / Talimep 3a U3KniouBaHe e
aKTUBMpaHa B HaCTpoiikiTe 3a Taiimepn. Cangapred | IEEE802.11a/b/g/n Cargapren Blugtooth
+ AK0 JJ0KaTO TeNeBU30PLT € BKMIOYEH He ce NPou3Befe HUKakbB Version 4.0
CUTHaN, TeNeBM30PT LLie Ce U3KMI0YN aBTOMATUYHO Cnep 15 07240030 2483,5 MHz

MUHYTU Ha HeaKTUBHOCT.
Korato cebp3Bare ¢ komniotbp (HDMI), e ce nossy cbobLueHneTo
“Hama curHan” unn “Hesanupen dopmar”.

Yectoren | or5150 205250 MHz YectoreH | ot2400 1o
obxsat | 0157257105850 MHz (3a obxear | 2483,5MHz

CTpaHI u3BbH EC)
e o
« Bxknioyere otHoBo HDMI kabena. TR 50211015 dBm I 10dBm nm
. MowHoct | 802.11g: 14dBm MOLLHOCT
« PectapTupaiite KOMMIOTBPA, LOKATO TENEBU30PT € BKIIOYEH. 10-HUCKa

(maKc,) 802.11n- 2,4 GHz: 16 dBm (maKc.)
802.11n-5GHz: 16 dBm

(Camo 33 UF95**)

Cneundukauna Ha 6e3xuyen mopyn (LGSBW51)

M3DdvIL9g

6e3xuyHa LAN Bluetooth
Bluetooth
(rangapren | |EEE 802.11a/b/g/n/ac (TaHgaprex Version 4.0
012400 0 2483,5 MHz
YectoteH | ot5 150705 250 MHz YectoteH | 012400 10
obxsat | or5725.05850 MHz (3a obxsar | 2483,5MHz
CTpaHI u3BbH EC)
802.11a:14,5dBm
T 802.11b: 14 dBm 30
. ”:o”c*T 802.11:13 dBm " Totf 10dBmwm
(M”;KC) 802.11n- 2,4 GhHz: 14dBm (M";KC) o-Hicka
802.11n-5GHz: 15,5dBm
802.11ac-5GHz: 16 dBm







@ LG

Life's Good

KASUTUSJUHEND

Ohutus ja viited

LED TV*
* LG LED TV kasutab LED-taustavalgusega LCD-ekraani.

Enne seadme kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt
labi ning hoidke see hilisemaks kasutamiseks alles.

www.lg.com
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Ohutusjuhised

Palun lugege enne toote kasutamist jargmised
ettevaatusabinoud hoolikalt labi.

A\ HOIATUS

Arge asetage telerit ja kaugjuhtimispulti jirgmistesse keskkondadesse.

- Otsese paikesevalguse katte
« Suure niiskusega ruumi, nagu vannituppa
- Kiittekehade I&hedale, nagu ahjud ja muud soojust kiirgavad
seadmed
« Kodgilauale voi dhuniisuti Idhedusse, kus teler vdib jadda auru
kétte voi sellele vdib tilkuda dli
« Vihma vdi tuule katte
« Veeanumate lahedusse, nagu lillevaasid
Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju, saada elektrilodgi voi toodet
kahjustada.

Arge asetage toodet sinna, kus see vdib tolmuda.
See vdib pohjustada tulekahju!
m\ I

E
U

Voolukaabel on lahutusseade. Kaabel peab jadma vabalt kasutatavaks.

)

®>

(

Arge puudutage toitekaablit mérgade kiitega. Lisaks, kui kaabli kontakt
on mdrg voi tolmuga kattunud, kuivatage toitekaabel v6i eemaldage
tolm. Vite liigse niiskuse tottu saada surmava elektrilodgi.

é‘
78 QPM%
,/Aj/

Veenduge, et iihendate toitekaabli maandatud vooluvérku. (V.a
seadmed, mis pole maandatud.) Vdite saada elektrilodgi véi viga.

Kinnitage toitekaabel taielikult. Kui toitekaabel pole taielikult
kinnitatud, vdib tekkida tulekahju.

/\«@ >
‘V%/ & ’W

Veenduge, et toitekaabel ei puutu kokku kuumade esemetega nagu nt
kiittekehad. See vdib pdhjustada tulekahju vdi elektrilodgi!

Airge asetage toitekaablile raskeid esemeid, samuti drge jatke seda
toote alla. Vastasel juhul vdib see pohjustada tulekahju voi elektrilodgi.

Paigaldage antennikaabel hoone sise- ja véliskiilje vahele, et véltida
vihmavee sissevoolamist. Vastasel juhul véib see pohjustada tootes
veekahjusid ning anda elektrilodgi.

Teleri seinale paigaldamisel drge riputage seda seinale toite- ja
signaalikaablite abil. Vastasel juhul vib see pdhjustada tulekahju ja
elektriloogi..

Arge iihendage iihte pikenduspessa liiga palju elektriseadmeid.
Vastasel juhul vdib pikenduspesa iile kuumeneda ja tulekahju
pohjustada.



Vlisseadmete iihendamisel drge laske tootel imber kukkuda.
Vastasel juhul vdite toodet kahjustada véi end vigastada.

Hoidke pakendis olev niiskusvastane materjal ja viniiiilpakend
lastele kattesaamatus kohas. Niiskusvastased materjalid on
allaneelamisel tervisele ohtlikud. Allaneelamise korral tuleb kutsuda
esile oksendamine ja podrduda haiglasse. Lisaks voib viniiiilpakend
pohjustada lambumist. Valtige selle sattumist laste kétte.

Arge lubage lastel teleri otsa ronida.
Vastasel juhul vdib teler pikali kukkuda ja vigastusi pohjustada.

Kdidelge kasutatud patareid vastavalt nouetele ja drge lubage lastel
neid alla neelata. Kui laps patarei alla neelab, pédrduge viivitamatult
arsti poole.

Airge sisestage toitekaablisse elektrit juhtivaid esemeid (niteks
metallist sodgipulkasid), kui kaabli teine ots on ihendatud
pistikupessa. Samuti rge katsuge toitekaablit vahetult pérast selle
tihendamist pistikupessa. Vdite saada surmava elektrilddgi. (Soltub
mudelist)

firge asetage tuleohtlikke aineid toote Iihedal ega hoidke neid sellel.
Tuleohtlike ainete hoolimatul kdsitsemisel on oht plahvatuse vdi
tulekahju tekkeks.

Arge laske tootesse kukkuda metallist esemeid nagu nt miinte,
juuksendelu, sodgipulkasid vdi traate, vdi kergsiittivaid esemeid nagu
nt paber ja tikud. Eriliselt tuleb silmas pidada lapsi.

Vaib tekkida elektrilodk, tulekahju vdi vigastused. Kui seadmesse on
kukkunud vodrkeha, tommake toitekaabel vdlja ja votke iihendust
teeninduskeskusega.

Arge pihustage tootele vett ega hddruge seda kergesti siittiva ainega
(varvivedeldi vdi benseen). Vib tekkida tulekahju voi elektrilook.

Arge lodge toodet millegi vastu ning drge laske iihelgi esemel tootesse
ega ekraani vastu kukkuda. Voite saada vigastada vdi kahjustada
toodet.

Arge kunagi puutuge seda toodet ega antenni dikesetormi ajal.
Voite saada surmava elektriloogi.

i( ‘D R iG?

Arge kunagi puutuge seinakontakti gaasilekke esinemise ajal. Avage
aknad ning tuulutage ruumi. Sade vdib pohjustada tulekahju voi
poletusi.

Arge votke seadet lahti, parandage ega muutke seda ise.

Voib tekkida tulekahju voi elektrilook.

Kontrollimiseks, kalibreerimiseks vdi parandamiseks podrduge
teeninduskeskusesse.

1133
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Jargmistel juhtudel eraldage toode viivitamatult elektrivorgust ja votke
iihendust kohaliku teeninduskeskusega.

« Toode on saanud 166gi

« Toodet on kahjustatud

« Voorkehad on kukkunud tootesse

« Toode suitseb voi eritab kummalist Iohna
See voib pdhjustada tulekahju voi elektrilodgi.

Kui te toodet pikema aja valtel ei kasuta, eraldage see vooluvorgust.
Tolmuga kattumine vdib pdhjustada tulekahju ning isolatsiooni
kahjustamine vdib pohjustada elektrilekke, elektrilodgi voi tulekahju.

TN
1

1y

=l

Valtige seadme kokkupuutumist veetilkade vdi -pritsmetega ning drge
asetage seadme peale vedelikuga tdidetud esemeid, nditeks vaase.

5

Yo
Y4

b

Arge paigaldage toodet seinale, kui toode vib li vdi éliuduga
kokku puutuda. See vdib toodet kahjustada ning pohjustada toote
mahakukkumist.

Kui toode (nditeks vahelduvvoolu adapter, toitejuhe, teler) puutub
kokku vee voi muude ainetega, iihendage toitejuhe lahti ja vdtke
kohe iihendust hoolduskeskusega. Vastasel juhul vib see pdhjustada
tulekahju voi elektrilddgi.

Kasutage ainult ettevdtte LG Electronics poolt heakskiidetud
vahelduvvoolu adapterit ja toitejuhet. Vastasel juhul véite pohjustada
tulekahju, saada elektrilodgi voi toodet kahjustada.

Arge vitke vahelduvvoolu adapterit ega toitejuhet osadeks lahti. See
vdib pohjustada tulekahju vdi elektrilodgi.

/\ ETTEVAATUST

véltida nende kokkupuutumist, kui antenn peaks kukkuma.
See vdib pohjustada elektrilodgi!

™ 7
T
&

V)

Arge asetage toodet ebastabiilsetele véi kaldus pindadele. Valtige ka
vibreerivaid pindasid ning pindasid, mis ei kanna toote raskust.
Vastasel juhul vib toode imber kukkuda ja vigastusi voi kahjustusi

pohjustada.
¢
=

Kui paigaldate teleri alusele, votke kasutusel meetmed toote
imberkukkumise valtimiseks. Vastasel juhul vdib toode pikali kukkuda
ja vigastusi pohjustada.

Kui kavatsete paigaldada seadme seinale, iihendage VESA
standard-paigaldusliides (lisatarvikud) toote tagumisele kiiljele. Kui
paigaldate seadet seinakinnitusliidesega (lisaseadmed), kinnitage see
mahakukkumise valtimiseks hoolikalt.

Kasutage ainult tootja soovitatud lisaseadmeid/-tarvikuid.

Antenni iihendamisel konsulteerige kvalifitseeritud tehnikuga.
Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju voi elektrilodgi!



Soovitame vaadata telerit vahemalt kauguselt, mis vordub teleri
diagonaali 2 kuni 7 kordse pikkusega. Teleri pikemaajalise vaatamine
vib pdhjustada ahmast nagemist.

0 1.5V

Kasutage ainult madratud tiitipi patareisid. Valede patareide
kasutamine vdib kaugjuhtimispulti kahjustada.

Arge kasutage korraga uusi ja vanu patareisid. Nii vdivad patareid iile
kuumeneda ja lekkida.

Patareid tuleb hoida eemale liigsest kuumusest, st otsesest
paikesevalgusest, avatud leegiga kaminast ja elektrisoojendist.

ARGE asetage mittetaaslaetavaid patareisid laadimisseadmesse.

Péikesevalgus vai muu tugev valgus voib kaugjuhtimispuldi signaali
hdirida. Sellisel juhul pimendage tuba.

Valisseadmete, nagu mangukonsoolide iihendamisel veenduge, et
iihenduskaablid on piisavalt pikad. Vastasel juhul vdib toode iimber
kukkuda ja vigastusi v6i kahjustusi pdhjustada.

Arge liilitage toodet sisse/ vlja, iihendades pistiku seinapistikupessa
voi ttmmates selle seinapistikupesast vlja. (Arge kasutage pistikut
liilitina.) Vastasel juhul vdite pdhjustada mehaanilise torke vdi saada
elektrilldgi.

Toote Gilekuumenemise véltimiseks jargige allpool toodud
paigaldusjuhiseid.

« Seina ja toote vaheline kaugus peab olema suurem kui 10 cm.

« Arge paigaldage toodet ventilatsioonita kohta (nt raamaturiiulisse

voi seinakappi).

« Arge asetage toodet vaibale vdi padjale.

« Veenduge, et laudlina vdi kardin ei blokeeri 6hutusava.
Vastasel juhul vdite tulekahju pohjustada.

Airge puudutage pikaajalisema telerivaatamise ajal ventilatsiooniavasid,
sest need voivad kuumeneda. See ei mojuta toote talitlust.

Kontrollige oma seadme kaablit requlaarselt ning kui selle vélimus
viitab kahjustusele véi kulumisele, iihendage see vooluvérgust lahti,
lopetage seadme kasutamine ning vahetage kaabel valja volitatud
teeninduse pakutava samasuguse asenduskaabliga.

CW
NI
ﬁ Pt \U

Arge laske toitekaabli kontaktidel véi pistikupesal tolmuda. See vdib
péhjustada tulekahju!

Kaitske toitekaablit fiiisilise vi mehaanilise kuritarvituse eest, nagu
vadnamine, sdlme ajamine, ndpistamine, ukse vahele jatmine vdi peale
astumine. Poorake erilist tahelepanu kaablitele, seinapistikupesadele
ning kohtadele, kus kaabel valjub seadmest.
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Arge vajutage ekraani vastu tugevalt kiega, drge puudutage seda
teravate esemetega (nt naelad vdi pliiatsid) ega kriimustage seda.

Valtige ekraani puudutamist voi sorme(de) hoidmist ekraani peal
pikemat aega. See vdib pohjustada ajutisi moonutusi ekraanil.

Toote ja selle komponentide puhastamiseks iihendage esmalt

toitekaabel pistikupesast lahti ja piihkige ekraan pehme lapiga puhtaks.

Liigse jou rakendamisel vdite ekraani kriimustada vdi selle varvi
kahjustada. Arge pihustage vett ega piihkige marja lapiga. Arge kunagi
kasutage klaasipuhastusvahendeid, auto voi muid poleerimisaineid,
abrasiivseid puhastusvahendeid ega vaha, benseeni, alkoholi jne, mis
vdivad toodet ja selle ekraani kahjustada.

Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju, saada elektrilddgi voi toodet
kahjustada (deformatsioonid, korrosioon, purunemine).

Kuni seade on iihendatud vahelduvvooluga seinakontakti, ei ole see
vahelduvvooluallikast lahti iihendatud isegi siis, kui selle liilitist valja
liilitate.

Kaabli eraldamisel haarake pistikust ja tommake see pesast vdlja.
Kui juhtmed toitekaablis on lahtised, vdib see pdhjustada tulekahju.

Enne toote liigutamist liilitage toide vélja. Seejarel eraldage toite-,
antenni- ja kdik muud ihenduskaablid. Vastasel juhul vdite telerit voi
toitekaablit kahjustada ja pdhjustada tulekahju voi saada elektrilodgi.

Toodet liigutades voi lahti pakkides kiisige abi; toode on raske.
Vastasel juhul vdite end vigastada.

Toote sisemiste osade puhastamiseks votke kord aastas iihendust
teeninduskeskusega.
Kogunev tolm vdib pohjustada mehaanilise rikke.

Laske hooldustddd sooritada kvalifitseeritud hoolduspersonalil.
Teenindus on vajalik, kui seade on mistahes viisil kahjustunud, nditeks
kahjustunud toitekaabli vi pistiku puhul, vedeliku voi esemete
seadmesse sattumisel, seadme kokkupuutumisel vihma véi niiskusega,
héirete korral seadme tods voi seadme mahakukkumisel.

AP,

b

Kui teler tundub puudutamisel kiilm, siis véib sisseliilitamisel tegemist
olla mdningase “vdrelusega”. See on tavaline, seadmega on kdik korras.

~
-

(>

(

Ekraan on kdrgtehnoloogiline toode, eraldusvdimega kaks kuni kuus
miljonit pikslit. Voite naha ekraanil tillukesi musti ja/vdi heledavarvilisi
punkte (punased, sinised vdi rohelised) suurusega 1 ppm. See ei margi
torget ega mjuta toote talitlust ja usaldusvaarsust.

Néhtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pdhjus
toote véljavahetamiseks ega hiivitamiseks.



Soltuvalt vaatenurgast (vasak/parem/iileval/all) voite naha ekraanil
erinevaid heledusi ja vérve.

See nahtus tekib ekraani omaduste tottu. See ei ole seotud toote
omadustega ning see ei ole rike.

Stoppkaadri (nt edastusjaama logo, ekraanimeniiii, videomangu
stseen) pikaajaline kuvamine vdib ekraani kahjustada, mille tulemuseks
on kinnistunud pilt. Garantii ei kata selliseid kahjustusi.

Valtige stoppkaadri kuvamist pikema aja valtel (2 voi rohkem tundi
LCD-ekraanil, 1vdi rohkem tunde plasmaekraanil).

Kui vaatate telerit pikema aja véltel kuvasuhtega 4:3, vdivad ekraani
servadesse kujutised kinnistuda.

Nahtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pohjus
toote vadljavahetamiseks ega hiivitamiseks.

Loodud heli

Pragisev heli: pragisevat heli loob teleri vaatamisel vdi selle
véljaliilitamisel plastiku temperatuurist ja niiskusest tulenev termiline
kokkutdmbumine. See on tavaline toodetes, mis soojuse tdttu kuju
muudavad. Elektriiihenduse timin/ekraani sumin: toodet elektrivooluga
varustav kiiretoimeline liilitusskeem tekitab vaikset miira. See erineb
soltuvalt tootest.

See miira ei mojuta toote talitlust ega usaldusvddrsust.

Arge kasutage teleri laheduses kdrgepinge elektriseadmeid (nt
elektriline karbsepiiiinis). See vdib pdhjustada torkeid toote toimimisel.

3D-pildinduse vaatamine (ainult
3D-mudelid)

A\ HolATus

Vaatamiskeskkond

« Vaatamisaeg
- 3D-pilti vaadates tehke iga tunni jrel 5 - 15 minuti pikkune
paus. Pikemaajaline 3D-pildi vaatamine voib pdhjustada
peavalu, uimasust, vasimust ja kurnata silmi.

Valgusest tingitud hooge kogevad véi
kroonilisi haigusi podevad isikud

Maned kasutajad véivad vilkuvat valgust véi 3D-sisu teatud mustrit
nahes kogeda hooge véi muid ebanormaalseid siimptomeid.

Kui vaadake 3D-videoid siis, kui tunnete iiveldust, olete rase ja/
Vi pdete kroonilist haigust, nagu epilepsia, sidamehaigused,
vererdhuhaigused jne.

3D-sisu ei soovitata vaadata stereopimedust voi muid
stereoanomaaliaid podevatel isikutel. Vaatamisel véite kogeda
topeltkujutisi vdi ebamugavust.

Kui poete strabismi (kddritust), ambliioopiat (ndgemisndrkus) vi
astigmatismi, voib teil olla probleeme siigavuse ja tajumisel ning
voite topeltkujutiste nagemise tottu hdlpsalt vasida. Sellisel juhul
soovitame teil sagedamini puhkepause teha.

Kui parema ja vasaku silma nagemisteravus on erinev, kontrollige
nagemist enne 3D-pildi vaatamist.

Siimptomid, mille tottu tuleb 3D-sisu
vaatamine katkestada voi mis seda
keelavad

« Arge vaadake 3D-sisu unepuudusest, iiletogtamisest vdi joomisest
tingitult vasinuna.

« Selliseid siimptomeid kogedes Iopetage 3D-sisu vaatamine ja
puhake, kuni siimptomid on kadunud.

- Siimptomite piisimisel konsulteerige arstiga. Siimptomite hulka
voivad kuuluda peavalu, silmavalu, iiveldus, shmane ndgemine,
ebamugavustunne, topeltndgemine, visuaalne ebamugavus
voi vasimus.
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- 3D-pilti vaadates olge telerist sellisel kaugusel, mis vdrdub
vahemalt ekraani kahekordse diagonaalpikkusega. Kui tunnete
end 3D-pilti vaadates ebamugavalt, liikuge telerist kaugemale.

Vaatamisvanus

« Imikud/lapsed

- Alla kuue aastastel lastel on 3D-pildi vaatamine keelatud.

- Alla kiimne aastased lapsed voivad liigselt erutuda, sest nende
nagemine on alles arenemisjargus (nditeks vdivad nad iiritada
ekraani puudutada vdi pilti hiipata). 3D-pilti vaatavatele lastele
tuleb erilist tahelepanu poorata.

- Laste 3D-pildi binokulaarne erinevus on suurem kui

taiskasvanutel, sest silmade vahe on vdiksem kui taiskasvanutel.

Seetdttu ndevad nad sama 3D-pilti taiskasvanutega vorreldes
suurema stereoskoopilise siigavusega.
« Teismelised
- Alla 19-aastased teismelised voivad 3D-pildi
valgusstimulatsioonile tundlikult reageerida. Soovitage neil
3D-pilti vésinuna mitte véga kaua vaadata.
« Vanurid
- Vanurid vdivad noortega vorreldes vahem 3D-efekte tajuda.
Arge istuge telerile soovitatud kaugusest Iihemal.

Ettevaatusabindéud 3D-prillide kasutamisel

« Kasutage kindlasti LG 3D-prille. Vastasel juhul ei nde te 3D-pilti
korralikult.

« Arge kasutage 3D-prille tavaliste prillide, paikeseprillide véi
kaitseprillide asemel.

« Modifitseeritud 3D-prillide kasutamine vdib silmi kurnata voi pilti
moonutada.

« Arge hoidke 3D-prille viga kérgel voi madalal temperatuuril.
Vastasel juhul vdivad prillid moonduda.

« 3D-prillid on 6rnad ja neid on lihtne kriimustada. Puhastage
prilliklaase alati pehme puhta lapiga. Arge kriimustage 3D-prillide
klaase teravate esemetega ega puhastage neid kemikaalidega.

/\ ETTEVAATUST Ettevalmistamine
Vaatamiskeskkond
« Vaatamiskaugus 0 MARKUS

Kui teler liilitatakse parast tehasest tarnimist esmakordselt sisse,
vib teleri Idhtestamiseks kuluda paar minutit.

Teie teler vdib erineda pildil olevast.

Teie teleri OSD (On Screen Display — ekraanikuva) voib juhendis
ndidatust veidi erineda.

Kasutatavad meniiiid ja valikud vdivad séltuvalt sisendallikast ja
tootemudelist erineda.

Tulevikus voime sellesse telerisse taiendavaid funktsioone lisada.
Energiatarbimise véhendamiseks voib teleri liilitada ootereziimi.
Kui telerit pole pikemat aega plaanis vaadata, tuleks see
energiasdastmiseks valja liilitada.

Teleri kasutamisele kulub oluliselt vahem energiat, kui vihendada
pildi heledust; selle tulemusel vahenevad teleri kasutamisega
seotud iildised kulud.

Tootekomplekti kuuluvad tarvikud séltuvad mudelist.

Toote tehnilisi andmeid voi selle kasutusjuhendi sisu vdidakse
toote funktsioonide uuendamise tottu muuta sellest eelnevalt
teavitamata.

Optimaalse iihenduse tagamiseks peaksid HDMI- ja USB-seadmete
kaablite sooned olema vahem kui 10 mm paksused ja 18 mm
laiused. Kui USB-kaabel v6i -mélupulk ei sobi teleri USB-pessa,
kasutage USB 2.0 toega pikenduskaablit.

*A=10mm
/'@ *B=18mm

- Kasutage sertifitseeritud kaablit, millele on kinnitatud HDMI logo.
« Kui te ei kasuta sertifitseeritud HDMI-kaablit, ei pruugita

ekraanil pilti kuvada vdi voib esineda viga ihenduse loomisel.
(Soovituslikud HDMI-kaabli tiiiibid)

- High-Speed HDMI®/™-kaabel (3 m voi lihem)

- High-Speed HDMI®/™-kaabel Ethernetiga (3 m vdi liihem)



/\ ETTEVAATUST

Ohutuse ja toote pika kasutusea tagamiseks drge kasutage
heakskiitmata tarvikuid.

Garantii ei hiivita heakskiitmata tarvikute kasutamisest
pdhjustatud kahjustusi vdi vigastusi.

Manede mudelite ekraanil on 6huke kile ja seda ei tohi eemaldada.

Airge eemaldage paneeli sormede ega iihegi tooriistaga. See véib
toodet kahjustada. (Ainult UF95**)

Ekraani kriimustuste eest kaitsmiseks asetage ekraan statiivi teleri
kiilge monteerimisel pehmendatud lauale vdi tasasele pinnale.
Veenduge, et kruvid on sisestatud digesti ja korralikult kinni
keeratud. (Kui need ei ole piisavalt kdvasti kinnitatud, vdib teler
parast paigaldamist ettepoole kalduda.) Arge rakendage kruvide
keeramisel liigset joudu ega keerake kruvisid iile; vastasel korral
vdivad kruvid kahjustada saada ja neid ei saa korralikult kinni
keerata.

Miiliakse eraldi

Eraldi miiiidavaid elemente vdidakse kvaliteedi parendamiseks
eelnevalt teavitamata vahetada vdi muuta. Nende esemete ostmiseks
pddrduge edasimiiiija poole. Need seadmed toétavad vaid teatud
mudelitega. Soltuvalt tootefunktsioonide uuendamisest, tootja soovist
voi tegevuspoliitikast voidakse mudelinime vdi disaini muuta.

(Soltub mudelist)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Cinema 3D-prillid | Liikumistundlik Kaksikesitusprillid
Kaugjuhtimispult
AN-V(550 LG Audio seade

Nutikaamera

Hooldus

Teleri puhastamine

Parima joudluse ja pika kasutusaja tagamiseks puhastage telerit
regulaarselt.

« Enne puhastamist liilitage toide vélja, tommake juhe vorgupesast

ja eraldage kdik muud juhtmed.
« Aikese ja liigpinge poolt phjustatud kahjustuste valtimiseks
eraldage toitejuhe, kui te telerit pikemat aega ei kasuta.

Ekraan, raam, korpus ja alus

Tolmu ja kerge mustuse eemaldamiseks piihkige pinda kuiva, puhta ja

pehme lapiga.

Suurema mustuse eemaldamiseks kasutage puhastamisel pehmet
lappi, mida on niisutatud puhtas vees vdi pehmetoimelises ja
lahjendatud puhastusaines. Seejarel piihkige pind viivitamatult iile
kuiva lapiga.

- Valtige alati ekraani puudutamist, kuna see vdib ekraani
kahjustada.

« Sormekiiiine voi terava esemega ei tohi ekraanile vajutada
ega toksata, kuna see vdib ekraani kriimustada ja pohjustada
moonutusi.

« Toote rikkumise valtimiseks arge kasutage kemikaale.

« Arge pihustage pinnale vedelikke. Kui vedelik satub teleri
sisemusse, vdib tagajarjeks olla tulekahju, elektrilodk voi rike.

Toitejuhe

Piihkige regulaarselt toitejuhtmele kogunenud tolmu ja mustust.
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Teleri tostmine ja Juhtkangi nupu kasutamine
transportimine

(Teie teler voib erineda pildil olevast.)

Teleri funktsioonide kasutamiseks piisab juhtkangi nupu vajutamisest

Enne teleri transportimist voi tostmist tutvuge jargmiste juhistega, - . - M ;
voi selle iles, alla, vasakule voi paremale liigutamisest.

et véltida teleri kriimustamist voi kahjustamist ja teleri tiiiibist ja
suurusest hoolimata tagada selle ohutu transport.

Soovitame telerit transportida miiiigikomplekti kuulunud karbis
voi pakendis.

Enne teleri transportimist voi tostmist eraldage toitejuhe ja kdik
kaablid.

Telerit hoides peab ekraan olema kahjustamise valtimiseks teist
eemale suunatud olema.

Juhtkangi nupp

Pohifunktsioonid

Hoidke tugevalt kinni teleri raami iila- ja alaosast. Arge hoidke
kinni ekraanist, kolaritest ega kolarite iluvorealast.

Iz <k

Kui teler on vdlja liilitatud, asetage
sorm juhtkangi nupule ning
vajutage seda iiks kord, seejérel
vabastage nupp.

Toide sisse

Kui teler on sisse liilitatud,

asetage sorm juhtkangi nupule
ning vajutage seda iiks kord

Toide valja médne sekundi vdltel, seejarel
vabastage nupp. Koik tootavad
rakendused suletakse, ja pooleliolev
salvestamine |opetatakse.

~A Y

Suurt telerit peavad transportima vahemalt kaks inimest.
Telerit transportides hoidke sellest nagu joonisel ndidatud. Asetades sorme juhtkangi nupule
Helitugevuse | ja liigutades nuppu vasakule voi
juhtimine paremale, saate seadistada teile

sobiva helitugevuse taseme.

Asetades sorme juhtkangi nupule
Programmide | ning likates nuppu diles vi alla,

oML ICEE

« Telerit transportides drge raputage seda eqa laske sel liigselt juhtnupp saate sirvida salvestatud, soovitud
vibreerida. programme.

« Telerit transportides hoidke seda piisti, drge keerake telerit kiilili
ega kallutage seda vasakule vGi paremale. Meniiii kohandamine

« Ekraani kahjustamise véltimiseks drge kasutage raami korpuse
painutamiseks liigset joudu.
« Olge teleri kdsitsemisel ettevaatlik, et véljaulatuvat juhtpuldi

Kui teler on sisse liilitatud, vajutage juhtkangi nuppu ks kord.
Meniiiielementide kohandamiseks liigutage juhtkangi nuppu iiles, alla,
vasakule vdi paremale.

nuppu mitte kahjustada.
& |Liilitab teleri vélja.
A ETTEVAATUST X |Ekraani tiihjendamine ja TV-reziimile naasmine.
@ |Vahetab sisendallikat.

- Valtige alati ekraani puudutamist, kuna see voib ekraani
kahjustada.

¥ | Avab Quick-seaded.

« firge teisaldage telerit juhtmehoidikust kinni hoides, vastasel juhul
vdib see puruneda ning vdite end vigastada ja telerit kahjustada. 0 MARKUS

« Liikudes sormega juhtkangi nupule ning liikates seda iles, alla,
vasakule voi paremale, veenduge, et te ei vajuta juhtkangi nuppu.
Kui esmalt juhtkangi nuppu vajutada, ei ole helitugevuse taset ja
salvestatud programme vdimalik muuta.



Lauale paigaldamine

(Teie teler voib erineda pildil olevast.)
1 Tostke ja kallutage teler lauale piistiasendisse.

- Oige ventileerimise tagamiseks jatke seina ja seadme vahele 10 cm
(minimaalselt) suurune vahe.

2 Uhendage toitekaabel seina pistikupessa.
/\ ETTEVAATUST

« Arge paigaldage telerit kiitteseadmete lihedusse, kuna see vib
péhjustada tulekahju vai muid kahjustusi.

Kensingtoni turvasiisteemi
kasutamine

(See funktsioon ei ole kdigi mudelitega kasutatav.)

« Teie teler vdib erineda pildil olevast.
Kensingtoni turvasiisteemi pistmik paikneb teleri tagakiiljel. Lisateavet
paigaldamise ja kasutamise kohta leiate Kensingtoni turvasiisteemi
kasutusjuhendist voi aadressilt http://www.kensington.com.
Uhendage Kensingtoni turvasiisteemi kaabel teleri ja laua vahel.

Teleri seinale kinnitamine

(See funktsioon ei ole kdigi mudelitega kasutatav.)

1 Sisestage ja pingutage teleri tagakiiljele aaskruvid vdi teleri

kronstein ja poldid.

« Kui aaskruvide asukohta on paigaldatud poldid, eemaldage need.
2 Kinnitage seinakinnitustoend poltidega seina kiilge.

Sobitage seinakinnitustoend teleri tagakiiljel olevate aaskruvidega.
3 (hendage aaskruvid ja seinakinnitustoend tugeva néoriga.

Hoidke ndor tasase pinnaga horisontaalselt.

/\ ETTEVAATUST
« Veenduge, et lapsed ei roni telerile ega saa selle kiiljes rippuda.
@ miRrkus

« Kasutage alust voi platvormi, mis on teleri kandmiseks piisavalt
tugev ja suur.

« Kinnitid, poldid ja trossid ei kuulu komplekti. Taiendavaid tarvikuid
saate kohalikult edasimiiijalt.
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Seinale paigaldamine 60/65UF 77+
60/65UF80**

Mudel 60/65UF85** 70/79UF77**
Uhendage valikulist seinakinnitust teleri tagakiiljele ja tahke 65UF86™ 79UF86™*
seinale pdrandaga risti. Kui iihendate telerit muu ehitusmaterjali 65UF95*
kiilge, vdtke tihendust kvalifitseeritud personaliga. LG soovitab 650G87**
lasta seinakinnitustoendi seinale paigaldada kvalifitseeritud VESA (mm) (AxB) 300x 300 600 x 400
spetsialistile. Soovitame kasutada LG seinakinnituskronsteini. LG standardkruvi M6 M8
seinakinnitusklambrit iihendatud kaablitega on lihtne nihutada. .

o o - Kruvide arv 4 4
Kui te ei kasuta LG seinakinnituskronsteini, kasutage palun ————
seinakinnituskronsteini, millega on seade korralikult seinale kinnitatud Seinakinnitustoend | LSW3508 LSW6408
selliselt, et valisseadmete iihendamiseks on piisavalt ruumi. Enne
seinakinnitusklambrite paigaldamist soovitame kdik kaableid
iihendada. A
8l
/\ ETTEVAATUST

- Eraldage esmalt toide, seejérel liigutage telerit vdi paigaldage see.
Vastasel juhul vdite saada elektriloogi.

« Enne teleri seinale paigaldamist eemaldage alus statiivi
kinnitamise toimingu vastupidises jarjestuses.

Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad VESA standardile. -+ Kui paigaldate teleri lakke voi kaldseinale, voib see alla kukkuda ja
Seinakinnituskomplekti standardmaddud on toodud jargnevas tabelis. tosiseid vigastusi tekitada.
Kasutage heaks kiidetud LG seinakinnitust ja vdtke ihendust
Miiiiakse eraldi (Seinakinnitustoend) edasimiiiija vdi kvalifitseeritud teeninduspersonaliga.
- Arge pinqutage kruvisid iile, vastasel juhul vdite telerit kahjustada
49UF69** ja garantii kehtetuks muuta.
49/55UF77* - Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad VESA
43UF69** 49/55UF80%* standarditele. Garantii ei kata valest kasutamisest vdi valede
Mudel 40/43UF77** 49/55UF85** lisatarvikute kasutamisest tulenevaid kahjusid ega vigastusi.
40/43UF80** 55UF86**
55UF95**
55UG87**
VESA (mm) (Ax B) 200 x 200 300x 300
Standardkruvi Mé M6
Kruvide arv 4 4
. LSW2408 LSW3508
Seinakinnitustoend MSW240 MSW240




@ mirkus

« Kasutage VESA standardi kruvide tehnilistele andmetele vastavaid
kruvisid.

« Seinakinnituskomplekt sisaldab paigaldusjuhendit ja vajalikke
osasid.

« Seinakinnitustoend on valikuline lisaseade. Tdiendavaid tarvikuid
saate kohalikult edasimiidijalt.

« Kruvide pikkus sdltub seinakinnitusest. Kasutage dige pikkusega
kruvisid.

« Lisateavet leiate seinakinnituse komplekti kuuluvast juhendist.

« Seinapaigalduskronsteini paigaldamisel kasutage kaitseetiketti.
Kaitseetikett aitab valtida tolmu ja mustuse avausse kogunemist.
(Ainult juhul, kui kaasas jargmises vormis iiksus)

Kaasasolev iiksus

Kaitseetikett

« Seinakinnitustoendi iihendamisel teleriga sisestage seinakinnituse
vaherdngad teleri seinakinnitusavadesse, et telerit vertikaalse
nurga all liigutada. (Ainult juhul, kui kaasas jargmises vormis
liksus)

Kaasasolev iiksus

Seinakinnituse
vaherdngad

« Statiivi kujust olenevalt kasutage statiivi kaane eemaldamiseks
lameda otsaga todriista. (nt lameda otsaga kruvikeeraja) (Ainult
juhul, kui kaasas jargmises vormis iiksus)

o—— lameda otsaga todriist

Uhendused (teated)

Uhendage teleriga erinevad vilisseadmed ning liilitage sisendreziimid
valima valisseadmeid. Lisateavet véliseadmete ihendamise kohta leiate
vastava seadme kasutusjuhendist.

Kasutatavad vélisseadmed on jargmised: HD vastuvdtjad, DVD-
méngijad, videokassettmakid, audiosiisteemid, USB-méluseadmed,
arvuti, ménguseadmed ja muud valisseadmed.

0 MARKUS

Valisseadmete ihendamine véib sdltuvalt mudelist erineda.
Uhendage valisseadmed teleriga TV-portide jirjekorrast
soltumatult.

Kui salvestate telesaate DVD-le véi videokassetile, veenduge,

et ihendate telesignaali sisendkaabli teleriga DVD-salvesti voi
videokassettmaki kaudu. Lisateavet salvestamise kohta leiate
tihendatud seadme kasutusjuhendist.

Juhiseid vt vélisseadme kasutusjuhendist.

Méanguseadme iihendamisel teleriga kasutage manguseadme
tihenduskaablit.

Arvutireziimis voib esineda eraldusvoime, vertikaalmustri,
kontrasti vdi heledusega seotud miira. Miira olemasolul muutke
arvutivéljundi eraldusvdimet, vérskendussagedust vdi reguleerige
heledust ja kontrasti meniids PILT, kuni jaate kvaliteediga rahule.
Koik eraldusvdime sétted ei pruugi arvutireZiimis soltuvalt
graafikakaardist korralikult tootada.

Kui teie arvutis esitatakse ULTRAkdrglahutusega sisu, véib video vi
heli edastamine teie arvuti joudlusest tulenevalt kohati katkendlik
olla. (S6ltub mudelist)

Antenni iihendamine

Uhendage teler antenni seinapistmikusse RF-kaabliga (75 Q).

Rohkem kui kahe teleri kasutamiseks kasutage signaalijaoturit.
Kui kujutise kvaliteet on kehv, paigaldage kujutise kvaliteedi
parendamiseks signaalivoimendi.

Kui kujutise kvaliteet on kehv ja antenn on iihendatud, suunake
antenn digesse suunda.

Antennikaablit ega muundurit tarnekomplektis ei ole.
Toetatud DTV audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Teler ei saa ULTRAkdrglahutusega televisiooni mittetoetavas
asukohas ULTRAkdrglahutusega sisu otse vastu vdtta. (Soltub
mudelist)
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Satelliittaldriku ihendamine

(Ainult satelliitmudelid)

Uhendage teler satelliitantenniga satelliidi pistmikusse RF-kaabli abil
(750).

Euro Scart-kaabli iihendamine

(Soltub mudelist)

Edastab valisseadme video- ja helisignaalid telerisse. Vélise seadme ja
teleri ihendamine euro scart kaabliga.

Valjundi tiiiip

) AV1
Valitud (TV-véljund’)
sisendtiiiip
Digitaalteler Digitaalteler
Analoogteler, AV
Komponent Analoogteler
HOMI

1 TV-véljund: analoog- vdi digitaaltelevisiooni signaalide véljundid.
« Kui soovite kasutada Euro Scart kaablit, peab see olema
varjestatud.
« Kui vaatate digitelerit 3D-reZiimis, saab 1dbi SCART-kaabli edastada
ainult 2D véljundsignaale. (Ainult 3D-mudelid)
« Kui kasutate digitelevisiooni puhul funktsiooni Time Machine, ei
saa teleri valjundsignaali SCART-kaabli kaudu véljastada.

Uhise liidese (Cl) mooduli
tthendamine

(Soltub mudelist)
Vaadake kriipteeritud (tasulisi) teenuseid digitaalses TV-reziimis.

« Kontrollige, kas CI-moodul on PCMCIA kaardipesasse sisestatud
diges suunas. Kui moodul ei ole digesti sisestatud, vdib see telerit ja
PCMCIA-kaardipesa kahjustada.

« Kui teler ei esita videot ega audiot ajal, mil CI4+- CAM on iihendatud,
vtke iihendust maapealse televisiooni/kaabeltelevisiooni/
satelliittelevisiooni teenusepakkujaga.

USB-iihendus

Méningad USB-jaoturid i pruugi to6tada. Kui USB-seadet, mis on
iihendatud USB-jaoturiga, ei tuvastata, iihendage see otse teleri
USB-pordiga.

Muud ithendused

Uhendage teler valisseadmetega. Parima pildi- ja helikvaliteedi
tagamiseks iihendage véline seade ja teler HDMI-kaabliga. Eraldi
kaabel ei ole kaasas.

- £ (kobU) — ¥ — @ — Pilt— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Sees :Tugi 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Valjas : Tugi 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
Kui Sisend-porti ihendatud seadmel on samuti funktsiooni ULTRA
HD Deep Colour tugi, vdib pilt olla selgem. Kui seadmel puudub tugi,
ei pruugi see korralikult tootada. Sel juhul iihendage seade teise
HDMI-porti vdi valige teleris funktsiooni HDMI ULTRA HD Deep
Colour seadistuseks Valjas.
(Seda funktsiooni saab kasutada ainult teatud mudelitel, mis
toetavad ULTRA HD siigavaid varve.)

Kaugjuhtimispult

Juhendis toodud kirjeldused pdhinevad kaugjuhtimispuldi nuppudel.
Palun tutvuge juhendiga hoolikalt ja kasutage telerit vastavalt juhistele.
Patareide vahetamiseks avage patareide kate, vahetage patareid (1,5

V AAA), sobitades @ja @ otsad vastavalt patareiruumis toodud
sildile ning sulgege patarei kate. Patareide eemaldamiseks sooritage
paigaldustoiming vastupidises jérjekorras.

/\ ETTEVAATUST

- Arge kasutage korraga vanu ja uusi patareisid, vastasel juhul véite
kaugjuhtimispulti kahjustada.
« Kaugjuhtimispult ei kuulu kdikidel turgudel miitigikomplekti.

Suunake kaugjuhtimispult teleri kaugjuhtimispuldi andurile.
(Soltub mudelist)

———— -

| (& — A

Q.MENU

£
@ e:

H + AV
A




A C
() (TOIDE) Lillitab teleri sisse i valja. Teleteksti klahvid (= TEXT/T.0PT) Neid nuppe kasutatakse
& INPUT Vahetab sisendallikat. teletekstijaoks.
Q. MENU / £ (0. seaded) Avab Quick-seaded Noolenupud (iiles/alla/vasakule/paremale) Meniiiides voi

valikutes sirvimiseks.
INFO® Kuvab valitud programmi teabe.

SUBTITLE Taastab digitaalreZiimis teie eelistatud subtiitrid.

TV/RAD =Yg Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni ) )
programme. D BACK Eelmisele tasemele naasmine.

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks. EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.

GUIDE Kuvab telekava. AD Vajutades AD-nuppu Iii-Iitétakse audio kirjfluduse fur?ktsio?n sisse.

L1 (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tihiku. R‘EC/* Allfstit)msalvest‘amlstja salvesTusmfanuu kuvamlst. (ainult

Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile. Time Machine®¥ valmidusega mudehl)‘(Soltub m.ude||?t) -
Juhtnupud (H, >, 1, 4, W) Juhivad Premium sisu, Time

Machine®® vgi Smart Share meniisid voi SIMPLINK dihilduvaid

0K ® Meniiiide ja suvandite valimiseks ning sisestuse
kinnitamiseks.

B seadmeid (USB, SIMPLINK v6i Time Machine®®).
Varvilised nupud Nende abil saab kasutada mdne meniiii
+ 1= Reguleerib helitugevust. erifunktsioone.
FAV Avab lemmikprogrammide loendi. (@D: Punane, G=3: Roheline, (&): Kollane, @2D): Sinine)
3D Kasutatakse 3D-video vaatamiseks.
MUTE & Vaigistab heli. (Sltub mudelist)
/\ P~/ Salvestatud programmide voi kanalite sirvimine.
A\ PAGEN/ Liigub eelmisele vdi jargmisele kuvale. — )
RECENT Kuvab hiljutist ajalugu.
4 (KODU) Padseb juurde meniiile Kodu. @
LIVE MENU Kuvab andmeid Soovitatav, Programm, Otsing ja INPUT QMENU
Salvestatud. (Soltub mudelist) @ @
— A
TT i
| .OPT :
]
| | [451 (507 (6w
: |
= exT) ||
i —C
@@ | i
I 1 }
200 | H B
— ]
 @OHOE@ | v
A
E\_/ﬁ (!)(TOIDE) Liilitab teleri sisse vdi valja.

& INPUT Vahetab sisendallikat.

Q. MENU / £ (Q. seaded) Avab Quick-seaded.

0 INFO® Kuvab valitud programmi teabe. (S6ltub mudelist)
Il © RATIO Kujutise suuruse muutmine. (S6ltub mudelist)
(Kasutusjuhend) Kuvab kasutusjuhendi.

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.

LI (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tiihiku.

GUIDE Kuvab telekava.

Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile.
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~+_— Reguleerib helitugevust.

FAV Avab lemmikprogrammide loendi.

3D Kasutatakse 3D-video vaatamiseks. (Soltub mudelist)
INFO @ Kuvab valitud programmi teabe. (S6ltub mudelist)
MUTE % Vaigistab heli.

N\ P\ Salvestatud programmide voi kanalite sirvimine.

= PAGE == Liigub eelmisele vdi jargmisele kuvale.

hlaslas
D E®

S ——————

C

RECENT Kuvab hiljutist ajalugu.

4> (KODU) Piiiseb juurde meniiiile Kodu.

528 MY APPS Kuvab rakenduste loendi.

Noolenupud (iiles/alla/vasakule/paremale) Meniiiides voi
valikutes sirvimiseks.

OK® Meniiiide ja suvandite valimiseks ning sisestuse kinnitamiseks.

D BACK Eelmisele tasemele naasmine.

LIVE MENU Kuvab andmeid Soovitatav, Programm, Otsing ja
Salvestatud. (Soltub mudelist)

EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.

D

Varvilised nupud Nende abil saab kasutada méne meniiii
erifunktsioone.

(@D: Punane, G=2: Roheline, C&): Kollane, @2D): Sinine)
Teleteksti klahvid (=] TEXT/ T.OPT) Neid nuppe kasutatakse
teleteksti jaoks.

APP/> MHP TV meniiiiallika avamine. (S6ltub mudelist)

LIVETV Naaseb otseesitusele.

Juhtnupud (H, », 1, €4, W) Juhivad Premium sisu, Time
Machine®e¥ voi Smart Share meniiiisid voi SIMPLINK tihilduvaid
seadmeid (USB, SIMPLINK v6i Time Machine®®),

REC/ Alustab salvestamist ja salvestusmeniiii kuvamist. (ainult
Time Machine®=% valmidusega mudelil) (Soltub mudelist)
SUBTITLE Taastab digitaalreziimis teie eelistatud subtiitrid.

AD Vajutades AD-nuppu liilitatakse audio kirjelduse funktsioon sisse.
TV/RAD Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni programme.

Liikumistundliku
kaugjuhtimispuldi funktsionid

(Soltub mudelist)

Kui kuvatakse teade “Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi patarei on
tiihjenemas. Vahetage patarei valja., vahetage patareid vélja.
Patareide vahetamiseks avage patareide kate, vahetage patareid (1,5
V AA), sobitades (B ja (5 otsad vastavalt patareiruumis toodud
sildile ning sulgege patareide kate. Suunake kaugjuhtimispult teleri
kaugjuhtimispuldi andurile. Patareide eemaldamiseks sooritage
paigaldamise toimingud vastupidises jarjestuses.

/\ ETTEVAATUST

- Arge kasutage korraga vanu ja uusi patareisid, vastasel juhul véite
kaugjuhtimispulti kahjustada.




A

) (TOIDE) Liilitab teleri sisse vi valja.

( (SISEND) Vahetab sisendallikat.

* Nupu (% vajutamisel ja allahoidmisel kuvatakse kdik valiste
sisendite loendid.

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.

LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine.

LI (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tiihiku.

INFO Kuvab valitud programmi teabe.

= A= Reguleerib helitugevust.

APV Salvestatud programmide véi kanalite sirvimine.

W/ (VAIGISTA) Vaigistab hel.

* Vajutades ja hoides all *;D nuppu, on video/audio kirjelduste
funktsioon sisse liilitatud. (Soltub mudelist)

@ (KODU) Pééseb juurde meniiiile Kodu.

D (TAGASI) Eelmisele meniiiiekraanile naasmine.

EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.

|| _Ceoe) —— (@)
®
[ N JEGBX

—D

C

(D Rullik (OK) Meniiii valimiseks vajutage nupu Wheel keskosale.
Saate programme muuta, kasutades navigeerimisnuppu.

A\ <> (iiles/alla/vasakule/paremale) Vajutage meniiii
kerimiseks iles-, alla-, vasak- vdi paremnoole nuppu. Kui vajutate
kursori kasutamise ajal nuppe 2\ 7 <) [> lopetatakse kursori
ekraanil kuvamine ning kaugjuhtimispult MAGIC toimib tavalise
kaugjuhtimispuldina. Kursori uuesti ekraanil kuvamiseks raputage
kaugjuhtimispulti MAGIC vasakule ja paremale.

GUIDE Kuvab telekava.

E (Ekraani kaugjuhtimine) Ekraani kaugjuhtimise kuva.
* Juurdepads universaalpuldi meniiile. (Soltub mudelist)

D

3D Kasutatakse 3D-video vaatamiseks. (Ainult 3D-mudelid)

& (Kénetuvastus) (Soltub mudelist)
Konetuvastuse funktsiooni kasutamiseks on vaja vérguiihendust.
1 Vajutage hddle tuvastamise nuppu.
2 Oelge kasklus, kui teleris kuvatakse haaletuvastuse ekraan.
« Kasutage kaugjuhtimispulti MAGIC ndost maksimaalselt 10 cm
kaugusel.
« Kui rddgite liiga kiiresti voi liiga aeglaselt, véib hééle
tuvastamine nurjuda.
« Tuvastusmaar sdltub kasutaja omadustest (haal, haaldus,
haaletoon ja kiirus) ja keskkonnast (miira ja TV helitugevus).
£¥ (Q. seaded) Avab Quick-seaded.
* Nupu % vajutamisel ja allhoidmisel kuvatakse meniiii
Tapsemad seaded.
Varvilised nupud Nende abil saab kasutada méne meniiii
erifunktsioone.
(@: Punane, @®: Roheline, & : Kollane, @®: Sinine)
Teleteksti klahvid (TEXT, T.OPT) Neid klahve kasutatakse
teleteksti jaoks.
SUBT. Taastab digitaalreZiimis teie eelistatud subtiitrid.

Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi
registreerimine

Kaugjuhtimispuldi MAGIC registreerimine

Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi kasutamiseks tuleb pult esmalt
teleriga paarida.

1 Sisestage patareid liikumistundlikku kaugjuhtimispulti ja liilitage
telersisse.

2 Osutage liikumistundliku kaugjuhtimispuldiga teleri suunas ja
vajutage liikumistundlikul kaugjuhtimispuldil nuppu () Rullik
(OK).

* Kui liikumistundliku kaugjuhtimispuldi teleril registreerimine ebadn-
nestub, liilitage teler valja ja uuesti sisse ning proovige uuesti.

Kaugjuhtimispuldi MAGIC registreeringu
tiihistamine

Vajutage viie sekundi jooksul samal ajal klahve * (TAGASI) ja Loy
(KODU), et liikumistundlik kaugjuhtimispult telerist lahti paarida.

* Nupu EXIT vajutamisel ja allhoidmisel saate samal ajal liikumistund-
liku kaugjuhtimispuldi kasutamise tiihistada ja imber registreerida.
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Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi Lijtsentsid
kasutamine

QL Toetatavad litsentsid sdltuvad mudelist. Lisateavet litsentside kohta

AW eiate aadressilt www.lg.com.
% m DOLBY.
DIGITALPLUS

« Ekraanil kursori kuvamiseks raputage liikumistundlikku
kaugjuhtimispulti drnalt paremale ja vasakule véi vajutage nuppe =
P s HDD"/}( = dits#p
(Mane teleri mudeli puhul kuvatakse kursor nupu @ Rullik (OK)
keeramisel.)

« Kui kursorit ei ole teatud aja jooksul kasutatud vi kui
likumistundlik kaugjuhtimispult asetatakse tasasele pinnale, siis Teave avatud |a hte kOOd iga
kursorit enam ei kuvata. R

« Kui kursor ei liigu sujuvalt, saate kursori ldhtestada kursoriga ta rkva ra ma rkuse kO hta
ekraani servale liikudes.

- Lisafunktsioonidest tulenevalt tiihjenevad liikumistundliku

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

k?ugju.h'.(imispuldi patareid tavapuldi patareidega vorreldes Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja muude vabatarkvaralitsentside

kiiremini. saamiseks kiilastage veebsaiti http://opensource.lge.com.
Hoiatused liikumistundliku Lisaks lahtekoodile on allalaadimiseks saadaval ka kdik viidatud
kaugju htim ispuldi kasutamisel litsentsitingimused, garantii lahtiiitlused ja autoridiguseteated.

Kui saadate e-kirja aadressil opensource@lge.com ja esita paringu,
annab LG Electronics avatud lahtekoodi CD-plaadil tasu eest, mis katab
sellise levitusmeetodi kulud (kandja-, tarne- ja kdsitsemiskulud).
Pakkumine kehtib kolm (3) aastat, alates toote ostukuupdevast.

Kasutage kaugjuhtimispulti ettendhtud kaugusel (10 meetri
raadiuses). Seadme kasutamisel véljaspool katvusala voi
katvusalas esinevate takistuste korral vivad tekkida sidetorked.
Sidetdrgete tekkimine oleneb tarvikutest. Seadmed nagu
mikrolaineahi ja traadita kohtvorgu seadmed toimivad
liikumistundliku kaugjuhtimispuldiga samas sagedusalas (2,4
GHz). See voib pohjustada sidetorkeid.

Liikumistundlik kaugjuhtimispult ei pruugi nduetekohaselt
toimida, kui traadita ruuter (padsupunkt) asub telerist kuni 1
meetri kaugusel. Traadita ruuter peab teerist asuma enam kui 1
m kaugusel.

Arge vétke patareisid osadeks ega kuumutage neid.

Airge laske patareidel maha kukkuda. Valtige patareide liigset
porutamist.

« Patareide vale paigaldamine vdib pdhjustada plahvatuse.



Torkeotsing

Telerit ei saa kaugjuhtimispuldiga kasutada.

« Kontrollige kaugjuhtimispuldi andurit ja proovige uuesti.
« Veenduge, et seadme ja kaugjuhtimispuldi vahel ei ole mdnda
takistust.
« Veenduge, et patareid on tais ja digesti paigaldatud (@ ja ®
,©jal).
Puudub pilt ja heli.

« Kontrollige, kas toode on sisse liilitatud.
« Veenduge, et toitejuhe on korralikult toitepesasse iihendatud.
- Kontrollige toitepesa korrasolekut, iihendades sinna teisi
seadmeid.
Teler liilitub ootamatult valja.

« Kontrollige toitesétteid. Voimalik, et toimus toitekatkestus.

« Kontrollige, kas Automaatne seisak (Soltub mudelist) /
Unetaimer / Viljaliilitustaimer funktsioon on aktiveeritud
seadetes Taimerid.

« Kui teleri tootamisel puudub signaal, siis liilitatakse toide
tegevusetuse korral 15 minuti parast valja.

Arvutiga (HDMI) iihendamisel kuvatakse teade “Signaali pole voi “Vale
vorming”.

« Kasutage teleri valja-/sisseliilitamiseks kaugjuhtimispulti.

« (hendage HDMI-kaabel uuesti.

« Taaskdivitage arvuti ajal, mil teler on sisseliilitatud.

Tehnilised andmed

Traadita mooduli tehnilised andmed

« Kunariigi kasutatav sagedusriba vib olla erinev, ei saa kasutaja
todsagedust muuta ega reguleerida ning see toode on seadistatud
vastavalt regionaalsele sagedustabelile.

« Seade tuleks paigaldada ja seadet tuleks kasutada selliselt, et
seadme ja teie keha vahele ja&b vahemalt 20 cm. Tegemist on
iildise, kasutajakeskkonda puudutava soovitusega.

C€01970

(Ainult UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87**)

Traadita mooduli (LGSBW41) tehnilised andmed
Traadita LAN Bluetooth
Standard | IEEE 802.11a/b/g/n Standard Blugtooth
Version 4.0
2,400 kuni 2,483,5MHz
. 15,150 kuni 5,250 MHz | 2,400 kuni
Sagedusvahemik 5725 kuni 5,850 MHz Sagedusvahemik 24835 MHz
(Vdljaspool ELi)
802.11a: 13 dBm
Vidljundvdimsus 802.110:15dBm Valjundvdimsus |10 dBm voi
il 802.11g: 14 dBm e
) 802.11n- 2,4 GHz: 16 dBm
802.11n- 5 GHz: 16 dBm
(Ainult UF95**)
Traadita mooduli (LGSBW51) tehnilised andmed
Traadita LAN Bluetooth
Standard | IEEE 802.11a/b/g/n/ac Standard Blugtooth
Version 4.0
2,400 kuni 2,483,5MHz
. {5,150 kuni 5,250 MHz . [2,400 kuni
Sagedusvahemik 5725 kuni 5,850 MHz Sagedusvahemik 24835 MHz
(Véljaspool ELi)
802.11a: 14,5dBm
802.11b: 14 dBm
Vidljundvaimsus |802.11g: 13 dBm Vdljundvdimsus |10 dBm vdi
(max.) 802.11n- 2,4 GHz: 14 dBm (max.) vahem
802.11n-5GHz: 15,5 dBm
802.11ac-5GHz: 16 dBm
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Life's Good

NAUDOTOJO VADOVAS

Saugumas ir nuorodos

LED TV*

* LG LED TV sudaro skystujy kristaly ekranas su
foniniu Sviesos diody apsvietimu.

PrieS naudodami televizoriy atidziai perskaitykite Sj vadova ir
pasilikite jj ateiciai.

www.lg.com
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Saugos Instrukcijos

Perskaitykite Sias saugos instrukcijas pries
naudodami gaminj.

A\ |SPEJIMAS

Nelaikykite televizoriaus ir nuotolinio valdymo pulto tokioje aplinkoje:

- tiesioginiuose saulés spinduliuose;
« drégnose vietose, pavyzdZiui, vonios kambaryje;
- Salia bet kokiy kars¢io Saltiniy, tokiy kaip viryklé, ir kity karstj
skleidZianciy jrenginiy;
- Salia virtuvés jrangos arba drékintuvy, kur ant jo lengvai gali
patekti garai arba alyva;
« nuo lietaus ir véjo neapsaugotose vietose;
- $alia indy su vandeniu, pavyzdZiui, vazy.
To nesilaikant gali kilti gaisras, galima patirti elektros smugj, gali
sugesti arba deformuotis gaminys.

Nestatykite gaminio ten, kur ant jo gali patekti dulkiy. Taip gali kilti

gaisro pavojus.

)>

(D)
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Maitinimo kiStukas yra atjungimo jtaisas. Kistuka turi bati galima
lengvai istraukti.

Nelieskite maitinimo kistuko Slapiomis rankomis. Be to, jei kabelio
kaistis Slapias arba padengtas dulkémis, visiskai nusausinkite
maitinimo kistuka arba nuvalykite dulkes. Dél per didelés drégmés
galite patirti elektros smgj.

é‘
78 QPM%
,/Aj/

Btinai prijunkite maitinimo kabelj prie jZemintos srovés. (I3skyrus
jrenginius, kurie néra jzeminti.) Galite patirti elektros smagj arba
susizeisti.

Gerai pritvirtinkite maitinimo kabelj. Jei maitinimo kabelis nevisiskai
pritvirtintas, gali kilti gaisras.

=
\3\/\’@7 RS
|
F
Uztikrinkite, kad maitinimo kabelis nesiliesty su karstais daiktais, pvz.,
Sildytuvu. Dél to gali kilti gaisras arba elektros smuigio pavojus.

Nestatykite sunkiy daikty ar paties gaminio ant maitinimo kabeliy.
Kitaip gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smiigj.

Sulenkite antenos kabelj tarp pastato vidinés ir iSorinés dalies, kad
lyjant vanduo nepatekty j vidy. | gaminj patekes vanduo gali jj
sugadinti ir galite patirti elektros smiigj.

N

o

Kai televizoriy tvirtinate ant sienos, jo jokiu budu nemontuokite
pakabindami maitinimo ir signalo kabelius ant televizoriaus galinés
pusés. Dél to gali kilti gaisras, elektros smigis.

Neprijunkite per daug elektros jrenginiy prie vieno elektros tinklo
Sakotuvo. Taip dél perkaitimo gali kilti gaisras.



Nenumeskite gaminio ir saugokite, kad jis neapvirsty jungiant iSorinius
jrenginius. Taip galite susizeisti arba sugadinti gaminj.

Laikykite nuo drégmés saugancia arba vinilo pakavimo medziaga
vaikams neprieinamoje vietoje. Praryti nuo drégmés saugancia
medZiaga kenksminga. Netycia ja prarijus, sukelkite pacientui vémima
ir apsilankykite artimiausioje ligoninéje. Be to, dél vinilo pakuociy
galima uZdusti. Laikykite jas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Neleiskite vaikams lipti ant televizoriaus arba uz jo laikytis.
Dél to televizorius gali apvirsti ir sunkiai suZeisti.

Tinkamai pasalinkite iSeikvotas baterijas saugodami, kad vaikai jy
nepraryty. Jeigu vaikas jas praryty, kreipkités j gydytoja.

Nekiskite konduktoriaus (pvz., metalinés lazdelés) j vieng maitinimo
lizdo gala, kol kitas galas yra prijungtas prie sieninio jvesties terminalo.

Nelaikykite 3alia gaminio degiy medziagy. Dél neatsargaus degiy
medZiagy naudojimo gali kilti sprogimas arba gaisras.

Nemeskite j gaminj metaliniy daikty, pvz., monety, plauky segtuky,
valgymo lazdeliy ar vielos, ir degiy daikty, pvz., popieriaus ar degtuky.
Ypac atsargs turi buti vaikai. Gali iskilti elektros smagio, gaisro ar
suzeidimo pavojus. Jeigu j gaminj jkrito pasalinis objektas, atjunkite
maitinimo kabelj ir kreipkités j techninés prieZiuros centra.

Nepurkkite vandens ant gaminio ir nevalykite degiomis medziagomis
(skiedikliu arba benzinu). Gali kilti gaisras arba elektros smugis.

.=, %
D/
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Venkite smigiy ir saugokités, kad j gaminj nejkristy daikty, taip pat

nuo krintanciy daikty saugokite ekrana. Galite susiZeisti arba sugadinti
gaminj.

Niekada nelieskite Sio gaminio ir antenos perkiinijos arba Zaibavimo
metu. Galite patirti elektros smlgj.

Esant dujy nuotékiui niekada nelieskite kistukinio lizdo — iSvédinkite
atidare langus. Kibirkstys gali sukelti gaisra arba nudeginti.
P

Savavaliskai neisrinkite, netaisykite ir neperdarykite gaminio.
Gali kilti gaisras arba elektros smigis. Dél tikrinimo, kalibravimo ar
taisymo kreipkités j techninés priezidros centra.
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Jeigu jvyko kuris nors toliau nurodyty veiksniy, iskart atjunkite gaminj
nuo elektros tinklo ir kreipkités j vietinj techninés prieZidiros centra.

« Gaminys buvo sutrenktas

« Gaminys buvo pazeistas

« ] gaminj pateko pasaliniy objekty

« Gaminys skleidZia damus arba nejprasta kvapa
Dél to gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smigj.

Jeiilga laika nesiruosiate naudoti gaminio, istraukite i$ jo maitinimo
kabelj. Susikaupusios dulkeés gali sukelti gaisr3 arba dél pablogéjusios
izoliacijos gali atsirasti elektros nuotékis, iskilti elektros smigio arba
gaisro pavojus.

YU
N

b

Prietaisa reikia saugoti, kad neuzlaséty arba neuztiksty skyscio, ant jo
negalima déti indy su skysciais, pvz., vazy.

Neinstaliuokite $io gaminio ant sienos, jei jis gali turéti salytj su tepalu
ar riebaly garais. tai gali paZeisti produkta ir jis gali nukristi.

Jos tuotteeseen (kuten muuntajaan, virtajohtoon tai televisioon)
padsee vettd tai muuta ainetta, irrota virtajohto ja ota valittomasti
yhteyttd huoltoliikkeeseen. Muutoin tuote voi aiheuttaa tulipalon tai
sahkdiskun.

Kdytd ainoastaan LG Electronicsin hyvaksymad muuntajaa ja
virtajohtoa. Muutoin tuotteen muoto voi muuttua, siind voi ilmetd
toimintahdirid, se voi vioittua tai se voi aiheuttaa tulipalon.

Al koskaan pura muuntajaa tai virtajohtoa. Se voi aiheuttaa tulipalon
tai sahkdiskun.

/\ DEMESIO

Turi bati pakankamas atstumas nuo lauko antenos iki elektros kabeliy,
kad antena prie jy neprisiliesty, net jei nuvirsty. Tai gali sukelti elektros
smugj.

Nestatykite gaminio ant nestabiliy lentyny arba nuozulniy pavirsiy. Be
to, venkite viety, kur yra didelé vibracija arba kur gaminys negali gerai
laikytis. To nesilaikant gaminys gali nukristi arba apvirsti, dél to gali biti
suzeisti Zmonés arba sugadintas gaminys.

Jeigu jrengsite televizoriy ant stovo, turite imtis veiksmy, kad
apsaugotuméte gaminj ir jis nenuvirsty. To nepadarius, gaminys
virsdamas gali suZeisti.

Jei ketinate montuoti televizoriy ant sienos, prie gaminio galinés
sienelés pritvirtinkite standartine VESA montavimo sasaja (papildomas
dalis). Kai tvirtinate televizoriy naudodami tvirtinimo prie sienos laikikIj
(atskirai jsigyjama dalis), gerai jj pritvirtinkite, kad nenukristy.

Naudokite tik gamintojo nurodytus papildomus prietaisus / priedus.

|rengdami anteng pasikonsultuokite su kvalifikuotu specialistu.
Gali kilti gaisro arba elektros smiigio pavojus.



Rekomenduojame Zidirint televizoriy islaikyti maziausiai 2—7 kartus
didesnj atstuma nei ekrano jstrizainé. Jeigu ilgai Zidrite televizoriy, gali
pradeéti lietis vaizdas.

0 1.5V

Naudokite tik nurodyto tipo baterijas. Kitokios gali pakenkti nuotolinio
valdymo pultui.

Seny ir naujy baterijy nedékite kartu. Baterijos gali perkaisti ir iStekéti.

Elementai turi biti apsaugoti nuo per didelio kar3¢io — saugokite nuo
tiesioginiy saulés spinduliy, atviros ugnies ir elektriniy Sildytuvy.

NEDEKITE pakartotinai nejkraunamy elementy j jkrovimo jrengin;.

Nuotolinio valdymo pulto signala gali trikdyti saulés $viesa arba kitas
stiprus Sviesos Saltinis. Tokiu atveju pritemdykite kambarj.

Kai prijungiate iSorinius jrenginius, pvz., vaizdo Zaidimy konsole,
isitikinkite, kad jungiamieji kabeliai yra pakankamai ilgi. To nesilaikant
gaminys gali apvirsti, dél to gali buti suZeisti Zmonés arba sugadintas
gaminys.

Gaminio nejjunkite j sieninj lizda jkisdami ir neiSjunkite i jo iStraukdami
maitinimo kistuka. (Nenaudokite maitinimo kiStuko kaip jungiklio.)
Tai gali sukelti mechaninj gedima arba galite patirti elektros smugj.

N

Laikykités toliau pateikty jrengimo nurodymy, kad apsaugotuméte
gaminj nuo perkaitimo.
« Atstumas tarp gaminio ir sienos turi bati daugiau nei 10 cm.
« Nestatykite gaminio vietose, kur néra ventiliacijos (pvz., ant
lentynos ar spintoje).
« Nestatykite gaminio ant kilimo ar pagalvés.
« Jsitikinkite, kad védinimo angos neuzdengtos staltiese ar
uzuolaida.
To nesilaikant gali kilti gaisras.

Bukite atsargs ir ilga laika Zilrédami televizoriy nelieskite védinimo
angy, nes jos gali jkaisti. Tai neturi jtakos gaminio naudojimui ar
veikimui.

Nuolat apZiurékite prietaiso kabelj ir, jei jis atrodo sugedes arba
nusidéveéjes, istraukite jj, nebenaudokite prietaiso ir kreipkités j
jgaliotajj techninés prieZiiros paslaugy teikéja, kad jis pakeisty kabelj
tokiu pat.

N
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Neleiskite ant maitinimo jungties kaisciy ar lizdo kauptis dulkéms.

Taip gali kilti gaisro pavojus.
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Saugokite maitinimo kabelj nuo neigiamo fizinio ar mechaninio
poveikio, pavyzdZiui, persukimo, sunarpliojimo, suspaudimo, privérimo
durimis ar mindymo. Ypac atkreipkite démesj j kiStukus, sieninius lizdus
ir vietas, kur kabelis iSeina i$ prietaiso.




Stipriai nespauskite pulto ranka ar astriu daiktu, pvz., vinimi, piestuku Perkeldami arba iSpakuodami gaminj dirbkite dviese, nes gaminys
ar rasikliu, taip pat bakite atsargis, kad jo nejbréztuméte. sunkus. To nesilaikydami galite susiZeisti.

Venkite ilgesn; laika liesti LCD ekrana, nelaikykite j j jremty pirSty. Tai Karta per metus kreipkités | klienty aptarnavimo centra dél vidiniy

darant ekrane atsiranda laikiny vaizdo iskraipymy. gaminio daliy valymo.
Susikaupusios dulkés gali sukelti mechaninj gedima.

Valydami gaminj ir jo komponentus, pirmiausia atjunkite jj nuo

maitinimo tinklo, valykite Svelnia medziagos skiaute. Per daug Patikékite visus techninés prieZidros darbus kvalifikuotam specialistui.
spausdami galite subraizyti arba isblukinti. Nepurkskite vandeniu ir Prieiira bitina, kai prietaisas kokiu nors biidu sugadinamas, pvz., kai
nevalykite drégnu skuduréliu. Niekada nenaudokite stiklo valiklio, pazeidziamas maitinimo kabelis ar kistukas, ka | prietaisq patenka
automobiliy ar pramoniniy poliruokliy, abrazyvy ar vasko, benzino, skysciy ar daikty, kai prietaisas patenka po lietumi ar sudréksta, kai
spiritoirt. t, kurie gali sugadinti gaminj ir jo ekrana. prietaisas tinkamai neveikia arba numetamas.

To nesilaikant gali kilti gaisras, galite patirti elektros smgj arba gali e

sugesti gaminys (deformacija, korozija ar luZiai). %‘

Kol jrenginys prijungtas prie AC kistukinio lizdo, jis neatjungiamas nuo
ACmaitinimo 3altinio, net jei iSjungiamas JUNGIKLIU. Jeigu televizorius 3altas, jjungiant jis gali Siek tiek sublykséti. Tai yra
normalu ir néra gaminio gedimas.

~
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Atjungdami kabelj nuo maitinimo tinklo suimkite uz kistuko ir iStraukite
ji- Jeigu maitinimo kabelio vidinés gyslos atsijungty, gali kilti gaisras.
Ekranas yra aukstyjy technologijy gaminys, kurio raiska nuo dviejy iki
Sesiy milijony pikseliy. Ekrane galite matyti mazycius juodus ir (arba)
ryskiy spalvy taskelius (raudonus, mélynus ar Zalius), kuriy dydis

1 ppm. Tai néra gedimas ir neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir

patikimumui.
Perkeldami gaminj bitinai pirmiausia iSjunkite maitinima. Tada Sis reiskinys pastebimas ir treciyjy Saliy gaminiuose ir tai néra priezastis,
atjunkite maitinimo kabelj, antenos kabelj ir visus jungiamuosius dél kurios gaminys turéty bati pakeistas ar grazintas.

kabelius. Galite pazeisti televizoriy arba maitinimo kabelj, dél to gali
kilti gaisro ar elektros smagio pavojus.
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Galite pastebéti skirtinga ekrano Sviesuma ir spalva, atsizvelgiant j jusy
Zidréjimo padeétj (is kairés / desinés / virSaus / apacios).

Sis reiskinys atsiranda dél ekrano charakteristiky. Tai néra susije su
gaminio charakteristikomis ir néra gedimas.

llga laika rodant nejudantj vaizda (pvz., transliuojamo kanalo logotipa,
ekrano meniu, vaizdo Zaidimo siuzeta), gali atsirasti ekrano gedimas,
dar vadinamas vaizdo iSdeginimu, dél kurio ekrane islieka vaizdas.
Garantija netaikoma vaizdo iSdeginimui.

Stenkités ilgai nerodyti savo televizoriaus ekrane fiksuoty vaizdy (2 ar
daugiau val. LCD ekrane, 1 ar daugiau val. plazminiame ekrane).

Be to, jeigu ilgai Zidrite televizijos laidas 4:3 santykiu, vaizdo
iSdeginimas gali atsirasti ekrano krastuose.

Sis reiskinys pastebimas ir treciyjy Saliy gaminiuose ir tai néra priezastis,
dél kurios gaminys turéty bti pakeistas ar grazintas.

Skleidziamas garsas

Trakéjimas: traskantis garsas Zilrint arba ijungiant televizoriy

kyla termiskai susitraukiant plastikui dél temperatros ir drégmés.

Sis triukmas yra bidingas gaminiams, kuriuose reikalinga terminé
deformacija. Elektros grandinés gaudesys / ekrano diizgimas: Zemo
lygio triuk3ma sukuria aukty dazniy grandiné, kuri tiekia srove gaminio
elektroniniams komponentams. Kiekviename gaminyje tai gali skirtis.
Sis skleidZiamas garsas neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir
patikimumui.

Nenaudokite aukstos jtampos elektros jrenginiy Salia televizoriaus
(pvz., elektrinio moskity / uody mustuko). Dél to gali sutrikti gaminio
veikimas.

o

3D vaizdo ziuiréjimas (tik 3D
modeliai)

A\ 1sPEJIMAS

Ziaréjimo aplinka
« Ziaréjimo laikas
- Kai Zidrite 3D turinj, kas valanda darykite 5-15 minuciy
pertraukas. llgiau Zidrint 3D turinj gali atsirasti galvos skausmas,
svaigimas, nuovargis arba akiy jtampa.

Galintys patirti priepuolj dél jautrumo
Sviesai arba chroniski ligoniai

« Kai kuriuos naudotojus gali istikti priepuoliai arba gali pasireiksti
kiti nejprasti simptomai dél mirksincios $viesos ar tam tikry 3D
turinio vaizdiniy.

NeZiarékite 3D vaizdo jrady, jeigu jauciate pykinimg, esate nécia
ir (arba) sergate chroniskomis ligomis, tokiomis kaip epilepsija,
Sirdies nepakankamumas ar kraujo spaudimo sutrikimaiir t. t.

3D turinys nerekomenduojamas kenciantiesiems nuo stereofoninio
aklumo arba anomalijy. Zitrint gali dvejintis vaizdas arba gali bti
jauciamas diskomfortas.

Jeigu jums nustatytas strabizmas (Zvairumas), ambliopija
(silpnaregiskumas) ar astigmatizmas, jums gali kilti problemy
suvokiant vaizdo gylj ir greitai pajusite nuovargj dél susidvejinusio
vaizdo. Patariama dazniau daryti pertraukas nei vidutiniam
suaugusiam Zmogui.

Jeigu jusy deSiniosios ir kairiosios akies regéjimas skiriasi, prie$
Zirédami 3D turinj pasitikrinkite regéjima.

Simptomai, kuriems esant reikia liautis arba
susilaikyti nuo 3D turinio zitiréjimo
- Nezitrékite 3D turinio, kai jauciatés pavarge dél miego trakumo,
persidirbe ar po iSgertuviy.
- Kai jauciate Siuos simptomus, nebenaudokite / neZitrékite 3D
turinio ir pakankamai pailsékite, kol Sie simptomai praeis.

- Jeigu simptomai islieka, kreipkités j gydytoja. Gali buti tokie
simptomai kaip akiy obuoliy skausmas, galvos svaigimas,
pykinimas, pulso daznéjimas, vaizdo susiliejimas, diskomfortas,
vaizdo susidvejinimas, Zilréjimo nepatogumas ar nuovargis.
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/\ DEMESIO Paruosimas

Ziiréjimo aplinka
« Ziaréjimo atstumas 0 PASTABA
- Ziarédami 3D turinj laikykités maziausiai dukart uz ekrano Jei po pristatymo i§ gamyklos TV yra jjungiamas pirma karta, TV
istrizainés ilgj didesnio atstumo nuo televizoriaus. Jeigu inicijavimas gali trukti kelias minutes.
Zitrédami 3D turinj jauciate diskomforta, atsitraukite toliau nuo Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jiisy televizoriaus.
televizoriaus. Jiisy televizoriaus ekrane rodomas meniu (0SD meniu) gali Siek
tiek skirtis nuo Siame vadove pateikty paveiksléliy.
Pasiekiami meniu ir parinktys gali skirtis pagal naudojama jvesties
« Kadikiai / vaikai Saltinj ar gaminio modelj.
- Vaikams iki 6 mety draudziama naudoti / Zidréti 3D turinj. |3j televizoriy ateityje gali buti jdiegtos naujos funkdijos.
- Vaikai iki 10 mety gali pernelyg jautriai reaguoti ir pasidaryti Televizorius galima nustatyti veikti laukimo rezimu, kad bity

Ziuréjimo amzius

dirglis, nes jy rega néra galutinai iSsivysciusi (pavyzdziui, jie gali sumazintos energijos sanaudos. Jei neZitrésite televizoriaus ilga
bandyti paliesti ekrana arba j jj jSokti). Vaikams, Zidrintiems 3D laika, jj reikia jungti, kad sumaZintuméte energijos sanaudas.
turinj, reikalinga speciali priezitra ir papildomas démesys. - Naudojantis jrenginiu galima labai sumaZinti sunaudojama
- Vaikams pasireiskia didesnis dviakio regéjimo 3D perteikimo energija, sumazinus vaizdo Sviesuma, taip sumazés bendros
nesuderinamumas, nes atstumas tarp ju akiy mazesnis nei eksploatavimo islaidos.
suaugusiujy. Todél jie suvokia didesnj stereoskopinj gylj nei + Sujusy gaminiu pateikiami elementai priklauso nuo gaminio
suaugusieji, zidrédami t3 patj 3D vaizda. modelio.
« Paaugliai + Atnaujinus $io gaminio funkcijas, gaminio specifikacijos ir Sio
- Paaugliai iki 19 mety gali jautriau reaguoti dél 3D turinio vadovo turinys gali bati keiciami be iSankstinio jspéjimo.
skleidziamos Sviesos stimuliavimo. Patarkite jiems ilgai nezidréti + Optimaliai junggiai uztikrinti HDMI kabeliai ir USB jrenginiai
3D turinio, kai jie yra pavarge. turi turéti mazesnius nei 10 mm storio ir 18 mm plocio apvadus.
« Pagyvene Zmonés Naudokite ilginamajj kabelj, palaikantj USB 2.0, jei USB kabelis ar
- Pagyvene zmonés gali prasciau suvokti 3D efekta, palyginti su USB atminties kortelé netinka jusy televizoriaus USB prievadui.
jaunais. Nesédékite arciau televizoriaus nei rekomenduojamas
atstumas.

. *A=10mm

Perspéjimai, kaip naudoti 3D akinius ,‘@ *B = 18mm

- Batinai naudokite LG 3D akinius. Kitaip galite tinkamai nematyti

3D vaizdo jrasy. « Naudokite sertifikuota kabelj, ant kurio bty HDMI logotipas.

« Nenaudokite 3D akiniy vietoj jprastiniy, saulés ar apsauginiy + Jei nenaudosite sertifikuoto HDMI kabelio, ekranas gali nieko
akiniy. nerodyti arba gali jvykti rysio klaida. (Rekomenduojami HDMI

« Naudojant perdarytus 3D akinius gali pervargti akys ar suprastéti kabeliy tipai)
rega. - Didelés spartos HDMI®/™ kabelis (3 m arba mazesnj)

« Nelaikykite 3D akiniy itin aukstoje ar Zemoje temperatroje. Jie - Didelés spartos HDMI®/™ kabelis su eternetu (3 m arba mazesnj)

gali deformuotis.

« 3D akiniai yra trapds ir juos lengva subraizyti. LeSius visada valykite
Svelnia, Svaria medziagos skiaute. Nebraizykite 3D akiniy lesiy
astriais daiktais ir nevalykite chemikalais.
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/\ DEMESIO

« Norédami uztikrinti sauguma ir numatyta gaminio eksploatavimo
trukme, nenaudokite nepatvirtinty priedy.

« Bet kokiai Zalai ar suzalojimams, atsiradusiems dél nepatvirtinty
priedy naudojimo, garantija netaikoma.

« Kai kurie modeliai turi ant ekrano uzklijuota plong plévele, kurios
nuimti negalima.

« Nenuimkite skydelio pirStais arba naudodami jrankius. Tai
darydami galite sugadinti gaminj. (Tik UF95**)

- Kai prie TV tvirtinate stova, padékite TV ekranu Zemyn ant
pagalvélés ant stalo arba plokscio pavirsiaus, kad apsaugotuméte
ekrang nuo jbrézimy.

- [sitikinkite, kad varztai yra tinkamai jsukti ir saugiai priverzti. (Jei
jie bus priverzti nepakankamai tvirtai, sumontuotas TV gali palinkti
j priekj.) Nenaudokite per daug jégos ir nepriverzkite varzty per
daug, nes jie gali bati sugadinti arba priverzti netinkamai.

Atskiras pirkinys

Atskirai jsigyjami elementai, gerinant jy kokybe, gali biti pakeiciami
arba modifikuojami i$ anksto nepranesus. Norédami jsigyti Siuos
gaminius, susisiekite su savo tiekéju. Sie jrenginiai veikia tik su tam
tikrais modeliais. Modelio pavadinimas arba konstrukcija gali bati
pakeisti priklausomai nuo gaminio funkdijy atnaujinimo, gamintojo
aplinkybiy ar politikos.

(Priklauso nuo modelio)

AG-F***
Kino teatro 3D akiniai

AN-MR600
,» Magic” Nuotolinio

AG-F***DP
Dveji zaidéjy akiniai

valdymo pultas

AN-V(550
ISmanioji kamera

LG garso jrenginys

Techniné prieziura

Televizoriaus valymas

Reguliariai valykite savo televizoriy, kad uztikrintuméte geriausia jo
veikima ir pailgintuméte eksploatavimo trukme.

« Pries pradédami batinai iSjunkite maitinima ir atjunkite maitinimo
kabelj ir visus kitus kabelius.

- Jeiilga laika televizorius bus paliktas be priezitros ir
nenaudojamas, atjunkite maitinimo kabelj i$ sieninio elektros lizdo,
kad iSvengtuméte galimos Zalos dél Zaibo ar elektros energijos
pertrakiy.

Ekranas, rémas, korpusas ir stovas

Norédami nuvalyti dulkes, nusluostykite pavir3iy sausu, Svariu ir
minkstu audiniu.

Norédami pasalinti didelius neSvarumus, nusluostykite paviriy
Svariame vandenyje arba praskiestame velniame valiklyje sudrékintu
audiniu. Tuomet iSkart nusluostykite sausu audiniu.

« Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepazeistuméte.

« Nespauskite, netrinkite ir nedauzykite ekrano pavirsiaus nagais
ar astriu daiktu, nes galite subraizyti ekrang ir sukelti vaizdo
iSkraipymus.

« Nenaudokite chemikaly, nes jie gali sugadinti gaminj.

« Nepurkskite ant pavirSiaus skysciy. Jei j televizoriy pateks vandens,
gali kilti gaisras, elektros smigis arba gedimas.

Maitinimo laidas

Reguliariai Salinkite susikaupusias dulkes ir purva nuo maitinimo
kabelio.
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Televizoriaus kélimas ir Valdymo svirties mygtuko
judinimas naudojimas

Prie$ judindami arba keldami televizoriy, perskaitykite $ia informacija, (Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jusy televizoriaus.)

kad nesubraizytuméte ir nepazeistuméte televizoriaus ir galétumeéte jj TV funkeijas galite lengvai valdyti paspausdami valdymo svirties
saugiai pervezti nepriklausomai nuo jo tipo ir dydzio. mygtuka arba pakreipdami jjj virsy, apaci kaire arba deging puse.
Televizoriy rekomenduojama perveZti naudojant originalia
televizoriaus pakuote arba déze.

Prie$ judindami arba keldami televizoriy, atjunkite jo maitinimo
kabelj ir visus kitus kabelius.

Kai laikote televizoriy, ekranas turi bati nusuktas nuo jisy, kad
nesugadintumeéte.

Valdymo svirties mygtukas

Tvirtai laikykite televizoriy uz jo virSaus ir apacios. Jokiu buidu Pagrindinés funkcijos
nelaikykite uz skaidrios dalies, garsiakalbio ar garsiakalbio groteliy.

Kai TV yra iSjungtas, uzdékite pirta ant
valdymo svirties mygtuko ir paspauskite
ji vieng karta, tada atleiskite mygtuka.

Maitinimo
jungimas

Iz <k

Kai TV yra jjungtas, uzdékite pirita ant
valdymo svirties mygtuko ir paspauskite
Maitinimo | jj vieng karta kelioms sekundéms, tada
iSjungimas | atleiskite mygtuka. Visos veikianios
programos bus uzdarytos, o vykstantis
jradymas bus sustabdytas.

~A Y

Didelj televizoriy gali pernesti maZiausiai 2 Zmonés.
Pernesdami televizoriy rankomis laikykite jj taip, kaip parodyta
siame paveikslélyje.

Jei uzdedate pirsta ant valdymo svirties
Garso mygtuko ir pastumiate jj j kaire arba
reguliavimas | desine puse, galite reguliuoti garso lygj
pagal savo pageidavima.

Jei uzdedate pirsta ant valdymo svirties
Programy | mygtuko ir pastumiate jj j virSy arba
valdymas | apacia, galite slinkti per pageidaujamas
« Perneddami televizoriy stenkités jo nekratyti ir per daug nepurtyti. i$saugotas programas.

o804

« Perneddami televizoriy laikykite jj vertikaliai, niekada neverskite
ant oo ir nekreipkite j kaire ar desine. Meniu reguliavimas

« Nespauskite rémo bloko per daug, nes jis gali susilankstyti / sulinkti
ir sugadinti ekrana.

« Valdydami TV biikite atsargds, kad nesugadintuméte issikisusiy

Kai TV yra jjungtas, viena karta paspauskite valdymo svirties mygtuka.
Meniu elementus galite reguliuoti paspausdami valdymo svirties
mygtuka j virsy, apacia, kaire arba desine.

valdymo svirties mygtuky.

& | Bjungiamas maitinimas.

~ v . P eve . Ve e
E f DEMESIO X Isvv:fllo visus ekrano rodmenis ir vél grjzta j TV Ziaréjimo
= rezima.
< - Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepazeistuméte. @ |Pakeicia jvesties Saltinj.
= o . - PR, . P
= . Ner'wskltgvTVIa‘lkydaml uzlfab.ellq laikikliy, nes jie gali suldzti ir £ | Mveriami spartieji nustatymai.
g galite susizaloti arba sugadinti TV.

@ rasTABA

« Kai lieciate valdymo svirties mygtuka pirstais ir spaudziate jj
aukstyn, Zemyn, j kaire arba j desine, nepaspauskite valdymo
svirties mygtuko. Jei pirmiausia paspausite valdymo svirties
mygtuka, negalésite reguliuoti garsumo lygio ir i$saugoty
programy.



Montavimas ant stalo

(Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jisy televizoriaus.)
1 Pakelkite ir pakreipkite televizoriy j vertikalig padét;.

« Palikite (maziausiai) 10 cm tarpa nuo sienos, kad uztikrintuméte
tinkama védinima.

2 Prijunkite maitinimo kabelj prie elektros lizdo sienoje.

/\ DEMESIO

« Nestatykite televizoriaus 3alia Silumos 3altiniy, nes gali kilti gaisras
ar bati padaryta kitokios Zalos.

Kensingtono saugos sistemos
naudojimas

(Sios funkcijos néra visuose modeliuose.)

« Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jusy televizoriaus.
Kensingtono saugos sistemos jungtis yra televizoriaus galinéje puséje.
Daugiau informacijos apie montavima ir naudojima iekokite su
Kensingtono saugos sistema pateiktame vadove arba apsilankykite
interneto svetainéje http://www.kensington.com.
Sujunkite Kensingtono saugos sistemos kabeliu televizoriy ir stalg.

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

(Sios funkcijos néra visuose modeliuose.)

1 Galinéje televizoriaus puséje jkiskite ir priverzkite varztus su aselémis
arba televizoriaus laikiklius ir varztus.
- Jei vietoj varZty su 3selémis jsukti varztai, pirmiausia iSsukite Siuos
varztus.
2 Pritvirtinkite sienos laikiklius varZtais prie sienos.
Sutapatinkite sienos laikiklj ir televizoriaus gale esancius varztus su
asomis.

3 Tvirtai sujunkite varztus su gsomis ir sienos laikiklius tvirta virvute.
Isitikinkite, kad virvuté yra horizontali su plokciu pavirsiumi.

/\ DEMESIO
« Pasiripinkite, kad vaikai nelipty arba nesikabinty ant televizoriaus.

@ rPastaBA

« Naudokite paaukstinima ar spintele, kurie buty pakankamai stipris
ir dideli, kad saugiai islaikyty televizoriy.

« Laikikliai, varZtai ir virvutés nepateikiami. Papildomy priedy galite
[sigyti iS vietos pardavéjo.
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Montavimas ant sienos 60/65UF77**
60/65UF80**
. 60/65UF85** 70/79UF77**
Modelis
Pritvirtinkite atskirai jsigyjama tvirtinimo prie sienos laikiklj ant 65UF86™ 79UF86™*
televizoriaus galinés pusés ir pritvirtinkite jj prie tirtos sienos 65UF95*
statmenai grindims. Jei norite televizoriy kabinti ant kity statybiniy 650G87**
medziagy, kreipkités j kvalifikuotus meistrus. LG rekomenduoja, kad VESA (mm) (AxB) 300x 300 600 x 400
montavima atlikty kvalifikuotas profesionalus montuotojas. Mes Standartinis sraigtas | M6 M8
rekomenduojame naudoti LG prie sienos montuojamus laikiklius. Sraigty skaidi 4 4
o . PR, gty skaicius
LG prie sienos montuojama laikiklj paprasta pakreipti, kai laidai jau —
prijungti. Kai nesinaudojate LG prie sienos montuojamais laikikliais, Pr.le 'S|enos | LSW3508 LSW640B
prie sienos montuojamus laikiklius naudokite ten, kur jrenginys yra tvirtinamas laikiklis
atitinkamai pritvirtintas prie sienos ir palikta pakankamai vietos iSoriniy
jrenginiy prijungimui. Rekomenduojama prijungti visus laidus pries
montuojant fiksuojama prie sienos montuojama laikikl;. Bi 4
/\ DEMESIO

[sitikinkite, kad naudojate VESA standarta atitinkancius sraigtus ir
prie sienos tvirtinamus laikiklius. Standartiniai prie sienos tvirtinamy
laikikliy rinkiniy matmenys pateikiami Sioje lenteléje.

Isigyjamas atskirai (Prie sienos tvirtinamas
laikiklis)

« Pirmiausia atjunkite maitinima ir tik tuomet judinkite arba
montuokite televizoriy. Antraip gali istikti elektros smugis.

« Nuimkite stova prieS montuodami TV ant sieninio laikiklio,
atvirkscia tvarka atlike stovo surinkimo veiksmus.

« Jeigu tvirtinate televizoriy prie luby arba pasvirusios sienos, jis gali

nukristi ir sunkiai suZeisti.
Naudokite patvirtinta LG tvirtinimo prie sienos laikiklj ir kreipkités j
vietinj atstova ar kvalifikuota darbuotoja.

« Nepriverzkite sraigty per daug, nes taip galite pazeisti televizoriy ir

prarasti teises j garantine prieZitra.

« Naudokite VESA standartg atitinkancius sraigtus ir sieninius

49UF69™ o laikiklius. Bet kokiai Zalai ar suzalojimams, atsiradusiems dél
e igﬁ ggﬂgg** netinkamo naudojimo arba netinkamy priedy naudojimo, garantija
netaikoma.
Modelis 40/43UF77%* 49/55UF85**
40/43UF80%* 55UF86**
55UF95**
55UG87**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 300300
Standartinis sraigtas | M6 M6
Sraigty skaicius 4 4
Prie sienos LSW240B LSW350B
tvirtinamas laikiklis | MSW240 MSW240
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@ rAsTABA

« Naudokite varztus, kurie yra nurodyti VESA standartiniy varzty
specifikacijose.

« Prie sienos tvirtinamo laikiklio rinkinyje yra montavimo vadovas ir
reikalingos detalés.

« Prie sienos tvirtinamas laikiklis yra uzsakomas atskirai. Papildomy
priedy galite jsigyti iS vietos pardavéjo.

« Varzty ilgis priklauso nuo prie sienos tvirtinamo laikiklio.
Jsitikinkite, kad naudojate tinkamo ilgio sraigtus.

« Jeireikia daugiau informacijos, Zitrékite vadova, pateikiama su
tvirtinimo prie sienos laikikliu.

+ Montuodami prie sienos montuojama laikiklj naudokite apsauginj
gaubtelj. Apsauginis gaubtelis apsaugos anga nuo dulkiy ir purvo
kaupimosi. (Tik kai yra pateikiamas Sios formos elementas)

Pateikiamas elementas

Apsauginis gaubtelis

« Tvirtindami tvirtinimo prie sienos laikiklj prie televizoriaus,
jstatykite tvirtinimo prie sienos tarpiklius j televizoriaus tvirtinimo
skyles, kad televizoriy galétuméte pakreipti vertikaliu kampu. (Tik
kai yra pateikiamas Sios formos elementas)

Pateikiamas elementas

Tvirtinimo prie
sienos tarpikliai

« Priklausomai nuo stovo formos, naudokite plokscia jrankj, kad
pasalintuméte stovo gaubta kaip parodyta toliau. (Pvz., plokcia
atsuktuva) (Tik kai yra pateikiamas Sios formos elementas)

e—— Plok3cias jrankis

Jungtys (pranesimai)

Prijunkite jvairius iorinius jrenginius prie televizoriaus ir perjunkite
jvesties rezimus, kad pasirinktuméte iSorinj jrenginj. Daugiau
informacijos apie iSoriniy jrenginiy prijungima rasite su kiekvienu
jrenginiu pateiktame vadove.

Gali buti naudojami iSoriniai jrenginiai: HD imtuvai, DVD leistuvai,
jranga ir kiti iSoriniai jrenginiai.

@ rastaBA

« I3orinio jrenginio prijungimas gali skirtis, tai priklauso nuo
modelio.

Prijunkite iSorinius jrenginius prie televizoriaus nepaisydami
televizoriaus jungties tvarkos.

Jei DVD arba vaizdo jraSymo jrenginiu jradote televizijos programa,
[sitikinkite, kad prijungéte televizoriaus signalo jvesties kabelj
prie televizoriaus per DVD arba vaizdo jraSymo jrenginj. Daugiau
informacijos rasite su prijungtu jrenginiu pateiktame vadove.
ISorinio jrenginio naudojimo instrukdijas rasite vadove.

Jei prie televizoriaus jungiate Zaidimy jranga, naudokite su ja
pateikt kabelj.

Kompiuterio rezimu gali atsirasti skiriamosios gebos, vertikalaus
vaizdo, kontrasto ar Sviesumo trikdziy. Jei yra trikdZiy, nustatykite
kompiuterio iSvest; j kita skiriamaja geba, pakeiskite atnaujinimo
daznj arba VAIZDO meniu reguliuokite Sviesuma ir kontrasta, kol
vaizdas taps ryskus.

Kompiuterio rezimu kai kurie raiSkos nustatymai gali tinkamai
neveikti atsizvelgiant j vaizdo plokste.

Jei,, ULTRA HD" turinys rodomas jusy kompiuteryje, priklausomai
nuo kompiuterio savybiy vaizdas arba garsas gali bti laikinai
sutrikdomas. (Priklauso nuo modelio)

Antenos jungtis

Prijunkite televizoriy prie sieninio antenos lizdo RF kabeliu (75 Q).

Naudokite signalo skirstytuva, jei norite naudoti daugiau nei 2
televizorius.

Jei vaizdo kokybé prasta, jai pagerinti tinkamai sumontuokite
signalo stiprintuva.

Jeigu prijungus anteng vaizdo kokybé prasta, bandykite
reguliuodami rasti tinkama antenos krypt;.

Antenos kabelis ir konverteris nepridedami.

Palaikomas DTV garsas: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Jei vietoje, ULTRA HD" transliacija nepalaikoma, TV negali tiesiogiai
priimti,, ULTRA HD“ transliacijy. (Priklauso nuo modelio)
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Palydovo jungtis
(Tik palydoviniams modeliams)

Prijunkite televizoriaus palydovine anteng prie palydovinio lizdo
palydovinés antenos RF kabeliu (75 ).

»Euro Scart” jungtis

(Priklauso nuo modelio)

Perduoda vaizdo ir garso signalus i$ iSorinio jrenginio j televizoriy.
Sujunkite iSorinj jrenginj ir televizoriy euro scart” kabeliu.

I3vesties tipas

” AV1
Dabartinis (TV idvestis')

ivesties rezimas

Skaitmeniné televizija Skaitmeniné televizija

Analoginé televizija, AV

Komponentas
HOMI

Analoginé televizija

1 TV iSvestis: siuncia analoginés arba skaitmeninés televizijos signalus.

« Bet kuris, Euro Scart” kabelis turi buti ekranuotas signaly kabelis.

« Kai Zilrite skaitmenine TV 3D vaizdo rezimu, per SCART kabelj gali
bti perduoti tik 2D iSvesties signalai. (Tik 3D modeliams)

« Jeinaudosite,Time Machine” funkcija skaitmeniniame TV, TV
iSvesties signaly perdavimas negalimas per SCART kabelj.

Cl modulis jungtis

(Priklauso nuo modelio)

Zitrékite koduotas (mokamas) paslaugas skaitmeninés televizijos
rezimu.

« Patikrinkite, ar Cl modulis teisinga kryptimi jdétas j PCMCIA
kortelés lizda. Jei modulis néra jdétas tinkamai, tai gali padaryti
Zalos televizoriui ir PCMCIA kortelés lizdui.

« Jei televizoriuje nerodomas joks vaizdas ir garsas, kai yra prijungta
(14 kamera, kreipkités j antzeméninés / kabelinés / palydovinés
televizijos paslaugy operatoriy.

USB jungtis

Kai kurie Sakotuvai gali neveikti. Jei USB jrenginys, prijungtas naudojant
USB 3akotuva, neaptinkamas, prijunkite jj prie televizoriaus USB
prievado tiesiogiai.

Kitos jungtys

Prijunkite televizoriy prie iSoriniy jrenginiy. Jei norite geriausios vaizdo
ir garso kokybeés, iSorinj jrenginj ir televizoriy sujunkite HDMI kabeliu.
Atskiras kabelis nepridedamas.
- £x— %% — @ — Paveikslélis— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- |jungti: Palaiko 4K esant 50 / 60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- ISjungti : Palaiko 4K esant 50 / 60 Hz (4:2:0)
Jei prie vestis prijungtas jrenginys taip pat palaiko,ULTRA HD Deep
Colour”, jusy vaizdas gali buti aiskesnis. Taciau, jeigu jusy jrenginys
jo nepalaiko, jis gali tinkamai neveikti. Tokiu atveju prijunkite
jrenginj prie kito HDMI prievado arba pakeiskite TV, HDMI ULTRA
HD Deep Colour” nustatyma j, ISjungti".

(Si funkcija galima kai kuriuose modeliuose, kurie yra palaikomi tik
L, ULTRA HD Deep Colour")

Nuotolinio valdymo pultas

Siame vadove aprasymai pateikiami pagal nuotolinio valdymo pulto
mygtukus. AtidZiai perskaitykite 3j vadova ir tinkamai naudokite
televizoriy.

Norédami pakeisti baterijas, atidarykite baterijy dangtelj, pakeiskite
baterijas (1,5V AAA), kad jy @) ir (O galai atitikty zenklinima skyrelio
viduje, ir uzdarykite baterijy dangtelj. Norédami iSimti baterijas atlikite
jdéjimo veiksmus atvirkscia tvarka.

/\ DEMESIO

« Nenaudokite vienu metu seny ir naujy baterijy, nes taip galite
sugadinti nuotolinio valdymo pulta.

« Nuotolinio valdymo pultelis nepridedamas nei vienoje i
pardavimo rinky.

Nuotolinio valdymo pulta nukreipkite j televizoriaus nuotolinio valdymo
jutiklj.
(Priklauso nuo modelio)

———— -
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A

d (maitinimas) Jjungia arba i$jungia televizoriy.

& INPUT Pakeicia jvesties saltinj.

Q. MENU /% (S. Nustatymai) Atveriami spartieji nustatymai.
INFO® Rodo informacija apie dabartine program ir ekrang.
SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.

TV/RAD=/EQ Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmeninés
televizijos programa.

Skaiciy mygtukai Jvedami skaiciai.

GUIDE Rodo programy vadova.

LI (tarpas) Atveria tuitia tarpa ekrano klaviatiiroje.

Q.VIEW GrjZta j pries tai Ziliréta programa.

~+ 1= Pritaiko garsumo lygj.

FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa.

3D Naudojamas norint Zidréti 3D vaizda.

MUTE & Nutildo visus garsus.

N\ P~/ Slenkama per jrasytas programasar kanalus.

/N PAGE\/ Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.
RECENT Rodo ankstesne istorija.

4z (PAGRINDINIS) Jjungiamas pagrindinis meniu.

LIVE MENU Rodomi saraai,Rekomenduojama”, ,Programos”,
,Paieska” ir, Jradyta”. (Priklauso nuo modelio)
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 @00@ |
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C

Teleteksto mygtukai (=] TEXT/T.OPT) Sie mygtukai naudojami
teletekstui jvesti.

Navigacijos mygtukai (aukstyn / Zemyn / kairén / desinén)
Slenkama per meniu langus ir parinktis.

OK® Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jiisy jvestis.
D BACK Grjztama j ankstesnj lygmenj.

EXIT I3valo ekrano rodmenis ir grjzta j TV Zidréjimo rezima.

AD Paspaude AD mygtuka jjungsite garso aprasymo funkcija.
REC/ |rasymo paleidimo ir jraso rodymo meniu.

(Tik Time Machine®=® modeliai) (Priklauso nuo modelio)

Valdymo mygtukai (M, », 11, <(, W) Valdo,Premium”
turinj, Time Machine®=¥ arba,SmartShare” meniu, arba su SIMPLINK
suderinamus jrenginius (USB arba SIMPLINK, arba Time Machine®¥).
Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
langy funkcijos.

(@&D: raudonas, Gs=3: zalias, (3+): geltonas, (32D: mélynas)

(Priklauso nuo modelio)

)

©

INPUT Q.MENU

@®@@

+/\
a || e
— )]

0) (maitinimas) Jjungia arba iSjungia televizoriy.

& INPUT Pakeicia jvesties 3altin].

Q. MENU /5 (S. Nustatymai) Atveriami spartieji nustatymai.
I8 INFO® Rodo informacija apie dabarting programa ir ekrana.
(Priklauso nuo modelio)

Hl 3 RATIO Pakeitia vaizdo dydj. (Priklauso nuo modelio)
(Naudotojo vadovas) Rodomas naudotojo vadovas.
Skaiciy mygtukai Jvedami skaiciai.

L_I (tarpas) Atveria tuicia tarpa ekrano Klaviatiroje.

GUIDE Rodo programy vadova.

Q.VIEW GrjZta j pries tai Ziiréta programa.

T
W

A
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~+_— Pritaiko garsumo lygj.

FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa.

3D Naudojamas norint idréti 3D vaizda. (Priklauso nuo
modelio)

INFO ® Rodo informacija apie dabarting programa ir ekrana.

(Priklauso nuo modelio)

MUTE % Nutildo visus garsus.

A\ P~/ Slenkama per jradytas programasar kanalus.
<= PAGE=—= Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.

E3.:
EECEN] MY APPS

O®ma
O EB

P ———

C

RECENT Rodo ankstesne istorija.

4z (PAGRINDINIS) Jjungiamas pagrindinis meniu.

58 MY APPS Rodo programy sarasa.

Navigacijos mygtukai (aukStyn / Zemyn / kairén / deSinén)
Slenkama per meniu langus ir parinktis.

OK® Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jiisy jvestis.

D BACK Griztama j ankstesnj lygmeni.

LIVE MENU Rodomi sarasai,Rekomenduojama®, ,Programos”,
,Paieska” irJradyta”. (Priklauso nuo modelio)

EXIT I3valo ekrano rodmenis ir grjzta j TV Zilréjimo rezima.

D

Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
langy funkcijos.

(GD: raudonas, (=3: zalias, C2: geltonas, 2D melynas)
Teleteksto mygtukai ([ TEXT/ T.0PT) Sie mygtukai naudojami
teletekstui jvesti.

APP/> Pasirinkite norima MHP TV meniu Saltinj. (Priklauso nuo
modelio)

LIVETV GrjZta jLIVETV (tiesiogine TV).

Valdymo mygtukai (M, », 11, 4(, W) Valdo,Premium”
turinj, Time Machine®®™¥ arba,, SmartShare” meniu, arba su SIMPLINK
suderinamus jrenginius (USB arba SIMPLINK, arba Time Machinefe).
REC/* |rasymo paleidimo ir jraSo rodymo meniu.

(Tik Time Machine®*¥ modeliai) (Priklauso nuo modelio)

SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.

AD Paspaude AD mygtuka jjungsite garso aprasymo funkdija.
TV/RAD Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmeninés televizijos
programa.

Nuotolinio valdymo pulta
»Magic” funkcijos

(Priklauso nuo modelio)

Kai pasirodo pranesimas,,Jisy nuotolinio valdymo pulta,Magic”
baterija baigia iSsekti. Pakeiskite baterija.", pakeiskite baterija.
Norédami pakeisti baterijas, atidarykite baterijy dangtelj, pakeiskite
baterijas (1,5 V AA), kad jy (P ir (=) galai atitikty zenklinima skyrelio
viduje, ir uzdarykite baterijy dangtelj. Naudodami nuotolinio valdymo
pult3, nukreipkite jj j televizoriaus nuotolinio valdymo jutiklj. Norédami
iSimti maitinimo elementus, atlikite jdéjimo veiksmus atvirk$¢ia tvarka.

/\ DEMESIO

« Nenaudokite vienu metu seny ir naujy baterijy, nes taip galite
sugadinti nuotolinio valdymo pulta.
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A

Y (maitinimas) Jjungia arba i$jungia televizoriy.

(& (JVESTIS) Pakeiciamas jvesties Saltinis.

* Paspaudus ir palaikius mygtuka &, rodomi visi iSoriniy jvesiy
sgrasai.

Skaiciy mygtukai Jvedami skaiciai.

LIST Atveriamas jradyty kanaly arba programy sarasas.

LI (tarpas) Atveria tuiia tarpg ekrano klaviatiroje.

INFO Rodo informacija apie dabartine programa ir ekrana.

A= Pritaiko garsumo lygj.

AP Y Slenkama per jradytas programasar kanalus.

'/(NUTILDYMAS) Nutildo visus garsus.

* Paspaudus ir palaikius '/AD mygtuka, bus jjungiama vaizdo /
garso aprasymy funkcija. (Priklauso nuo modelio)

L (PAGRINDINIS) Jjungiamas pagrindinis meniu.

D (ATGAL) Griztama j ankstesnj lygmen;.

EXIT I3valo visus ekrano rodmenis ir vél grjztama j paskutinés

[vesties Zilréjimo rezima.

& @ @D

C

@ Ratukas (OK) Paspauskite ratuko mygtuko centra, kad

pasirinktuméte meniu. Programas arba kanalus galite keisti

naudodami ratuko mygtuka.

A\ > (aukstyn/zemyn/kairén/desinén) Paspauskite

aukstyn, Zemyn, kairén ar desinén nukreiptos rodyklés mygtuka,

kad slinktuméte meniu. Jei paspausite /\ 7 <> mygtukus, kai

naudojamas Zymeklis, Zymeklis i$ ekrano dings ir nuotolinio valdymo

pultas,Magic” veiks kaip jprastas nuotolinio valdymo pultas. Norédami

vél ekrane rodyti Zymeklj, pakratykite nuotolinio valdymo pulta

,Magic” i§ kairés j desine.

GUIDE Rodo programy vadova.

E (Ekrano nuotolinio valdymo pultas) Rodomas nuotolinis

valdymas ekrane.

* Kai kuriuose regionuose jjungiamas universalus valdymo meniu.
(Priklauso nuo modelio)

D

3D Naudojamas norint Ziaréti 3D vaizda. (Tik 3D modeliams)

* (Balso atpazinimas) (Priklauso nuo modelio)
Norint naudoti balso atpaZinimo funkdija, batinas tinklo ry3ys.
1 Paspauskite balso atpazinimo mygtuka.
2 Kai TV ekrane pasirodo balso funkcijos langas, kalbékite.
« Nuotolinio valdymo pulta,Magic” naudokite ne toliau nei 10 cm
nuo veido.
« Gali nepavykti atpaZinti balso, jei kalbésite per greitai arba per létai.
« AtpaZzinimo greitis gali skirtis ir priklauso nuo vartotojo savybiy
(balso, tarimo, intonacijos ir greicio) bei aplinkos (triuk3mo ir
televizoriaus garsumo nustatymo).
£¥ (S. Nustatymai) Atveriami spartieji nustatymai.
* Paspaudus ir palaikius £ mygtuka, rodomas meniu I3pléstinés
nuostatos.
Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
langy funkcijos.
(@®: raudonas, @: 7alias, ©: geltonas, @: mélynas)
Teleteksto mygtukai (TEXT, T.OPT) Sie mygtukai naudojami
teletekstui jvesti.
SUBT. Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.

Uzregistruoti nuotolinio valdymo
pulta ,,Magic”

Kaip uzregistruoti nuotolinio valdymo pulta

~Magic”

Norédami naudoti nuotolinio valdymo pulta, Magic’, pirmiausia jj

privalote susieti suTV.

1 | nuotolinio valdymo pulta, Magic” jdékite maitinimo elementus ir
jjunkite TV.

2 Nuotolinio valdymo pulta ,Magic” nukreipkite j savo TV ir valdymo
pulte paspauskite @ Ratukas (0K).

* Jei TV nepavyks uzregistruoti nuotolinio valdymo pulto,Magic",
isjunkite ir jjunkite TV, tuomet bandykite dar karta.

Kaip isregistruoti nuotolinio valdymo pulta

~Magic”

Vienu metu penkioms sekundéms palaikykite nuspaude mygtukus

(ATGAL) ir@(PAGRINDINIS), kad galétuméte atSaukti nuotolinio

valdymo pulto,Magic” susiejima suTV.

* Paspaudus ir palaikius EXIT mygtuka, galésite iSkart atSaukti ir
iSregistruoti nuotolinio valdymo pulta,Magic”.
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Kaip naudoti nuotolinio valdymo Licencijos
pulta ,Magic”
>\/< Palaikomos licencijos priklauso nuo modelio. Daugiau informacijos apie
/\ licencijas rasite apsilanke svetainéje www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= ditswup

« IS kairés j desine nestipriai papurtykite nuotolinio valdymo pulta
,Magic” arba paspauskite 4y (PAGRINDINIS), & (JVESTIS),
3D mygtukus, kad ekrane pasirodyty zymeklis.

(Kai kuriuose televizoriy modeliuose, zymeklis pasirodys,
paspaudus ((]) Ratukas (0K) mygtuka.)

Jei Zymeklis nenaudojamas tam tikra laika arba nuotolinio
valdymo pultas,Magic” yra pastatomas ant plokscio pavirsiaus,
Zymeklis dings.

Jei zymeklis sklandzZiai neveikia, jj i$ naujo nustatyti galite nukéle j
ekrano kampa.

Nuotolinio valdymo pultas,Magic” turi jvairiy funkcijy, todél jo
maitinimo elementai iSeikvojami greiciau nei jprastinio pulto.

Informacija apie atvirojo
kodo programinés jrangos
naudojima

Atsargumo priemonés, kuriy reikia
imtis naudojant nuotolinio valdymo
pulta,Magic”

Norédami gauti Siame gaminyje esantj atvirajj koda pagal GPL, LGPL,
MPLir kitas atvirojo kodo licencijas, apsilankykite http://opensource.
Ige.com.

Atsisiysti galima ne tik atvirajj koda, bet ir visas nurodyty licencijy
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« Nuotolinio valdymo pulta naudokite nurodytu atstumu (10 metry).
Rysys gali trakinéti, jei jrenginj naudosite ne aprépties plote arba
aprépties plote pasitaikys kliociy.

« Rysys gali trakinéti priklausomai nuo naudojamy priedy.

Kai kurie jrenginiai, pavyzdziui, mikrobangy krosnelés ir belaidis
LAN, veikia tokio paties daznio diapazonu (2,4 GHz) kaip nuotolinio
valdymo pultas, Magic”. Dél Sios priezasties ry3ys gali trakinéti.

« Nuotolinio valdymo pultas,Magic” gali veikti netinkamai, jei 1
metro atstumu nuo TV yra belaidis marsruto parinktuvas (AP).
Belaidis marsruto parinktuvas turi biti toliau nei 1 m atstumu
nuoTV.

- Neardykite ir nekaitinkite maitinimo elementy.

« Nenumeskite maitinimo elementy. Stenkités nekratyti maitinimo
elementy.

- Jei neteisingai jdésite maitinimo elementus, gali jvykti sprogimas.

salygas, garantijy atsisakymus ir autoriy teisiy pastabas.

,LG Electronics” sitlo tiekti atvirosios programinés jrangos koda
kompaktinéje ploksteléje uz mokestj, padengiantj platinimo islaidas
(tokias kaip laikmenos kaina, gabenimas ir aptarnavimas) pagal el.
pastu, LG Electronics” pateikta paraiska adresu opensource@lge.com.
Sis pasitlymas galioja trejus (3) metus nuo gaminio jsigijimo datos.



Gedimy salinimas

Nepavyksta valdyti televizoriaus nuotolinio valdymo pultu.

- Patikrinkite gaminio nuotolinio valdymo jutiklj ir pabandykite dar
karta.

- Patikrinkite, ar tarp gaminio ir nuotolinio valdymo pulto néra
kliaciy.

- Patikrinkite, ar baterijos dar veikia ir yra tinkamai jdétos (@ prie
®,QprieQ).

Néra nei vaizdo, nei garso.

« Patikrinkite, ar gaminys yra jjungtas.

- Patikrinkite, ar maitinimo kabelis jjungtas j sieninj elektros lizda.

« Patikrinkite, ar néra problemy dél sieninio elektros lizdo,
prijungdami prie jo kitus gaminius.

Televizorius netikétai issijungia.

« Patikrinkite maitinimo valdymo nustatymus. Gali biti pertrauktas
elektros tiekimas.

« Patikrinkite, ar funkcija ,Autom. budéjimas” (priklauso nuo
modelio) / ,ISsijungimo laikmatis” /,,Laikmacio maitinimas
iSjungtas” yra jjungta nustatymuose ,Laikmaciai”.

« Jeijjungus televizoriy jis negaus jokio signalo, po 15 minuciy
televizorius issijungs automatiskai.

Kai jungiama prie kompiuterio (HDMI), rodoma ,Néra signalo” arba
,Netinkamas formatas”.

« ISjunkite / jjunkite TV naudodami nuotolinio valdymo pulta.

« 1§ naujo prijunkite HDMI kabelj.

« Perkraukite kompiuterj, kai TV yra jjungtas.

Specifikacijos

Belaidzio modulio specifikacijos

« Kadangi atskirose Salyse gali buti naudojamas skirtingas dazniy
kanalas, naudotojas negali keisti ar requliuoti veikimo dazniy, 3is
produktas nustatytas naudoti su vietine dazniy lentele.

« Sis jrenginys turi biiti montuojamas ir naudojamas islaikant ne
mazesnj nei 20 cm atstuma tarp jrenginio ir jusy kino. Tai taikoma
naudotojo aplinkos rekomendacijoms.

Ce€01970

(Tik UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87**)

Belaidzio modulio (LGSBW41) specifikacijos
Belaidis LAN Bluetooth
standartinis | IEEE 802.11a/b/g/n standartis | “Ee20M
versija4.0
2400 - 2483,5 MHz
Dazniy | 5150—5250 MHz Dazniy | 2400-24835
diapazonas | 5725 — 5850 MHz (Skirta diapazonas | MHz
neES)
802.11a:13dBm
[Svesties | 802.11b: 15 dBm [Svesties 10dBmar
galia 802.11g: 14 dBm galia masesné
(maks.) | 802.11n—2,4GHz: 16 dBm (maks.)
802.11n— 5 GHz: 16 dBm
(Tik UF95*¥)
Belaidzio modulio (LGSBWS51) specifikacijos
Belaidis LAN Bluetooth
standartinis | IEEE 802.11a/b/g/n/ac standartinis ”Bluf tooth
versija4.0
2400 - 2483,5 MHz
Dazniy | 5150-5250 MHz Dazniy | 2400-2483,5
diapazonas | 5725 — 5850 MHz (Skirta diapazonas | MHz
neES)
802.11a:14,5dBm
- 802.11b: 14 dBm T
'Sve;lges 802.11:13 dBm '“:ges 10dBmar
(r?]aks ) | B0211n-24GHz 14dBm (rf]aks) majesné
’ 802.11n—5GHz: 15,5 dBm ’
802.11ac—5GHz: 16 dBm
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@ LG

Life's Good

LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Drosibai un uzzinai

LED TV*
*LG LED TV lieto LCD ekranu ar LED fona apgaismojumu.

Pirms ierices izmantoSanas rupigi izlasiet So rokasgramatu un
saglabajiet to turpmakai uzzinai.

www.lg.com
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Drosibas noradijumi

Pirms ierices lietosanas, lidzu, ripigi izlasiet
turpmakas norades par piesardzibas pasakumiem.

A\ BRIDINAJUMS

Nenovietojiet televizoru un talvadibas pulti $adas vietas:

+ tiedos saules staros;

« telpa ar augstu mitruma limeni, pieméram, vannas istaba;

- siltuma avotu, pieméram, plits un citu sildiericu, tuvuma;

« virtuves letes vai mitrinataju tuvuma, kur ierice var tikt paklauta

tvaika vai ellas iedarbibai;

- vietd, kur ierice ir paklauta lietus un véja iedarbibai;

« {idens trauku, pieméram, vazu, tuvuma.
Neievérojot S0s nosacijumus, varat izraisit ugunsgréeku, elektriskas
stravas triecienu, radit ierices bojajumus vai deformaciju.

T

)>

®>

Nenovietojiet ierici putek|ainas vietas. Tas var radit ugunshistamibu.
FQ\ Iy

4
U

Atvienojiet ierici, izmantojot elektrotikla kontaktdaksu. Kontaktdaksai
ir jabat viegli pieejamai.

Neaiztieciet elektrotikla kontaktdaksu ar slapjam rokam. Turklat,
ja vada kontakti ir slapji vai puteklaini, nosusiniet kontaktdakSu

vai noslaukiet putek|us. Parlieka mitruma dé| varat gat navéjosu
elektrotraumu.

é‘
T 8T

,/Aj/

Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots iezemétam elektrotiklam
(iznemot neiezemeétas ierices). Varat gut navéjo3u elektrotraumu vai
traumu.

Stravas vadam ir jabat pilniga darba kartiba. Ja stravas vads nav pilniga
darba kartiba, var izcelties ugunsgréks.

Sl
QS/ Sl
F
Nodrosiniet, lai stravas vads nesaskartos ar karstiem priekSmetiem,
pieméram, silditaju. Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas
triecienu.

Nenovietojiet smagus priek3metus vai pasu ierici uz tas stravas vadiem.
Neievérojot 30 nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku vai elektriskas
stravas triecienu.

Antenas kabela ievadu telpa no ara izlokiet ta, lai nepielautu lietus
{idens ieplasanu telpa. Udens ieplisana var radit ierices bojajumus un
izraisit elektriskas stravas triecienu.

N

o

Uzstadot televizoru pie sienas, nodroginiet, lai stravas un signala
kabeli nekaratos televizora aizmugure. Tas var izraisit ugunsgréku vai
elektriskas stravas triecienu.

Vienai sienas kontaktligzdai nepievienojiet parak daudz elektroiericu.
Parkarsanas rezultata var izcelties ugunsgreks.



Pievienojot aréjas ierices, uzmaniet, lai ierice nenokrit vai neapgazas.
Tas var izraisit traumas vai radit ierices bojajumus.

lepakojuma pretmitruma materialu vai vinila iepakojumu glabajiet
bérniem nepieejama vieta. Pretmitruma materials ir bistams, to
norijot. Ja nejausibas dél tas tiek norits, izraisiet personai vemsanu
un dodieties uz tuvako slimnicu. Turklat vinila iepakojums var izraisit
nosmaksanu. Glabajiet to bérniem nepieejama vieta.

Nelaujiet bérniem rapties uz televizora vai karaties taja.
Televizors var nogazties un radit nopietnas traumas.

Atbrivojieties no izlietotajam baterijam pardomati, lai nepielautu, ka
bérns tas norij. Ja baterija ir norita, nekavéjoties vérsieties pie arsta
péc palidzibas.

Neievietojiet vaditaju (pieméram, metala irbuli) viena stravas vada
gala, ja otrs ta gals ir pievienots sienas ieejas terminalim. Turklat
neskarieties pie stravas vada uzreiz péc ta pievieno3anas sienas ieejas
terminalim. Tadéjadi varat giit navéjosu elektrotraumu. (atkariba no
modela)

Nenovietojiet un neglabajiet viegli uzliesmojosas vielas ierices tuvuma.
Pastav spradziena vai ugunsgréka bistamiba, ko var izraisit neuzmaniga
apiesanas ar viegli uzliesmojosam vielam.

Nemetiet iericé metala priekSmetus, pieméram, monétas, matu
spradzes, irbuliSus vai vadus, ka ari viegli uzliesmojosas lietas,
pieméram, papiru un sérkocinus. Ipasa uzmaniba ir japievérs,

bérniem esot ierices tuvuma. lespéjams elektriskas stravas trieciena,
aizdeg3anas vai traumu risks. Ja iericé noklust sveSkermenis, atvienojiet
stravas vadu no kontaktligzdas un sazinieties ar klientu apkalposanas
centru.

Nesmidziniet uz ierices Gideni un neberziet to ar viegli uzliesmojosu
vielu (atSkaiditaju vai benzolu). Sada riciba var izraisit ugunsgréku vai
elektriskas stravas triecienu.

Nepaklaujiet ierici triecieniem un nepielaujiet, ka taja iekrit vai uz
ekrana uzkrit priekSmeti. Tadéjadi varat gt traumas, vai iericei var tikt
raditi bojajumi.

Nekad neskarieties pie Sis ierices vai antenas pérkona negaisa vai
zibens laika. Tadéjadi varat gt navéjosu elektrotraumu.

Neskarieties pie sienas kontaktligzdas, kad radusies gazes noplide.
Atveriet logus un izvédiniet telpu. Tas var izraisit ugunsgréku vai
aizdeg3anos no dzirksteles.

Neizjauciet, neremontgjiet un neparveidojiet ierici pasa spékiem.
Sada riciba var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.
Lai veiktu parbaudi, kalibréSanu vai remontu, sazinieties ar klientu
apkalpo3anas centru.

NS3AIALY
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Jarodas kada no talak minétajam situacijam, nekavéjoties atvienojiet
ierici no elektrotikla kontaktligzdas un sazinieties ar vietgjo klientu
apkalposanas centru.

« lerice tikusi paklauta triecienam

« lerice ir bojata

« lericé ir nokluvusi sveskermeni

« lerice rada ddimus vai neparastu smaku
Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

s$

Ja planojat ierici nelietot ilgu laiku, atvienojiet stravas vadu no ierices.
Uzkrajusies putekli var izraisit ugunsgréku, vai izolacijas pasliktinadanas
var izraisit elektribas nopludi, elektriskas stravas triecienu vai
ugunsgréku.

lerice nedrikst atrasties vietas, kur tai var uzpilét vai uzs|akstities
Skidrums, un uz ierices nedrikst novietot priekSmetus ar Skidrumu,
pieméram, vazes.

Neuzstadiet o produktu pie sienas, ja tas varétu tikt paklauts ellas vai
ellas damu ietekmei. Tas var sabojat produktu un izraisTt ta nokrisanu.

Jaiericé (pieméram, mainstravas adapteri, barosanas vada, televizora)
ieklust adens vai cita viela, nekavéjoties atvienojiet barosanas vadu un
sazinieties ar apkopes centra parstavjiem. Neievérojot So nosacijumu,

varat izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

lzmantojiet tikai LG Electronics apstiprinatu mainstravas adapteri un
baro3anas vadu. Neievérojot Sos nosacijumus, varat izraisit ugunsgréku,
elektriskas stravas triecienu, radit ierices bojajumus vai deformaciju.

Nekad neizjauciet mainstravas adapteri vai baro3anas vadu. Tas var
izraisit ugunsgreku vai elektriskas stravas triecienu.

/\ UZMANiBU!

Starp aréjo antenu un elektrotikla Iiniju ir jabt pietiekamam
attalumam, lai linija netiktu skarta, pat ja antena nogazas. Tas var radit
elektriskas stravas triecienu.

Neuzstadiet ierici nedrosas vietas, pieméram, uz nestabiliem plauktiem
vai slipam virsmam. Nenovietojiet to arf vietas, kuras paklautas
vibracijai vai kur ierici nevar pilnigi atbalstit. Pretéja gadijuma ierice var
nokrist vai apgazties, tadéjadi radot traumu vai ierices bojajumus.

Ja uzstadat televizoru uz statna, ir janodro3ina papildu lidzekli, lai
nepielautu ierices apgasanos. Pretéja gadijuma ierice var nogazties,
tadéjadi radot traumas.

Ja planojat ierici stiprinat pie sienas, tas aizmuguré pievienojiet VESA
standartam atbilstosu stiprinajuma mehanismu (papildu detalas). Ja
iericei pievienojat sienas stiprinajuma kronsteina komplektu (papildu
detalas), piestipriniet to riipigi, lai ierice nenokristu.

lzmantojiet tikai raZotaja noradito papildaprikojumu/piederumus.

Uzstadot antenu, konsultéjieties ar kvalificétu tehniki. Pretéja gadijuma
varat izraisit ugunsbistamibu vai elektriskas stravas trieciena risku.



Skatoties televizoru, ieteicams atrasties attaluma, kas ir 2—7 reizes
lielaks par ekrana diagonales garumu. ligstosa televizora skatisanas var
veicinat redzes miglosanos.

0 1.5V

Lietojiet tikai noradita veida baterijas. Pretéja gadijuma varat radit
talvadibas pults bojajumus.

Vienlaikus nelietojiet jaunu un vecu bateriju. Tas var veicinat bateriju
parkarsanu vai iztecéanu.

Baterijas nedrikst paklaut parmérigam karstumam, pieméram, neturiet
tas tiedos saules staros, neglabajiet pie atklatas uguns un elektriskajiem
sildrtajiem.

NEIEVIETOJIET neladéjamas baterijas ladésanas iericé.

(

) ===

Uzmaniet, lai starp talvadibas pulti un tas sensoru neatrastos
priekSmeti.

Talvadibas pults signalu var traucét saules vai cita spéciga gaisma. Sada
gadijuma aptumsojiet telpu.

Pievienojot aréjas ierices, pieméram, videospé|u konsoles, parbaudiet,
vai savienojuma vadi ir pietiekami gari. Pretéja gadijuma ierice var
apgazties, tadéjadi radot traumas vai ierices bojajumus.

Neieslédziet/neizslédziet ierici, pievienojot stravas vadu sienas
kontaktligzdai vai atvienojot no tas (neizmantojiet kontaktdaksu slédza
vieta). Tadejadi varat radit mehanisku bojajumu vai izraisit elektriskas
stravas triecienu.

Ludzu, ievérojiet talak izklastitas uzstadisanas norades, lai novérstu
ierices parkarsanu.

« Attalumam starp ierici un sienu ir jabat lielakam par 10 cm.
« Nenovietojiet ierici vieta, kur nav ventilacijas (piem.,
gramatplaukta vai sienas skapi).
« Neuzstadiet ierici uz paklaja vai polstergjuma.
- Parbaudiet, vai ventilacijas atveres nenosedz galdauts vai aizkars.
Pretgja gadijuma varat izraisit ugunsgréku.

Neskarieties ventilacijas atverém, kad ilgstosi skataties televizoru, jo
atveres var sakarst. Tas neietekmé $is ierices darbibu vai veiktspéju.

Periodiski parbaudiet ierices vadu, un, ja ta izskats liecina par bojajumu
vai nolietojumu, atvienojiet to no stravas avota, partrauciet ierices
lietoSanu un nomainiet vadu pret tiesi tadu pasu pilnvarota apkopes
veicéja rezerves vadu.
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Nepielaujiet puteklu uzkradanos uz stravas vada kontaktiem vai
kontaktligzda. Tas var radit ugunshistamibu.

Sargiet stravas vadu no fiziskas vai mehaniskas nepareizas
lietosanas — savérpsanas, mezgliem, saspiesanas, ievérsanas
durvis un samisanas. Pievérsiet uzmanibu kontaktdaksam, sienas
kontaktligzdam, ka ari vietai, kur vads iznak no ierices.
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Nespiediet paneli stingri ar plaukstu vai asu priekSmetu, pieméram,
naglu, Zimuli vai pildspalvu, un neskrapgjiet to.

Nepieskarieties ekranam un ilgstosi neturiet pie ta pirkstu(s). Sadi
ekrana varat radit islaicigu kroplojumu.

Tirot ierici un tas sastavdalas, vispirms atvienojiet stravas vadu un
notiriet ierici ar mikstu draninu. Parmérigi spiezot, iekartu varat
saskrapét vai radit krasu bojajumus. Nesmidziniet uz ierices ideni

un netiriet to ar slapju draninu. Nekad neizmantojiet stiklu tiramo
lidzekli, automasinu vai riipniecisko spodrinataju, abrazivu lidzekli vai
vasku, benzolu, spirtu u. c. lidzekli, kas var radit ierices un tas panela
bojajumus. Neievérojot So nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku,
elektriskas stravas triecienu vai ierices bojajumus (deformaciju, koroziju
vai defektus).

Kamér $i ierice ir pievienota mainstravas sienas kontaktligzdai, ta
nav atvienota no mainstravas energijas avota, pat ja izslédzat ierici ar
SLEDZI.

Atvienojot stravas vadu, satveriet kontaktdaku un izvelciet to no
kontaktligzdas. Ja stravas vada iek3gjas dzislas ir atvienojusas, tas var
izraisit ugunsgréku.

Parvietojot ierici, vispirms to izslédziet. P&c tam atvienojiet stravas
vadus, antenas kabelus un visus savienojuma vadus. Televizors vai
stravas vads var tikt bojats, tadejadi radot ugunsgréka vai elektriskas
stravas trieciena bistamibu.

Parvietojot vai izsainojot ierici, stradajiet vismaz divata, jo ierice ir
smaga. Pretéja gadijuma varat gt traumas.

e
Reizi gada sazinieties ar klientu apkalpo3anas centru, lai iztiritu ierices
ieksgjas detalas. Uzkrajusies putekli var izraisit mehaniskus bojajumus.

Visus apkopes darbus uzticiet kvalificétiem apkopes darbiniekiem.
Apkope ir nepieciesama, ja ierice jebkada veida tikusi bojata — bojats
stravas vads vai kontaktdaksa, iericei uzliets Skidrums vai taja iekritusi
priekSmeti, ierice nokluvusi lietd vai slapjuma, ta nedarbojas, ka
paredzéts, vai tikusi nomesta.

AP,
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Jaierice pieskaroties Skiet auksta, ieslédzot ta var isi nomirgot. Tas ir
normala paradiba; ar ierici nekas nav noticis.
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lerices panelis ir augstas tehnologijas izstradajums ar augstu
izSkirtspéju — no diviem lidz sesiem miljoniem pikselu. Uz panela,
iespejams, redzésiet sikus melnus un/vai spilgtus krasainus (sarkanus,
zilus vai zalus) punktinus 1 ppm izméra. Tas nenorada uz nepareizu
darbibu un neietekmé ierices veiktspéju un drosumu.

Sada paradiba ir novérojama ari treso pusu iericém, un uz to neattiecas
apmainas vai atlidzibas nosacijumi.



Panelim atkariba no skatisanas pozicijas (no kreisas/labas puses/no
augsas/apaksas) var bt atSkirigs spilgtums un krasa.

Tas rodas panela ipatnibu dél. Tas nav saistits ar ierices veiktsp&ju, un ta
nav nepareiza ierices darbiba.

Ja ekrana ilgaku laiku ir redzams nekustigs attéls (piem., apraides
kanala logotips, ekrana izvélne, videospéles aina), tas ilgaka laika
perioda var radit ekrana bojajumu, ka rezultata attéls tiek aizturéts —
notiek ta saucama attéla pielipsana. Attéla pielip3ana ierices garantijas
nosacijumos nav ietverta.

Izvairieties no ilgstosas (2 stundas vai ilgak LCD ekrana, 1 stundu vai
ilgak plazmas ekrana) fikséta attéla radisanas ekrana.

Turklat, ja ilgstosi skataties televizoru attéla attieciba 4:3, attéla
pielip3ana var veidoties paneja malas.

Sada paradiba ir novérojama ari treSo pusu iericém, un uz to neattiecas
apmainas vai atlidzibas nosacijumi.

Atskanota skana

,Krakko3s” troksnis: krakSkoSu troksni, kas dzirdams, skatoties vai
izslédzot televizoru, rada plastmasas termiska sarausanas temperatiiras
un mitruma ietekmé. S skana parasti ir novérojama izstradajumiem,
kam nepieciesama termiska deformacija. Elektroshémas/panela
dikona: nelielu troksni rada atras darbibas parslégs, kas ierices darbibai
nodrosina lielu stravas apjomu. Dazadam iericém skana at3kiras.
Dzirdama skana neietekmé 3is ierices veiktspéju vai dro3umu.

Televizora tuvuma nelietojiet augstsprieguma elektropreces (piem.,
elektrisko moskitu pletni). Tas var izraisit nepareizu izstradajuma
darbibu.

3D attélveidosanas skatisanas (tikai
3D modeliem)

A\ BRIDINAJUMS

Skatisanas vide

« Skatisanas ilgums
- Skatoties 3D saturu, ik péc stundas atpdtieties 5—15 mindites.
ligstosa 3D satura skati3anas var izraisit galvassapes, reiboni,
nogurumu vai acu parpili.

Cilveki ar gaismjutibas problémam vai
hroniskam slimibam

« Daziem lietotajiem, skatoties uz mirgojosu gaismu vai PIEZIMEikta
veida 3D satura attélu, var rasties slimibas saasinajumi vai
neparasti simptomi.

« Neskatieties 3D video, ja jums ir slikta dusa, esat gritniece un/vai
jums ir kada hroniska slimiba, pieméram, epilepsija, sirdsdarbibas
traucéjumi vai asinsspiediena slimiba u. .

« 3D saturu nav ieteicams skatities tiem, kuri cie$ no stereoakluma
vai stereoanomalijas. Attéls var dubultoties vai skatiSanas var radit
diskomfortu.

« Jadkielgjat, ja jums ir ambliopija (vaja redze) vai astigmatisms,
jums var rasties gratibas izjust dziluma efektu un dubultattélu dé|
varat atri nogurt. Sados gadijumos ir ieteicami biezaki skatisanas
partraukumi neka vidéji nepiecieSams pieaugusajiem.

« Jaredze labaja un kreisaja ac at3kiras, pirms 3D satura skatisanas
koriggjiet redzi.

Simptomi, kuru gadijuma ir japartrauc vai
jaatturas no 3D satura skatiSanas

« Neskatieties 3D saturu, ja jutat nogurumu miega trakuma, lielas
darba slodzes vai parmérigas alkohola lietosanas dé|.
« Jajums ir Sie simptomi, partrauciet skatities 3D saturu un
pietiekami atpatieties, lidz simptomi izzid.
- Jasimptomi neizzad, konsultgjieties ar arstu. Simptomi var
bt galvassapes, acabolu sapes, reibonis, nelabums, paatrinata
sirdsdarbiba, aizmiglota redze, diskomforts, attéla dubultosanas,
redzes trauc&jumi vai nogurums.

NS3AIALY
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Skatisanas vide

« Skatisanas attalums
- Skatoties 3D saturu, ieteicams atrasties no televizora attaluma,
kas ir vismaz divas reizes lielaks par televizora diagonales
garumu. Ja jtaties neérti, skatoties 3D saturu, pavirzieties talak
no televizora.

Skatisanas vecums

« Zidaini/bérni

- Vecuma lidz 6 gadiem lietot/skatities 3D saturu ir aizliegts.

- Bérni vecuma lidz 10 gadiem var parméru aizrauties, jo vinu
redze ir attistibas posma (pieméram, var méginat skart ekranu
vai ieiet ekrana). Bérniem, kuri skatas 3D saturu, ir japievers
ipasa papildu uzmaniba.

- Bérniem ir spécigaka 3D attélu binokularas atskiribas uztvere
neka pieaugusajiem, jo viniem attalums starp acim ir mazaks
neka pieaugusajiem. Tadél, skatoties vienu un to pasu 3D
attélu, bérniem bis lielaks stereoskopiskais dzilums neka
pieaugusajiem.

« Pusaudzi

- Pusaudzi vecuma lidz 19 gadiem var jutigi readét, ko veicina 3D
satura gaismas stimulacija. Ja pusaudzi ir nogurusi, viniem nav
ieteicams ilgstosi skatities 3D saturu.

- Cilveki gados

- Cilveki gados var uztvert mazaku 3D efektu neka jauniesi.

Nesédiet televizoram tuvak par ieteikto attalumu.

Piesardzibas pasakumi, lietojot 3D brilles

« Lietojiet tikai LG 3D brilles. Pretéja gadijuma 3D video, iespéjams,
nevarésiet atbilstosi skatities.

« Nelietojiet 3D brilles parasto brillu, saulesbrillu vai aizsargbrillu
vieta.

« Parveidotu 3D brilju lietoana var acim radit papildu piepali vai
izkroplot attélu.

« Neglabajiet 3D brilles |oti augsta vai zema temperatra. Tas var
radit deformaciju.

« 3D brilles ir trauslas un viegli saskrap&jamas. Vienmeér tiriet to lécas

ar mikstu un tiru draninu. Nesaskrapéjiet 3D brillu 1écu virsmu ar
asiem priekSmetiem un netiriet ar kimikalijam.

Sagatavosanas

@ riezime

JaTV tiek ieslégts pirmo reizi péc ta piegades no rapnicas, TV
inicializéSana var ilgt vairakas mintes.

Redzamais attéls var atSkirties no jisu televizora ekrana attélota.
Jusu televizora 0SD (ekrana izvélnes) var nedaudz atskirties no 3aja
rokasgramata redzamas.

Pieejamas izvélnes un opcijas var at3kirties atkariba no jusu
izmantota ievades avota vai ierices modela.

Nakotné Sis televizors var tikt papildinats ar jaunam funkcijam.
Lai samazinatu stravas patérinu, televizoru var iestatit gaidstaves
re7ima. Ja televizoru paredzéts neskatities kadu laiku, tas jaizslédz,
tadéjadi samazinot stravas pateérinu.

Samazinot attéla spilgtuma limeni, televizora skatisanas laika
patéréto elektroenergiju var ievérojami samazinat, kas savukart
pazemina visparéjas ekspluatacijas izmaksas.

lerices komplektacija ieklautie piederumi var at3kirties atkariba
no modela.

Atjauninot ierices funkcijas, $aja rokasgramata noraditas

ierices specifikacijas vai saturs var tikt mainits bez iepriek3ja
bridinajuma.

Lai izveidotu optimalu savienojumu, HDMI kabeliem un USB
iericém ir jabat ietvaram, kura biezums ir mazaks par 10 mm

un platums — mazaks par 18 mm. Ja USB kabelis vai USB
atminas karte neatbilst televizora USB portam, izmantojiet tadu
pagarinajuma kabeli, kas atbalsta USB 2.0.

« lzmantojiet sertificétu kabeli ar HDMI logotipu.
- Janeizmantosiet sertificetu HDMI kabeli, ekrana var nebit

redzams attéls un iespéjama savienojuma kluda. (leteicamie HDMI
kabelu veidi)

- Atrdarbigs HDMI®/™ kabelis (3 m vai isaku)

- Atrdarbigs HDMI®/™ kabelis ar Ethernet (3 m vai isaku)
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« Lai garantétu izstradajuma droSu darbibu un ilgu darbmizu,
neizmantojiet neapstiprinatus piederumus.

Garantija neietver neapstiprinatu piederumu lietoSanas rezultata
gitus bojajumus un traumas.

Daziem modeliem uz ekrana ir plana pléve, ko nedrikst nonemt.
Nenonemiet paneli, izmantojot savus pirkstus vai jebkadus rikus.
To darot, varat sabojat produktu. (Tikai modelim UF95**)

- Piestiprinot stativu televizoram, novietojiet ekranu vérstu lejup
uz galda, kas parklats ar audumu, vai uz lidzenas virsmas, lai
nesaskrapétu ekranu.

- Parbaudiet, vai skrives ir ievietotas pareizi un stingri pievilktas.
(Ja tas nav pienacigi nostiprinatas, televizors péc uzstadisanas
var atgazties uz prieksu.) Nelietojiet parak daudz spéka, pievelkot
skraves; pretgja gadijuma skrive var tikt bojata un nenostiprinata
pareizi.

Jaiegadajas atseviski

Atseviskas pirkuma vienibas var tikt nomainitas vai parveidotas

bez iepriekséja bridinajuma, lai uzlabotu kvalitati. Lai iegadatos Sos
piederumus, sazinieties ar izplatitaju. Sis ierices ir izmantojamas tikai
kopa ar noteiktiem modeliem. Modela nosaukums vai konstrukcija var
mainities atkariba no izstradajuma funkciju jauninajumiem, razotaja
apsvérumiem vai politikas.

(Atkariba no modela)
AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Kino 3D brilles | Magic Talvadibas pults Dual Play brilles
AN-V(550 LG audio ierice
Vieda kamera

Tehniska apkope

Televizora tirisana

Regulari tiriet televizoru, lai saglabatu vislabako attéla kvalitati un
pagarinatu ta kalpoanas laiku.

« Nespiediet, neberzéjiet un nesitiet virsmu ar nagu vai asu
priekSmetu, jo tadejadi varat saskrambat ekranu un attéls var tikt
izkroplots.

« Neizmantojiet tadas kimiskas vielas ka vasks, benzols, spirts,
atskaiditaji, insekticidi, gaisa atsvaidzinataji, smérvielas, jo tas var
sabojat ekrana apdari un izraistt krasu izmainas.

Ekrans, ietvars, korpuss un statnis

Lai notiritu puteklus vai nelielus netirumus, tiriet virsmu ar sausu, tiru
un mikstu draninu.

Lai notiritu lielus netirumus, tiriet virsmu ar mikstu draninu, kas
mitrinata ar tiru Gdeni vai iideni, kuram pievienots maigs mazgasanas
lidzeklis. P&c tam talit noslaukiet ar sausu draninu.

« Vienmeér centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radit
ta bojajumus.

« Nespiediet, neberziet un nesitiet ekrana virsmu ar nagu vai
asu priekSmetu, jo ta varat saskrambat ekranu un attéls var tikt
izkroplots.

« Nelietojiet Kimiskas vielas, jo tas var bojat ierici.

« Nesmidziniet Skidrumus uz virsmas. Ja televizora ieklist idens,
tas var izraisit ugunsgreku, elektriskas stravas triecienu vai ierices
nepareiza darbibu.

Stravas vads

Regulari noslaukiet visus putek|us un netirumus, kas sakrajusies uz
stravas vada.
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Televizora celSana un Kursorsviras pogas
parvietosana izmantosana

Lai parvietotu vai paceltu televizoru, izlasiet talak minéto informaciju, (Redzamais attéls var at3kirties no jusu televizora ekrana attélota.)

lai televizoru nesaskrapétu vai nebojatu un lai parvietosanu veiktu droSi | i izmantotu TV funkdijas, nospiediet vai parvietojiet kursorsviras pogu
neatkarigi no televizora veida un izmériem. uz augiu, uz leju, pa kreisi vai pa labi.

Televizoru ieteicams parvietot kasté vai iesainojuma materiala,
kura tas sakotné&ji bija ievietots.

Pirms televizora parvieto3anas vai celSanas atvienojiet stravas vadu
un visus kabe|us.

Turot televizoru, ekranam ir jabit vérstam prom no kermena, lai
neraditu ta bojajumus.

Kursorsviras poga

Stingri satveriet televizora ietvara augséjo un apakséjo daju. Pamatfunkcijas
Parliecinieties, vai neturat televizoru aiz caurspidigas dalas,

skalruna vai skalruna restiu vietas. JaTVirizslégts, novietojiet pirkstu

leslégsana | uz kursorsviras pogas, vienreiz
nospiediet un atlaidiet.

JaTVirieslégts, novietojiet

pirkstu uz kursorsviras pogas,
vienreiz nospiediet un péc dazam
sekundém atlaidiet. Visas darbojosas
lietojumprogrammas tiks aizvértas,
un ierakstisanas process tiks apturéts.

Izslég3ana

Novietojiet pirkstu uz kursorsviras
Skaluma pogas un nospiediet to pa kreisi vai
regulésana | pa labi, lai noregulétu vajadzigo
skaluma limeni.

Liela izméra televizors ir japarvieto vismaz 2 personam.
Ja parvietojat televizoru nesot, turiet to, ka redzams attéla.

Novietojiet pirkstu uz kursorsviras
Programmu | pogas un nospiediet to uz augu
vadiba vai uz leju, lai ritinatu saglabatas
programmas lidz vajadzigajai.

o804

« Parvadajot televizoru, sargiet to no triecieniem un parliekas

vibracijas. _ e
« Parvietojot televizoru, turiet to vertikali. Nekad negrieziet Izvélnes pielagosana
televi'zor‘u uz sén_iem un nelieciet tf’ pa kreisi vai pa I?!’i" JaTVirieslégts, vienu reizi nospiediet kursorsviras pogu.
: Nesple#}et ar S[’ek” uz korpusa, lai to nesaliektu un 3adi Lai pielagotu izvélnes elementus parvietojiet kursorsviras pogu uz
nesabojatu ekranu. augsu, uz leju, pa kreisi vai pa labi.
- Stradajot ar TV, uzmanieties, lai nesabojatu izvirzamo kursorsviras —
& |lzsledz ierici.
pogu. - e —— — ——
_ Aizver ekrana paradito saturu un atgriezas TV skatisanas
/\ UZMANIBU! X | ima
« Vienmér centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radit @ |Maina ievades avotu.
ta bojajumus. ¥ | Piek|iist atrajiem iestatijumiem.
« Neparvietojiet televizoru, turot aiz kabe|u turétajiem, jo tie var
saliizt, radot traumas vai sabojajot televizoru. 0 PIEZIME

« Kad pirkstu novietojat virs kursorsviras pogas un nospiezat to uz
augsu, uz leju, pa kreisi vai pa labi, uzmanieties, lai nenospiestu
pasu kursorsviras pogu. Ja vispirms nospiedisit kursorsviras pogu,
nevarésit korigét skaluma limeni un saglabatas parraides.



UzstadiSana uz galda

(Redzamais attéls var atSkirties no jusu televizora ekrana attélota.)
1 Paceliet un nolieciet televizoru vertikali uz galda.

« Atstajiet vismaz 10 cm atstatumu [idz sienai, lai nodrosinatu
pareizu ventilaciju.

2 Pievienojiet stravas vadu sienas kontaktligzdai.
/\ UZMANIBU!

« Nenovietojiet televizoru siltuma avotu tuvuma vai virs tiem, jo
tadéjadi varat izraisit ugunsgréku vai cita veida bojajumus.

Kensington drosibas sistémas
izmantosana

(Ne visiem modeliem $i iespéja ir pieejama.)

« Redzamais attéls var at3kirties no jusu televizora ekrana attélota.
Kensington drosibas sistémas savienotajs atrodas televizora
aizmuguréja dala. Lai uzzinatu vairak par uzstadisanu un izmantosanu,
skatiet Kensington drogibas sistémas rokasgramatu vai apmeklgjiet
vietni http://www.kensington.com. Pievienojiet Kensington drosibas
sistémas kabela vienu galu pie televizora, bet otru pie galda.

Televizora nostiprinasana pie sienas

(Ne visiem modeliem $iiespéja ir pieejama.)

1 levietojiet un pievelciet cilpskrives vai televizora kronsteinu un
skraves televizora aizmuguréja dala.

« Jacilpskravju vieta ir ievietotas bultskraves, iznemiet tas.
2 Piestipriniet sienas kronsteinus pie sienas.

Saskanojiet sienas kronsteina izvietojumu ar cilpskrivem uz

televizora aizmuguréjas dalas.

3 Arizturigu virvi stingri savienojiet cilpskriives un sienas kronsteinus.
Uzraugiet, lai tiktu saglabats virves horizontals stavoklis pret plakano
virsmu.

/\ UZMANIBU!
« Uzraugiet, lai bérni neraptos uz televizora un taja nekaratos.
@ riezime

« lzmantojiet paaugstinajumu vai skapi, kas ir pietiekami izturigs un
liels, lai drosi atbalstitu televizoru.

« Kronsteini, bultskraves un virves komplekta nav ieklautas. Papildu
piederumus varat iegadaties pie vietgja izplatitaja.
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UzstadiSana pie sienas

Uzmanigi pievienojiet sienas stiprinajuma kronsteinu (papildu
piederums) pie televizora aizmuguréjas dalas un uzstadiet sienas
stiprinajuma kronsteinu pie stingras sienas, kas ir perpendikulara
gridai. Lai pievienotu televizoru pie citiem bivmaterialiem, lidzu,
sazinieties ar kvalificétu darbinieku. LG iesaka stiprinaSanu pie sienas
veikt kvalificétam uzstadisanas profesionalim. Més iesakam izmantot
LG sienas stiprinajuma kronsteinu. LG sienas turétaja kronsteins ir
érti parvietojams, kad kabeli ir savienoti. Ja neizmantojat LG sienas
stiprinasanas kronsteinu, izmantojiet tadu sienas stiprinasanas
kronsteinu, kas pienacigi nostiprina ierici pie sienas un nodrosina
pietiekami daudz vietas aréju iericu pievieno3anai. leteicams savienot
visus kabelus pirms sienas turétaju uzstadisanas.

l]Ocm

10cm
DE— 10cm
—

Noteikti izmantojiet skrives un sienas stiprinajuma kronsteinu, kas
athilst VESA standartam. Talak redzamaja tabula ir noraditi sienas

60/65UF77**
60/65UF80**

Modelis 60/65UF85** 70/79UF77**
65UF86** 79UF86**
65UF95**
65UG87**

VESA (mm) (AxB) | 300x300 600 x 400

Standarta skriive M6 M8

Skravju skaits 4 4

Sienas stiprinajuma | ¢, LSW640B

kronsteins

LA
8|
/\ uzmANiBU!

« Vispirms atvienojiet stravas padevi un péc tam parvietojiet vai
uzstadiet televizoru. Pretéja gadijuma varat sanemt elektriskas

stravas triecienu.

« Pirms televizora uzstadisanas uz sienas stipringjuma nonemiet
stativu, veicot ta pievienosanas darbibas apgriezta seciba.

NS3AIALY

stiprinajuma komplektu standarta izmeéri.

Atseviski iegadajams piederums (Sienas
stiprinajuma kronsteins)

49UF69**
49/55UF77%*
43UF69** 49/55UF80**
Modelis 40/43UF77%* 49/55UF85**
40/43UF80** 55UF86**
55UF95**
550G87**
VESA (mm) (Ax B) 200x 200 300x 300
Standarta skriive M6 Mé
Skravju skaits 4 4
Sienas stiprinajuma | LSW2408 LSW350B
kronsteins MSW240 MSW240

« Ja uzstadat televizoru pie griestiem vai slipas sienas, tas var nokrist

un radit nopietnas traumas.
lzmantojiet apstiprinatu LG sienas stiprinajumu un sazinieties ar
vietgjo izplatitaju vai kvalificétu darbinieku.

- Nepievelciet skrives par stingru, jo tadéjadi varat radit televizora

bojajumus un anulét garantiju.

« lzmantojiet skrives un sienas stiprinajumus, kas atbilst VESA

standartam. Garantija neattiecas uz bojajumiem un traumam,
ko radijusi neatbilstosa lietosana vai nepiemérotu piederumu
izmantosana.



@ riezime

Izmantojiet skrives, kas noraditas VESA standarta skrvju
specifikacijas.

Sienas stiprinajuma komplekts ietver uzstadisanas rokasgramatu
un nepieciesamas detalas.

Sienas stiprinajuma kronsteins ir papildu piederums. Papildu
piederumus varat iegadaties pie vietéja izplatitaja.

Skravju garums ir atkarigs no sienas stiprinajuma veida.
Parbaudiet, vai izmantojat atbilstosa garuma skraves.

Lai uzzinatu vairak, skatiet sienas stiprinajuma komplektacija
ieklauto rokasgramatu.

Uzstadot sienas stiprinajuma kronsteinu, izmantojiet aizsarguzlimi.

Aizsarguzlime pasargas atveri no putek|u un netirumu uzkrasanas.
(Tikai tad, ja ir nodroinats $adas formas priekSmets)

Nodrosinatais priekSmets A

Aizsarguzlime

Ja pievienojat televizoram sienas stiprinajuma kronsteinu,
ievietojiet sienas montazas starplikas televizora sienas
stiprinajuma atverés, lai novietotu televizoru vertikala lenki. (Tikai
tad, ja ir nodrosinats $adas formas priekSmets)

Nodrosinatais priekSmets

Sienas stipringjuma
starplikas

Atkariba no stativa formas izmantojiet plakanu riku, lai nonemtu
stativa parsequ, ka attélots zemak. (piem., plakanu skravgriezi)
(Tikai tad, ja ir nodrosinats Sadas formas priekSmets)

o—— Plakans riks

Savienojumi (pazinojumi)

Pievienojiet televizoram daZadas aréjas ierices un parslédziet ievades
signala rezimus, lai atlasitu aréjo ierici. Lai uzzinatu vairak par aréjas
ierices pievienosanu, skatiet katras ierices komplektacija ieklauto
rokasgramatu.

Pievienojamas aréjas ierices ir Sadas: HD uztvereji, DVD atskanotaji,
videomagnetofoni, audiosistémas, USB atminas ierices, dators, spélu
ierices un citas arejas ierices.

0 PIEZIME

Argjas ierices savienojums var atSkirties atkariba no modela.
Pievienojiet aréjas ierices televizoram neatkarigi no televizora
portu secibas.

Jaierakstat televizijas parraidi, izmantojot DVD rakstitaju vai
videomagnetofonu, parbaudiet, vai televizijas signala ievades
kabeli pievienojat televizoram, izmantojot DVD rakstitaju vai
videomagnetofonu. Lai uzzintu vairak, skatiet pievienotas ierices
komplektacija ieklauto rokasgramatu.

Argjas aparatiiras lietosanas noradijumus skatiet tas attiecigaja
rokasgramata.

Lai pievienotu televizoram spélu ierici, izmantojiet spélu ierices
komplektacija ieklauto kabeli.

Datora rezima var rasties trok3ni, ko izraisa izskirtspéja, vertikala
attéla struktra, kontrasts vai spilgtums. Ja troksnis neziid, mainiet
datora rezimu uz citu iz3kirtspéju, mainiet atsvaidzes intensitati
vai izvéIné ATTELS pielagojiet spilgtumu un kontrastu, lidz attéls
ir skaidrs.

Datora rezima dazi iz3kirtspéjas iestatijumi, iesp&jams, nedarbosies
pareizi. Tas ir atkarigs no grafiskas kartes.

Ja ULTRA HD saturs tiek atskanots datora, video vai audio var klat
saraustits atkariba no datora veiktspéjas. (Atkariba no modela)

Antenas pievienosana

Pievienojiet televizoru antenas rozetei siend, izmantojot RF kabeli
(75Q).

Lai lietotu vairak neka divus televizorus, izmantojiet signala
sadalitaju.

Ja attéla kvalitate ir vaja, attéla kvalitates uzlabosanai uzstadiet
signala pastiprinataju.

Ja attéla kvalitate ir vaja un ir pievienota antena, méginiet korigét
antenas izvietojumu pareiza virziena.

Antenas kabelis un parveidotajs komplekta nav ieklauti.
Atbalstitais DTV audio formats: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Vietd, kur ULTRA HD apraide netiek atbalstita, is televizors nevar
tiesi veikt ULTRA HD apraidi. (Atkariba no modela)
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Satelita skivja savienojums

(Tikai modeliem ar satelitu)

Pievienojiet televizoru satelita $kivim satelita ligzda, izmantojot RF
kabeli (75 Q).

Euro Scart savienojums

(Atkariba no modela)

Tas parraida video un audio signalu no aréjas ierices uz televizoru.
Savienojiet aréjo ierici un televizoru ar Euro Scart kabeli.

Izejas veids

v . = AV1
.Pasrelzejali (Televizora izeja")
ievades rezims
Digitala TV Digitala TV
Analoga TV, AV
Komb. sign Analoga TV
HOMI

1 Televizora izeja: izeja nodrosina analogos vai digitalos TV signalus.

« Izmantojot jebkuru Euro scart kabeli, nepiecieSama signala
ekranésana.

« Skatoties digitalo televiziju 3D attélveidosanas rezima, caur SCART
kabeli var raidit tikai 2D izejas signalus. (Tikai 3D modeliem)

« Ja digitalaja TV izmantojat funkciju Time Machine, TV izvades
signalus nevar izvadit, izmantojot SCART kabeli.

Cl modulis savienojums

(Atkariba no modela)
Skatiet Sifrétos (maksas) pakalpojumus digitalas televizijas rezima.

« Parbaudiet, vai CI modulis PCMCIA kartes slota ir ievietots pareiza
virziena. Ja modulis ir ievietots nepareizi, tas var izraisit televizora
un PCMCIA kartes slota bojajumu.

« JaTV nerada nekadu video un audio, kad ir pievienota Cl+ CAM
ierice, sazinieties ar virszemes/kabela/satelita pakalpojumu
operatoru.

USB savienojums

Dazi USB centrmezgli, iespéjams, nedarbosies.Ja, izmantojot USB
centrmezglu, pievienota USB ierice netiek atrasta, pievienojiet to tiesi
TV USB portam.

Citi savienojumi

Pievienojiet savu TV argjam iericém. Lai nodrosinatu labako attéla un
audio kvalitati, savienojiet aréjo ierici un televizoru, izmantojot HDMI
kabeli. Dazi atseviski kabeli nav ieklauti komplektacija.
- 43— $% — @ — Attéls— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- leslégts : Atbalsta 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- lzslégts : Atbalsta 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
Jaariierice, kas pievienota levade portam, atbalsta tehnologiju
tehnologiju neatbalsta, ta, iespéjams, nedarbosies pareizi. Sada
gadijuma pievienojiet ierici citam HDMI portam vai ari nomainiet
televizora HDMI ULTRA HD Deep Colour iestatijumu uz Izslégts.
(Sifunkcija ir pieejama tikai atseviskos modelos, kas atbalsta ULTRA
HD Deep Colour.)

Talvadibas pults

Apraksti $aja rokasgramata ir sniegti atbilstosi talvadibas pults pogam.
Ludzu, rapigi izlasiet So rokasgramatu un lietojiet televizoru pareizi.

Lai nomainitu baterijas, atveriet bateriju nodalijuma vacinu, nomainiet
baterijas (1,5 V AAA), ievietojot tas athilstosi nodalijuma redzamajam
polaritates noradém (B un (5 un aizveriet bateriju nodalijuma vacinu.
Lai iznemtu baterijas, veiciet darbibas to ievietosanas darbibam pretéja
secba.

/\ UZMANIBU!
« Nelietojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas, jo tadejadi varat

radit talvadibas pults bojajumus.
« Talvadibas pults nav ieklauta komplekta visos tirgos.

Talvadibas pulti novietojiet tiesi preti televizora talvadibas sensoram.
(Atkariba no modela)

———— -
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A

(') (leslegsana/izslégsana) leslédz vai izslédz televizoru.
& INPUT Maina ievades avotu.

Q. MENU / £ (Atrie iestatijumi) Piek|ist atrajiem iestatijumiem.

INFO® Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.
SUBTITLE Atsauc vélamo subtitru rezimu digitalaja rezima.
TV/RADEV/ES) Atlasa radio, televizora un DTV programmas.
Ciparu pogas Ciparu ievade.

GUIDE Parada programmu celvedi.

L (Atstarpe) levieto tukSumzimi, izmantojot ekrana tastatdru.
Q.VIEW Lauj atgriezties ieprieks skatitaja programma.

=+ _1— Regulé skaluma limeni.

FAV Piekluve izlases programmu sarakstam.

3D Izmanto, lai skatitos 3D video.

MUTE & Skanas izslégsana.

/\ P\ Ritina saglabatas programmas vai kanalus.

/N PAGE~\~ Parvietojas uz iepriek3gjo vai nakamo ekranu.
RECENT Parada vésturi.

£y (SAKUMS) Piekluve sakuma izvélnei.

LIVE MENU Parada sarakstu leteiktie, Programma, Meklésana un
lerakstitie. (Atkariba no modela)

=) [a])

) ()

EOEOG®
oo

L__________T_________J
M

C

Teleteksta pogas (I TEXT/ T.OPT) Sis pogas izmanto
teletekstam.

Navigacijas pogas (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) Ritina
izvélnes vai opcijas.

0K ® Skata informaciju par pasreizejo programmu vai ekranu.

D BACK Lauj atgriezties iepriekséja limen.

EXIT Nodz&s radijumus ekrana un atgriezas pie televizora skatisanas
funkcijas.

AD Nospiezot AD pogu, tiks iespéjota audio apraksta funkcija.
REC/ Saciet ierakstit un paradiet ierakstisanas izvélni.

(tikai Time Machine®® athalstits modelis) (Atkariba no modela)
Vadibas pogas (M, », 11, €, W) Vada Premium saturu, Time
Machine®e¥ vai SmartShare izvélnes, vai SIMPLINK saderigas ierices
(USB vai SIMPLINK vai Time Machine®e),

Krasainas pogas Lauj pieklut dazu izvélnu Tpas@m funkcijam.

(@&D: sarkana, G=D: zala, (&: dzeltena, @2D): zila)
(Atkariba no modela)

)

©

INPUT Q.MENU

1

+/\
4 |AD| P
—_ v

|
W

A

d)(leslégiana/izslégiana) leslédz vai izsledz televizoru.

& INPUT Maina ievades avotu.

Q. MENU / £ (Atrie iestatijumi) Pieklust atrajiem iestatijumiem.
Il INFO @ Skata informaciju par pasreizejo programmu vai ekranu.
(Atkariba no modela)

Il © RATIO Maina attéla izmérus. (Atkariba no modela)
(Lietotaja celvedis) Skata lietotaja celvedi.

Ciparu pogas Ciparu ievade.

L (Atstarpe) levieto tuksumzimi, izmantojot ekrana tastataru.
GUIDE Parada programmu celvedi.

Q.VIEW Lauj atgriezties ieprieks skatitaja programma.

>
=]
=
m
(7]
(=




NS3AIALY

~+_— Regulé skajuma limeni.
FAV Piekluve izlases programmu sarakstam.
3D Izmanto, lai skatitos 3D video. (Atkariba no modela)

INFO @ Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.

(Atkariba no modela)

MUTE ' Skanas izslégsana.

N\ P\ Ritina saglabatas programmas vai kanalus.

<= PAGE=—= Parvietojas uz iepriek3&jo vai nakamo ekranu.

LVETV.

Oma
O &

C

RECENT Parada vésturi.
£ (SAKUMS) Piek|uve sakuma izvélnei.

28 MY APPS Rada lietojumprogrammu sarakstu.
Navigacijas pogas (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) Ritina
izvélnes vai opdijas.

O0K® Skata informaciju par pasreizgjo programmu vai ekranu.

O BACK Lauj atgriezties iepriekséja liment.

LIVE MENU Parada sarakstu leteiktie, Programma, Mekl&Sana un
lerakstitie. (Atkariba no modela)

EXIT Nodzés radijumus ekrana un atgriezas pie televizora skatisanas
funkdijas.

D

Krasainas pogas Lauj pieklit dazu izvélpu ipasam funkcijam.
(@D sarkana, GoD: zala, G=: dzeltena, G2D): zila)

Teleteksta pogas () TEXT/ T.OPT) Sis pogas izmanto
teletekstam.

APP/X Atlasa MHP TV izvélnes avotu. (Atkariba no modela)
LIVETV Atgriezas tieSraides TV skatiSanas rezima.

Vadibas pogas (M, », 11, €, W) Vada Premium saturu, Time
Machine®e® vai SmartShare izvélnes, vai SIMPLINK saderigas ierices
(USB vai SIMPLINK vai Time Machine®e®),

REC/> Saciet ierakstit un paradiet ierakstisanas izvélni.

(tikai Time Machine®=% atbalstits modelis) (Atkariba no modela)
SUBTITLE Atsauc vélamo subtitru rezimu digitalaja rezima.

AD Nospiezot AD pogu, tiks iespéjota audio apraksta funkcija.
TV/RAD Atlasa radio, televizora un DTV programmas.

Magic talvadibas pults
funkcijas

(Atkariba no modela)

Jair redzams zinojums,, Zems Magic talvadibas pults baterijas limenis.
Nomainiet bateriju, ir janomaina baterijas. Lai tas nomainitu, atveriet
bateriju nodalijuma vacinu, nomainiet baterijas (1,5 V AA), ievietojot
tas atbilstosi nodalijuma redzamajam polaritates noradem P un (=)
un aizveriet bateriju nodalijuma vacinu. Talvadibas pulti novietojiet
tiesi preti televizora talvadibas sensoram. Lai iznemtu baterijas, veiciet
darbibas to ievieto3anas darbibam pretéja seciba.

/\ UZMANIBU!

« Nelietojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas, jo tadejadi varat
radit talvadibas pults bojajumus.




A

@ (leslégsana/izslégsana) leslédz vai izslédz televizoru.

& (IEEJA) Maina ievades avotu.

* Nospiezot un turot pogu (&, tiek paraditi visi aréjo ievazu saraksti.
Ciparu pogas Ciparu ievade.

LIST Pieklust saglabatajiem kanaliem vai programmu sarakstam.
LI (Atstarpe) levieto tuksumzimi, izmantojot ekrana tastatiru.
INFO Skata informaciju par pasreizejo programmu vai ekranu.

< = Regulé skaluma limeni.

APV Ritina saglabatas programmas vai kanalus.

'/(IZSLEGT SKANU) Skanas izslégsana.

* Nospiezot un turot pogu //AD , tiek iespéjota video/audio apraks-
tu funkcija. (Atkariba no modela)

4 (SAKUMS) Piekluve sakuma izvélnei.

D (ATPAKAL) Lauj atgriezties iepriekséja limeni.

EXIT Ekrana displeju aizvérsana un atgriesanas uz pedéjas ievades

skatisanu.

& @ @D

C

(D Ritenitis (Labi) Nospiediet ripas pogas centru, lai izvélétos
izvélni. Lai parslégtu programmas, izmantojiet ritenisa pogu.

A\ <[> (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) Nospiediet
pogu augsup, lejup, pa kreisi vai pa labi, lai ritinatu izvélni. Nospiezot
pogass A\ \/ <> laika, kad tiek izmantots raditajs, raditajs
pazudis no ekrana un Magic talvadibas pults darbosies ka parasta
talvadibas pults. Lai ekrana atkal paraditos radrtajs, pakratiet Magic
talvadibas pulti pa kreisi un pa labi.

GUIDE Parada programmu celvedi.

E (Ekrana talvadiba) Parada ekrana talvadibu.

* Atseviskos regionos pieklist universalas vadibas izvélnei.
(Atkariba no modela)

D

3D lzmanto, lai skatitos 3D video. (Tikai 3D modeliem)

* (Balss atpaziSana) (Atkariba no modela)

Lai lietotu balss atpazisanas funkciju, nepieciesams tikla savienojums.
1 Nospiediet balss atpazisanas pogu.

2 Kad televizora ekrana tiek paradits balss displeja logs, rungjiet.

« Magic talvadibas pulti nelietojiet talak par 10 cm no sejas.

- Balss atpaziSana var neizdoties, ja runasiet parak atri vai léni.

« Atpazisanas limenis ir atkarigs no lietotaja (balss, izrunas,
intonacijas un atruma) un apkartgjas vides (trok3na un televizora
skaluma).

X (Atrie iestatijumi) Piek|ust atrajiem iestatijumiem.

* Nospiezot un turot pogu ¥, tiek paradita izvélne Papildu
iestatijumi.

Krasainas pogas Lauj pieklat dazu izvélnu ipasam funkcijam.

(@D: sarkana, @@: zala, ©: dzeltena, @: zila)

Teleteksta pogas (TEXT, T.OPT) Sis pogas izmanto teletekstam.

SUBT. Atsauc vélamos subtitrus digitalaja rezima.

Registret Magic talvadibas pulti

Ka registret Magic talvadibas pulti
Lai lietotu Magic talvadibas pulti, vispirms savienojiet to pari ar
televizoru.

1 Magic talvadibas pultiievietojiet akumulatorus un ieslédziet
televizoru.

2 Veérsiet Magic talvadibas pulti uz televizoru un nospiediet talvadibas
pults pogu @ Ritenitis (Labi).

* Ja televizors neregistré Magic talvadibas pulti, izslédziet un ieslédziet
televizoru un méginiet vélreiz.

Ka atcelt Magic talvadibas pults registraciju

Vienlaikus nospiediet un piecas sekundes turiet pogas * (ATPAKAL)

un @ (SAKUMS), lai atceltu Magic talvadibas pults un televizora

savieno3anu pari.

* Nospiezot pogu EXIT un turot to nospiestu, varésiet uzreiz atcelt un
no jauna registrét Magic talvadibas pulti.

NS3AIALY
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Magic talvadibas pults lietosana

L
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« Viegli pakratiet Magic talvadibas pulti pa labi un pa kreisi vai
nospiediet pogas < (SAKUMS), ¢ (IEEJA), 3D, lai ekrana
paraditos raditajs.

(Atseviskos televizoru modelos raditajs paradisies, pagriezot pogu
(D Ritenitis (Labi).

- Jaraditajs netiek izmantots noteiktu laika periodu vai Magic
talvadibas pults tiek novietota uz plakanas virsmas, raditajs
pazudis.

- Jaraditajs atbilstosi nereadé, varat to atiestatit, parvietojot to uz
ekrana malu.

« Magic talvadibas pults akumulatoru energiju iztéré atrak neka
parasta talvadibas pults, jo tai ir papildu funkcijas.

Piesardzibas pasakumi Magic
talvadibas pults lietosana

- Lietojiet talvadibas pulti noraditaja diapazona (10 metri). Ja ierici
lietojat arpus parklajuma zonas vai parklajuma zona ir $kérsli, var
rasties sakaru problémas.

- Atkariba no piederumiem var rasties sakaru problémas.

Tadas ierices ka mikrovilnu krasns un bezvadu LAN darbojas tada
pasa frekvencu josla

(2,4 GHz) ka Magic talvadibas pults. Tas var radit sakaru problémas.

« Magic talvadibas pults var nedarboties pareizi, ja 1 metra attaluma
robezas no televizora atrodas bezvadu marsrutétajs (AP). Bezvadu
marsrutétajam jaatrodas talak ka 1 metru no televizora.

« Neizjauciet un nekarsgjiet akumulatoru.

« Nenometiet akumulatoru. Sargiet akumulatoru no spécigiem
triecieniem.

- Ja akumulators tiek ievietots nepareizi, var notikt eksplozija.

Licences

Atbalstitas licences dazadiem modeliem var atSkirties. Lai iegutu
papildinformaciju par licencém, apmekIgjiet timekla vietni www./g.com.

[I] DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
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Atverta pirmkoda
programmaturas
informacija

Lai sanemtu pirmkodu saskana ar GPL, LGPL, MPL un citam pirmkoda
licencem, kas ir iek|autas $aja iericé, lidzu, apmeklgjiet timek|a vietni
http://opensource.lge.com.

Papildus pirmkodam varat lejupieladét visus atbilstoSos licences
nosacijumus, garantijas atrunas un autortiesibu pazinojumus.

LG Electronics péc pieprasijuma (rakstot uz e-pasta adresi opensource@
Ige.com) pirmkodu piegadas ari (D-ROM formata par maksu, kas sedz
talak noraditas izplatisanas veik3anas izmaksas (pieméram, datu neséja,
piegades un apstrades izmaksas). Sis piedavajums ir speka tris (3) gadus
no ierices iegades datuma.



Problemu novérsana

Nevar vadit televizora funkcijas, izmantojot talvadibas pulti.

« Parbaudiet televizora talvadibas sensoru un méginiet vélreiz.
« Parbaudiet, vai starp televizoru un talvadibas pulti nav $kérslu.
« Parbaudiet, vai baterijas darbojas un ir pareizi ievietotas (@ ar @
,QarQ).
Nerada attélu, un nav skanas.

« Parbaudiet, vai televizors ir ieslégts.
- Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots sienas kontaktligzdai.
- Parbaudiet, vai sienas kontaktligzda darbojas, pievienojot tai citas
ierices.
Televizors péksni izslédzas.

« Parbaudiet stravas vadibas iestatijumus. Stravas padeve var bat
partraukta.

« Parbaudiet, vai izvélné Taimeri ir aktivizéta funkcija Aut.
gaidstave (atkariba no modela) / Izsleg3anas taimeris /
Taimera izslégsana.

« Jatelevizors ieslégta rezima nesanem signalu, tas tiks automatiski
izslégts 15 minates tam, kad nebis veikta neviena darbiba.

Pieslédzoties datoram (HDMI), ekrana redzams uzraksts “Nav signala”
vai“Nederigs formats”.

« lzsledziet/ ieslédziet televizoru ar talvadibas pulti.
« Atkal pievienojiet HDMI kabeli.
« Restartéjiet datoru, kad televizors ir ieslégts.

Specifikacijas

Bezvadu modulis specifikacijas

.

Ta ka valsts izmantotais frekvencu joslas kanals var bat atskirigs,
lietotajs nevar mainit vai pielagot darbibas frekvenci, un Stierice ir
iestatita athilstosi regionalo frekvencu tabulai.

.

Sifraze ir visparigs pazinojums par lietotaja vidi.

Ce€01970

(Tikai modelim UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87**)

Siierice ir janovieto un jalieto vismaz 20 cm attaluma no kermena.

Bezvadu modulis (LGSBW41) specifikacijas

Bezvadu LAN Bluetooth
Standarta | IEEE802.11a/b/g/n Sandarta | DU
versija 4.0
No 2400 lidz 2483,5 MHz
Frekvencu | No 5150 lidz 5250 MHz Frekvencu | No2400 lidz
diapazons | No 5725 lidz 5850 MHz diapazons | 2483,5MHz
(Arpus ES)
802.11a:13dBm
lzejas 802.11b: 15 dBm Izejas ’
jauda | 802.11g:14dBm jauda :a‘ig?va'
(maks.) | 802.11n-2,4GHz: 16 dBm (maks.)
802.11n-5GHz: 16 dBm

(Tikai modelim UF95**)

Bezvadu modulis (LGSBW51) specifikacijas

Bezvadu LAN Bluetooth
Standarta | IEEE802.11a/b/g/n/ac Standarta BIuefooth
versija4.0
No 2400 lidz 2483,5 MHz
Frekvencu | No 5150 fidz 5250 MHz Frekvencu | No2400idz
diapazons | No 5725 lidz 5850 MHz diapazons | 2483,5MHz
(ArpusES)
802.11a:14,5dBm
lzeas 802.11b: 14 dBm lzeas
. u’ o | @211g: 3¢ . u’ o | 10dmai
(’ o) | 8021n-24GHz 14dBim (’ o) | Mk
M) 802110 -5GHz 15,5dBm |
802.11ac-5GHz: 16 dBm
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@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Bezbednost i informacije

LED TV*

* LG LED televizori su LCD televizori sa LED
osvetljenjem.

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre nego Sto pocnete da
koristite uredaj i saCuvajte ga za buduc¢u upotrebu.

www.lg.com



Bezbednosna uputstva

Pre koriScenja uredaja detaljno proitajte ova
bezbednosna uputstva.

A\ UPOZORENJE

Ne postavljajte televizor i daljinski upravljac u sledeca okruzenja:

- Na lokaciju direktno izlozenu suncevim zracima
- U prostoriju s velikom vlazno$cu poput kupatila
- U blizini bilo kog izvora toplote, poput Sporeta i drugih uredaja koji
generisu toplotu
« U blizini kuhinjskih radnih ploca ili ovlazivaca gde lako mogu biti
izlozeni dejstvu pare ili ulja
+ Uzonu izlozenu kisi ili vetru
« U blizini posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moZe doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije
uredaja.

Ne stavljajte uredaj na mesta na kojima moze biti izlozen prasini.
To moze izazvati opasnost od pozara.
FQ\ Iy
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Utikac napajanja predstavlja uredaj za iskljucivanje. Utikac mora uvek
ostati u funkcionalnom stanju.

)>

®>

Ne dodirujte utikac napajanja mokrim rukama. Pored toga, ukoliko je
kontakt utikaca mokar ili prasnjav, potpuno osusite utikac ili obrisite
prasinu. Visak vlaznosti moZe izazvati smrtonosni strujni udar.

é‘
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Osigurajte da kabl za napajanje bude prikljucen na uzemljenu strujnu
instalaciju. (Ovo ne vaZi za uredaje koji nemaju uzemljenje.) Strujni
udar vas moZe ubiti ili povrediti.

Dobro pricvrstite kabl za napajanje. Ukoliko ne pricvrstite dobro kabl za
napajanje, moze dodi do pozara.

il
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Vodite racuna da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vru¢im
predmetima poput grejaca. To moZe izazvati opasnost od poZara ili
strujnog udara.

Ne stavljajte teske predmete na uredayj ili kabl za napajanje. U
suprotnom moze doci do opasnosti od poZara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl na prelazu izmedu unutradnjeg i spoljnog dela
zgrade kako biste sprecili prodor kise. Voda koja na ovaj nacin dospe u
uredaj moze izazvati njegovo otecenje i strujni udar.

Prilikom montaze televizora na zid, osigurajte da ga ne instalirate
tako da kablovi za napajanje i prenos signala ne vise sa zadnje strane
televizora. To moze dovesti do poZara i strujnog udara.

Ne prikljucujte preveliki broj elektricnih uredaja u jednu uticnicu sa vise
prikljucaka. U suprotnom mozZe doci do pozara usled pregrevanja.



Nemojte da ispustate uredaj i pazite da se ne prevrne prilikom
prikljucivanja spoljnih uredaja. U suprotnom moze doci do povrede ili
ostecenja uredaja.

Materijal koji upija vlagu iz ambalaZe i PVC ambalaZu drZite dalje

od domasaja dece. Materijal koji upija vlagu je Stetan ukoliko ga
progutate. Ukoliko dode do njegovog sluajnog gutanja, naterajte
pacijenta na povracanje i odvedite ga u najblizu bolnicu. Pored toga,

PVCambalaza moZe izazvati gusenje. DrZite je dalje od domasaja dece.

Nemojte da dozvoljavate deci da se penju ili oslanjaju na televizor.
U suprotnom moze doci do preturanja televizora, $to moZe izazvati
ozbiljne povrede.

Pazljivo odloZite stare baterije da biste sprecili decu da ih progutaju.
U slucaju da dete proguta baterije, odmah ga odvedite lekaru.

Nemojte da gurate provodnik (poput metalnog Stapa) u jedan kraj
kabla za napajanje dok je drugi kraj prikljucen u zidnu uti¢nicu. Pored
toga, ne dodirujte kabl za napajanje odmah nakon Sto ga prikljucite u
zidnu uticnicu. Strujni udar vas moZe ubiti. (u zavisnosti od modela)

Ne postavljajte i ne skladistite zapaljive supstance u blizini uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili poZara usled nemarnog tretiranja
zapaljivih supstandi.

Nemojte da ispustate metalne predmete poput nov¢ica, igala za kosu,
metalnih Stapova ili Zice u uredaj. Isto vaZi i za zapaljive predmete
poput papira i Sibica. Neophodno je obratiti posebnu paznju na decu.
Moze doi do strujnog udara, pozara ili povrede. Ukoliko u uredaj
ispustite strani predmet, izvucite kabl za napajanje i obratite se servisu.

Ne prskajte uredaj vodom i ne perite ga zapaljivom supstancom
(razredivacem ili benzenom). Moze doci do poZara ili strujnog udara.

e

Pazite da uredaj ne bude izlozen udarcima, da nista ne upadne u njega
i nemojte da ispustate predmete na ekran. To moze izazvati povrede ili
oStecenje uredaja.

Nikad ne dodirujte uredaj ili antenu tokom udara gromaiili olujnog
nevremena. Strujni udar vas moze ubiti.
o2 ] @ . -

«

Nikad ne dodirujte zidnu uticnicu u slucaju curenja gasa. Otvorite
prozore i provetrite prostoriju. MoZe doci do pozara ili opekotina usled
varnicenja.

Nemojte da na svoju ruku rastavljate, popravljate ili modifikujete
uredaj. Moze doci do poZara ili strujnog udara. Obratite se servisu radi
provere, kalibracije ili opravke uredaja.



Ukoliko nastupi bilo koja od sledecih situacija, odmah iskljucite uredaj iz
elektricne mreze i obratite se lokalnom servisu.

« Uredaj je udaren
« Uredaj je oStecen
« U uredaj su upali strani predmeti

Ukoliko ne nameravate da koristite uredaj duze vreme, izvucite kabl
za napajanje iz njega. Nagomilavanje prasine moZe izazvati pozar, a
slabljenje izolacije moze dovesti do nastanka curenja struje, strujnog
udara ili pozara.

ezl I
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Uredaj ne sme biti izloZen kapljicama te¢nosti i on ne sme biti poprskan,
i na njega se ne smeju stavljati predmeti napunjeni te¢noscu, poput
vaza.

Nemojte instalirati proizvod na zid gde moZe biti izlozen dejstvu ulja
ili uljne pare. To moze dovesti do ostecenja uredaja i njegovog padanja
sa postolja.

Ako u proizvod (npr. ACadapter, kabl za napajanje, TV) dospe voda ili
neka druga supstanca, iskljuite kabl za napajanje i odmah se obratite
servisu. U suprotnom, moze doci do poZara ili strujnog udara.

A

Koristite samo AC adapter i kabl za napajanje koje je odobrila kompanija
LG Electronics. U suprotnom moze doci do poZara, strujnog udara, kvara
ili deformacije proizvoda.

Nikada nemojte rastavljati AC adapter ili kabl za napajanje. To moze
dovesti do pozara ili strujnog udara.

/\ OPREZ

lzmedu antene i strujnih vodova treba da bude dovoljno mesta kako
bi se izbeglo da antena dode u kontakt sa vodovima, ¢ak i u slucaju da
padne. To moze dovesti do strujnog udara.
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Nemojte da montirate uredaj na mestima poput nestabilnih polica ili
nagnutih povrsina. Takode izbegavajte montazu na mestima izlozenim
vibraciji i mestima koja ne podupiru uredaj u potpunosti. U suprotnom
moze doci do pada ili prevrtanja uredaja, Sto moze izazvati povrede ili
ostecenje uredaja.

Ukoliko montirate televizor na stalak, neophodno je da preduzmete
korake kako biste sprecili njegovo prevrtanje. U suprotnom moze doci
do preturanja uredaja, Sto moze izazvati povrede.

Ako nameravate da montirate uredaj na zid, pricvrstite VESA standardni
interfejs za montiranje na zid (opcioni delovi) na zadnju stranu
televizora. Kada televizor montirate pomocu interfejsa za montiranje na
zid (opcioni delovi), paljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite iskljucivo dodatke i pribor koje je naveo proizvodac.

MontaZu antene poverite kvalifikovanom serviseru. Postoji opasnost od
pozaraili strujnog udara.



Preporucujemo da prilikom gledanja televizije odrZavate rastojanje
od najmanje 2 do 7 duZina dijagonale ekrana. Ukoliko dugo gledate
televiziju, vid vam se moze zamutiti.

0 1.5V

Koristite samo odgovarajudi tip baterije. Postoji opasnost od ostecenja
daljinskog upravljaca.

Ne mesajte nove i stare baterije. To moZe dovesti do pregrevanja novih
baterija i njihovog curenja.

Baterije ne smeju biti izloZene previsokoj temperaturi, npr. drZite dalje
od direktne sunceve svetlosti, kamina i grejalica.

NE stavljajte baterije koje se ne mogu puniti u uredaj za punjenje.

Osigurajte da se izmedu daljinskog upravljaca i odgovarajuceg senzora
ne nalaze nikakve prepreke.

Sunceva svetlost ili drugi izvor jake svetlosti moze ometati signal
daljinskog upravljaca. U tom slucaju zamracite sobu.

Prilikom povezivanja spoljnih uredaja poput konzola za video-igre,
osigurajte da kablovi za povezivanje budu dovoljno dugacki. U
suprotnom moze dodi do pada uredaja, Sto moZe izazvati povrede ili
ostecenje uredaja.

Ne ukljucujte i ne iskljucujte uredaj postavljanjem utikaca u uticnicu,
odnosno izvlacenjem utikaca iz nje. (Nemojte da koristite utikac umesto
prekidaca.) To moZe dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

N

Postupite u skladu s uputstvom za montazu datim u nastavku da biste
sprecili pregrevanje uredaja.
« Izmedu uredaja i zida potrebno je da postoji razmak od najmanje
10 cm.
« Ne postavljajte uredaj na mesto na kome ne postoji ventilacija (npr.
na policu ili u ormar).
« Ne postavljajte uredaj na tepih ili jastuk.
« Osigurajte da stolnjak ili zavesa ne blokiraju otvor za ventilaciju.
U suprotnom moze doci do pozara.

Pazite da ne dodirnete otvore za ventilaciju nakon duzeg gledanja
televizije, zato Sto mogu postati veoma vrudi. To ne utice narad i
performanse uredaja.

Povremeno pregledajte kabl uredaja i, u slucaju da primetite vidno
ostecenje ili habanje, izvucite ga iz uticnice, prekinite sa kori$¢enjem
uredaja i zatraZite od ovlas¢enog servisera da vam zameni kabl drugim s
istom oznakom modela.
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Pazite da na kontakte utikaca i uti¢nicu ne pada prasina. To moze

izazvati opasnost od pozara.

Zastitite kabl za napajanje od fizickih i mehanickih ostecenja, kao Sto su
uvrtanje, savijanje, pritiskanje, prikljeStenje vratima i gazenje. Posebno
obratite paznju na utikace, zidne uticnice i mesto na kojem kabl izlazi
iz uredaja.



Ne pritiskajte jako panel rukom ili ostrim predmetima poput eksera, Imajuci u vidu teZinu uredaja, njegovo premestanje ili raspakivanje
obicne ili hemijske olovke i pazite da ga ne izgrebete. treba da obave dve osobe. U suprotnom moze doci do povrede.

Izbegavajte da duze vreme drZite prste na ekranu. To moze dovesti do Jednom godisnje obratite se servisu radi ciScenja unutrasnjih delova
privremene izoblicenosti slike na njemu. uredaja. Ako se nakupi prasina, moze doci do mehanickih kvarova.

Prilikom CiScenja uredaja i njegovih delova, najpre iskljucite napajanje, Sve poslove oko servisiranja uredaja poverite kvalifikovanim osobama.
azatim ga obrisite mekom krpom. Preteran pritisak moze dovesti Servisiranje je neophodno ukoliko je uredaj na bilo koji nacin, npr.
do ogrebotina ili gubitka boje. Nemojte da prskate uredaj vodom i ukoliko je kabl za napajanje ili utika¢ o3tecen, ukoliko je na uredaj
ne brisite ga vlaznom krpom. Ni u kom slucaju nemojte da koristite prosuta tecnost ili su u njega upali neki predmeti, ukoliko je bio izlozen
sredstva za CiScenje stakla, sredstva za poliranje automobila ili kisi ili vlazi, kao i ukoliko ne funkcionise ispravno ili je ispusten.
industrijska sredstva za poliranje, abrazive ili vosak, benzen, alkohol .
itd., jer moze doci do o3tecenja uredaja. U suprotnom, moze doci do 1
pozara, strujnog udara ili o3tecenja uredaja (izoblicenja, korozije ili %‘
pucanja).
Sve dok je uredaj prikljucen na zidnu uticnicu, on nije razdvojen od Ukoliko je uredaj hladan na dodir, prilikom ukljucenja moze do¢i do
izvora naizmeni¢nog napona, bez obzira na to da li ste ga iskljucili malog, treperenja’. Ovo je uobicajena pojava i ne znadi da je uredaj u
pomocu PREKIDACA. bilo kom smislu neispravan.
~A A
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Da biste izvukli kabl iz uticnice, povucite utikac.
Ukoliko dode do prekida 7ica unutar kabla za napajanje, to moze Panel uredaja predstavlja proizvod vrhunske tehnologije tipa sa
izazvati pozar. rezolucijom od dva do Sest megapiksela. Na panelu moZete da uocite
sicusne crne tacke i/ili svetle tacke (crvene, plave ili zelene) veli¢ine
1 ppm. One ne predstavljaju kvar i ne uticu na funkcionalnost i
—_— L, pouzdanost uredaja. Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih
(C;"d'” 5 proizvodaca i ne podleze pravu na zamenu ili povracaj novca.

Prilikom premestanja uredaja obavezno najpre iskljuite napajanje.
Zatim izvucite kabl za napajanje, antenski kabl i sve druge prikljucene
kablove. MoZe doci do ostecenja televizora ili kabla za napajanje, Sto
mozZe izazvati opasnost od poZara ili strujnog udara.



Mozda Cete uociti razlicito osvetljenje i boju panela u zavisnosti od
mesta posmatranja (levo/desno/gore/dole).

Ovaj fenomen je posledica karakteristika samog panela. On nije
povezan sa funkcionalnoScu uredaja i ne predstavlja kvar.

Dugotrajno prikazivanje staticne slike (npr. logotipa TV kanala,
ekranskog menija ili scene iz video-igre) moze dovesti do o3tecenja
ekrana sa posledicom da slika bude zadrzana na ekranu, 3to je poznato i
kao ,urezivanje slike”. Garancija ne pokriva urezivanje slike na uredaju.
Izbegavajte duze prikazivanje nepokretne slike na ekranu televizora (2
sata ili duZe za LCD, 1 sat ili duZe za plazmaTV).

Ukoliko je format slike duze vreme podesen na 4:3, moze doci do
urezivanja slike na ivici ekrana.

Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih proizvodaca i ne
podleZe pravu na zamenu ili povracaj novca.

Zvuci koje uredaj stvara

Krckanje”: Zvuk krckanja do kojeg dolazi prilikom gledanja ili
iskljucivanja televizora nastaje usled skupljanja plastike usled dejstva
toplote i vlage. Ovaj zvuk je uobicajen za uredaje kod kojih je termicka
deformacija neophodna. Sum elektricnih kola/zujanje panela:

Prekidacko kolo velike brzine koje obezbeduje jaku struju neophodnu za

rad uredaja generise Sum niskog nivoa. Ovaj Sum se razlikuje od uredaja
do uredaja.
On ne utice na rad i performanse uredaja.

Nemojte da koristite visokonaponske elektricne uredaje blizu televizora

(npr. elektri¢nu mlatilicu za komarce). To moZe dovesti do kvara uredaja.

Gledanje 3D slika (samo za 3D
modele)

A\ uPOZORENJE

Okruzenje za gledanje

« Vreme gledanja
- Prilikom gledanja 3D sadrZaja, na svakih sat vremena pravite
pauze u trajanju 5-15 minuta. Dugotrajno gledanje 3D sadrZaja
moze izazvati glavobolju, vrtoglavicu, umor ili naprezanje ociju.

Osobe kod kojih moze doc¢i do napada zbog
osetljivosti na svetlost i osobe sa hroni¢nim
oboljenjima

« Pojedini korisnici mogu da doZive napad ili druge neuobicajene
simptome kada su izlozeni trepcucem svetlu ili odredenom
svetlosnom Sablonu 3D sadrZaja.
Nemojte da gledate 3D video sadrzaje ukoliko osecate mucninu,
ukoliko ste trudni i/ili bolujete od hroni¢nog oboljenja poput
epilepsije, sréanih oboljenja, povecanog krvnog pritiska itd.
Gledanje 3D sadrzaja nije preporuceno za osobe koje pate od
stereoskopskog slepila ili stereoskopske anomalije. Oni mogu
iskusiti dvostruke slike ili nelagodu prilikom gledanja ovakvih
sadrzaja.
Ukoliko bolujete od strabizma (razrokosti), ambliopije (slabog vida)
ili astigmatizma, moZda cete imati problema da detektujete dubinu
imozda Cete se lako zamarati usled dvostrukih slika. Preporucuje se
da pravite ¢eSce pauze nego Sto to ¢ine prosecne odrasle osobe.
« Ukoliko se vas vid na desno i levo oko razlikuje, korigujte ga pre
gledanja 3D sadrzaja.

Simptomi kod kojih je neophodan prekid ili
uzdrzavanje od gledanja 3D sadrzaja

« Nemojte da gledate 3D sadrZaje kada osecate umor usled
nedostatka sna, prekomernog rada ili pica.

« Ukoliko uocite ove simptome, prestanite da koristite/gledate 3D
sadrzaje i dovoljno se odmorite kako bi simptomi nestali.

- Obratite se lekaru ako se ovakvi simptomi Cesto javljaju.
Simptomi mogu biti: glavobolja, bol u o¢ima, vrtoglavica,
mucnina, drhtavica, zamucenost vida, nelagoda, dvostruka slika,
vizuelna neugodnost ili umor.
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Okruzenje za gledanje

- Udaljenost gledanja
- 3D sadrZaje gledajte na udaljenosti od najmanje dve duzine
dijagonale ekrana. Ukoliko osetite nelagodu prilikom gledanja
3D sadrzaja, udaljite se od televizora.

Starost za gledanje

+ Mala deca/deca

- Koriscenje/gledanje 3D sadrZaja je zabranjeno deci mladoj od
6 godina.

- Deca mlada od 10 godina mogu da ishitreno reaguju i previse se
uzbude jer se njihov vid jos razvija (na primer, mogu pokusati da
dodirnu ekran ili skoce u njega). Kada deca gledaju 3D sadrzaje,
neophodno je obezbediti poseban nadzor i posvetiti im dodatnu
paznju.

- Deca imaju veci binokularni disparitet 3D sadrZaja od odraslih,
jer je razmak izmedu njihovih oiju manji nego kod odraslih.
Stoga Ce oni imati utisak vece stereoskopske dubine nego odrasli
za istu 3D sliku.

- Tinejdzeri

- TinejdZeri mladi od 19 godina mogu biti osetljivi na svetlosnu
stimulaciju usled 3D sadrZaja. Posavetujte ih da se uzdrze od
dugotrajnog gledanja 3D sadrZaja kada su umorni.

- Starije osobe

- Moguce je da ce starije osobe u manjoj meri od mladih uocavati
3D efekte. Nemojte da sedite na manjem rastojanju od televizora
od preporucenog.

Mere opreza prilikom upotrebe 3D naocara

« Obavezno koristite LG 3D naocari. U suprotnom mozda necete moci
da pravilno vidite 3D video sadrZaje.

« Nemojte da koristite 3D naocare umesto naocara za ispravljanje
vida, naocara za sunce ili zastitnih naocara.

« Koriscenje modifikovanih 3D naocara moze izazvati naprezanje
odiju ili izoblicenje slike.

« Nemojte da cuvate 3D naocari na izuzetno visokim ili niskim
temperaturama. To moze dovesti do njihovog izoblicenja.

« 3D naocari su nezne i lako se mogu izgrebati. Za brisanje naocara
uvek koristite meku i ¢istu krpu. Nemojte grebati povrsinu
stakala 3D naocara o3trim predmetima i nemojte je Cistiti/brisati
hemikalijama.

Priprema

@ NAPOMENA

« Ako se televizor prvi put ukljudi posle isporuivanja iz fabrike,
inicijalizacija televizora moZe potrajati nekoliko minuta.

Va3 uredaj moze izgledati drugacije od uredaja prikazanog na slici.
0SD (ekranski meni) vaseq televizora se moze neznatno razlikovati
od onog koji je prikazan u ovom prirucniku.

Opdije i meniji koji su na raspolaganju mogu da se razlikuju u
zavisnosti od vrste ulaznog signala i modela uredaja koji koristite.
Ovom televizoru mogu biti dodate nove funkdije u buducnosti.
Televizor se moZe prebaciti u reZim pripravnosti da bi se smanjila
potro3nja energije. Televizor treba da iskljucite ako ga neko vreme
necete gledati, jer tako smanjujete potrosnju elektricne energije.
Potro3nju elektricne energije moZete znaajno smanjiti ako
smanjite nivo osvetljenosti, cime smanjujete i ukupne tekuce
tro3kove.

Pribor koji se isporucuje uz uredaj moZe se razlikovati u zavisnosti
od modela.

Specifikacija uredaja i sadrzaj ovog prirucnika se promeniti bez
prethodne najave zbog unapredenja funkcija uredaja.

Za optimalno povezivanje potrebno je da HDMI kablovi i USB
uredaji imaju otvore Cija je debljina manja od 10 mm, a $irina
manja od 18 mm. Ako se USB kabl ili USB memorijski uredaj ne
moze umetnuti u USB prikljucak televizora, upotrebite produzni
kabl koji podrzava USB 2.0.

- Koristite certifikovani kabl sa HDMI logotipom.

« Ako ne koristite certifikovani kabl, slika se mozda nece prikazivati
na ekranu ili moZe doci do greske u vezi. (Preporucene vrste HDMI
kablova)

- High-Speed HDMI®/™ kabl (3 m ili kraci)
- High-Speed HDMI®/™ kabl sa Ethernetom (3 miili kraci)
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+ Radi vade bezbednosti i duZeg radnog veka uredaja, nemojte
koristiti pribor koji nije odobren.

« Sva ostecenja i povrede koji nastanu zbog upotrebe pribora koji nije
odobren nisu pokrivena garancijom.

« Pojedini modeli se isporucuju s tankom folijom pricvricenom za
ekran. Ovu foliju ne smete da uklanjate.

« Nemojte uklanjati panel prstima ni bilo kakvim alatkama. To moze
da osteti proizvod. (Samo za modele UF95**)

« Kada pricvrscujete postolje, postavite televizor na mekanu ravnu
povrsinu tako da ekran bude okrenut nadole kako biste ga zastitili
od ogrebotina.

« Vodite racuna da zavrtnji budu ispravno umetnuti i dobro
pricvrsceni. (Ako nisu dovoljno jako pricvriceni, televizor moze
da se nagne prema napred nakon montaze.) Nemojte prejako da
priteZete zavrtnje; u suprotnom, zavrtnji se mogu ostetiti i biti
nepravilno pritegnuti.

Opcioni dodaci

Stavke koje se zasebno kupuju mogu biti promenjene ili izmenjene

bez prethodne najave radi pobolj3anja kvaliteta. Ukoliko Zelite da ih
kupite, obratite se distributeru. Ovi uredaji predvideni su za rad samo sa
pojedinim modelima. Naziv i dizajn modela mogu da budu izmenjeni u
zavisnosti od nadogradnje za funkcije proizvoda, uslova rada i smernica
proizvodaca.

(U zavisnosti od modela)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP

Cinema 3D naocare | Magicni daljinski Dual play naocare
upravljac

AN-V(550 LG uredaj za zvuk

Kamera za Smart TV

Odrzavanje

Ciscenje televizora
Redovno istite televizor kako biste odrzali najbolje performanse i
produZili njegov radni vek.
« Prvo, iskljucite napajanje i izvucite kabl za napajanje i sve ostale
kablove.
« Ako se televizor nece koristiti duzi vremenski period, izvucite kabl
za napajanje iz zidne uticnice da biste sprecili moguca ostecenja od
udara groma ili strujnog udara.

Ekran, okvir, komoda i postolje

Da biste uklonili pradinu i male necistoce, obrisite povriinu suvom,
Cistom i mekom krpom.

Da biste uklonili velike necistoce, obrisite povrsinu mekom krpom
nakvasenom cistom vodom ili razblazenim blagim deterdzentom.
Odmah zatim obrisite suvom krpom.

« Ne dodirujte ekran, jer ga moZete ostetiti.

« Nemojte gurati, grebati ili udarati povrSinu ekrana noktima ili
ostrim objektima jer to moze dovesti do ogrebotina ili izoblicenja
slike.

« Ne koristite bilo kakva hemijska sredstva, jer ona mogu ostetiti
uredaj.

« Nemojte prskati tecnost po povrsini uredaja. Ukoliko voda prodre u
televizor, moze doci do pozara, strujnog udara ili kvara.

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte nagomilanu prasinu ili ne€istocu sa kabla za
napajanje.



Podizanje i premestanje
televizora

Pre nego $to zapocnete premestanje ili podizanje televizora, procitajte
tekst u nastavku kako biste sprecili ogrebotine ili ostecenja televizora i
obezbedili bezbedan transport bez obzira na tip i veli¢inu televizora.

« Preporucuje se da televizor premestate u kutiji ili ambalazi u kojoj
jeisporucen.

« Pre premestanja ili podizanja televizora, izvucite kabl za napajanje

i sve kablove.

Televizor drzite tako da ekran bude okrenut od vas kako biste

izbegli odtecenja.

Cvrsto drZite gornji i donji deo okvira televizora. Vodite racuna da
ne drzite providni deo, zvucnik ili reSetku zvucnika.

j ==k
e

Transport velikog televizora treba da obavljaju najmanje 2 osobe.
U slucaju rucnog transporta, televizor drZite na nacin prikazan na
sledecoj slici.

« Prilikom transporta televizor ne izlaZite udarcima ili prejakim
vibracijama.

« Prilikom transporta televizor drZite uspravno. Nikad ga ne okrecite
na bok i ne naginjite ga nalevo ili nadesno.

« Ne pritiskajte postolje okvira jer bi se uvijanjem mogao ostetiti
ekran.

« Kada rukujete televizorom, vodite racuna da ne ostetite izboceno
upravljacko dugme.

/\ OPREZ

« Ne dodirujte ekran, jer ga moZete ostetiti.

+ Nemojte premestati televizor tako Sto Cete ga drZati za vezice
za kablove, jer one mogu da se pokidaju, pa moze doci do
povredivanja i oStecenja televizora.

Koristenje upravljackog
dugmeta

(Vas uredaj moze izgledati drugacije od uredaja prikazanog na slici.)

MoZete jednostavno upravljati funkcijama TV-a pritiskanjem ili
pomeranjem upravljackog dugmeta gore, dole, levo ili desno.

Upravljacko dugme

Osnovne funkcije
Kada je TV iskljucen, stavite prst na
- Uklju¢ivanje | upravljacko dugme i pritisnite ga
+ jednom te pustite.

Kada je TV ukljucen, stavite prst na
upravljacko dugme, pritisnite i drZite
nekoliko sekundi, a zatim ga pustite.
Zatvorice se sve aplikacije koje su

bile pokrenute, i zaustavice se sva
snimanja koja su u toku.

Ako stavite prst iznad upravljackog
dugmeta i gurnete ga levo ili desno,
mozete podesiti jacinu zvuka po Zelji.

Iskljucivanje

’

- Upravljanje
zvukom
- Kontrola

¥ programa

Ako stavite prst iznad upravljackog
dugmeta i gurnete ga gore ili dole,
moZete se pomicati po spremljenim
programima po Zelji.

.

Podesavanje menija

Kada je TV ukljucen, pritisnite jednom upravljacko dugme.
Stavke menija mozZete podesavati pomeranjem upravljackog dugmeta
gore, dole, levo ili desno.

& |Iskljucite napajanje.

Brisanje prikaza na ekranu i povratak na gledanje TV-a.

X
@ |Promena ulaznog signala.

&3 |Otvaranje brzih postavki.

@ NAPOMENA

« Ako stavite prst na upravljatko dugme i qurnete ga nagore/nadole/
nalevo/nadesno, budite pazljivi kako ne biste pritisnuli upravljacko
dugme. Ako prvo budete pritisnuli upravljatko dugme, necete moci
da podesavate nivo jacine zvuka i satuvane programe.



Montiranje na sto

(Vas uredaj moZe izgledati drugadije od uredaja prikazanog na slici.)
1 Podignite i postavite u uspravan polozaj na stolu.

« Ostavite prostor od najmanje 10 cm od zida zbog odgovarajuce
ventilacije.

2 Poveite kabl za napajanje u zidnu uticnicu.

/\ OPREZ

« Ne postavljajte televizor blizu izvora toplote niti na njih, jer to
moze dovesti do poZara i drugih oStecenja.

Koris¢enje kensington sistema
bezbednosti

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)

« Va$ uredaj moZe izgledati drugacije od uredaja prikazanog na slici.
Konektor za Kensington sistem bezhednosti nalazi se na zadnjem delu
televizora. Vise informacija o montazi i koriS¢enju potrazite u prirucniku
koji se isporucuje sa Kensington sistemom bezbednosti ili posetite
lokaciju http://www.kensington.com. PoveZite kabl Kensington sistema
bezbednosti izmedu televizora i stola.

Pric¢vrscivanje televizora na zid

(Ova funkija nije dostupna za sve modele.)

1 Umetnite i pricvrstite zavrtnje s usicom ili nosace televizora i zavrtnje
na zadnjoj strani televizora.

« Ukoliko se na mestu zavrtanja s uicom nalaze obicni zavrtnji,
uklonite ih.
2 Montirajte nosac na zid i pricvrstite ga zavrtnjima.
Poklopite zavrtnje s uSicama na zadnjoj strani televizora sa mestom
na kojem se nalazi zidni nosac.

3 Jakim kanapom cvrsto poveZite zavrtnje sa usicama i zidni nosac.
Obezbedite da kanap bude u vodoravnom poloZaju.

/\ OPREZ

« Ne dozvolite da se deca penju ili vesaju o televizor.

@ NAPOMENA

« Koristite platformu ili komodu koja je dovoljno jaka i velika da
bezbedno moze da nosi televizor.

« Nosaci, Srafovi i konopac nisu isporuceni u paketu. Dodatni pribor
mozete nabaviti kod lokalnog distributera.



Montiranje na zid 60/65UF77*

60/65UF80**

Model 60/65UF85** 70/79UF77**
Pazljivo postavite opcioni zidni nosac na zadnju stranu televizora i 65UF86™ 79UF86™*
montirajte ga na ¢vrst zid pod pravim uglom u odnosu na pod. Ukoliko 65UF95*
Zelite da montirate televizor na zid od nekog drugog gradevinskog 650G87**
materijala, obratite se kvalifikovanim osobama. LG preporucuje da VESA (mm) (AxB) 300x 300 600 x 400
montiranje na zid obavi kvalifikovani profesionalni montazer. LG Standardni zavrtanj | M6 M8
zidni nosac se lako pomera sa povezanim kablovima. Preporucujemo Broj zavrtanja 4 4
da koristite LG zidni nosac. Kada ne koristite LG zidni nosa¢, koristite — -
zidni nosac koji ¢vrsto drZi uredaj na zidu i pruza dovoljno prostora za Zidni nosat LSW3508 LSWe408
povezivanje spoljnih uredaja. Preporucuje se da poveZete sve kablove
pre nego Sto pricvrstite zidni nosac. A
Bl
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« Prvo iskljucite napajanje, a zatim premestite ili postavite televizor.
U suprotnom moze dodi do strujnog udara.
« Pre montiranja televizora na zidni nosac, skinite postolje tako $to

Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard. Cete pratiti uputstva za montazu postolja obrnutim redosledom.
Standardne dimenzije kompleta za montazu na zid date su u sledecoj + Ukoliko televizor montirate na plafon ili kosi zid, uredaj moze pasti
tabeli. i dovesti do ozbiljnih povreda. Koristite odobreni LG zidni nosac i
obratite se distributeru ili kvalifikovanom osoblju.
Opcioni dodaci (Nosa¢ za montiranje na zid) « Nemojte suvide pritezati zavrtnje, jer to moZe dovesti do ostecenja
televizora i gubitka garancije.
49UF69** « Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.
49/55UF77* Garancija ne pokriva bilo kakva o3tecenja i povrede koji nastanu
43UF69** 49/55UF80%* zbog pogresne upotrebe ili koris¢enja neodgovarajuceg pribora.
Model 40/43UF77** 49/55UF85**
40/43UF80** 55UF86**
55UF95**
55UG87**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 300300
Standardni zavrtanj | M6 M6
Broj zavrtanja 4 4
Zidni nosat LSW2408 LSW3508
MSW240 MSW240




@ NAPOMENA

Koristite zavrtnje koji se nalaze u specifikaciji zavrtnja VESA
standarda.

Komplet za montiranje na zid sadrZi prirucnik za montazu i
neophodne delove.

Zidni nosac predstavlja opciju. Dodatni pribor moZete nabaviti kod
lokalnog distributera.

Dutina zavrtnja se moZe razlikovati u zavisnosti od zidnog nosaca.
Proverite da li koristite odgovarajucu duzinu.

Da biste dobili vise informacija, pogledajte prirucnik koji se
isporucuje sa zidnim nosacem.

Prilikom postavljanja nosaca za montiranje na zid, koristite zastitnu
nalepnicu. Zastitna nalepnica Ce zastititi otvor od skupljanja
prasine i prljavstine. (Samo ako je navedeni deo u kompletu)

Deo u kompletu

o
]

Zaititna nalepnica

Kada na televizor pricvricujete nosac za montiranje na zid,
postavite odstojnike za montiranje na zid u otvore za montiranje na
zid na televizoru da biste podesili vertikalni ugao televizora. (Samo
ako je navedeni deo u kompletu)

Deo u kompletu

Odstojnici zidnog
nosaca

« U zavisnosti od oblika postolja, koristite ravnu alatku za uklanjanje

poklopca postolja kao na slici ispod. (npr. ravan odvijac) (Samo ako
je navedeni deo u kompletu)

o—— Ravna alatka

Prikljucci (obavestenja)

Povetite razlicite spoljne uredaje sa televizorom i aktivirajte
odgovarajuci ulazni rezim da biste izabrali Zeljeni spoljni uredaj. Da
biste dobili vise informacija o povezivanju spoljnih uredaja, pogledajte
prirucnik koji se isporucuje sa svakim uredajem.

Podrzani su sledeci spoljni uredaji: HD risiveri, DVD plejeri,
videorikorderi, ZVUK sistemi, USB memorije, raCunar, igracke konzole i
drugi spoljni uredaji.

@ NAPOMENA

« Povezivanje spoljnih uredaja moze se razlikovati u zavisnosti od
modela.

PoveZite spoljne uredaje sa televizorom bez obzira na redosled TV
prikljucaka.

Pre snimanja TV programa na DVD rikorderu ili videorikorderu
proverite da li je ulazni kabl TV signala povezan na televizor preko
DVD rikordera ili videorikordera. Da biste dobili vise informacija

0 snimanju, pogledajte prirucnik koji se isporucuje sa svakim
uredajem.

Uputstvo za upotrebu potrazite u prirucniku spoljnog uredaja.
Ako povezujete igracku konzolu sa televizorom, koristite kabl koji
se isporucuje uz igracku konzolu.

U PCreZimu moze se pojaviti Sum koji potice od rezolucije,
vertikalnog Sablona, kontrasta ili osvetljenosti. Ako se javi Sum,
promenite rezoluciju signala na racunaru, promenite brzinu
osvezavanja ili podesite osvetljenost i kontrast u meniju SLIKA sve
dok slika ne postane jasna.

U zavisnosti od graficke kartice, pojedine postavke rezolucije
mozda nece ispravno raditi u PC rezimu.

Ako se ULTRA HD sadrzaj reprodukuje na racunaru, video ili zvuk
mogu povremeno da se prekidaju u zavisnosti od performansi
racunara. (U zavisnosti od modela)

Prikljuc¢ivanje antene

PoveZite televizor na zidni antenski prikljucak pomocu RF kabla (75 Q).

Ukoliko imate vise od dva televizora, upotrebite skretnicu
antenskog signala.

Ako je slika loseg kvaliteta, instalirajte pojacavac signala da biste
postigli bolji kvalitet slike.

Ako je slika loseg kvaliteta dok je povezana antena, usmerite
antenu u odgovarajucem smeru.

Antenski kabl i pojacavac se ne isporucuju uz uredaj.

Podrzani DTV standardi zvuka: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Na lokacijama na kojima nije podrzano emitovanje ULTRA HD
kanala, televizor ne moze direktno da prima ULTRA HD kanale. (U
zavisnosti od modela)



Prikljucivanje satelitske antene

(Samo za modele koji podrzavaju satelitsku antenu)

Poveite televizor sa satelitskom antenom pomocu prikljucka za
satelitsku antenu i RF kabla za satelitsku antenu (75 Q).

Euro Scart veza

(U zavisnosti od modela)

Prenos video i ZVUK signala sa spoljasnjeg uredaja do televizora.
PoveZite spoljni uredaj i televizor pomocu Euro Scart kabla.

Tip izlaza

AV1
Trenutni (TVizlaz")

ulazni rezim

Digitalna televizija Digitalna televizija

Analogna televizija, AV

Komponentni
HOMI

Analogna televizija

1 TVizlaz: Prosleduje analogni TV signal ili digitalni TV signal.

« Svaki scart kabl mora biti oklopljen.

« Prilikom gledanja digitalnog TV programa u 3D rezimu, samo 2D
izlazni signali mogu da se prenose preko SCART kabla. (Samo za
3D modele)

« Ako koristite funkciju Time Machine na digitalnom televizoru,
izlazni video signal nije moguce slati preko SCART kabla.

Povezivanje sa Cl modulom

(U zavisnosti od modela)

Omogucava prikazivanje kodiranih sadrzaja (usluga koje se placaju) u
rezimu digitalne televizije.

« Proverite da li je Cl modul pravilno umetnut u PCMCIA otvor za
karticu. Ako modul nije pravilno postavljen, to moZe da o3teti
televizor i otvor za PCMCIA karticu.

« AkoTV ne prikazuje video i audio signale kad je Cl+ CAM povezan,
obratite se operateru zemaljskog/kablovskog/satelitskog servisa.

USB povezivanje

Neki USB razvodnici mozda nece funkcionisati. Ako USB uredaj koji je
povezan pomocu USB razvodnika nije prepoznat, direktno ga prikljucite
na USB prikljucak na televizoru.

Ostale veze

Poveite spoljni uredaj sa televizorom. Za najbolji kvalitet slike i zvuka
poveZzite spoljni uredaj sa televizorom pomocu HDMI kabla. Zaseban
kabl se ne dobija u kompletu.

ST o B @ — Slika— HDMI ULTRA HD Deep Colour
- Ukljuceno : Podrzani format 4K pri 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Iskljuceno : PodrZani format 4K pri 50/60 Hz @ 50/60 Hz (4:2:0)
Ako uredaj povezan na Ulaz takode podrzava tehnologiju ULTRA HD
Deep Colour, va3a slika moze biti jasnija. Medutim, ako je uredaj ne
podrZava, mozda nece raditi ispravno. U tom slucaju, poveZite uredaj
na drugi HDMI prikljucak Iskljuéeno podesavanje za tehnologiju
HDMI ULTRA HD Deep Colour na televizoru.

(Ova funkcija je dostupna na nekim modelima koji podrzavaju samo
ULTRA HD Deep Colour.)

Daljinski upravljac

Opisi u ovom priru¢niku uskladeni su sa dugmadi na daljinskom
upravljacu. Pazljivo procitajte ovaj prirucnik i pravilno koristite televizor.
Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama,
zamenite baterije (1,5 V AAA) tako da polovi @ i @ odgovaraju
oznadi u odeljku, a zatim zatvorite poklopac odeljka za baterije. Da biste
uklonili baterije, obavite korake za stavljanje obrutim redosledom.

/\ OPREZ

« Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do
o$tecenja daljinskog upravljaca.
« Daljinski upravlja¢ nije dostupan za sva trZista.

Usmerite daljinski upravljac prema senzoru za daljinski upravljac na
televizoru.

(U zavisnosti od modela)
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A C
() (NAPAJANIE) Ukljucivanje il iskljuéivanje televizora. Dugmad za teletekst (I TEXT/T.OPT) Ova dugmad se koristi
za teletekst.

& INPUT Menja izvor ulaznog signala.
Q. MENU / £ (Q. Postavke) Otvaranje brzih postavki.

INFO® Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu. OK® Izbor menija i opcija i potvrdivanje unosa.
SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom o n

e, BHBAK Vracanje na prethodni nivo.

TV/RADEEVES: Izbor radija, TV i DTV programa. EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje televizije.
AD Kada pritisnete dugme AD, funkcija ZVUK opisa ce biti omogucena.
REC/> Zapocinjanje snimanja i prikazivanje menija za snimanje.
(samo za modele koji podrZavaju funkciju Time Machine®e®)

(U zavisnosti od modela)

Kontrolna dugmad (M, », 1, 4, W) Sluze za upravljanje
premium sadrZajima, Time Machine® ili SmartShare menijima

Dugmad za navigaciju (gore/dole/levo/desno) Kretanje kroz
menije ili opcije.

Numericka tastatura Unos brojeva.

GUIDE Prikazivanje programskog vodica.

LI (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.
Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.

B ili uredajima kompatibilnim sa SIMPLINK tehnologijom (USB li
SIMPLINK ili Time Machine®e®),
+ 1= Podesava jacinu zvuka. Dugmad u hoji Sluze za pristup specijalnim funkcijama u nekim
FAV Pristupanje listi omiljenih kanala. menijima.
3D Prikazuje 3D video zapise. (@&D: arveno, (Go): zeleno, (&): zuto, @&D): plavo)
MUTE & Iskljucivanje svih zvukova.
/\ P~/ Kretanje kroz snimljene emisije ili kanale. (U zavisnosti od modela)

/N PAGE\/ Premestanje na prethodni ili naredni ekran.

RECENT Prikazivanje istorije.
£ (POCETNI MENI) Pristup pocetnom meniju.
LIVE MENU Prikazivanje sledecih lista: Preporuceno, Program,
Pretraga i Snimljeno. (U zavisnosti od modela) INPUT GMENU
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V) (NAPAJANJE) Ukljucivanje ili iskljucivanje televizora.

& INPUT Menja izvor ulaznog signala.

Q. MENU / ﬁ (Q. Postavke) Otvaranje brzih postavki.

Il INFOQ® Prikazuje informadije o trenutnom programu i ekranu.
(U zavisnosti od modela)

Il ©3 RATIO Promena dimenzija slike. (U zavisnosti od modela)
(Korisnicko uputstvo) Prikazuje korisnicko uputstvo.
Numericka tastatura Unos brojeva.

LI (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.

GUIDE Prikazivanje programskog vodica.

Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.



+_— Podesava jacinu zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

3D Prikazuje 3D video zapise. (U zavisnosti od modela)
INFO@ Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu.
(U zavisnosti od modela)

MUTE % Iskljucivanje svih zvukova.

\ P\~ Kretanje kroz snimljene emisije ili kanale.

<= PAGE=>Premestanje na prethodni ili naredni ekran.

LVETV

hlaslas
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RECENT Prikazivanje istorije.

4> (POCETNI MENI) Pristup pocetnom meniju.

=8 MY APPS Prikazuije listu aplikacija.

Dugmad za navigaciju (gore/dole/levo/desno) Kretanje kroz
menije ili opcije.

OK® Izbor menijaili opcija i potvrdivanje unosa.

BHBAK Vracanje na prethodni nivo.

LIVE MENU Prikazivanje sledecih lista: Preporuceno, Program,
Pretraga i Snimljeno. (U zavisnosti od modela)

EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje televizije.

D

Dugmad u hoji Sluze za pristup specijalnim funkcijama u nekim
menijima.

(@&D: crveno, (=) zeleno, (C&): Zuto, @@&D): plavo)

Dugmad za teletekst (= TEXT/T.0PT) Ova dugmad se koristi
za teletekst.

APP/% Slui za biranje MHP TV izvora menija. (U zavisnosti od
modela)

LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Kontrolna dugmad (H, D>, 11, €(, W) Sluze za upravljanje
premium sadrZajima, Time Machine®¥ ili SmartShare menijima
ili uredajima kompatibilnim sa SIMPLINK tehnologijom (USB li
SIMPLINK ili Time Machine®e®),

REC/> Zapocinjanje snimanja i prikazivanje menija za snimanje.
(samo za modele koji podrzavaju funkciju Time Machine®®)

(U zavisnosti od modela)

SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom
rezimu.

AD Kada pritisnete dugme AD, funkcija ZVUK opisa ce biti omogucena.
TV/RAD |zbor radija, TV i DTV programa.

Funkcije tastera na magicnom
daljinskom upravljacu

(U zavisnosti od modela)

Kada se prikaze poruka, Baterija magicnog daljinskog upravljaca je
prazna. Promenite bateriju.”, potrebno je da zamenite bateriju.

Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama,
zamenite baterije (1,5V AA) tako da polovi (B)i (=) odgovaraju oznaci

u odeljku, a zatim zatvorite poklopac odeljka za baterije. Usmerite
daljinski upravljac prema senzoru za daljinski upravlja¢ na televizoru.Da
biste uklonili baterije, obavite korake za stavljanje obrutim redosledom.

/\ OPREZ

« Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do
ostecenja daljinskog upravljaca.




A

& (NAPAJANJE) Ukljucivanje ili iskljucivanje televizora.

(& (ULAZ) Menjanje ulaznog signala.

* Kada pritisnete i zadrzite dugme ¢, prikazuje se lista svih
spoljnih izvora ulaznog signala.

Numericka dugmad Unos brojeva.

LIST Pristupanje listi sacuvanih kanala ili programa.

L_I (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.

INFO Prikazuje informacije o trenutnom kanalu ili programu i ekranu.

A= Podesavanje jacine zvuka.

AP/ Kretanje kroz sacuvane kanale i programe.

’/(BEZ ZVUKA) Iskljucivanje svih zvukova.

* Kada pritisnete i drZite dugme //AD funkcija video/audio opisa ¢e
biti omogucena. (U zavisnosti od modela)

< (POCETNI MENI) Pristup pocetnom meniju.

D (NAZAD) Povratak na prethodni ekran.

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i povratak na gledanje sadrzaja sa

poslednjeg ulaznog signala.
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@ Tockic (OK) Pritisnite sredinu tockica da biste izabrali Zeljeni meni.

Pomocu dugmeta u obliku tockica moZete da menjate programe.

N\ <> (gore/dole/levo/desno) Pritiskajte dugmad za gore,

dole, levo i desno da biste se kretali kroz meni. Ako pritisnete dugmad

I\ 7 <> dok se pokazivac koristi, pokazivac ce nestati sa ekrana i

modi cete da koristite Magicni daljinski upravljac kao obican daljinski

upravljac. Da bi se pokazivac ponovo prikazao na ekranu, protresite

Magicni daljinski upravlja¢ levo-desno.

GUIDE Prikazivanje programskog vodica.

E (Daljinski upravljac na ekranu) Prikazivanje daljinskog

upravljaca na ekranu.

* U nekim regionima, otvara meni Univerzalno upravljanje. (U zavis-
nosti od modela)

D

3D Prikazivanje 3D video sadrZaja. (samo za 3D modele)

* (Prepoznavanje glasa) (U zavisnosti od modela)

Da biste mogli da koristite funkciju za prepoznavanje glasa potrebna
je mreZna veza.

1 Pritisnite dugme za prepoznavanje glasa.

2 Kada se na ekrana televizora pojavi prozor za glas, pocnite da govorite.

« Magicni daljinski upravljac drZite na najvise 10 cm od lica.

« Prepoznavanje glasa mozda nece uspeti ako govorite prebrzo ili
presporo.

« Brzina prepoznavanja moZe da se razlikuje u zavisnosti od
karakteristika korisnika (glas, izgovor, intonacija i brzina) i
okruZenja (buka i jacina zvuka televizora).

£¥ (Q. Postavke) Otvaranje brzih postavki.

* Kada pritisnete i zadrzite dugme %, prikazuje se meni Napredna
podesavanja.

Dugmad u boji SluZe za pristup specijalnim funkcijama u nekim

menijima.

(@D: crveno, @D: zeleno, : 7uto, @D: plavo)

Dugmad za teletekst (TEXT, T.OPT) Ova dugmad se koristi za

teletekst.

SUBT. Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom rezimu.

Registrovanje magi¢nog daljinskog
upravljaca

Registrovanje Magi¢nog daljinskog

upravljac¢a

Da biste koristili Magicni daljinski upravlja¢, prvo ga uparite sa

televizorom.

1 Stavite baterije u Magicni daljinski upravljac i ukljucite televizor.

2 Uperite Magicni daljinski upravljac u televizor i pritisnite dugme
@ Tockic (OK) na daljinskom upravljacu.

* Ukoliko televizor ne registruje Magicni daljinski upravljac, iskljucite
pa ukljucite televizor i pokusajte ponovo.

Kako ponistiti registraciju Magi¢nog
daljinskog upravljaca

Istovremeno pritisnite dugmad 2 (NAZAD) i €z (POCETNI MENI) i
drzite ih pritisnutim pet sekundi da biste ponistili uparivanje Magicnog
daljinskog upravljaca sa televizorom.

* Ako pritisnete i zadrZite dugme EXIT, otkazacete ovaj postupak i
odmah ponovo registrovati Magicni daljinski upravljac.



Koris¢enje magi¢nog daljinskog Licence
upravljaca
\/ Podrzane licence se mogu razlikovati u zavisnosti od modela. Vise
~'>/ \< informacija o licencama potraZite na lokaciji www.lg.com.

% [I] DOLBY.
DIGITALPLUS e
« Dabi se pokazivat pojavio na ekranu, nezno protresite Magicni = N
daljinski upravlja¢ levo-desno ili pritisnite dugmad <z (POCETNI DI m = d-tS'”D
MENI), & (ULAZ), 3D. HD
(Na nekim modelima televizora pokazivac ce se prikazati ako
okrenete (]) Tocki¢ (OK).)
« Ako se pokazivac neko vreme ne koristi ili ako spustite Magicni N a pom enao SOftveru sa

daljinski upravljac na ravnu povrsinu, pokazivac ce nestati. .
« Ako se pokazivac ne krece bez zastoja, mozete ga resetovati otvorenim kodom
pomeranjem do ivice ekrana.
« Magicni daljinski upravljac trosi baterije brZe nego obican daljinski
upravijac posto poseduje dodatne funkeie. Da biste dobili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPL i drugim licencama

v N ope otvorenog izvornog koda koje su sadrzane u ovom proizvodu, posetite
Mere predostroznosti prilikom hitp://opensource.ge.com.

korlscenja magicnog dalJmSkog Pored izvornog koda, mozete da preuzmete i sve navedene uslove
u pravljaéa licence, odricanja od garancije i obavestenja o autorskim pravima.

Kompanija LG Electronics takode pruza mogucnost slanja izvornog koda
na (D-ROM-u, pod uslovom da pokrijete te troskove (koji obuhvataju
cenu medija i troskove slanja i isporuke), za $ta je neophodno da
posaljete zahtev kompaniji LG Electronics na e-adresu: opensource@
Ige.com. Ova ponuda vazi tri (3) godine od datuma kupovine proizvoda.

- Daljinski upravljac koristite u navedenom dometu (do 10 m). Ako
daljinski upravljac koristite van dometa ili ako se pojavi fizicka
prepreka izmedu uredaja, moze da dode do prekida u komunikaciji.

« Do prekida u komunikaciji moZe da dode i u slucaju koriscenja
odredenog dodatnog pribora.

Uredaji poput mikrotalasne pecnice i bezicnih LAN uredaja rade na
istom frekventnom opsegu

(2,4 GHz) kao Magicni daljinski upravljac. Oni mogu da dovedu do
prekida u komunikaciji.

« Magicni daljinski upravlja¢ mozda nece pravilno raditi ako se na
rastojanju od 1 m od televizora nalazi bezicni ruter (pristupna
tacka). Razdaljina izmedu televizora i beZicnog rutera mora biti
vecaod 1m.

« Nemojte rastavljati ili grejati bateriju.

« Vodite racuna da vam baterija ne ispadne. Vodite racuna da ne
udarite bateriju.

« Ukoliko bateriju umetnete naopako, moze da eksplodira.



Resavanje problema

Nije moguce upravljati televizorom pomocu daljinskog upravljaca.

« Proverite senzor za daljinski upravljac na televizoru, a zatim
pokusajte opet.
« Proverite da li ima prepreka izmedu televizora i daljinskog
upravljaca.
« Proverite da li baterije rade i da li su pravilno postavljene (@ na
@®,0n0).
Nema slike i zvuka.

« Proverite je li uredaj ukljucen.
« Proverite da li je kabl za napajanje povezan u zidnu uticnicu.
« Proverite da li postoji problem u zidnoj uticnici povezivanjem
drugih uredaja.
Televizor se iznenada iskljucuje.

« Proverite postavke napajanja. Moguce je da je doslo do prekida u
napajanju.

« Proverite da li je funkcija Aut. reZ. priprav.(u zavisnosti od
modela) / Tajmer za spavanje / Tajmer za iskljucivanje
aktivirana u postavkama menija Tajmeri.

+ Ako nema signala na ukljucenom televizoru, televizor ce se
automatski iskljuciti nakon 15 minuta neaktivnosti.

Kada televizor poveZete sa racunarom (HDMI), prikazace se poruka
,Nema signala” ili,Nevazeci format”.

« Ukljucite/iskljucite televizor pomocu daljinskog upravljaca.

« Ponovo poveZite HDMI kabl.

« Kada ukljucite televizor, ponovo pokrenite racunar.

Specifikacije

Specifikacije bezicnog modula

« Posto se kanal iz opsega koji se koristi moZe razlikovati od
drzave do drzave, korisnik ne moZe da izmeni ili prilagodi radnu
frekvenciju, a ovaj uredaj je podesen prema tabeli regionalnih
frekvencija,

« Tokom montaZe i rada uredaj treba da se nalazi najmanje 20 cm od
vas. Ova izjava se odnosi na odredbu o bezbednosti u korisnickom
okruzenju.

Ce€01970

(Samo za modele UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87**)

Specifikacije bezicnog modula (LGSBW41)

Bezicni LAN Bluetooth
Standard | IEEE802.11a/b/g/n Standarg | Bleto0th
verzija 4.0
» 2.400 do 2.483,5 MHz | 240000
Frekvendijski | 5.150 do 5.250 MHz Frekvencijski 24835
opseg 5.725do 5.850 MHz (Za opseg L
L MHz
drzave izvan EU)
802.11a:13dBm
Izlazna snaga 802.116: 15 dBm lzlaznasnaga | 10 dBm ili
(maksimalna) 80211g: 14 dBm (maksimalna) | manja
802.11n-2,4GHz: 16 dBm '
802.11n-5GHz: 16 dBm

(Samo za modele UF95*¥)

Specifikacije bezicnog modula (LGSBW51)

Bezicni LAN Bluetooth
Sandard | IEEESO2TTab/g/n/ac | Standard | DUetoO
verzija 4.0
2.400 do 2.483,5 MHz
Frekvendijski | 5.150 do 5.250 MHz Frekvendijski | 2.400 do
opseg | 5.725d05.850 MHz (Za opseg 2.483,5 MHz
drzave izvan EU)
802.11a:14,5dBm
802.11b: 14 dBm
Izlaznasnaga | 802.11g:13 dBm Izlaznasnaga | 10 dBmili
(maksimalna)| 802.11n-2,4GHz: 14dBm | (maksimalna)| manja
802.11n-5GHz: 15,5dBm
802.11ac-5GHz: 16 dBm







@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Sigurnost i reference

LED TV*

*LG LED TV ima LCD zaslon s LED pozadinskim
osvjetljenjem.

Prije rukovanja uredajem pazljivo procitajte ovaj prirucnik
i zadrZite ga za buduce potrebe.

www.lg.com
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Sigurnosne upute

Prije koriStenja proizvoda pazljivo procitajte ove
sigurnosne mjere.

A\ UPOZORENJE

TV niti daljinski upravljac u okruZenja koja odlikuje:

« izloZenost izravnim zrakama sunca
« visoka vlaznost (poput kupaonice)
« blizina bilo kojeg izvora topline, primjerice peci ili drugih uredaja
koji proizvode toplinu
« blizina kuhinjskih radnih ploha uz koje uredaj moZe biti izlozen
pariiliulju
« izlozenost kisi ili vjetru
« blizina posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moZe doi do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije
proizvoda.

Nemojte postavljati uredaj na mjesto gdje hi mogao biti izlozen praini.
To bi moglo dovesti do opasnosti od poZara.
m\ Iy
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Mrezni utika¢ sluZi za iskopcavanje uredaja. Utikac uvijek mora biti
potpuno funkcionalan.

)

(D)

(

Nemojte dodirivati utikac napajanja mokrim rukama. Uz to, ako je
kontakt utikaca napajanja mokar ili pokriven prasinom, potpuno
osusite utika¢, odnosno uklonite prasinu. Visak vlage moze dovesti do
smrtonosnog strujnog udara.

é‘
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Kabel napajanja svakako mora biti spojen s uzemljenjem. (Osim u
slucaju uredaja koji se ne uzemljuju.) Moze doci do strujnog udara sa
smrtnim posljedicama ili do ozljede.

Gurnite utikac u uticnicu do kraja. Ako to ne ucinite, moze doci do
pozara.

=
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Pripazite da kabel napajanje ne dode u dodir s vru¢im predmetima,
primjerice grijacem. To bi moglo dovesti do pozara ili opasnosti od

strujnog udara

Na kabele napajanja nemojte postavljati teske predmete niti sam
proizvod. U suprotnom moze doci do pozara ili strujnog udara.

Pri provlacenju antenskog kabela s vanjskog u unutarmji dio zgrade
oblikujte petlju kako kisa ne bi dospjela u unutrasnjost. Prodor kise
mogao bi ostetiti proizvod i prouzroiti strujni udar.

Pri montaZi TV-a na zid pripazite da kabeli napajanja i signala na
prolaze sa straznje strane TV-a. To moze prouzrociti pozar ili strujni
udar.

Nemojte prikljucivati prevelik broj uredaja na isti produzni kabel. U
suprotnom zbog pregrijavanja moze doci do pozara.



Tijekom prikljucivanja vanjskih uredaja pripazite kako ne biste ispustili
proizvod, odnosno kako vam proizvod ne bi ispao. U suprotnom moze
dodi do tjelesne ozljede ili oStecenja proizvoda.

Drzite vinilni materijal za pakiranje i materijal za odvlazivanje iz
pakiranja podalje od djece. Materijal za odvlazivanje Stetan je ako

se proguta. U slucaju nehoti¢nog gutanja natjerajte pacijenta na
povracanje i odvedite ga u najblizu bolnicu. Vinil pakiranja moze, uz to,
biti uzrokom gu3enja. DrZite ga izvan dohvata djece.

Pazljivo odloZite potroSene baterije kako ih djeca ne bi pojela. U slucaju
da dijete proguta bateriju, odmah ga odvedite lijecniku.

Nemojte umetati vodi¢ (poput metalne igle za pletenje) u zavr3etak
kabela napajanja dok je kabel prikljucen na mreznu uticnicu u zidu. Uz
to, nemojte dodirivati kabel napajanja odmah nakon prikljucivanja na
mreZnu uticnicu. Strujni udar moZe biti smrtonosan. (Ovisno o modelu)

Nemojte stavljati zapaljive tvari u blizinu proizvoda niti ih pohranjivati
u njegovoj blizini. Nepazljivo rukovanje zapaljivim tvarima moze
dovesti do opasnosti od eksplozije ili poZara.

Pripazite da vam metalni predmeti poput kovanica, ukosnica, igala ili
Zica, odnosno zapaljivi predmeti poput papira ili Sibica ne upadnu u
proizvod. Djeca bi trebala biti osobito pazljiva. MoZe doci do strujnog
udara, poZara ili ozljede. Ako strani predmet upadne u proizvod,
iskopCajte kabel napajanja i obratite se servisnom centru.

Nemojte proizvod $pricati vodom niti ga trljati zapaljivom tvari (otapalo
ili benzen). MoZe doci do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.

Nemojte podvrgavati uredaj udarcima niti dopustiti da strana tijela
padnu u uredaj te pazite da nista ne padne na ekran. Mozete se
ozlijediti ili se proizvod moze ostetiti.

Nikada nemojte dodirivati uredaj niti antenu tijekom sijevanja ili
grmljavinske oluje. Strujni udar moze biti smrtonosan.

Nikada nemojte dodirivati mreznu uticnicu ako je doslo do istjecanja
plina, vec otvorite prozore i prozracite prostoriju. Moze doci do pozara
potaknutog iskrenjem.

Nemojte rastavljati, popravljati niti mijenjati proizvod po vlastitom
nahodenju. Moze doci do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.
Kontaktirajte servisni centar radi provjere, kalibracije ili popravka.
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Ako dode do bilo kojeg od sljedecih dogadaja, odmah iskopcajte
proizvod i obratite se lokalnom servisnom centru.

« Proizvod je izloZen udarcu
« Proizvod je oStecen
« U proizvod su dospjeli strani predmeti
« Proizvod se dimili stvara cudan miris
Zbog navedenog moZe doci do pozara ili strujnog udara.

%

Ako proizvod ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, iskopcajte kabel
napajanja iz uredaja. Pasina koja padne moze prouzrociti pozar, a pad
kvalitete izolacije moze dovesti do propustanja struje, strujnog udara
ili pozara.
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Uredaj se ne smije izlagati kapanju ni zapljuskivanju te se na njega ne
smiju stavljati predmeti ispunjeni vodom poput vaza.

Ovaj uredaj nemojte postaviti na zid ako bi tamo mogao biti izlozen ulju
ili isparavanju ulja. Time se moZe prouzrociti oStecenje uredaja i njegovo
ispadanje iz postolja.

Ako u proizvod (npr. AC adapter, kabel napajanja ili televizor) dospije
voda ili druga tvar, iskljucite kabel napajanja i odmah se obratite
servisnom centru. U suprotnom bi moglo doci do pozara ili strujnog
udara.

Koristite iskljucivo AC adapter i kabel napajanja koje je odobrila tvrtka
LG Electronics. U suprotnom moze doci do poZara, strujnog udara, kvara
ili deformacije proizvoda.

ACadapter ili kabel napajanja nikada nemojte rastavljati. To moze
uzrokovati pozar ili strujni udar.

/\ OPREZ

lzmedu vanjske antene i vodova napajanja moralo bi biti dovoljno
mijesta da antena u slucaju pada ne zahvati vodove. To bi moglo dovesti
do strujnog udara.

Nemojte montirati uredaj na nestabilne police ili na podloge pod
nagibom. Izbjegavajte, takoder, mjesta na kojima se pojavljuju vibracije
ili ona koja proizvodu ne pruzaju dovoljnu potporu. U suprotnom se
uredaj moze prevnuti ili pasti i izazvati Stetu ili ozljede.

Ako TV postavite na postolje, treba poduzeti mjere kako se proizvod ne
bi prevrnuo. U suprotnom proizvod moZe pasti, Sto moze prouzroditi
tjelesne ozljede.

Ako televizor Zelite montirati na zid, prikljucite VESA prikljucak za
montiranje na zid (dodatni dijelovi) na straznji dio televizora. Kad
uredaj postavljate na zid uz pomoc zidnog nosaca (dodatni dijelovi),
pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite samo nastavke / dodatke koje navodi proizvodac.
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Pri montazZi antene obratite se kvalificiranom serviseru. To bi moglo
dovesti opasnosti od poZara ili strujnog udara.



Preporucujemo da televizijski program gledate s udaljenosti od
najmanje 2 do 7 dijagonala ekrana. Ako televiziju gledate dulje vrijeme,
to moze zamutiti vid.

0 1.5V

Koristite samo navedenu vrstu baterije. U suprotnom bi moglo doci do
ostecenja daljinskog upravljaca.

Ne kombinirajte nove baterije sa starima. To bi moglo dovesti do
pregrijavanja i curenja baterija.

Baterije ne izlaZite previsokoj temperaturi, odnosno drZite podalje od
izravne sunceve svjetlosti, otvorenog plamena i elektri¢nih grijaca.

NE stavljajte baterije koje nisu punjive u uredaj za punjenje.

Pripazite da izmedu daljinskog upravljaca i senzora za daljinski upravlja¢
nema predmeta.

Suncevo svjetlo ili neki drugi izvor jakog svjetla moze ometati signal
daljinskog upravljaca. U tom slucaju zamracite prostoriju.

Pri povezivanju vanjskih uredaja poput konzola za videoigre, pripazite
jesu li spojni kabeli dovoljno dugacki. U suprotnom se uredaj moze
prevrnuti i izazvati Stetu ili ozljede.

Proizvod nemojte ukljucivati/iskljucivati ukopcavanjem ili
iskopcavanjem utikaca napajanja iz uticnice. (Utikac nemojte koristiti
kao prekidac.) To moze dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

Slijedite donje upute za montazu kako se uredaj ne bi pregrijavao.

« Udaljenost izmedu proizvoda i zida mora biti veca od 10 cm.
« Nemojte montirati proizvod na mjesto na kojem nema
prozracivanja (npr. na policu ili u ormaric).
« Nemojte postavljati proizvod na tepih ili na jastuk.
- Pazite da stolnjak ili zavjesa ne blokira ventilacijski otvor.
U suprotnom moze doci do pozara.

Vodite racuna da ne dodirujete ventilacijske otvore prilikom duzeg
gledanja televizije jer se ventilacijski otvori mogu zagrijati. To ne utjece
na funkcioniranje niti na djelotvornost proizvoda.

S vremena na vrijeme provjerite kabel uredaja i ako njegov izgled
otkriva ostecenja, iskopajte ga, prestanite s upotrebom uredaja
i pozovite ovlastenog servisera koji ¢e kabel zamijeniti jednakim
zamjenskim kabelom.

Nemojte dopustiti da se prasina skuplja na kontaktima utikaca ili zidne
uticnice. To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.

Kabel napajanja zastitite od fizickog ili mehanickog habanja, zakretanja,

uvijanja; nemojte ga pritiskati, zaglavljivati vratima ili hodati po njemu.
Narocito pazite na prikljucke, zidne uticnice i mjesto na kojem kabel
izlazi iz uredaja.
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Nemojte jace pritiskati ekran rukom niti otrim predmetom poput cavla,  Pri premjestanju ili otpakiranju proizvoda potrebne su dvije osobe jer je
olovke ili kemijske olovke, odnosno nemojte ga ogrepsti. proizvod tezak. U suprotnom moze doci do ozljede.

Izbjegavajte dodirivanje LCD ekrana i ne drZite dugo prste na njemu. To Jednom godisnje javite se u servisni centar radi ¢iSenja unutarnjih
bi moglo prouzrociti privremena izoblicenja na zaslonu. dijelova proizvoda.
Nakupljena prasina moZe uzrokovati mehanicki kvar.
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Pri cidcenju proizvoda i komponenti od kojih se sastoji prvo iskopcajte
uredaj iz napajanja, a zatim ga obrisite mekom krpom. Koristenje Cjelokupno servisiranje prepustite kvalificiranom osoblju. Servisiranje

pretjeranog pritiska moze dovesti do grebanja ili gubitka boje. Nemojte  je potrebno prilikom svakog o3tecenja uredaja, poput ostecenja kabela
$pricati uredaj vodom niti ga brisati mokrom krpicom. Nikada nemojte za napajanje ili utikada, izlijevanja tekucine ili pada predmeta u uredaj,

koristiti sredstvo za pranje stakla, sredstvo za laStenje automobila ni izlaganje uredaja kisi ili vlazi, neispravnog rada uredaja ili pada uredaja.
industrijsko sredstvo za lastenje, abrazivna sredstva niti vosak, benzen, w

alkohol i slicno, jer ta sredstva mogu ostetiti proizvod i sam ekran.

U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara ili ostecenja

proizvoda (deformacije, korozije ili lomljenja).

) o o Ako je proizvod hladan na dodir, moZe doci do manjeg “treperenja” pri
Sve dok je uredaj prikljucen na AC mreznu uticnicu, nije iskopcan iz AC ukljucivanju. To je uobicajeno i ne predstavlja neispravnost proizvoda.
napajanja, bez obzira na to jeste li ga iskljucili pomocu PREKIDACA.

7§ 'ft T
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Priiskopcavanju napajanja uhvatite utikat iiskljucite napajanje. Ekran je proizvod visoke tehnologije s razlucivoscu od dva do Sest
AkoZica unutar kabela napajanja izgube kontakt, to moze dovesti do milijuna piksela. MoZda cete na ekranu uoditi sitne crne tockice i/
pozara. ili svijetle tockice (crvene, plave ili zelene) veli¢ine 1 ppm. To ne

predstavlja kvar i ne utjece na djelotvornost i pouzdanost proizvoda.
Do te pojave dolazi i kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne
predstavlja prihvatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.

Pri premjestanju proizvoda svakako ga prvo iskljuite. Potom iskopcajte
kabele napajanja i antenske kabele te sve spojne kabele.

Televizor ili kabel napajanja mozda je otecen, Sto moze prouzrociti
opasnost od pozara ili strujni udar.



Mozda Cete uociti razlicitu svjetlinu i boje na ekranu, ovisno o kutu
gledanja (lijevo/desno/gore/dolje).

Do pojave dolazi zbog tehnickih znacajki ekrana. Pojava ne utjece na
djelotvornost proizvoda i ne predstavlja kvar.

Prikazivanje nepomicne slike (npr. logotipa kanala koji vr3i emitiranje,
zaslonskog izbornika, scene iz videoigre) tijekom duljeg vremena moze
ostetiti ekran i “urezivanja” slike. Jamstvo ne pokriva takvo urezivanje
slike u ekran.

Izbjegavajte dugotrajne prikaze staticnih slika na zaslonu televizora (2
ili vide sati za LCD televizore, 1ili viSe sati za plazma televizore).

Isto tako, ako program dulje vrijeme gledate s odnosom stranica 4:3, na
vanjskim rubovima ekrana moZe doci do urezivanja slike.

Do te pojave dolazi i kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne
predstavlja prihvatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.

Stvaranje zvukova

Pucketanje: pucketanje koje se javlja prilikom gledanja ili iskljucivanja
televizora nastaje zbog toplinskog skupljanja plastike koja je
uzrokovana temperaturom i vlaznosti. Taj je zvuk uobicajen za proizvode
kod kojih je potrebna toplinska deformacija. Zujanje elektri¢nih
sklopova/ploce: sklop za brzo prebacivanje koji daje veliku koli¢inu
struje za rad proizvoda generira tihi zvuk. Zvuk moZe biti glasniji ili tii,
ovisno o proizvodu

Taj generirani zvuk ne utjece na djelotvornost i pouzdanost proizvoda.

U blizini televizora nemojte koristiti visokonaponske elektricne uredaje
(npr. elektri¢nu mlatilicu za komarce). To bi moglo rezultirati njegovim
ostecenjem.

Prikaz 3D slika (samo 3D modeli)

A\ uPOZORENJE

Okruzenje za gledanje

Vrijeme gledanja

- Pri gledanju 3D sadrZaja odmorite se 5 - 15 minuta svakog sata.
Gledanje 3D sadrZaja tijekom duljeg vremena moze prouzrociti
glavobolju, vrtoglavicu, umor ili zamor odjju.

Osobe koje imaju fotosenzibilne napadeiili
povezanu kronic¢nu bolest

Neki korisnici priizlaganju bljeskavom svjetlu i posebnom uzorku
3D sadrZaja mogu dozivjeti napade ili neke druge abnormalne
simptome.

Nemojte gledati 3D videozapise ako osjecate mu¢ninu, ako ste
trudni i/ili imate kroni¢nu bolest poput epilepsije, bolesti srca,
probleme s krvnim tlakom itd.

3D sadrZaji ne preporucuju se osobama bez stereoskopskog vida ili
sa stereoskopskom anomalijom. Te osobe mogu vidjeti dvostruke
slike ili osjetiti neugodu pri gledanju takvog sadrzaja.

Ako imate strabizam (gledate u kriz), ambliopiju (slab vid) ili
astigmatizam, mozda cete imati problema s uocavanjem dubine i
lako se zamoriti gledanjem dvostrukih slika. Preporucuje se ¢eSce
odmaranje nego sto je to potrebno prosjecnoj odrasloj osobi.

Ako vas vid naizmjence prelazi iz jednog u drugo oko, pregledajte
vid prije gledanja 3D sadrzaja.

Simptomi koji zahtijevaju prekid ili
odustajanje od gledanja 3D sadrzaja

Nemojte gledati 3D sadrzaj kada ste umorni od nedostatka sna,

pretjeranog rada ili pica.

Kad se pojave sljedeci simptomi, prestanite gledati 3D sadrZaja i

dobro se odmorite kako bi se simptomi povukli.

- Ako se simptomi ne povuku, obratite se lijecniku. Simptomi
mogu obuhvacati glavobolje, bol u o¢nim jabucicama,
vrtoglavica, mucnina, palpitacija, zamucenje vida, nelagoda,
dvostruka slika, vizualna nelagoda ili umor.
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Okruzenje za gledanje

« Udaljenost za gledanje
- Prigledanju 3D sadrZaja odrZavajte udaljenost od najmanje
dvije dijagonale ekrana. Ako pri gledanju 3D sadrzaja osjecate
nelagodu, udaljite se od televizora.

Starost gledatelja

« Dojencad/djeca

- Djeci do 6 godina zabranjeno je koristenje / gledanje 3D
sadrZaja.

- Djeca do 10 godina starosti mogu postati pretjerano uzbudena
zbog Cinjenice da im se vid jo$ razvija (primjerice mogu pokusati
dodirnuti zaslon ili skociti u njega). Kad djeca gledaju 3D sadrzaj,
potrebno je primjenjivati nadzor i posebnu pozornost.

- Binokularni vid djece pri gledanju 3D prikaza znatno se razlikuje
u odnosu na odrasle jer je razmak izmedu ociju kod njih manji.
Stoga Ce, gledajuci isti 3D sadrZaj kao odrasli, imati dojam vece
stereoskopske dubine no Sto je to slucaj kod odraslih.

- Tinejdzeri

- TinejdZeri mladi od 19 godina na svjetlosnu stimulaciju 3D
sadrZaja mogu reagirati osjetljivoscu. Savjetujte im da, kada su
umorni, ne gledaju 3D sadrZaj tijekom duljeg vremena.

- Starije osobe

- Starije osobe imat ¢e manji dojam 3D efekta u usporedbi s
mladima. Nemojte sjediti na manjoj udaljenosti od televizora u
odnosu na onu koja je preporucena.

Pozor pri koristenju 3D naocala

« Svakako koristit 3D naocale tvrtke LG. U suprotnom mozda necete
dobro vidjeti 3D videozapise.

« 3D naocale nemojte koristiti umjesto svojih dioptrijskih, suncanih
ili zastitnih naocala.

« Koristenje izmijenjenih 3D naocala moze dovesti do zamora oka ili
distorzije slike.

+ 3D naocale nemojte izlagati vrlo visokim ni vrlo niskim
temperaturama. To ih moZe izobliciti.

« 3D naocale su osjetljive i lako ih je izgrepsti. Za ¢iSenje naocala
uvijek koristite meku i Cistu krpu. Ne grebite lece 3D naocala ostrim
predmetima niti ih istite kemikalijama.

Priprema

@ NAPOMENA

Prvo ukljucivanje televizora nakon dopremanja iz tvornice moze
potrajati do nekoliko minuta.

Prikazana slika mozZe se razlikovati od vaseg televizora.

Prikaz na zaslonu vadeg televizora moze se malo razlikovati od
onog prikazanog u ovom priru¢niku.

Dostupni izbornici i opcije mogu se razlikovati od izvora ulaznog
signala ili modela proizvoda koji koristite.

U buducnosti ce se televizoru mozda dodavati nove znacajke.
Ako se televizor neko vrijeme nece koristiti, moZete ga prebaciti
u stanje pripravnosti kako biste smanjili potrosnju energije. Ako
se televizor neko vrijeme nece koristiti, iskljucite ga jer ete na taj
nacin dodatno ustedjeti energiju.

Kolicina elektricne energije koja se trosi tijekom koristenja moze
se znatno smanjiti ako se smanji svjetlina slike, ¢ime cete smanijiti
i ukupne troskove.

Dijelovi koji se isporucuju s uredajem mogu se razlikovati ovisno
omodelu.

Specifikacije proizvoda ili sadrZaj ovog priru¢nika mogu se
mijenjati bez prethodne najave zbog nadogradivanja funkcija
uredaja.

Kako bi se osiguralo optimalno povezivanje, kabeli i USB uredaji
trebaju imati okvir debljine manje od 10 mm i Sirine manje od 18
mm. Ako vas USB uredaj ne odgovara USB prikljucku TV-a, koristite
produzni kabel koji podrzava USB 2.0.

« Koristite certificirani kabel s logotipom HDMI.

- Ako ne koristite certificirani HDMI kabel, na zaslonu se mozda
nece prikazati slika ili moze doci do pogreske u povezivanju.
(Preporucene vrste HDMI kabela)

- High-Speed HDMI®/™ kabel (3 m ili kraci)
- High-Speed HDMI®/™ kabel s prikljuckom za Ethernet (3 miili
kraci)
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« Nemojte koristiti proizvode koji nisu odobreni kako biste osigurali

sigurnost i dug vijek trajanja proizvoda.

« Ostecenja li ozljede uzrokovane dijelovima koji nisu odobreni nisu
pokrivene jamstvom.
« Na ekranu nekih modela nalazi se tanka folija koju ne smijete

skidati.

« Plocu ne skidajte prstima niti pomocu hilo kakvih alata. To moze
ostetiti proizvod. (Samo UF95*¥)

- Kada postolje postavljate na televizor, zaslon okrenite prema dolje i
postavite ga na obloZen stol ili ravnu povrsinu kako biste ga zastitili

od ogrebotina.

« Provjerite jesu li vijci ispravno umetnuti i pritegnuti. (ako vijci
nisu dovoljno pritegnuti, televizor bi se nakon postavljanja mogao
nagnuti prema naprijed.) Prilikom pritezanja vijaka nemojte
koristiti pretjeranu silu; na taj nacin moZete ostetiti navoj te se vijak
nece moci dobro pritegnuti.

Oprema koja se kupuje

zasebno

Dodatna oprema se radi pobolj3anja kvalitete moze promijeniti

bez prethodne najave. Za kupnju tih proizvoda obratite se svom
distributeru. Uredaji funkcioniraju samo s nekim modelima. Naziv ili
dizajn modela mogu se promijeniti ako su funkcije proizvoda aZurirane

ili ovisno o odluci ili smjernicama proizvodaca.

(Ovisno 0 modelu)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP

Cinema 3D Magic daljinski Naocale za dvostruku
naocale upravljaca reprodukciju
AN-V(550 . .

Smart Camera LG audio uredaj

Odrzavanje

Ciscenje televizora
Televizor redovito Cistite kako biste odrZali najbolje radne karakteristike
i produZili vijek trajanja.

- Najprije obavezno iskljucite napajanje, iskopcajte kabel za
napajanje i sve ostale kablove.

« Ako televizor dulje vremensko razdoblje ostavljate bez nadzora ili
ga ne koristite, iskopCajte kabel za napajanje iz zidne uticnice kako
biste sprijecili oStecenja uzrokovana udarom groma ili nestankom
struje.
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Okvir ekrana, kuciste i postolje
Pradinu i prljavitinu s povrsina uklonite suhom, cistom i mekanom
krpom.

Za uklanjanje tvrdokornije prljavstine povrsine obrisite mekanom krpom
navlazenom cistom vodom ili razrijedenim blagim deterdZentom. Zatim
ih odmah prebrisite suhom krpom.

« Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako moZete ostetiti.

« Povrsinu ekrana nemojte gurati, trljati ni udarati noktima ili oStrim
predmetima jer to mozZe ostaviti ogrebotine na ekranu i uzrokovati
iskrivljenje slike.

« Nemojte koristiti nikakve kemikalije jer one mogu ostetiti povrsinu.

« Nemojte prskati nikakvu tekucinu na povrsinu. Ako voda ude u
televizor, to moZe uzrokovati pozar, strujni udar ili kvar.

Kabel za napajanje

Redovito cistite nakupljenu prasinu ili prljavstinu s kabela.
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Podizanje i premjestanje

televizora

Prije premjestanja ili podizanja televizora procitajte sljedece upute
kako se televizor ne bi izgrebao ili ostetio te kao biste televizor sigurno
premjestili bez obzira na njegov tip i velicinu.

« Preporucujemo da televizor premjestate u kutiji ili ambalaZi u kojoj

je kupljen.

« Prije premjestanja ili podizanja televizora iskljucite kabel za

napajanje i sve ostale kabele.

ne bi doslo do ostecenja.

osobe.

sljedecoj slici.

« Televizor prilikom preno3enja nemojte izlagati trzajima ni jakim

vibracijama.

- Kada prenosite televizor, drZite ga uspravno, nemojte ga polagati

na bok niti naginjati lijevo ili desno.

« Nemojte koristiti preveliku silu jer biste savijanjem/uvijanjem

postolja okvira mogli ostetiti zaslon.

« Uredajem pazljivo rukujte kako ne biste ostetili ispupceni

upravljacki gumb.

/\ OPREZ

« Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako moZete ostetiti.
+ Nemojte pomicati televizor tako da drZite spone za kabele jer one
tako mogu puknuti te uzrokovati ozljede i o3tecenje televizora.

Kada drZite televizor, zaslon ne smije biti okrenut prema vama kako

(ursto drzite gornji i donji dio televizora. Pazite da ga ne drite za
prozime dijelove, zvucnik ili otvor zvucnika.

j ==k
e

U prenosenju velikog televizora moraju sudjelovati najmanje 2

Ako televizor prenosite rucno, drZite ga na nacin prikazan na

Upotreba upravljacke tipke

(Prikazana slika moze se razlikovati od vaseg televizora.)

TV funkcijama moZzete jednostavno upravljati pritiskom ili pomicanjem
upravljacke tipke prema gore, dolje, lijevo ili desno.

Upravljacka tipka

Osnovne funkcije

)

Uklju¢ivanje

Dok je TV iskljucen, stavite prst
na upravljacku tipku i pritisnite je
jednom pa je otpustite.

Iskljucivanje

Dok je TV ukljucen, postavite prst

na upravljacku tipku i pritisnite

je jednom na nekoliko sekundi

pa je otpustite. Zatvorit ce se sve
pokrenute aplikacije, i zaustavit e se
trenutno snimanje.

Upravljanje
glasnocom

Ako postavite prst preko upravljacke
tipke i gurnete je u desno ili lijevo,
moZete podesiti glasnocu po Zelji.

o8 -0

Upravljanje
programima

Ako postavite prst na upravljacku
tipku i gurnete je prema gore ili dolje,
moZete se kretati po programima
koje ste spremili.

Podesavanje izbornika

Dok je TV ukljucen, jednom pritisnite upravljacku tipku.
Stavke izbornika moZete podesavati pomicanjem upravljacke tipke
prema gore, dolje, lijevo ili desno.

& |Iskljutite napajanje.

Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje TV
programa.

@ |Promjena izvora ulaznog signala.

£¥  |Pristup brzim postavkama.

@ NAPOMENA

« Kada prst postavite na upravljacki gumb, gurnite ga prema gore,
dolje, lijevo ili desno te pazite da ga ne pritisnete. Ako upravljacki
gumb prvo pritisnete, necete modi prilagoditi jakost zvuka i
spremljene programe.




Postavljanje na stol

(Prikazana slika moze se razlikovati od vaseg televizora.)
1 Podignite i nagnite televizor u uspravan polozaj na stolu.

« Ostavite (minimalno) 10 cm prostora do zida radi odgovarajuce
ventilacije.

2 Prikljucite kabel za napajanje na zidnu uticnicu.

/\ OPREZ

« Nemojte postavljati televizor u blizinu izvora topline ili na njih jer
to moZe dovesti do pozara ili drugog o3tecenja.

Koristenje kensington sigurnosnog
sustava

(Ova znacajka nije dostupna na svim modelima.)

« Prikazana slika moZe se razlikovati od vaseq televizora.
Prikljucak za Kensington sigurnosni sustav nalazi se na straznjoj strani
televizora. Dodatne informacije o montiranju i koriStenju potraZite u
priruéniku koji ste dobili s Kensington sigurnosnim sustavom ili posjetite
stranicu http://www.kensington.com. Kensington sigurnosni sustav
spojite izmedu televizora i stola.

Montiranje televizora na zid

(Ova znacajka nije dostupna na svim modelima.)

1 Umetnite i pricvrstite okaste vijke ili nosace za televizor i vijke na
straznjoj strani televizora.

« Ako se na mjestu za okaste vijke nalaze neki drugi vijci, izvadite ih.

2 Pricvrstite zidni nosac za zid vijcima.
Pritom postujte lokacije zidnog nosaca i okastih vijaka na straznjoj
strani televizora.

3 PoveZite okaste vijke i nosace vrsto uz pomoc jaceg uZeta.
Uze mora biti postavljeno vodoravno u odnosu na ravnu povrsinu.

/\ OPREZ

« Pazite da se djeca ne penju i ne vjesaju po televizoru.
@ NAPOMENA

« Koristite platformu ili ormari¢ koji je dovoljno ¢vrsti i velik za
sigurno postavljanje televizora.

« Nosaci, vijci i uZe ne isporucuju se u paketu. Nabaviti ih moZete od
lokalnog distributera.
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Montaza na zid

Pazljivo pricvrstite dodatni zidni nosac na straznju stranu televizora i

montirajte ga na zid koji je nacinjen od ¢vrstog materijala i okomit je na
pod. Kada televizor montirate na neki drugi gradevni materijal, obratite

se kvalificiranom osoblju. LG preporucuje da televizor za zid pricvrsti
profesionalni instalater. Preporucujemo upotrebu zidnih nosaca tvrtke

LG. Zidni nosac tvrtke LG lako se premjesta s prikljucenim kabelima. Ako

ne koristite zidni nosac tvrtke LG, koristite zidni nosac koji omogucuje
odgovarajuce pricvrcivanje uredaja na zid s dovoljno prostora za
provodenje kabela za povezivanje s vanjskim uredajima. Preporucuje
se da prije postavljanja i pricvricivanja zidnog nosaca prikljucite sve
kabele.

Obavezno koristite vijke i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.

Standardne dimenzije kompleta zidnog nosaca opisane su u sljedecoj
tablici.

Oprema koja se kupuje zasebno (zidni
nosac)

49UF69**
49/55UF77**
43UF69** 49/55UF80**
Model 40/43UF77%* 49/55UF85**
40/43UF80** 55UF86**
55UF95%*
55UG87**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 300300
Standardni vijak M6 M6
Broj vijaka 4 4
Nosac za montiranje | LSW240B LSW350B
nazid MSW240 MSW240

60/65UF77**
60/65UF80**

Model 60/65UF85** 70/79UF77**
65UF86* 79UF86**
65UF95**
650G87**

VESA (mm) (Ax B) 300x 300 600 x 400

Standardni vijak M6 M8

Broj vijaka 4 4

Nosac za montirane | | ;355 LSWe40B

nazid

LA
8|

/\ OPREZ

« Prije prenosenja ili montaZe televizora iskljucite napajanje. U
suprotnom moze doi do strujnog udara.

Prije montiranja televizora na zid odvojite postolje od televizora
tako da izvedete postupak postavljanja postolja obrnutim
redoslijedom.

Ako televizor montirate na strop ili nagnut zid, on moze pastii
ozlijediti nekoga.

Upotrijebite autorizirani zidni nosa tvrtke LG i obratite se lokalnom
distributeru ili kvalificiranom osoblju.

Nemojte previSe stezati vijke jer tako moZete ostetiti televizor i
ponistiti jamstvo.

Koristite vijke i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard. Sva
o$tecenja ili ozljede nastale pogre3nim koristenjem ili koridtenjem
neodgovarajuce dodatne opreme nisu pokrivene jamstvom.



@ NAPOMENA

« Koristite vijke navedene u specifikacijama vijaka prema VESA
standardu.

« Komplet za montiranje na zid sadrZi prirucnik za montiranje i sve
potrebne dijelove.

« Nosac za montiranje na zid ubraja se u dodatnu opremu. Nabaviti
ga mozete od lokalnog distributera.

« Duljina vijaka mozZe se razlikovati ovisno o zidnom nosacu.
Obavezno koristite vijke odgovarajuce duljine.

« Dodatne informacije potrazite u prirucniku koji ste dobili sa zidnim
nosacem.

« Prilikom montiranja zidnog nosaca koristite zastitnu naljepnicu.
Zastitna naljepnica sprjecava nakupljanje prijavitine i prasine na
otvoru. (Samo ako je navedeni dio prilozen)

Prilozeni dio

Zastitna naljepnica

+ Prilikom pricvri¢ivanja zidnog nosaca na televizor umetnite
odstojnike zidnog nosaca u otvore za montazu na televizoru kako
biste podesili okomiti kut televizora. (Samo ako je navedeni dio
prilozen)

Prilozeni dio

Odstojnici zidnog
nosaca

Ovisno o obliku postolja, upotrijebite alat s ravnim nastavkom
ili uklonite poklopac postolja kako je prikazano u nastavku. (npr.
odvija¢ s ravnim nastavkom) (Samo ako je navedeni dio prilozen)

o—— Alat s ravnim nastavkom

Prikljucivanje (obavijesti)

Za odabir vanjskog uredaja prikljucite vanjske uredaje na televizor i
promijenite nacine ulaza. Dodatne informacije o prikljucivanju vanjskog
uredaja potrazite u prirucniku svakog uredaja.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD uredaji, videorekorderi,
USB memorije, racunala, uredaji za igru i drugi vanjski uredaji.

0 NAPOMENA

« Prikljucak vanjskog uredaja moze se razlikovati ovisno o modelu.
Prikljucite vanjske uredaje na televizor bez obzira na redoslijed
prikljucaka na televizoru.

Ako snimate televizijski program pomocu DVD snimaca ili
videorekordera, kabel za ulazni televizijski signal obavezno
ukljucite u televizor preko DVD snimaca ili videorekordera. Dodatne
informacije o snimanju potraite u prirucniku prikljucenog uredaja.
Upute za rukovanje potraite u priruniku vanjskog uredaja..

Ako na televizor prikljucujete igracu konzolu, koristite kabel koji ste
dobili s igracom konzolom.

U PCnacinu rada moZe doci do Suma koji je povezan s razlucivoscu,
okomitim uzorkom, kontrastom ili svjetlinom. Ako postoji Sum,
promijenite izlaznu razlucivost racunala, promijenite stopu
osvjezavanja ekrana ili podesite svjetlinu i kontrast slike u izbornik
SLIKA kako biste postigli jasnu sliku.

U PCnacinu rada neke postavke razlucivosti mozda nece pravilno
funkcionirati, ovisno o grafickoj kartici.

Ako se na racunalu reproducira ULTRA HD sadrzaj, slika ili zvuk
povremeno se moze prekidati, ovisno o performansama racunala.
(Ovisno 0 modelu)

Prikljuc¢ivanje antene

Prikljucite televizor u zidnu antensku uti¢nicu pomocu RF kabela (75 ).

Ako Zelite koristiti viSe od 2 televizora, upotrijebite razdjelnik
signala.

Ako je kvaliteta slike lo3a, ugradite pojacalo signala kako biste
postigli bolju kvalitetu slike.

Ako je kvaliteta slike slaba iako koristite antenu, pokusajte je
okrenuti u pravom smijeru.

Antenski kabel i pretvarac ne isporucuju se s proizvodom.
Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
Televizor ne moze izravno primati emitirani ULTRA HD sadrZaj na
lokaciji koja ne podrZava emitiranje ULTRA HD sadrZaja. (Ovisno
0 modelu)
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Prikljucivanje satelitskog tanjura

(Samo satelitski modeli)

Poveite televizor sa satelitskim tanjurom putem satelitske uticnice
koristei satelitski RF kabel (75 Q).

Euro Scart veza

(Ovisno 0 modelu)

Digitalni video i ZVUK signal s vanjskog uredaja prenosi na televizor.
Vanjski uredaj i TV poveZite putem Euro Scart kabela.

Vrsta izlaza
AV1

Trenutacni (TVizlaz))
nacin ulaza
Digitalna TV Digitalna TV
Analogna TV, AV
Komponentni AnalognaTV
HDMI

1 TVizlaz: prenosi analogne ili digitalne TV signale.

« Svaki Euro Scart kabel koji koristite mora imati zastitu signala.

« Kada gledate digitalnu televiziju u 3D nacinu rada, samo se 2D
izlazni signali mogu prenijeti SCART kabelom. (samo 3D modeli)

« Ako funkciju Time Machine koristite na digitalnom televizoru,
izlazni signali televizora ne mogu izlaziti putem SCART kabela.

Povezivanje Cl modula

(Ovisno 0 modelu)

Za pregled kodiranih usluga (koje se naplacuju) u digitalnom nacinu
rada.

« Provjerite je li (I modul u utor za PCMCIA karticu umetnut u
pravom smjeru. Ako modul nije ispravno umetnut, moze doci do
oStecenja na televizoru i utoru za PCMCIA karticu.

« Ako se na televizoru ne prikazuju videozapisi i audiozapisi kad je
prikljucen Cl+ CAM, kontaktirajte davatelja zemaljskih/kabelskih/
satelitskih usluga.

USB prikljucak

Neka USB ¢vorista mozda nece raditi. Ako USB uredaj povezan putem
USB ¢vorista nije prepoznat, izravno ga prikljucite na USB prikljucak
televizora.

Ostale veze

Prikljucite TV na vanjske uredaje. Za sliku i zvuk najbolje kvalitete
prikljucite vanjski uredaj i TV putem HDMI kabela. Odvojeni kabel ne
isporucuje se u kompletu.
- £x— %% — @ — Slika— HDMI ULTRA HD Deep Colour
- Ukljuceno : Podrzani format 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Iskljuceno : PodrZani format 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
Ako uredaj koji je spojen na Ulaz takoder podrzava ULTRA HD Deep
Colour, slika bi mogla biti jasnija. Medutim, ako uredaj ne podrzava
tu znacajku, mozda nece raditi ispravno. U tom slucaju, spojite
uredaj na drugi HDMI prikljucak ili promijenite postavku TV-a HDMI
ULTRA HD Deep Colour na Iskljuceno.

(Ova je znacajka dostupna samo na odredenim modelima koji
podrzavaju postavku ULTRA HD Deep Colour.)

Daljinski upravljac

Opisi u ovom priru¢niku temelje se na gumbima daljinskog upravljaca.
Pazljivo procitajte ovaj prirucnik i ispravno koristite televizor.

Kada mijenjate baterije, otvorite poklopac za baterije, zamijenite ih
(1,5V AAA) tako da odgovaraju ()i () polu kako prikazuje oznaka u
odjeljku za baterije, a zatim vratite poklopac na mjesto. Baterije izvadite
redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja.

/\ OPREZ

- Nemojte mijesati stare i nove baterije jer tako moZete ostetiti
daljinski upravlja.
- Daljinski upravlja¢ nije dostupan na svim trzistima.

Daljinski upravljac obavezno usmjerite prema senzoru daljinskog
upravljaca na televizoru.

(Ovisno 0 modelu)
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A

d (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje televizora.
& INPUT Promjena izvora ulaznog signala.
Q. MENU / £ (Brze postavke) Pristup brzim postavkama.

INFO@ Pregledava informacije o trenutnom programu i zaslonu.

SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom
nacinu rada.

TV/RAD=/E8 Odabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.
Brojcane tipke Unos brojeva.

GUIDE Prikazuje vodi¢ programa.

LI (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.
Q.VIEW Povratak na posljednji gledani program.

+_A— Prilagodba glasnoce.

FAV Pristup popisu omiljenih programa.

3D Slui za prikaz 3D videozapisa.

MUTE & Iskljucivanje zvuka.

N\ P~/ Kretanje kroz spremljene programe ili kanale.

/N PAGE~\~/ Prelazak na prethodni ili sljedeci zaslon.

RECENT Prikaz prethodno gledanih kanala.

£ (POCETNO) Pristup pocetnom izborniku.

LIVE MENU Prikaz popisa Preporuceno, Program, PretraZivanje i
Snimljeno. (Ovisno o modelu)

L__________T_________J
M

C

Tipke teleteksta (I TEXT/ T.0PT) Te se tipke koriste za
upravljanje teletekstom.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Kretanje kroz
izbornike ili opcije.

O0K® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

D BACK Povratak na prethodnu razinu.

EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje programa.
AD Pritiskom na gumb AD omogucuju se audio opisi.

REC/ Pocetak snimanja i prikaz izbornika snimanja. (samo za
modele koji podrZavaju Time Machine®®) (Ovisno o modelu)
Upravljacke tipke (H, >, 11, €4, W) Upravljaju premium
sadrzajem, Time Machine®® ili SmartShare izbornicima ili uredajima
koji su kompatibilni sa SIMPLINK tehnologijom (USB, SIMPLINK ili
Time Machine®ed),

Tipke u boji Pomocu njih moZete pristupiti posebnim funkcijama u
odredenim izbornicima.

(@D: Crveni, G: Zeleni, C3: Zuti, G2D: Plavi)

(Ovisno 0 modelu)

)
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b (NAPAJANJE) UKkljucivanje i iskljucivanje televizora.

& INPUT Promjena izvora ulaznog signala.

Q. MENU /£ (Brze postavke) Pristup brzim postavkama.
Il INFO® Pregledava informacije o trenutnom programu i
zaslonu. (Ovisno o modelu)

i © RraTIO Promjena velicine slike. (Ovisno o modelu)
(Korisnicki prirucnik) Prikaz korisnickog prirucnika.
Brojcane tipke Unos brojeva.

LI (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.
GUIDE Prikazuje vodic programa.

Q.VIEW Povratak na posljednji gledani program.
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+_A— Prilagodba glasnoce.

FAV Pristup popisu omiljenih programa.

3D Sluziza prikaz 3D videozapisa. (Ovisno o modelu)
INFO@ Pregledava informacije o trenutnom programu i
zaslonu. (Ovisno o modelu)

MUTE & Iskljucivanje zvuka.

/N P~ Kretanje kroz spremljene programe ili kanale.

<= PAGE=—= Prelazak na prethodni li sljedeci zaslon.

E.:
RECENT MY APPS

O®ma
O EB

P ———

C

RECENT Prikaz prethodno gledanih kanala.

£ (POCETNO) Pristup pocetnom izborniku.

£52 MYAPPS  Prikazuje popis aplikacija.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Kretanje kroz
izbornike ili opcije.

O0K® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

D BACK Povratak na prethodnu razinu.

LIVE MENU Prikaz popisa Preporuceno, Program, Pretrazivanje i
Snimljeno. (Ovisno o modelu)

EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje programa.

D

Tipke u boji Pomocu njih mozete pristupiti posebnim funkcijama u
odredenim izbornicima.

(@&D: Crveni, Go: Zeleni, C3): Zuti, G2D): Plavi)

Tipke teleteksta (= TEXT/T.OPT) Te se tipke koriste za
upravljanje teletekstom.

APP/X Qdabire izvor MHP izbornika. (Ovisno o modelu)

LIVETV Povratak na TV uZivo.

Upravljacke tipke (H, >, 11, €(, W) Upravljaju premium
sadrzajem, Time Machine®=¥ ili SmartShare izbornicima ili uredajima
koji su kompatibilni sa SIMPLINK tehnologijom (USB, SIMPLINK ili
Time Machine®e®),

REC/> Pocetak snimanja i prikaz izbornika snimanja. (samo za
modele koji podrzavaju Time Machine®2%) (Ovisno o modelu)
SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom
nacinu rada.

AD Pritiskom na gumb AD omogucuju se audio opisi.

TV/RAD Odabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.

Funkcije Magic daljinskog
upravljaca

(Ovisno o0 modelu)

Ovaj upravljac ne isporucuje se sa svim modelima. Kada se prikaze
poruka “Baterija Magic daljinskog upravljaca je slaba. Zamijenite
bateriju.’, potrebno je zamijeniti bateriju. Kada mijenjate baterije,
otvorite poklopac za baterije, zamijenite ih (1,5 V AA) tako da
odgovaraju ()i (=) polu kako prikazuje oznaka u odjeljku za baterije,
a zatim vratite poklopac. Daljinski upravljac obavezno usmjerite
prema senzoru daljinskog upravljaca na televizoru. Baterije izvadite
redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja.

/\ OPREZ

« Nemojte mije3ati stare i nove baterije jer tako moZete o3tetiti
daljinski upravljac.




A

% (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje televizora.

& (ULAZ) Promijena izvora ulaznog signala.

* Pritiskom i drzanjem tipke ¢® prikazuje se popis svih vanjskih
izvora ulaznog signala.

Brojcane tipke Unos brojeva.

LIST Pristup spremljenom popisu kanala ili programa.
L_I (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.

INFO Prikaz informacija o trenutnim kanalima ili programima i
zaslona.

= Prilagodba glasnoce.

AP Y Kretanje kroz spremljene programe ili kanale.

//(ISKUUCIVANJE ZVUKA) Iskljucivanje svih zvukova.

* Pritiskom na tipku //AD i zadrZavanjem pritiska omogucuju se
video/audio opisi. (Ovisno o modelu)

@ (POCETNO) Pristup pocetnom izborniku.

D (NATRAG) Povratak na prethodnu razinu.

EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu uz povratak na prikaz zadnjeg unosa.

& @ @D

C

@ Kotacic (U redu) Pritisnite sredisnji dio kotacica kako biste

odabrali izbornik. Programe moZete mijenjati pomocu kotacica.

N\ <> (gore/dolje/lijevo/desno) Pomocu tipke za gore,

dolje, lijevo ili desno moZete se kretati po izborniku. Ako tipke /\ /

<[> pritisnete dok se na zaslonu prikazuje pokazivac, pokazivac ée

nestati sa zaslona i Magic daljinski upravljac funkcionirat ce poput

obi¢nog daljinskog upravljaa. Zelite li ponovno na zaslonu prikazati

pokazivac, protresite Magic daljinski upravljac lijevo-desno.

GUIDE Prikazuje vodi¢ programa.

E (Zaslonski upravljac) Prikazivanje zaslonskog upravljaca.

* Pristup izborniku univerzalnog upravljaca u odredenim regijama.
(Ovisno 0 modelu)

D

3D Koristi se za gledanje 3D videozapisa. (samo 3D modeli)

* (Prepoznavanje glasa) (Ovisno o modelu)

Mrezna veza je potrebna za koristenje funkcije glasovnog
prepoznavanja.

1 Pritisnite tipku za glasovno pretraZivanje.

2 Kada se na zaslona televizora pojavi prozor za glas, izgovorite

Zeljene rijeci.

« Magic daljinski upravlja¢ drZite najvise 10 cm od lica.

« Funkcija za prepoznavanje glasa mozda nece prepoznati govor
ako govorite prebrzo ili presporo.

« Brzina prepoznavanja moze se razlikovati ovisno o
karakteristikama korisnika (glas, izgovor, intonacija i brzina) i
okruZenja (buka i jacina zvuka televizora).

£X (Brze postavke) Pristup brzim postavkama.

* Pritiskom i drzanjem tipke % prikazuje se izbornik Napredne
postavke.

Tipke u boji Pomocu njih mozete pristupiti posebnim funkcijama u

odredenim izbornicima.

(@®: Crveni, @: Zeleni, ©: Zuti, @: Plavi)

Tipke teleteksta (TEXT, T.OPT) Te se tipke koriste za upravljanje

teletekstom.

SUBT. Prikaz Zeljenih podnaslova u digitalnom nacinu rada.
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Registriranje Magic daljinskog upravljaca

Registracija Magic daljinskog upravljaca

Kako biste mogli koristiti Magic daljinski upravljac, prvo ga morate

upariti s televizorom.

1 Stavite baterije u Magic daljinski upravljac i ukljucite televizor.

2 Usmjerite Magic daljinski upravljac prema televizoru i pritisnite

Kotacic (U redu) na daljinskom upravljacu.

* Ako televizor ne registrira Magic daljinski upravljac, iskljucite ga i
ukljucite te pokusajte ponovno.

Ponistavanje registracije Magic daljinskog

upravljaca

Istovremeno pritisnite tipke 2 (NATRAG) i 4> (POCETNO) i

drzite ih pritisnutima pet sekundi kako biste razdvojili Magic daljinski
upravlja¢ od televizora.

* Pritisnete li tipke EXIT i zadrZite pritisak, jednim Cete potezom
ponistiti Magic daljinski upravljac i ponovno ga registrirati.
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Kako koristiti Magic daljinskog
upravljaca

- Lagano protresite Magic daljinski upravljac lijevo-desno ili pritisnite
tipke €z (POCETNO), &€ (ULAZ), 3D i na zaslonu ce se
prikazati pokazivac.

(Kod nekih modela televizora pokazivac e se prikazati nakon Sto
okrenete tipku ((]) Kotacié (U redu).)

« Ako se pokazivac neko vrijeme ne koristi ili Magic daljinski upravljac
postavite na ravnu povrsinu, pokazivac ce se prestati prikazivati.

« Ako pokazivac ne reagira kako bi trebao, moZete ga ponovno
postaviti pomicanjem do ruba zaslona.

« Zhog dodatnih znacajki Magic daljinski upravljac trosi baterije brze
od standardnih daljinskih upravljaca.

Mjere opreza prilikom upotrebe
Magic daljinskog upravljaca

- Daljinski upravlja¢ nemojte koristiti izvan navedenog raspona (10
metara).

Koristite li uredaj izvan podrudja pokrivenosti signalom ili nadu li se
unutar podrudja pokrivenosti signalom fizicke prepreke, mogli biste
imati poteskoce u komunikaciji.

« Mogli biste imati poteskoce u komunikaciji u slucaju koristenja
dodatne opreme.

Uredaji poput mikrovalnih pecnica i beZicnih LAN veza rade u istom
frekvencijskom opsegu

(2,4 GHz) kao i Magic daljinski upravljac. Uslijed toga moglo bi doci
do poteskoca u komunikaciji.

- Magic daljinski upravlja¢ mozda nece ispravno funkcionirati ako se
bezicni usmjerivac (pristupna tocka) nalazi na udaljenosti manjoj
od 1 metra od televizora. Svoj biste beZicni usmjerivac trebali drzati
na udaljenosti vecoj od T m od televizora.

- Bateriju nemojte rastavljati ili zagrijavati.

- Bateriju nemojte ispustiti. Bateriju nemojte izlagati snaznim
udarcima.

« Umetnete li bateriju na pogresan nacin, moglo bi doci do eksplozije.

Licence

Podrzane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za dodatne
informacije o licencama posjetite www.lg.com.

[I] DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= ditswp

Obavijest s informacijama
o softveru s otvorenim
izvornim kodom

Za pristup otvorenom kodu prema licencama GPL, LGPL, MPL i ostalim
licencama za softver s otvorenim kodom sadrZan u ovom uredaju
posjetite http.//opensource.lge.com.

Osim izvornog koda, mozZete preuzeti sve predmetne uvjete licence,
izjave 0 odricanju odgovornosti i napomene o autorskim pravima.

LG Electronics isporucit ce vam otvoreni izvorni kod na CD-ROM mediju
pri éemu e se naplatiti dostava takvog medija (t]. tro3ak nabave medija,
postarina i dostava) ako e-postom uputite zahtjev na opensource@lge.
com. Ta ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma nabave proizvoda.



Rjesavanje problema Specifikacije
Ne mogu upravljati televizorom pomocu daljinskog upravljaca. Specifikacije modula za bezicni LAN
« Provjerite senzor daljinskog upravljaca i poku3ajte ponovno. « Buduci da se frekvencija kanala koji koristi pojedinacna zemlja
« Provjerite postoji li neka prepreka izmedu televizora i daljinskog modze razlikovati od zemlje do zemlje, korisnik ne moze mijenjati ili
upravljaca. prilagodavati radnu frekvenciju, a ovaj je uredaj postavljen u skladu
« Provjerite rade li baterije i jesu li ispravno umetnute (@ na @ s regionalnom tablicom frekvencija.
,Ona). « Uredaj se tijekom montaZe i rada treba nalaziti najmanje 20 cm
Nema slike ni tona. od vas. Ova se izjava odnosi na odredbu o sigurnosti u korisnickom
okruzenju.

« Provjerite je i uredaj ukljucen.

« Provjerite je i kabel za napajanje prikljucen na zidnu uticnicu.
« Provjerite je li sve u redu sa zidnom uticnicom tako da u nju
ukljucite neki drugi uredaj.
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Televizor se iznenada iskljucuje. (Samo UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87**)
. Provj‘erit.e postavke kontrole napajanja. Mozda je prekinut dovod Specifikacije modula za beziéni LAN (LGSBWAT)
napajanja.
« Provjerite je li znacajka Aut. st. mirovanja (ovisno o modelu) beZicni LAN Bluetooth
/ Mjerac vremena gasenja / Mjerac iskljucen aktivirana u Bluetooth
postavkama za Mjeradi. Standard | IEEE802.11a/b/g/n Standard Verzja40
+ Ako nema signala kada se televizor ukljudi, automatski ce se :
iskljuciti nakon 15 minuta bez aktivnosti. ) 2400do0 2.483,5 MHz )
Prilikom povezivanja s racunalom (HDMI) na zaslonu se prikazuje Frekventni | 5.150do 5.250 MHz Frekventni | 2.400do
poruka‘Nema signala’ili‘Neodgovarajuci format’ faspon | 5.725 do 5.850 MHz (Za raspon | 2.483,5 MHz

drzave izvan EU)

« Iskljucite i ponovno ukljucite televizor koristeci daljinski upravljac.

« Ponovo prikljucite HDMI kabel. 802.11a:13dBm
- Ponovno pokrenite racunalo dok je televizor ukljucen. IzZlazna | 802.11b: 15 dBm lzlazna "
10dBmili
snaga | 802.11g:14dBm snaga nisa

(maks.) | 802.11n-2,4GHz: 16 dBm (maks.)
802.11n - 5 GHz: 16 dBm

(Samo UF95*¥)
Specifikacije modula za bezi¢ni LAN (LGSBW51)
bezicni LAN Bluetooth
Sandard | IEEE8021a/b/gin/ac | Standard | et
Verzija 4.0
2.400 do 2.483,5 MHz
Frekventni | 5.150 do 5.250 MHz Frekventni | 2.400do
raspon | 5.725do5.850 MHz (Za raspon | 2.483,5MHz
drzave izvan EU)
802.11a: 14,5dBm
Izlazna 802.116:14 dBm Izlazna
snaca 802.11g: 13 dBm snaca 10dBmili
(maf(’s) 802.11n- 2,4 GhHz: 14dBm (mass) nita
’ 802.11n-5GHz: 15,5dBm ’
802.11ac-5GHz: 16 dBm
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Life's Good

MANUALI | PERDORIMIT

Siguria dhe referencat

LED TV*

* Televizori LED LG ka ekran LCD me drita té
pasme LED.

Lexojeni me kujdes kété manual pérpara se té vini né
pérdorim pajisjen dhe mbajeni pér referencé né té ardhmen.

www.lg.com



Udhézimet mbi siguriné ,@@w
W,

Ju lutemi, lexojini me kujdes masat paraprake pér LE
siguriné, para se té pérdorni produktin. Kujdesuni gé ta lidhni kabllon e rrymés elektrike né korrent té tokézuar.
A PARALAJMERIM (Pérveg pajisjeve qé nuk jané té tokézuara.) Mund té pésoni elektroshok

ose té [éndoheni.

Mos e vendosni TV-né dhe telekomandén né mjediset si mé poshté: L N . . L
Fiksoni plotésisht kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike nuk éshté

+ Né njé vend té ekspozuar drejtpérdrejt ndaj rrezeve té diellit fiksuar krejtésisht, mund té shpérthejé zjar.
« Né njé vend me shumé lagéshtiré, si p.sh. né banjé
« Prané njé burimi nxehtésie si p.sh. prané sobave dhe pajisjeve té —
tjera qé prodhojné nxehtési \3/\,@7 AR
« Prané tryezave té kuzhinés ose lagéshtuesve ku mund té KK@?/; g
ekspozohen lehtésisht ndaj avullit ose vajit =8
- Né njé ambient t€ ekspozuar ndaj shiut ose erés Sigurohuni q& kordoni elektrik t& mos bjeré né kontakt me objekte té
+ Prané enéve me ujé si p.sh. vazot nxehta si p.sh. me nj& ngrohés. Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose
Né té kundeért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike, goditjeje elektrike.

kegfunksionim ose deformim té produktit.

Mos vendosni objekte té rénda ose dhe veté produktin mbi kabllot

Mos e vendosni produktin aty ku mund té ekspozohet ndaj pluhurit. elektrike. Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri. elektrike.
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Shképuteni pajisjen nga priza. Spina duhet té mbetet e gatshme pér Pérthyejeni kabllon e antenés ndérmjet pjesés sé brendshme dhe té

pérdorim. jashtme t€ ndértesés pér té shmangur depértimin e shiut. Kjo mund té
shkaktojé démtim nga uji brenda produktit dhe mund té japé goditje
elektrike.

Mos e prekni spinén me duar té lagura. Gjithashtu, nése kunjat e spinés
jané té lagura ose t& mbuluara me pluhur, thajeni spinén plotésisht ose

largoni pluhurin. Ju mund t€ pésoni elektroshok pér shkak té lagéshtise ~ Kur té montoni TV-né né mur, sigurohuni g€ té mos e instaloni TV-né
56 tepért. duke e varur kabllon elektrike dhe até té sinjalit mbrapa TV-sé. Kjo

mund t& shkaktojé zjarr, goditje elektrike.

Mos lidhni shumé pajisje elektrike né njé spiné té vetme me disa
ndarje. Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr pér shkak té
mbinxehjes.
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Mos e hidhni produktin dhe mos lejoni té bjeré kur té lidhni pajisjet e Mos hidhni mbi produkt objekte metalike, si p.sh monedha, karfica
jashtme. Né té kundért, kjo mund t'ju shkaktojé Iéndim ose mund té flokésh, shkopinj té hollé ose tela apo objekte té ndezshme, si p.sh letra
démtojé produktin. dhe shkrepése. Fémijét duhet té béjné kujdes té vecanté.

Mund té ndodhé goditje elektrike, zjarr ose léndim. Nése te produkti
hidhet njé objekt i huaj, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni
gendrén e shérbimit.

Mbajeni materialin kundér lagéshtisé té paketimit ose ambalazhimin
prej vinili larg nga fémijét. Materiali kundér lagéshtisé éshté i
démshém nése gélltitet. Nése gélltitet pa dashje, detyrojeni personin
ta vjellé dhe shkoni né spitalin mé té afért. Gjithashtu, paketimi prej Mos spérkasni ujé mbi produkt ose ta férkoni até me njé substancé té
vinili mund té shkaktojé mbytje. Mbajeni larg nga fémijét. ndezshme (hollues ose benzen). Mund té shkaktohet njé aksident zjarri
ose goditjeje elektrike.
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Mos i lejoni fémijét té ngjiten ose té varen te TV-ja.
Né té kundért, TV-ja mund té bjeré, gjé qé mund té shkaktojé léndime Mos lejoni qé produkti té goditet ose qé té bien objekte té ndryshme,
té rénda. dhe mos rrézoni asgjé mbi ekran. Ju mund té léndoheni ose produkti

mund té démtohet.

Hidhini me kujdes baterité e pérdorura pér té shmangur gélltitjen e
tyre nga fémijét. Nése ndodh qé fémija t' gélltis, dérgojeni menjéheré Mos e prekni kurré kété produkt ose antenén gjaté njé stuhie me

te doktori. bubullima ose vetétima. Ju mund té pésoni elektroshok.

yﬁiw
Mos vendosni pércjellés (p.sh., njé shufér metalike) né njérén ané Mos e prekni kurré prizén né mur kur ka rrjedhje gazi, hapni dritaret qé
té kordonit elektrik kur ana tjetér éshté e lidhur me prizén né mur. té ajroset. Kjo mund té shkaktojé zjarr ose djegie nga njé shkéndijé.

Gjithashtu, mos e prekni kabllon elektrike menjéheré pasi e keni
lidhur me prizén né mur. Ju mund té pésoni elektroshok. (Né varési té
modelit)

Mos e ¢montoni, riparoni ose modifikoni produktin sipas déshirés suaj.
Mund té shkaktohet njé aksident zjarri ose goditjeje elektrike.
Kontaktoni me gendrén e shérbimit pér kontroll, kalibrim ose riparim.

Mos vendosni ose mos ruani substanca té ndezshme prané produktit.
Pérdorimi pa kujdes i substancave té ndezshme paraqet rrezik zjarri
ose shpérthimi.



Nése ndodh njé nga kéto, higeni produktin nga priza menjéheré dhe
kontaktoni gendrén lokale té shérbimit.

« Produkti ka pésuar goditje

« Produkti éshté démtuar

« Né produkt kané hyré objekte té huaja

« Produkti ka Iéshuar tym ose njé eré té cuditshme
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje elektrike.
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Nése nuk keni ndérmend ta pérdorni produktin pér njé kohé té gjaté,
shképuteni kordonin elektrik nga produkti. Pluhuri mund té shkaktojé
zjarr ose prishja e izolimit mund té shkaktojé rrjedhje elektrike, goditje
elektrike ose zjarr.
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Aparati nuk duhet té ekspozohet prané pikave ose spérkatjes, dhe mbi aparat
nuk duhet t& vendoset asnjé objekt i mbushur me Iéngje, si p.sh. vazo.

Mos e vendosni produktin né mur nése ka mundési ekspozimi ndaj vajit ose

avujve té vajit. Kjo mund ta démtojé produktin dhe té shkaktojé rrézimin e tij.

Nése né produkt (p.sh. ushqyes, kordon elektrik, televizor) hyn ujé

apo ndonjé substancé tjetér, hige nga priza dhe kontakto menjéheré
gendrén e shérbimit. Pérndryshe, mund té shkaktohet zjarr ose goditje
elektrike.

Pérdor vetém ushqyes té autorizuar dhe kordon elektrik té miratuar nga
LG Electronics. Pérndryshe, mund té shkaktohet zjarr, goditje elektrike,
defekt ose deformim i produktit.

Mos e zbérthe kurré ushqyesin apo kordonin elektrik. Mund té
shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.

/\ KUJDES

Duhet té keté distancé té mjaftueshme ndérmjet antenés sé jashtme

dhe linjave elektrike pér té shmangur qé e para té preké té dytén edhe

né rast se antena do té bjeré. Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike.
[Zann
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Mos e instaloni produktin né vende si p.sh. né rafte té pagéndrueshme
ose né sipérfaqe té pjerréta. Gjithashtu, shmangni vendet ku ka dridhje
ose aty ku produkti nuk mund té mbéshtetet plotésisht.

Né té kundért, produkti mund té bjeré ose té rréshqase, gjé qé mund
t'ju shkaktojé léndim ose mund té démtojé produktin.
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Nése e instaloni TV-né mbi njé mbéshtetése, duhet té merrni masa qé té

shmangni pérmbysjen e produktit. Né té& kundért, TV-ja mund té bjeré,
0jé q& mund té shkaktojé [éndim.

Nése keni ndérmend qé ta montoni pajisjen né mur, lidhni ndérfagen
e montimit né mur VESA (pjesét fakultative) né pjesén e pasme té
pajisjes. Kur e instaloni TV-né pér montim né mur (pjesé fakultative),
bashkojeni me kujdes né ményré qé té mos bjeré.

Pérdorni vetém pjesét shtesé / aksesorét qé specifikohen nga prodhuesi.

Kur té instaloni antenén, konsultohuni me njé punonjés shérbimi té
kualifikuar. Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose goditjeje elektrike.



Ne rekomandojmé qé té mbani njé distancé prej té paktén sa 2 ose
7-fishi i madhésisé sé ekranit kur shikoni TV. Nése shikoni TV pér njé
kohé té gjaté, kjo mund té shkaktojé turbullim né shikim.
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Pérdorni vetém llojin e specifikuar té baterisé. Kjo mund té shkaktojé
démtim té telekomandés.

Mos i pérzieni baterité e reja me baterité e vjetra. Kjo mund té
shkaktojné mbinxehjen e baterive dhe rrjedhjen e tyre.

Baterité nuk duhet té ekspozohen ndaj nxehtésisé sé tepért, p.sh.
mbajini larg drités sé drejtpérdrejté té diellit, vatrave té hapura té zjarrit
dhe ngrohésve elektriké.

MOS i vendosni baterité e paringarkueshme né pajisjen e ngarkimit.

Sigurohuni qé té mos keté objekte ndérmijet telekomandés dhe sensorit
té saj.

Sinjali nga telekomanda mund té ndérpritet nga drita e diellit ose nga
njé drité tjetér e forté. Né kété rast, errésojeni dhomén.

Kur té lidhni pajisjet e jashtme, té tilla si konsolat e videolojérave,
sigurohuni qé kabllot e lidhjes té jené mjaftueshém larg. Né té kundért,
produkti mund té bjeré, gjé q& mund t'ju shkaktojé Iéndim ose mund té
démtojé produktin.

Mos e ndizni/fikni produktin duke véné ose hequr spinén nga priza.
(Mos e pérdorni prizén elektrike si celés.) Kjo mund té shkaktojé defekt
mekanik ose mund té japé goditje elektrike.

Julutemi, ndigni udhézimet e méposhtme pér instalim pér té
parandaluar mbinxehjen e produktit.

- Distanca ndérmjet produktit dhe murit duhet té jeté mé e madhe
se 10 cm.

« Mos e instaloni produktin né njé vend pa ventilim (p.sh., né njé raft
librash ose né dollap).

« Mos e instaloni produktin mbi tapet ose jasték.

« Sigurohuni gé vrima e ventilimit t& mos jeté e bllokuar nga njé
mbulesé tavoline ose perde.

N& té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr.

Kujdesuni gé t& mos i prekni vrimat e ventilimit kur jeni duke paré TV
pér njé kohé té gjaté pasi ato mund té nxehen. Kjo gjé nuk ndikon te
funksionimi apo performanca e produktit.

Kontrolloni vazhdimisht kabllon e pajisjes suaj, dhe nése pamja e saj
tregon démtim ose pérkeqésim, shképuteni até, mos e pérdorni mé
pajisjen dhe ndérrojeni kabllon me njé pjesé kémbimi té njéjté nga njé
riparues i autorizuar.

Parandaloni mbledhjen e pluhurit mbi kunjat e spinés ose mbi prizé.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.

Mbrojeni kordonin elektrik nga keqpérdorimi fizik ose mekanin, si
p.sh. nga pérdredhja, pérkulja, pickimi, mbyllja e derés mbi té ose nga
shkelja. Béni kujdes té vecanté ndaj spinave, prizave né mur dhe pikés
nga ku kablloja del nga pajisja.



Mos e shtypni fort me dorén tuaj ose mos e gérvishtni ekranin me njé Lévizja e produktit ose hegja e tij nga paketimi, duhet béré nga dy
objekt t& mprehté, si p.sh. me thonj, laps ose stilolaps. persona, pasi produkti éshté i réndé. Né té kundért, kjo mund té
shkaktojé léndim.
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Shmangni prekjen e ekranit ose mbajtjen e gishtit (gishtave) mbi té
pér periudha té gjata kohore. Kjo mund té prodhojé disa efekte té Kontaktoni gendrén e shérhimit njé heré né vit pér té pastruar pjesét e
pérkohshme shtrembérimi né ekran. brendshme té produktit.

Pluhuri i grumbulluar mund té shkaktojé defekt mekanik.

Kur t& pastroni produktin dhe komponentét e tij, fillimisht higeni nga
priza dhe pastrojeni me njé lecké té buté. Ushtrimi i forcés sé tepértmbi  Kalojini té gjithé shérbimin personelit té kualifikuar té shérbimit.

té mund té shkaktojé gérvishtje ose ¢ngjyrim. Mos spérkatni ujé mbi Shérbimi nevojitet kur aparati éshté démtuar né ndonjé ményré, si p.sh.
té dhe mos e pastroni me lecké t& njomé. Mos pérdorni kurré pastrues kur éshté démtuar kablloja e ushqimit me energji ose spina, kur éshté
xhamash, shkélqyes makine ose industrial, gérryes ose dyll, benzen, derdhur [éng ose kur kané réné objekte mbi aparat, kur aparati &shté
alkool, etj. i cili mund té démtojé produktin dhe panelin e tij. ekspozuar ndaj shiut ose lagéshtisé, kur nuk funksionon normalisht ose

N& té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose démtim  kur éshté rrézuar.
té produktit (deformim, gérryerje ose thyerje).

Pér sa kohé qé kjo njési éshté lidhur te priza AC né mur, ajo nuk
shképutet nga burimi i ushgimit AC madje edhe nése e fikni kété pajisje

me CELES. Nése produkti éshté i ftohté né té prekur, mund té keté njé “drité” té
5 vogél kur ai ndizet. Kjo éshté normale, nuk ka asnjé problem me TV-né.
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Kur ta higni kabllon nga priza, kapeni nga spina dhe higeni.
Nése telat brenda kabllos sé energjisé jané té shképutur, kjo gjé mund
& shkaktojé zjarr. Paneli éshté njé produkt teknologjie me rezolucion nga dy milion né

gjashté milion pikéza. Ju mund té shikoni pika té vogla té zeza dhe/
ose pika me ngjyré té shndritshme (té kuge, blu ose té gjelbér) me njé
madhési prej 1 ppm né panel. Kjo nuk tregon kegfunksionim dhe nuk
ndikon né performancén dhe né besueshmériné e produktit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i
nénshtrohet zévendésimit ose rimbursimit.

Kur t& zhvendosni produktin, fillimisht sigurohuni qé té jeté i fikur. Mé
pas, higini nga priza kabllot e energjisé, kabllot e antenés dhe té gjithé
kabllot e lidhjes. TV-ja ose kordoni i energjisé mund té jené démtuar, gjé
& mund té pérbéjé rrezik zjarri ose mund té shkaktojé goditje elektrike.



Jumund té vini re ndricim dhe ngjyra té ndryshme té panelit, né varési
té kéndit té shikimit (majtas/djathtas/lart/posht).

Ky fenomen shfaqet pér shkak té karakteristikés sé panelit. Nuk lidhet

me performancén e produktit dhe nuk ka té béjé me kegfunksionimin.

Shfagja e njé imazhi té palévizshém (p.sh., logoja e njé kanali
transmetimi, menyja né ekran, pamije té njé videoloje) pér njé kohé té
gjaté mund té démtojé ekranin, duke shkaktuar mbetjen e imazhit né
ekran, gjé qé njihet si ngjitje e imazhit. Garancia nuk mbulon produktin
pér ngjitje t& imazhit.

Shmangni shfagjen e njé imazhi té fiksuar né ekranin e televizorit pér
njé kohé té gjaté (2 ose mé shumé oré pér LD, 1 ose mé shumé oré pér
Plasma).

Gjithashtu, nése shikoni TV né njé raport 4:3 pér njé kohé té gjaté,
ngjitja e imazhit mund té shfaget né kufijté e panelit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i
nénshtrohet zévendésimit ose rimbursimit.

Tingull i gjeneruar

Zhurmé “kércitése”: Zhurma kércitése qé shfaget kur jeni duke paré

TV ose kur e fikni até, gjenerohet nga njé tkurrje termike plastike pér
shkak té temperaturés dhe lagéshtisé. Kjo zhurmé éshté e zakonshme
pér produktet ku kérkohet deformim termik. Gumézhimé né qarkun
elektrik/zukatje né panel: Gjenerohet njé zhurmé e ulét prej qarkut té
celésit me shpejtési té larté i cili siguron njé sasi t& madhe energjie pér
té véné né puné produktin. Kjo &shté né varési té produktit.

Ky tingull i gjeneruar nuk ndikon né performancén dhe besueshmériné
e produktit.

Mos pérdor produkte me voltazh té larté prané televizorit (p.sh. mbytés
elektrik mushkonjash). Kjo mund té shkaktojé avari té produktit.

Shikimi i imazheve 3D (Vetém pér
modelet 3D)
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Ambienti i shikimit
« Koha e shikimit
- Kur té shikoni pérmbajtje 3D, béni 5 - 15 minuta pushim ¢do
or&. Shikimi i pérmbajtjeve 3D pér njé kohé té gjaté mund té
shkaktojé dhimbje koke, marramendje, lodhje ose tension té
syve.

Ata qé kané kriza té shkaktuara nga
ndjeshméria ndaj drités ose sémundje
kronike

« Disa pérdorues mund té pérjetojné krizé ose simptoma té tjera
anormale kur ekspozohen ndaj dritave vezulluese ose modeleve té
caktuara nga pérmbajtjet 3D.

Mos shikoni video 3D nése keni pérzierje, jeni shtatzéné dhe/ose
keni sémundje kronike si p.sh., epilepsi, ¢rregullime kardiake ose
tension gjaku etj.

Pérmbajtjet 3D nuk rekomandohen pér ata qé vuajné nga verbimi
prej shikimit té stereos ose anomali nga shikimi i stereos. Mund té
pérjetohet shikimi i imazheve té dyfishuara ose mungesé komforti
né shikim.

Nése vuani nga strabizmi (sy té kryqézuar), ambliopia (shikim i
dobét) ose astigmatizma, mund té keni probleme né shikimin e
thellésisé dhe mund té ndjeni lodhje shpejt pér shkak té imazheve
té dyfishuara. Késhillohet qé té béjné pushime mé té shpeshta se
sa té rriturit e tjeré.

Nése shikimi i syve tuaj varion ndérmjet syrit tuaj té djathté dhe té
majté, kontrolloni shikimin e syve para se té shikoni pérmbajtje 3D.

Simptomat qé kérkojné ndérprerje ose
kufizim té shikimit té pérmbajtjeve 3D

« Mos shikoni pérmbajtje 3D kur ndiheni té lodhur nga mungesa e
gjumit, nga mbingarkesa né puné ose nga pija.

« Kur té pérjetoni kéto simptoma, ndérprisni pérdorimin/shikimin e
pérmbajtjeve 3D dhe pushoni derisa simptomat té eliminohen.

- Konsultohuni me doktorin né rast se simptomat vazhdojné.
Simptomat mund té pérfshijné dhimbje koke, dhimbje té bebes
sé syrit, marramendje, pérzierje, dridhje, turbullim, mungesé
rehatie, imazh té dyfishuar, shqetésime né shikim ose lodhje.
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Ambienti i shikimit
« Distanca e shikimit
- Ruani njé distancé prej té paktén sa dyfishi i gjatésisé sé ekranit

kur té shikoni pérmbajtje 3D. Nése nuk ndiheni komod gjaté
shikimit té pérmbajtjeve 3D, largohuni mé shumé nga TV-ja.

Mosha e shikimit

« Foshnjat/Fémijét

- Pérdorimi/Shikimi i pérmbajtjeve 3D pér fémijét nén moshén 6
vjeg éshté i ndaluar.

- Fémijét nén moshén 10 vje¢ mund té mbireagojné dhe mund té
emocionohen sé tepérmi sepse shikimi i tyre &shté né zhvillim
€ sipér (pér shembull: mund té pérpiqen té prekin ekranin ose
té hidhen mbi té). Kérkohet mbikéqyrje e vecanté dhe kujdesi i
dubur pér fémijét qé shikojné pérmbajtje 3D.

- Fémijét kané njé diferencé binokulare mé té madhe né krahasim
me té rriturit pér sa i pérket shikimit té 3D-sé sepse distanca
ndérmjet syve tek ata éshté mé e shkurtér se tek té rriturit.
Prandaj dhe ata dallojné njé thellési mé steriotipike krahasuar
me té rriturit pér té njéjtin imazh 3D.

« Adoleshentét

- Adoleshentét nén moshén 19 vje¢ mund té reagojné me
ndjeshméri pér shkak stimulimit té drités né pérmbajtjet 3D.
Késhillojini ata té kufizojné shikimin e pérmbajtjeve 3D pér njé
kohé té gjaté kur jané té lodhur.

« Té moshuarit

- Té moshuarit m und té shikojné mé pak efekte 3D krahasuar me

té rinjté. Mos u ulni mé afér TV-sé se sa distanca e rekomanduar.

Kujdes kur pérdorni Syzet 3D

« Sigurohuni gé té pérdorni syze LG 3D. N& t& kundért, mund t& mos
jeni né gjendje t& shikoni si¢ duhet videot 3D.

« Mos pérdorni syze 3D né vend té syzeve tuaja normale, syzeve té
diellit ose syzeve mbrojtése.

« Pérdorimi i syzeve 3D té modifikuara mund té shkaktojé tension té
syve ose deformim té imazhit.

« Mos i mbani syzet 3D né temperatura tepér té larta ose té uléta.
Kjo shkakton deformim.

« Syzet 3D jané té brishta dhe mund té gérvishten lehtésisht.
Pérdorni gjithmoné njé copé lecke té buté dhe té pastér kur té
pastroni lentet. Mos i gérvishtni lentet e syzeve 3D me objekte té
mprehta ose t'i pastroni me kimikate.

Pérgatitja

@ sHEnM

Nése televizori ndizet pér heré té paré pas mbérritjes nga fabrika,
nisja e televizorit mund té marré disa minuta.

Figura e shfaqur mund t& ndryshojé nga TV-ja juaj.

0SD-ja (afishimi né ekran) e TV-sé tuaj mund t& ndryshojé pak nga
ajo qé shfaqet né kété manual.

Menyté dhe opsionet qé disponohen mund t& ndryshojné nga
burimi hyrés ose nga modeli i produktit q& pérdorni aktualisht.
Késaj TV-je mund t'i shtohen vegori té reja né t& ardhmen.

TV-ja mund té vendoset né regjimin né pritje pér t& ulur konsumin
e energjisé. Dhe TV-ja duhet té fiket nése nuk do té shohé njeri

pér njé faré kohe, duke reduktuar né kété ményré konsumin e
energjiné.

Energjia e konsumuar gjaté pérdorimit mund té ulet ndjeshém
nése niveli i shkélqimit t& pamjes ulet, dhe kjo do té ulé koston
totale té punés.

Artikujt q& vijné me produktin mund té ndryshojné né varési té
modelit.

Specifikimet e produktit ose pérmbajtja e kétij manuali mund

té& ndryshohen pa njoftim paraprak pér shkaqe pérmirésimi té
funksioneve té produktit.

Pér njé lidhje optimale, kabllot HDMI dhe pajisjet USB duhet

té kené trashési mé té vogél se 10 mm dhe gjerési prej18 mm.
Pérdorni njé kabllo zgjatuese q& mbéshtet USB 2.0 nése kablloja
USB ose njésia e memories USB nuk pérputhen me portén e USB-sé
néTv.
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« Pérdor kabllo té certifikuar me logon HDMI bashkéngjitur.
« Nése nuk pérdor kabllo té certifikuar HDMI, ekrani mund t& mos

shfaget ose mund té keté gabim lidhjeje. (Llojet e rekomanduara

té kabllove HDMI)

- Kabllo HDMI®/™ me shpejtési té larté (3 m e posht€)

- Kabllo HDMI®/™ me shpejtési té larté me Ethernet (3 m e
poshtg).
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« Mos pérdorni artikuj té pamiratuar pér té garantuar siguriné dhe
jetégjatésiné e produktit.

+ (do dém apo Iéndim gé shkaktohet nga pérdorimi i artikujve té

pamiratuar nuk mbulohet nga garancia.

Disa modele kané njé film té hollé ngjitur mbi ekran, i cili nuk

duhet hequr.

Mos e hiq panelin me gishta ose me ndonjé vegél. Kjo mund té

démtojé produktin. (Vetém UF95**)

« Kur t& montoni mbajtésen e televizorit, vendoseni ekranin pérmbys
mbi njé tryezé me jastéke ose né sipérfaqe té rrafshét, pér ta
mbrojtur ekranin nga gérvishtjet.

« Sigurohu qé vidat té jené vendosur sakté dhe té jené shtrénguar
miré. (Nése nuk shtréngohen miré, televizori mund té anojé
pérpara pas instalimit.) Mos ushtro shumé forcé dhe mos i shtréngo
vidat mé shumé sec duhet; pémdryshe, vida mund té démtohet
dhe mund té mos shtréngohet né ményrén e duhur.

Blerje e vecanté

Artikujt qé blihen ve¢ mund té ndryshohen ose t& modifikohen pér
pérmirésimin e cilésisé, pa ndonjé njoftim. Kontaktoni shitésin pér té
kéta artikuj. Kéto pajisje punojné vetém me disa modele té caktuara.
Emri ose dizajni i modelit mund té ndryshojné né varési té pérditésimit
té funksioneve té produktit, rrethanave ose politikave té prodhuesit.

(Né varési té modelit)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Syze 3D pér Telekomanda Syzet Dual play
kinema Magjike

AN-V(550 Pajisja audio LG

Kamera Smart

Mirémbajtja

Pastrimi i tv-sé

Pastrojeni TV-né tuaj rrequllisht pér té ruajtur performancén mé té miré
dhe pér té rritur jetégjatésiné e produktit.

« Sigurohuni gé fillimisht té fikni televizorin dhe té higni kabllon
elektrike dhe té gjitha kabllot e tjera.

« KurTV-ja nuk do té hapet dhe nuk do té pérdoret pér njé kohé té
gjaté, higni kabllon elektrike nga priza né mur pér té shmangur
démtimet e mundshme nga rrufeté ose nga luhatjet e energjisé.

Ekrani, kuadroja, mobilja e tv-sé dhe
mbéshtetésja

Pér té hequr pluhurin ose papastértité e vogla, pastrojeni sipérfagen me
njé lecké té thatg, té pastér dhe té buté.

Pér té hequr papastértité e médha, pastrojeni sipérfagen me njé lecké
té lagur me ujé té pastér ose me detergjent té holluar. Mé pas fshijeni
menjéheré me njé lecké té thaté.

Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse mund té démtohet.
Mos shtyni, mos férkoni dhe mos godisni sipérfagen me thonj ose
me ndonjé objekt té forté, sepse mund té gérvishté ekranin dhe té
krijojé deformime té figurés.

Mos pérdorni kimikate, sepse mund té démtojné ekranin.

Mos spérkatni [éngje mbi sipérfage. Nése uji futet né TV, kjo gjé
mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose defekt.

Kordoni elektrik

Pastroni rregullisht kabllon elektrike nga papastértité dhe nga pluhuri
qé mblidhet aty.



Ngritja dhe zhvendosja e
tv-sé

Gjaté lévizjes apo ngritjes sé TV-sé, lexoni né vijim se i té parandaloni
gérvishtjet apo démtimin e TV-s&, si dhe né lidhje me transportin e
sigurt pavarésisht llojit dhe madhésisé.

Rekomandohet ta Iévizni TV-né né kuti ose né materialin e
paketimit me té cilin erdhi fillimisht.

Pérpara se ta lévizni apo ta ngrini TV-né, shképutni kordonin
elektrik dhe té gjitha kabllot.

Kur mbani TV-né né krah, ekrani duhet té jeté né drejtim té
kundért me trupin tuaj né ményré qé té mos gérvishtet.

Mbajeni fort pjesén e sipérme dhe té poshtme té kornizés sé TV-sé.
Sigurohuni t& mos e prekni pjesén transparente, altoparlantin ose
zonén e rrjetés sé altoparlantit.

Gjaté transportit té njé TV-je té madh duhet té jené té paktén 2
persona.

Gjaté transportit té TV-sé me duar, mbajeni TV-né sipas ilustrimit
té méposhtém.

« Gjaté transportimit té TV-s&, mos i shkaktoni tronditje apo dridhje
té tepérta.

« Gjaté transportimit té TV-s&, mbajeni drejt, mos e ktheni nga anét,
as mos e anoni majtas apo djathtas.

« Mos ushtroni presion té tepért qé shkakton pérthyerjen/pérkuljen
e kasés sé kornizés, sepse mund té démtohet ekrani.

« Kur ta mbani televizorin, béni kujdes qé té mos ta démtoni butonin
e levés sé dalé.
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« Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse mund té démtohet.

« Mos e léviz televizorin duke e mbajtur nga lidhéset e kabllove, pasi
lidhéset mund té képuten dhe mund té Iéndohesh apo té démtosh
televizorin.

Pérdorimi i butonit té levés

(Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.)

Funksionet e televizorit mund t'i pérdorni thjesht duke shtypur ose
[évizur butonin e levés lart, poshté, majtas ose djathtas.

Butoni i levés

Funksionet bazé

Kur televizori éshté i fikur, vendoseni
Ndezja gishtin mbi butonin e levés, shtypeni
njé heré dhe léshojeni.

Kur televizori éshté i ndezur,
vendoseni gishtin mbi butonin e levés,
shtypeni njé heré pér pak sekonda
dhe I&shojeni. Té gjitha aplikacionet e
hapura do t& mbyllen dhe regjistrimet
né ecuri e sipér do té ndalohen.

Fikja

Nése e vendosni gishtin mbi butonin e
Kontrollii | levés dhe e shtyni majtas ose djathtas,
volumit mund ta rregulloni nivelin e volumit
sipas déshirés.

Nése e vendosni gishtin mbi butonin
Kontrollii | e levés dhe e shtypni pér lart ose
programeve | posht&, mund té Iévizni midis
programeve té ruajtura gé déshironi.
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Sistemimi i menysé

Kur televizori éshté i ndezur, shtypni njé heré butonin e levés.
Zérat e menysé mund t'i rrequlloni duke e Iévizur butonin e levés lart,
poshté, majtas ose djathtas.

& |Fikni televizorin.

Spastron dritaret nga ekrani dhe kthehet né shikimin e
televizorit.

<@ |Ndryshon burimin e hyrjes.

¥ |Hynné Cilésimet e shpejta.
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« Kur e keni gishtin mbi butonin e levés dhe e shtypni pér lart,
poshté, majtas ose djathtas, béni kujdes qé t& mos shtypni butonin
e levés. Nése shtypni né fillim butonin e levés, nuk mund ta
rregulloni nivelin e volumit dhe programet e ruajtura.



Montimi mbi tavoliné

(Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.)
1 Ngrijeni dhe anojeni TV-né mbi tavoliné né pozicionin drejt.
« Lini njé hapésiré 10 cm (minimumi) nga muri pér ajrosje té
pérshtatshme.

2 Lidheni kordonin elektrik me njé prizé né mur.
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« Mos e vendosni TV-né prané burimeve té nxehtésisé, sepse kjo
mund t& shkaktojé zjarr ose démtime té tjera.

Pérdorimi i sistemit té sigurisé
Kensington

(Kjo vegori nuk disponohet né té gjitha modelet.)

« Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.
Lidhési i sistemit té sigurisé Kensington ndodhet né pjesén e pasme
t8 TV-s&. Pér mé shumé informacione rreth instalimit dhe pérdorimit
referojuni manualit t& dhéné me sistemin e sigurisé Kensington ose
vizitoni http://www.kensington.com. Lidhni kabllon e sistemit t&
sigurisé Kensington midis TV-sé dhe njé tavoline.

Sigurimi i tv-sé né njé mur

(Kjo vecori nuk disponohet né té gjitha modelet.)

1 Futni dhe shtréngoni bulonat me veshg, ose kapéset dhe bulonat e
TV-s& né pjesén e pasme t& TV-sé.

« Nése né pozicionin e bulonave me veshé jané futur bulona, né
fillim higni bulonat.

2 Montoni kllapat e murit me bulona né mur. Pérshtatni vendndodhjen
e kllapés sé murit dhe bulonave me veshé né pjesén e pasme té
TV-sé.

3 Lidhini miré bulonat me veshé dhe kllapat e murit me njé litar té
forté. Sigurohuni qé litarin ta mbani horizontalisht me sipérfagen
e sheshté.
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« Sigurohuni gé fémijét t& mos ngjiten ose varen né TV.

@ sHENImM

« Pérdorni njé platformé ose mobilje té forté dhe me gjerési t&
mjaftueshme pér t& mbajtur TV-né.

« Mbérthyeset, bulonat dhe spangot nuk ofrohen. Mund té blini
aksesoré té tjeré nga shitési vendas.



Montimi né mur 60/65UF77+*

60/65UF80**

Modeli 60/65UF85** 70/79UF77**
Vendosni njé kapése pér montim né mur né pjesén e pasme t& TV-sé 65UF86™* 79UF86™*
dhe instalojeni me kujdes kapésen pér montim mbi njé mur té forté 65UF95*
pingul me dyshemené. Kur ta vendosni TV-né né materiale té tjera 650G87**
ndértimi, ju lutemi kontaktoni personelin e kualifikuar. LG rekomandon VESA (mm) (AxB) 300x 300 600 x 400
qé montimi né mur té kryhet nga njé instalues profesionist i kualifikuar. Vidé standarde M6 M8
Rekomandojmé pérdorimin e kllapave t& montimit né mur té LG-sé. Numri i vidave 4 4
Mbajtésja e murit e LG-s& mund té lévizet me lehtési kur i ka kabllot té —
lidhura. Nése nuk pérdorni kilapa montimi né mur té LG-s&, pérdorni K!!apa montimi LSW350B LSW640B
kllapa montimi né mur ku pajisja fiksohet miré né mur me hapésiré té ne mur
mjaftueshme pér té lejuar lidhjen me pajisje té jashtme. Késhillohet '
lidhni té gjitha kabllot pérpara se té instaloni mbajtése té palévizshme
muri. A
8|

/\ KUJDES

« Néfillim shképutni energjiné dhe pastaj zhvendoseni ose instaloni
TV-né. Né té kundért mund té ndodhé goditje elektrike.

« Hig mbéshtetésen pérpara vendosjes sé televizorit né bazamentin
pér mur duke kryer né rend t& kundért hapat e montimit té

Sigurohuni qé té pérdorni vida dhe kllapa pér montim né mur, té cilat mbeéshtetéses.
pérmbushin standardet VESA. Dimensionet standarde pér kompletet + Nése einstaloni TV-né né tavan ose né njé mur té shtrembér ai
pér montim né mur pérshkruhen né tabelén e méposhtme. mund té bjeré dhe té shkaktojé [éndim té réndé.
Pérdorni vetém montuese pér mur té autorizuara nga LG dhe
Blerje e vecanté (Kapése pér montim né mur) kontaktoni shitésin vendas ose personelin e kualifikuar.
« Mos i shtréngoni vidat mé shumé se¢ duhet pasi kjo gjé mund té
49UF69** démtojé TV-né dhe té mos pérfshihet né garanci.
49/55UF77* - Pérdomni vida dhe montuese pér mur, q& pérmbushin standardin
43UF69** 49/55UF80** VESA. Cdo dém ose [éndim i shkaktuar nga keqpérdorimi ose
Modeli 40/43UF77** 49/55UF85** pérdorimi i njé aksesori té papérshtatshém nuk mbulohet nga
40/43UF80%* 55UF86** garancia.
55UF95**
55UG87**
VESA (mm) (Ax B) 200x 200 300x 300
Vidé standarde Mé M6
Numri i vidave 4 4
Kllapa montimi LSW240B LSW350B
né mur MSW240 MSW240




O sHEnm Lidhjet (njoftime)

Pérdorni vidat e pérmendura né specifikimet e vidave té standardit

VESA. Lidhni disa pajisje té jashtme né TV dhe vendosni regjimet e hyrjes
+ Kompleti pér montim né mur pérfshin njé manual instalimi dhe pér té zgjedhur njé pajisje té jashtme. Pér mé shumé informacione
pjesét e nevojshme shtesé. pér lidhjen e pajisjes sé jashtme, referojuni manualit t& ofruar pér ¢do

Kllapa e montimit né mur éshté fakultative. Mund t€ blini aksesoré  pajisie.
té tjeré nga shitési vendas.

Gjatésia e vidave mund té ndryshojé né varési té montueses sé
murit. Sigurohuni qé po pérdorni vida me gjatésiné e duhur.

Pér mé shumé informacione referojuni manualit té dhéné bashké
me montuesen pér mur. 0 SHENIM
Gjaté instalimit té kllapés pér montim né mur, pérdor etiketén
mbrojtése. Etiketa mbrojtése e mbron viimén nga grumbullimi i
pluhurit dhe i papastértive. (Vetém kur jepet artikull nga formulari
mé poshté)

Artikullii dhéné

]
]

Etiketa mbrojtése

Pajisjet e jashtme té mundshme jané: marrésit HD, lexuesit DVD, VCR-t&,
sistemet audio, pajisjet e ruajtjes USB, PG, pajisjet e lojérave dhe pajisje
té tjera té jashtme.

« Lidhja e pajisjes sé jashtme mund té ndryshojé sipas modelit.

- Lidhini pajisjet e jashtme me TV-né, pavarésisht renditjes sé portés
e TV-sé.

Nése regjistroni njé program televiziv né njé regjistrues DVD

ose VCR, sigurohuni té lidhni kabllon e hyrjes sé sinjalit té TV-sé

né TV népérmjet njé regjistruesi DVD ose VCR. Pér mé shumé
informacione pér regjistrimin, referojuni manualit té ofruar me
pajisjen e lidhur.

Referojuni manualit té pajisjes sé jashtme pér udhézimet e
pérdorimit.

Nése lidhni njé pajisje lojérash né TV, pérdorni kabllon qé ofrohet
me pajisjen e lojérave.

N& regjimin PC, mund té keté zhurmé qé lidhet me rezolucionin,
modelin vertikal, kontrastin dhe shkélgimin. Nése vihet re zhurmé,
ndryshojeni daljen e PC-sé né njé rezolucion tjetér, ndryshoni
shpejtésiné e rifreskimit né njé shpejtési tjetér ose rregulloni
shkélgimin dhe kontrastin né menyné FIGURA derisa té qartésohet
figura.

N& regjimin PC, disa cilésime té rezolucionit mund té mos
funksionojné si¢ duhet, né varési té karté grafike.

Nése né kompjuter luhet material ULTRA HD, video ose audio
mund té ndérpritet heré pas here, né varési té performancés sé
kompjuterit. (Né varési té modelit)

+ Kur montoni kllap& muri né televizor, futni bokullat pér montim né
mur né viimat pér montim né mur té televizorit pér té rrequlluar
kéndin vertikal té televizorit. (Vetém kur jepet artikull nga
formulari mé poshté)

Artikulli i dhéné

Bokullat pér
montim né mur

Lidhja e antenés

+ Né varési té formés s& mbéshtetéses, pérdorni njé vegél té sheshté | jdheni TV-né me njé prizé té antenés né mur me njé kabllo RF (75 0).
pér té hequr kapakun e mbéshtetéses si ilustrohet mé poshté.
(p.sh. kacavidé té drejté) (Vetém kur jepet artikull nga formulari
mé poshté)

Pérdorni ndarés sinjali pér té lidhur mé shumé se 2 televizoré.
Nése cilésia e figurés éshté e dobét, instaloni pérforcues sinjali pér
ta pérmirésuar.

Nése cilésia e figurés éshté e dobét me njé antené té lidhur,
mundohuni ta vendosni antenén né drejtimin e duhur.

Kablloja e antenés dhe konvertuesi nuk jepen me televizorin.
Audioja e mbéshtetur DTV: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Pér vendet qé nuk mbéshteten pér transmetim ULTRA HD,
televizori nuk mund té marré drejtpérdrejt transmetime ULTRA HD.
(€ varési té modelit)

o—— Miet i sheshté




Lidhja e antenés satelitore

(Vetém modelet satelitore)

Lidheni TV-né me njé antené satelitore, me njé prizé satelitore
népérmjet njé kablloje RF (75 Q).

Lidhja EuroSCART

(Né varési té modelit)

Transmeton sinjalet e videos dhe audios nga njé pajisje e jashtme tek
TV-ja. Lidhe pajisjen e jashtme dhe televizorin me kabllon Euroscart.

Lloji i daljes

o AV1
Regjlm_l ) (Dalje e TV-sé")
aktual i hyrjes
TV dixhital TV dixhital
TV analog, AV
Komponenti TV analog
HOMI

1 Dalja e TV-sé: Nxjerr sinjalet e TV-sé analoge ose TV-sé dixhitale.

« Kabllot Euroscart duhet té jené t& mbrojtur nga sinjalet.

« Kur shikohen transmetime televizive dixhitale né modalitet figure
3D, nga kablloja SCART mund té dalin vetém sinjale 2D. (Vetém
modelet 3D)

« Nése pérdor funksionin Time Machine né televizione dixhitale,
sinjalet e daljes sé televizorit nuk mund té nxirren népérmjet
kabllos SCART.

Lidhja e modulit CI

(N& varési té modelit)
Shikoni shérbimet e shifruara (me pagesé) né regjimin TV dixhital.

« Kontrolloni nése moduli I &shté futur né folené e kartés PCMCIA
né drejtimin e duhur. Nése moduli nuk éshté futur si duhet, kjo
mund t shkaktojé dém TV-sé dhe folesé sé kartés PCMCIA.

« Nése televizori nuk jep video dhe audio kur lidhet Cl+ CAM,
kontaktoni me operatorin e shérbimit tokésor/kabllor/satelitor.

Lidhja USB

Disa nyje USB mund t& mos funksionojné. Nése nuk diktohet pajisja
USB e lidhur me ané té nyjés USB, lidheni drejtpérdrejt me portén USB
té televizorit.

Lidhje té tjera

Lidhni televizorin me pajisjet e jashtme. Pér cilésiné mé té miré té
figurés dhe té zérit, lidhe pajisjen e jashtme dhe televizorin me kabllon
HDMI. Nuk ofrohen kabllo vegmas.

EVASEE o B o — Figura— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Aktiv : Mbéshtet 4K né 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Joaktiv : Mbéshtet 4K né 50/60 Hz (4:2:0)
Nése pajisja e lidhur me Hyrja mbéshtet dhe ULTRA HD Deep Colour,
figura e pérftuar mund té jeté mé e qarté. Por, nése pajisja nuk e
mbéshtet, mund t& mos funksionojé si¢ duhet. Né rast té tillé, lidhe
pajisjen me fole tjetér HDMI ose ndrysho cilésimin HDMI ULTRA HD
Deep Colour té televizorit né Joaktiv.
(Ky funksion disponohet né modele té caktuara q& mbéshtesin
vetém ULTRA HD Deep Colour.)

Telekomanda

Pérshkrimet né kété manual bazohen né butonat e telekomandés.
Lexojeni manualin me kujdes dhe pérdoreni TV-né si¢ duhet.

Pér té ndérruar baterité, hapni kapakun e baterisé, ndérroni baterité
(1,5V AAA) duke pérshtatur skajet@ dhe @ sipas etiketés brenda
dhomézés dhe mbylleni kapakun e baterisé. Pér t'i hequr baterité, béni
té kundértén.

/\ KUJDES

« Mos pérdorni bashké bateri té reja me té vjetra, pasi mund té
démtoni telekomandén.
- Telekomanda nuk do té pérfshihet pér té gjitha tregjet e shitjes.

Sigurohuni gé ta drejtoni telekomandén drejt sensorit té telekomandés
néTv.

(N€ varési té modelit)

———— -
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A

(') (ENERGJIA) Fik ose ndez televizorin.
& INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.

Q. MENU / £ (Cilésimet e shpejta) Hyn né Cilésimet e shpejta.
INFO@ Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.

SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.
TV/RAD=/e Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV.

Butonat me numra Fut numrat.
GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

LI (Shtépiré) Krijon njé Shtépiré boshe né tastierén né ekran.
Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.

=+ _1— Rregullon nivelin e volumit.

FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.

3D Pérdoret pér té paré video 3D.
MUTE & Heq zérin e té gjithé tingujve.

C

Butonat e teletekstit (= TEXT/ T.OPT) Kéta butona pérdoren pér

teletekstin.

meny ose népér opsione.

audios.

funksioneve té vecanta né disa meny.

Butonat e navigimit (lart/poshté/majtas/djathtas) Léviz népér

O0K® Zgjedh menyté ose opsionet dhe konfirmon té dhénat tuaja.

D BACK Kthehet né nivelin e méparshém.
EXIT Pastron paraqitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e TV-sé.
AD Me shtypjen e butonit AD, aktivizohet funksioni i pérshkrimeve té

REC/ Fillo regjistrimin dhe shfag menyné e regjistrimit. (vetém pér
modelin me mbéshtetje pér Time Machine®®®) (N& varési t& modelit)
Butonat e kontrollit (H, D, 11, 4(, ) Kontrollon pérmbajtjet
Premium, Time Machine®®™ ose menyté SmartShare ose pajisjet
pérshtatése SIMPLINK (USB ose SIMPLINK ose Time Machine®%).
Butonat me ngjyra Kéto béjné t& mundur pérdorimin e disa

(@&D: Ekuge, G: Jeshile, G=: E verdhé, G2D: Blu)

(N@é varési té modelit)

N\ P~/ Léviz népér programet ose kanalet e ruajtura.

/N PAGE\/ Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés. e
RECENT Tregon historikun e méparshém.
4z (FAQJA KRYESORE) Hyn né menyné kryesore. @

LIVE MENU Shfaq listén Té rekomanduara, Programi, Kérko dhe Té

regjistruara. (Né varési té modelit)
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d) (ENERGJIA) Fik ose ndez televizorin.

& INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.

Q. MENU /¥ (Cilésimet e shpejta) Hyn né Gilésimet e shpejta.
[l INFO @ Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.

(Né varési té modelit)

i O raTiO Ndryshon pérmasat e figurés. (N& varési té modelit)
(Udhézuesi i pérdoruesit) Shikoni udhézuesin e pérdoruesit.

Butonat me numra Fut numrat.

L_J(Shtépiré) Krijon njé Shtépiré boshe né tastierén né ekran.

GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.



+ _A— Rregullon nivelin e volumit.

FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.

3D Pérdoret pér té paré video 3D. (Né varési t&é modelit)
INFO® Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.
(N@ varési té modelit)

MUTE % Heq zérin e té gjithé tingujve.

N\ P\~ Léviz népér programet ose kanalet e ruajtura.

= PAGE == Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés.

Oma
O &

C

RECENT Tregon historikun e méparshém.

4z (FAQJA KRYESORE) Hyn né menyné kryesore.

58 MY APPS Shfaq listén e aplikacioneve.

Butonat e navigimit (lart/poshté/majtas/djathtas) Léviz népér
meny ose népér opsione.

O0K® Zgjedh menyté ose opsionet dhe konfirmon té dhénat tuaja.

D BACK Kthehet né nivelin e méparshém.
LIVE MENU Shfaq listén Té rekomanduara, Programi, Kérko dhe Té

regjistruara. (Né varési té modelit)
EXIT Pastron paragitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e TV-sé.

D

Butonat me ngjyra Kéto béjné té mundur pérdorimin e disa
funksioneve té vecanta né disa meny.

(@D: Ekuge, G=D: Jeshile, (&=); E verdhé, @2D: Blu)
Butonat e teletekstit (= TEXT/T.0PT) Kéta butona pérdoren
pér teletekstin.

APP/>% Zgjedh burimin MHP t& menysé s TV-sé. (N& varési té
modelit)

LIVETV Kthehuni te TV i DREJTPERDREJTE.

Butonat e kontrollit (l, », 11, 4(, D) Kontrollon
pérmbajtjet Premium, Time Machine®¥ ose menyté SmartShare
ose pajisjet pérshtatése SIMPLINK (USB ose SIMPLINK ose Time

Machine®d).
REC/ Fillo regjistrimin dhe shfag menyné e regjistrimit. (vetém pér

modelin me mbéshtetje pér Time Machine®%) (Né varési té modelit)
SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.
AD Me shtypjen e butonit AD, aktivizohet funksioni i pérshkrimeve
té audios.

TV/RAD  Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV.

Funksionet e telekomandés
magjike

(Né varési té modelit)

Kur shfaget mesazhi“Bateria e telekomandés magjike ka réné. Ndérro
batering!, ndérrojeni até.

Pér té ndérruar baterité, hapni mbulesén e baterive, ndérroni baterité
(1,5V AA) sipas skajeve @ dhe @ né etiketén brenda dhomézés dhe
mbylleni mbulesén e baterive. Sigurohuni qé ta drejtoni telekomandén
drejt sensorit té telekomandés né TV. Pér té hequr baterité, ndigni hapat
einstalimit anasjelltas.

/\ KUJDES

« Mos pérdorni bashké bateri té reja me té vjetra, pasi mund té
démtoni telekomandén.
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A

@ (ENERGJIA) Fik ose ndez televizorin.

(& (HYRJA) Ndryshon burimin e hyrjes.

* Shtypja dhe mbajtja e butonit (& shfaq té gjitha listat e hyrjeve
té jashtme.

Butonat me numra Vendos numra.

LIST Hap listén e kanaleve ose té programeve té ruajtura.

LI (Sht&pir&) Krijon njé Shtépiré boshe né tastierén né ekran.

INFO Shfaq informacionin e kanaleve ose té programeve aktuale

dhe té ekranit.

<= Rregullon nivelin e volumit.

AP/ Léviz népér programet ose kanalet e ruajtura.

W/ (PAZE) Hesht té gjithé tingut.

* Me shtypjen dhe mbajtjen e butonit f/‘b, aktivizohet funksioni i
pérshkrimeve té figurés/zérit. (N& varési té modelit)

@ (FAQJA KRYESORE) Hyn né menyné kryesore.

D (PAS) Kthehet né ekranin e méparshém.

EXIT Pastron pamjet né ekran dhe kthehet né shikimin e Hyrjes sé fundit.

®

([ N JEGbN )
@D @ @D

—D

C

(D Rrotulla (OK) Shtypni gendrén e butonit t& rrotullés pér té

zgjedhur njé meny. Programet mund ti ndryshosh me ané té butonit

té rrotullés.

A\ > (lart/poshté/majtas/djathtas) Shtyp butonin lart,

poshté, majtas ose djathtas pér té lévizur népér meny. Nése shtyp

butonat 2\ 7 < > kur pérdoret treguesi, ky do té zhduket nga

ekrani dhe telekomanda magjike punon si telekomandé e zakonshme.

GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

E (Telekomanda virtuale) Shfaq telekomandén virtuale.

* Hyn né menyné e telekomandés universale né disa rajone. (N&
varési té modelit)

D

3D Pérdoret pér té paré video 3D. (Vetém pér modelet 3D)

* (Njohja e zérit) (Né varési t& modelit)

Nevojitet lidhja né rrjet pér té pérdorur funksionin e njohjes sé zérit.

1 Shtyp butonin e njohjes sé zérit.

2 Flit pasi té shfaget dritarja e ekranit té zérit né té ekranit té
televizorit.

« Telekomandén magjike pérdore jo mé larg se 10 cm nga fytyra.

- Njohja e zérit mund t& mos arrihet nése flitet shumé shpejt ose
shumé ngadalé.

« Shpejtésia e njohjes mund té ndryshojé né varési té
karakteristikave té pérdoruesit (zéri, shqiptimi, intonacioni dhe
shpejtésia) dhe té mjedisit (zhurma dhe volumi i televizorit).

£¥ (Cilésimet e shpejta) Hyn né Cilésimet e shpejta.

* Shtypja dhe mbajtja e butonit £ shfag menyné Cilésimet e
pérparuara.

Butonat me ngjyra Kéto béjné t& mundur pérdorimin e disa

funksioneve té vecanta né disa meny.

(@®: E kuge, @: Jeshile, ©: E verdhé, @D: Blu)

Butonat e teletekstit (TEXT, T.OPT) Kéta butona pérdoren pér

teletekstin.

SUBT. Risjell titrat e preferuara né modalitetin dixhital.

Regjistrimi i telekomandés magjike

Regjistrimi i telekomandés magjike

Pér té pérdorur telekomandén magjike, fillimisht ciftoje me televizorin.

1 Vendosi baterité né telekomandén magjike dhe ndiz televizorin.

2 Drejtoje telekomandén magjike nga televizori dhe shtyp
(D Rrotulla (OK) né telekomandé.

* Nése televizori nuk arrin té regjistrojé telekomandén magjike, provo
sérish pasi ta fikésh dhe ta rindezésh televizorin.

Cregjistrimi i telekomandés magjike

Shtyp njékohésisht butonat * (PAS) dhe 4 (FAQJA KRYESORE),

pér pesé sekonda, pér té shképutur ciftimin e telekomandés magjike

me televizorin.

* Shtypja dhe mbajtja e butonit EXIT mundéson anulimin dhe
riregjistrimin e menjéhershém té telekomandés magjike.



Si ta pérdorni telekomandén
magjike

« Tund lehté telekomandén magjike majtas-djathtas ose shtyp
butonat @ (FAQJA KRYESORE), (& (HYRJA), 3D pér ta
shfaqur treguesin né ekran.

(N& disa modele televizorésh, trequesi do té shfaget kur té
rrotullosh butonin () Rrotulla (0K).)

« Nése trequesi nuk shté pérdorur pér njé faré kohe ose nése
telekomanda magjike vendoset mbi njé sipérfage té sheshtg,
treguesi do té zhduket.

« Nése treguesi nuk reagon miré, mund ta rivendosésh duke e lévizur
né buzé té ekranit.

« Telekomanda magjike i shkarkon baterité mé shpejt sesa
telekomandat normale, pér shkak té funksioneve shtesé.

Masat paraprake qé duhen marré
kur pérdorni telekomandén
magjike

- Pérdore telekomandén brenda rrezes sé specifikuar (brenda 10 m).
Komunikimi mund té mos kryhet nése pajisja pérdoret jashté zonés
s& mbulimit ose nése ka pengesa brenda zonés.

« Mund té kesh probleme komunikimi né varési té aksesoréve.
Pajisjet si furra me mikrovalé dhe LAN me valé punojné né té
njéjtin brez frekuence
(2,4 GHz) si telekomanda magjike. Kjo mund té shkaktojé
probleme komunikimi.

« Telekomanda magjike mund t& mos punojé sic duhet nése
rrugézuesi me valé (pikéhyrja) éhté nén 1 metér nga televizori.
Rrugézuesi me valé duhet té jeté mé shumé se 1 metér larg
televizorit.

« Mos e ¢monto ose nxeh bateriné.

« Mos e rrézo bateriné. Shmang goditjet e forta ndaj baterisé.

« Vendosja e baterisé né ményré té gabuar mund té shkaktojé
shpérthim.

Licencat

Licencat e mbéshtetura mund té ndryshojné sipas modelit. Pér mé
shumé informacion rreth licencave, vizitoni www.lg.com.

[I] DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= ditswup

Njoftim pér softuerin me
burim té hapur

Pér té pérftuar kodin e burimit qé ndodhet né kété produkt, sipas GPL,
LGPL, MPL dhe licencave té tjera té hapura té burimit, vizitoni fagen
http://opensource.lge.com.

Pérveg kodit té burimit, té gjitha kushtet e referuara té licencés,
refuzimet pér garanci dhe shénimet pér té drejtén e autorit jané té
disponueshme pér shkarkim.

LG Electronics do t'ju sigurojé gjithashtu pajisjen e kodit burim té
hapur né njé (D-ROM me njé tarifé g& mbulon kostot pér kryerjen e njé
dérgimi té tillé (si p.sh. koston e medias, dérgimin dhe transportimin)
népérmijet njé kérkese me email te opensource@lge.com. Kjo oferté
&shté e vlefshme pér tre (3) vjet qé nga data e blerjes sé kétij produkti.



Zgjidhja e problemeve

Televizori nuk mund té kontrollohet nga telekomanda.

« Kontrolloni sensorin e telekomandés sé produktit dhe riprovoni.
« Kontrolloni nése ka ndonjé pengesé midis produktit dhe
telekomandés.
« Kontrolloni nése baterité funksionojné ende dhe nése jané
instaluar si¢ duhet (D né D, O né Q).
Nuk nxjerr as figuré as z&.

« Kontrolloni nése produkti &shté ndezur.
« Kontrolloni nése kordoni elektrik &hté lidhur si¢ duhet me prizén.
« Kontrolloni nése ka ndonjé problem me prizén duke lidhur
produkte té tjera.
Televizori fiket papritmas.

« Kontrolloni cilésimet e kontrollit té energjisé. Thjesht mund té jeté
ndérpreré rryma.

+ Kontrolloni nése te cilésimet Kohématésit éshté aktivizuar
funksioni Gatishéri Automat. (Né varési té modelit) /
Kohématési i fikjes / Caktivizimi i kohématésit.

+ Nése nuk ka sinjal kur televizori &shté i ndezur, ky i fundit do té
fiket automatikisht pas 15 minutash géndrimi né gjendje joaktive.

Kur lidheni me PC-né (HDMI), afishohen mesazhet “S'ka sinjal” ose
“Format i pavlefshém’”.

« Fikni/ndizni TV-né me ané té telekomandés.
« Rilidhni kabllon HDMI.
« Rindizni PC-né me TV-né e ndezur.

Specifikimet

Moduli me valé Specifikimet

« Duke gené se kanali i bandés sé pérdorur nga shteti mund té jeté
i ndryshém, pérdoruesi nuk mund té ndryshojé ose té rregullojé
frekuencén e pérdorimit dhe ky produkt éshté caktuar pér tabelén
e frekuencave rajonale.

« Kjo pajisje duhet té instalohet dhe té pérdoret né njé distancé
minimalisht 20 cm nga trupi. Dhe kjo frazé &shté pér deklaratén e
pérgjithshme pér té marré parasysh mjedisin e pérdoruesit.

Ce€01970

(Vetém UF69™*, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87**)

Moduli me valé (LGSBW41) Specifikimet

LAN me valé Bluetooth
Versioni
Standard | IEEE 802.11a/b/g/n Standard Bluctooth 4.0
2400 né 2483,5 MHz
Shkallae | 5150 né 5250 MHz Shkallae | 2400né
frekuencés | 5725 né 5850 MHz (Pér frekuencés | 2483,5 MHz
vendet jashté BE-s¢)
802.11a:13dBm
Fugia 802.11h: 15 dBm Fugia
nédalie | 802.11g: 14 dBm né dalie ::édeB:l‘é‘t’se
(Maks.) | 802.11n-2,4GHz: 16 dBm (Maks.)
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Vetém UF95**)
Moduli me valé (LGSBW51) Specifikimet
LAN me valé Bluetooth
Versioni
Standard | IEEE 802.11a/b/g/n/ac Standard Bluctooth 4.0
2400 né 2483,5MHz
Shkallae | 5150 né 5250 MHz Shkallae | 2400né
frekuencés | 5725 né 5850 MHz (Pér frekuencés | 2483,5MHz
vendet jashté BE-s¢)
802.11a: 14,5dBm
Fucia 802.11b: 14 dBm Fucia
né(?are 802.11g:13 dBm nédqare 10dBmose
(Maksl) 802.11n- 2,4 GhHz: 14dBm (Maksl) méeulét
’ 802.11n-5GHz: 15,5dBm ’
802.11ac-5GHz: 16 dBm







@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Sigurnost i upucivanje

LED TV*

* LG LED TV posjeduje LCD ekran sa LED
pozadinskim osvjetljenjem.

Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik prije rada s uredajem i
zadrzite ga za buducu upotrebu.

www.lg.com



DISNYSO9

Sigurnosne upute

Prije koriStenja proizvoda, paZljivo procitajte
sljedece sigurnosne upute.

A\ UPOZORENJE

Nemojte postavljati TV i daljinski upravljac u sljedeca okruZenja:
- Lokacija izloZena direktnoj suncevoj svjetlosti
« Prostorija u kojoj ima puno vlage, npr. kupatilo
- U blizini nekog izvora toplote kao sto je pecili neki drugi uredaj
koji stvara toplotu
« U blizini kuhinjskih pultova ili ovlaZivaca zraka gdje uredaj moze
biti lako izlozen pari i ulju
- Podrugje izlozeno kisi ili vjetru
« U blizini posuda s vodom kako $to su vaze za cvijece
U suprotnom, moZe doci do pozara, strujnog udara, kvara ili
deformacije proizvoda.

Ne stavljajte uredaj na mjesta na kojima moze biti izlozen prasini.
Na taj nacin mozete izazvati pozar.
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Glavni prikljucak napajanja je uredaj za prekidanje napajanja.
Prikljucak mora uvijek biti dostupan.

Kabl za napajanje ne dodirujte mokrim rukama. Pored toga, ako je
spoj kabla mokar ili prekriven prasinom, osusite kabl za napajanje u
potpunosti ili obrisite prasinu s njega. MoZete doZivjeti strujni udar
uslijed prekomjerne vlage.

é‘
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Pazite da kabl za napajanje prikljucite na uzemljeni izvor. (Izuzev u
slucaju uredaja koji nisu uzemljeni.) MoZete doZivjeti strujni udar ili
pretrpiti povrede.

Kabl za napajanje ucvrstite u potpunosti. Ako kabl za napajanje nije u
potpunosti ucvricen, moze izbiti pozar.

=
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Pazite da kabl za napajanje ne dolazi u kontakt sa vru¢im predmetima
kao 3to je grijalica. Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

Nemojte stavljati neke teske predmete, ili sam proizvod, na kablove za
napajanje. U suprotnom moze doci do pozara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl izmedu unutra3njeg i vanjskog dijela objekta kako
biste sprijecili ulazak kise. To moZe dovesti do o3tecenja unutar uredaja
izazvanih prodorom vode i strujnog udara.

N

o

Prilikom postavljanja TV-a na zid, pazite da TV instalirate tako da
kablovi za napajanje i prenos signala ne vise sa straznjeg dijela TV-a.
To moZe izazvati pozar li strujni udar.

Nemojte prikljucivati previde elektri¢nih uredaja u jednu uticnicu sa vise
izlaza. Ako to ucinite, moZe doci do pozara izazvanog pregrijavanjem.



Materijal u pakovanju za uklanjanje vlage ili plasticnu ambalazu drZite
van domasaja djece. Materijal za uklanjanje vlage je Skodljiv u slucaju
gutanja. Ukoliko ga neka osoba greSkom proguta, prisilite tu osobu

na povracanje i odvedite je u najblizu bolnicu. Pored toga, plasti¢na
ambalaZa moZe izazvati gusenje. DrZite je van domasaja djece.

Paljivo odloZite iskoriStene baterije kako biste sprijecili da ih djeca
progutaju. U slucaju da to neko dijete ipak ucini, odmah ga odvedite
ljekaru.

Nemojte umetati neki provodnik (recimo metalni Stapic) u jedan kraj
kabla za napajanje dok je drugi kraj ukljucen u uti¢nicu. Dodatno, ne
dodirujte kabl za napajanje odmah nakon $to ga ukljuite u uticnicu.
Mozete doZivjeti strujni udar. (ovisno o modelu)

Nemojte stavljati ili pohranjivati zapaljive tvari u blizini uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili poZara uslijed nemarnog rukovanja
zapaljivim tvarima.

Nemojte ubacivati u uredaj metalne predmete kao 3to su nov¢id,
$nale za kosu, Stapici za jelo ili Zica, niti zapaljive predmete kao Sto su
papir i ibice. Djeca moraju biti posebno paZljiva. Mogu se povrijediti
ili izazvati poZar ili strujni udar. Ukoliko u uredaj dospije neki nezeljeni
predmet, iskljucite kabl za napajanje i obratite se servisnom centru.

Nemojte prska vodu po uredaju ili ga trljati nekom zapaljivom tvari
(razrjedivac ili benzen). Na taj nacin moZete izazvati pozar ili strujni
udar.

Pazite da proizvod ne bude izlozen nekom udaru ili da neki predmeti
upadnu u proizvod i nemojte bilo $ta ispustati na ekran. Mozete
pretrpiti povrede ili izazvati oStecenja proizvoda.

Nikada nemojte dodirivati antenu proizvoda za vrijeme elektricnih
munja ili olujne grmljavine. MozZete doZivjeti strujni udar.

07 =
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Nikada nemojte dodirivati zidnu uticnicu u slucaju curenja plina;
otvorite prostore i prozracite prostoriju. Moze doci do pozara ili
opekotina uslijed varnicenja.

Nemojte rasklapati, popravljati ili modificirati proizvod po vlastitom
nahodenju. Na taj nacin moZete izazvati pozar ili strujni udar.
Obratite se servisnom centru ako je potrebno izvrsiti provjeru,
kalibriranje ili popravak.

DISNYSO4
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Ako se desi nesto od sljedeceg, odmah iskljuite uredaj iz napajanja i
obratite se lokalnom servisnom centru.

« Uredaj je bio izloZen udaru

« Uredaj je ostecen

« Strani predmeti su dospjeli u proizvod

« Iz uredaja se pojavio dim li se osjetio neprijatan miris
To moze izazvati pozar ili strujni udar.

Ako nemate namjeru uredaj koristiti duze vrijeme, iskljucite kabl za
napajanje iz uredaja. Prasina na uredaju moze izazvati pozar dok
ostecena izolacija moZe izazvati curenje elektricne energije, strujni udar
ili pozar.

N

i

|

N
===

I8
e

b

—rs
Uredaj se ne smije izlagati kapanju ili zapljuskivanju tekucinom niti
se predmeti ispunjeni tekucinama, kao $to su vaze, smiju stavljati na
uredaj.

Nemojte montirati uredaj na zid ako tamo moze biti lako izlozen ulju ili
isparavanju ulja. To moze izazvati pad i ostecenje uredaja.

Ukoliko voda ili neka druga supstanca dospije u proizvod (npr. adapter
za napajanje naizmjenicnom strujom, kabl za napajanje, TV), iskljucite
kabl za napajanje i odmah pozovite servisni centar. U suprotnom moze
doci do pozara ili strujnog udara.

Koristite samo adapter za napajanje naizmjeni¢nom strujom i kabl za
napajanje koji je odobrila kompanija LG Electronics. U suprotnom, moze
doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije proizvoda.

Ne rastavljajte adapter za napajanje naizmjeni¢nom strujom ili kabl za
napajanje. To moze izazvati pozar ili strujni udar.

/\ OPREZ

lzmedu vanjske antene i kablova za napajanje treba biti dovoljno
prostora kako antena ne bi dodirivala kable ¢ak i u slucaja pada antene.
To moze izazvati strujni udar.

Nemojte instalirati uredaj na mjestima kao sto su nestabilne police ili
nagnute povrsine. Takoder izbjegavajte mjesta na kojima ima vibracija
ili tamo gdje uredaj nema puni oslonac. U suprotnom, uredaj moze pasti
ili se prevnuti i time izazvati povrede ili oStecenja na proizvodu.

Ako TV instalirate na postolje, trebate poduzeti mjere kojima ce se
sprijeciti prevrtanje proizvoda. U suprotnom, TV se moZe prevrnuti i
izazvati teske povrede.

Ako uredaj namjeravate montirati na zid, pricvrstite sklop za montazu
na zid prema VESA standardu (opcionalni dijelovi) na straznji dio
uredaja. Kada uredaj instalirate tako da koristi konzolu zidnog nosaca
(opcionalni dijelovi), pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite samo one spojeve / pribor koje je odobrio proizvodac.

Prilikom instaliranja antene, obratite se kvalificiranom serviseru.
Postoji opasnost od poZara ili strujnog udara.



Prilikom gledanja TV-a, preporucujemo da odrzavate udaljenost od
uredaja jednaku najmanje 2 do 7 duzina dijagonale ekrana. Ako TV
gledate duzi vremenski period, moze vam se zamutiti vid.

0 1.5V

Koristite samo odgovarajudi tip baterije. Postoji opasnost od ostecenja
daljinskog upravljaca.

Ne mije3ajte nove i stare baterije. To moZe dovesti do pregrijavanja i
curenja baterija.

Baterije se ne smije izlagati previsokim temperaturama, npr. drZite dalje
od direktne sunceve svjetlosti, otvorenog kamina i elektricnih grijalica.

NE stavljajte baterije koje se ne mogu puniti u uredaj za punjenje.

Pazite da izmedu daljinskog upravljaca i njegovog senzora nema
nikakvih predmeta.

Sunceva svjetlost ili neka druga jaka svjetlost moze poremetiti signal s
daljinskog upravljaca. Ako se to desava, zamracite prostoriju.

Prilikom povezivanja vanjskih uredaja kao $to su konzole za video igre,
pazite da kablovi za povezivanje budu dovoljno dugi. U suprotnom,
uredaj se moZe prevrnuti i time izazvati povrede ili oStecenja na
proizvodu.

Nemojte ukljucivati ili iskljucivati uredaj ukljucivanjem ili iskljucivanjem
prikljucka za napajanje u uti¢nicu ili iz nje. (Nemojte koristiti prikljucak
za napajanje kao prekidac.) Tako moZete izazvati mehanicki kvar ili
pretrpiti strujni udar.

N

Slijedite upute za instaliranje date u nastavku kako biste sprijecili
pregrijavanje proizvoda.

- Udaljenost uredaja od zida bi trebala biti veca od 10 cm.

« Nemojte instalirati uredaj na mjestu na kom nema prozracivanja

(npr. na polici za knjige ili u ormaru).

« Nemojte instalirati uredaj na tepihu ili mekanoj podlozi.

« Pazite da neki stolnjak ili zavjesa ne blokiraju ventilacijske otvore.
U suprotnom moZete izazvati pozar.

Kada TV gledate duze vrijeme, pazite da ne dodirujete ventilacijske
otvore jer mogu biti vrudi. To ne utice na rad ili ucinkovitost proizvoda.

Povremeno pregledajte kabl za napajanje uredaja i ako na njemu ima
znakova o3tecenja li istroSenosti, iskljucite ga, prestanite koristiti uredaj
i dajte da ovlasteni serviser kabl zamijeni predvidenim zamjenskim
dijelom.

CW
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Ne dajte da se na prikljuccima utikaca za napajanje ili uticnici nakuplja
prasina. Na taj nacin mozete izazvati pozar.

Zastitite kabl za napajanje od fizickog ili mehanickog ostecivanja, kao
$to je uvrtanje, izvijanje, gnjecenje, prikljestenje u vratima ili gaZenje.
Obratite posebnu paznju na prikljucke, uticnice i mjesto na kom kabl
izlazi iz uredaja.

DISNYSO4
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Ekran nemojte jako pritiskati rukom ili o3trim ivicama, npr. noktom ili
olovkom ili ga grebati.

Izbjegavajte da ekran duze vrijeme dodirujete ili drZite prst(e) na
njemu. Na taj nacin mozZete izazvati privremena izobli¢enja na ekranu.

Prilikom iS¢enja uredaja i njegovih komponenata, prvo iskljucite
napajanje i prebrisite uredaj mekanom krpom. Primjenom prekomjerne
sile uredaj mozete izgrebati ili izazvati promjene boje. Uredaj nemojte
prskati vodom ili ga brisati mokrom krpom. Nikada nemojte koristiti
sredstvo za CiScenje stakla, automobilsko ili industrijsko sjajilo,
abrazivna sredstva ili vosak, benzen, alkohol itd. zbog mogucih
ostecenja uredaja i njegovog ekrana. U suprotnom, moze doci do
pozara, strujnog udara ili o3tecenja proizvoda (deformacija, korozija ili
pucanje).

Sve dok je uredaj prikljucen na zidnu uticnicu za naizmjeni¢nu struju,
njegova veza s izvorom napajanja naizmjeni¢nom strujom nije
prekinuta cak ni ako uredaj iskljucite prekidacem.

g
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Prilikom iskljucivanja kabla, uzmite za prikljucak i izvucite ga.
Ako Zice u kablu za napajanje nisu spojene, moZze doci do poZara.

Prilikom pomjeranja proizvoda pazite da prvo iskljucite napajanje.
Zatim iskljucite kablove za napajanje, antenske kablove i sve kablove za
povezivanje. TV uredaj ili kabl za napajanje mogu se ostetiti, Sto moze
izazvati opasnost od pozara ili strujni udar.

Prilikom premjestanja ili raspakivanja uredaja, radite uz pomoc druge
osobe jer je uredaj tezak. U suprotnom se moZete povrijediti.

Jednom godisnje se obratite servisnom centru radi iScenja unutrasnjih
dijelova uredaja.
Nakupljena prasina moZe izazvati mehanicki kvar.

Za sve poslove servisiranja se obratite kvalificiranom servisnom osoblju.
Servisiranje je neophodno kada je proizvod otecen na bilo koji nain,
npr. ako je ostecen kabl ili prikljucak za napajanje, ako je na uredaj
prosuta tekucina ili ako su u njega dospjeli neki predmeti, ako je uredaj
izloZen kisi ili vlazi, ako ne radi pravilno ili ako je ispusten prilikom
nosenja.

AP,
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Ako je uredaj hladan na dodir, moZe se pojaviti malo “treptanja”
prilikom ukljucivanja. To je normalno, s uredajem je sve uredu.

~ A
-

2o

Ekran je proizvod visoke tehnologije sa rezolucijom od dva miliona do
Sest miliona piksela. Moguce je da cete na ekranu vidjeti crne tackice i/
ili svijetlo obojene tackice (crvene, plave ili zelene) velicine 1 ppm. To ne
ukazuje na kvar niti utice na ucinkovitost i pouzdanost uredaja.

Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni
ili povratu novca.



Moguce je da cete na ekranu uociti razlicitu svjetlinu i boju ovisno o
poloZaju gledanja (lijevo/desno/gore/dolje).

Ta pojava se desava zbog karakteristike samog ekrana. Ona nije
povezana s radom proizvoda i ne predstavlja kvar.

Prikazivanje nepokretne slike (npr. logotip kanala s kojeg se emitira
program, izbornik na ekranu, scena iz video igre) duze vrijeme moze
izazvati oStecenje ekrana i dovesti do zadrzavanja slike, poznatog i

kao utiskivanje slike. Utiskivanje slike nije obuhvaceno garancijom na
uredaj.

Izbjegavajte prikazivanje nepomicnog prizora na televizijskom ekranu
duzi vremenski period (2 ili viSe sati za LCD uredaje, 1 ili viSe sati za
plazmaTV aparate).

Takoder, ako TV gledate duZi vremenski period uz omjer slike 4:3, moze
dodi do utiskivanja slike na ivicama ekrana.

Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni
ili povratu novca.

Generirani zvuk

Sum “krckanja”: sum koji se pojavljuje prilikom gledanja ili iskljucivanja
TV-a nastaje toplotnim skupljanjem plastike uslijed temperature i
vlaznosti. Taj zvuk je uobicajen za proizvode kod kojih je neophodno
toplotno deformiranje. Zujanje elektricnog kola/ploce: zvuk slabog
intenziteta nastaje uslijed rada kola za brzo preklapanje, koje doprema
veliku koli¢inu elektricne energije potrebne za rad proizvoda. On se
razlikuje ovisno o proizvodu.

Generirani zvuk ne utice na rad i pouzdanost TV uredaja.

Nemojte koristiti visokonaponske elektricne uredaje blizu TV aparata
(npr. elektricnu mlatilicu za komarce). U suprotnom, moze doci do kvara
proizvoda.

Gledanje 3D prikaza (samo 3D
modeli)

A\ uPOZORENJE

Okruzenje za gledanje

« Vrijeme gledanja
- Prilikom gledanja 3D sadrZaja, svakog sata pravite pauze od 5
do 15 minuta. Gledanje 3D sadrZaja duzi vremenski period moze
izazvati glavobolju, vrtoglavicu, zamor ili naprezanje odiju.

Osobe koje boluju od fotosenzitivne
epilepsije ili hroni¢ne bolesti

« Neki korisnici mogu imati napadaj ili iskusiti neke druge
neuobicajene simptome prilikom izlaganja treptavom svjetlu ili
odredenom uzorku iz 3D sadrzaja.

Nemojte gledati 3D video sadrZaje ukoliko osjetite mucninu, ako
ste u drugom stanju i/ili bolujete od neke hroni¢ne bolesti kao $to
je epilepsija, ako imate poremecaj rada srca ili ako imate problema
s pritiskom itd.

3D sadrzaj se ne preporucuje osobama koje boluju od poremecaja
ili izostanka binokularnog vida. Mogu se iskusiti dvostruke slike ili
nelagoda prilikom gledanja.

Ako bolujete od strabizma (razrokost), ambliopije (slabovidnost)
ili astigmatizma, moguce je da cete imati problema s osjecajem
dubine i da cete lako osjetiti zamor zbog dvostrukih slika. Savjetuje
vam se da pauze pravite CeSce nego neka prosjecna odrasla osoba.
Ako vam vid varira izmedu lijevog i desnog oka, obavite pregled
vida prije gledanja 3D sadrzaja.

Simptomi koji iziskuju prekid ili
uzdrzavanje od gledanja 3D sadrzaja

« Nemojte gledati 3D sadrZaje kada ste umorni zbog nedostatka sna,
prekomjernog rada ili uZivanja alkohola.

- Kada se kod vas ispolje ti simptomi, prestanite koristiti/gledati 3D
sadrzaj i odmarajte se dok se simptomi ne povuku.

- Potrazite pomoc ljekara u slucaju da simptomi potraju.
Simptomi mogu obuhvatati glavobolju, bol u o¢nim jabucicama,
vrtoglavicu, mucninu, palpitacije, zamucenost, nelagodu,
dvostruku sliku, vizuelnu neugodnost ili zamor.

DISNYSO4
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/\ OPREZ

Okruzenje za gledanje

Razdaljina gledanja

- OdrZavajte udaljenost od uredaja jednaku najmanje dvostrukoj
duZini dijagonale ekrana prilikom gledanja 3D video sadrZaja.
Ako osjetite nelagodu prilikom gledanja 3D sadrZaja, odmaknite
se dalje od TV uredaja.

Starost gledatelja

« Dojencad/djeca

- KoriStenje/gledanje 3D sadrZaja je zabranjeno za djecu mladu
od 6 godina.

- Djeca mlada od 10 godina mogu prekomjerno reagirati i previse
se uzbuditi jer je njihov vid jo3 u razvoju (na primjer, mogu
pokusavati da dodirmnu ekran ili uskoce u njega). Djeca koja
gledaju 3D sadrZaje iziskuju poseban nadzor i paznju.

- Djeca imaju veci binokulami disparitet 3D prikaza u odnosu na
odrasle osobe jer je kod njih razmak izmedu ociju manji nego kod
odraslih osoba. Stoga djeca uocavaju vecu stereoskopsku dubinu
3D slike nego odrasle osobe.

- Tinejdzeri

- TinejdZeri starosti do 19 godina mogu osjetljivo reagirati uslijed
stimulacije svjetlom u 3D sadrZaju. Uputite ih da se uzdrze od
duZeg gledanja 3D sadrZaja kada su umorni.

- Starije osobe

- Starije osobe mogu slabije opaZati 3D efekt u odnosu na mlade.

Nemojte sjediti ispred TV-a na razdaljini manjoj od preporucene.

Mjere opreza prilikom koristenja 3D
naocala

« Obavezno koristite LG 3D naocale. U suprotnom je moguce da
necete modi pravilno gledati 3D video.

« Nemojte koristiti 3D naocale umjesto vasih dioptrijskih, suncanih
ili zastitnih naocala.

« Koristenje modificiranih 3D naocala moze izazvati zamor ociju ili
izoblicavanje slike.

« Nemojte drzati 3D naocale na izuzetno visokim ili niskim
temperaturama. Tako Ce se nacale deformirati.

« 3D naocale su krhke i lako ih je izgrebati. Uvijek koristite mekanu
i Cistu krpicu za brisanje leca. Nemojte grebati povrsinu leca 3D
naocala ostrim predmetima ili ih Cistiti/brisati hemikalijama.

Priprema

@ NAPOMENA

Ako se TV ukljucuje prvi put nakon isporuke iz fabrike, pokretanje
TV-a moZe potrajati nekoliko minuta.

Va3 TV uredaj se moze razlikovati od onoga na slici.

05D (prikaz na ekranu) na vasem TV-u moZe se unekoliko
razlikovati od onog koji je prikazan u ovom priru¢niku.

Dostupne opcije i izbornici mogu se razlikovati ovisno o ulazu ili
modelu proizvoda koji koristite.

Ovom TV uredaju u buducnosti mogu biti dodane nove funkcije.
TV se moZe postaviti u stanje pripravnosti kako bi se smanjila
potro3nja energije. Pored toga, TV treba iskljuciti ako se neko
vrijeme nece gledati, jer se tako smanjuje potrosnja energije.
Energija koja se trosi tokom koristenja moZe se znacajno smanijiti
ako se smanji nivo svjetline slike, $to Ce sniziti i ukupne troSkove
rada.

Stavke isporucene uz vas proizvod mogu se razlikovati ovisno o
modelu.

Specifikacije proizvoda ili sadrZaj ovog priru¢nika mogu biti
promijenjeni bez prethodne obavijesti uslijed nadogradnje funkcija
proizvoda.

Za optimalno povezivanje, HDMI kablovi i USB uredaji bi trebali
imati obrube manje od 10 mm debljine i 18 mm 3irine. Koristite
produzni kabl koji podrZava USB 2.0 ako se USB kabl ili USB
memorijski uredaj za pohranjivanje ne mogu ukljuciti u USB
prikljucak na TV-u.

« Koristite certificirani kabl sa HDMI logotipom.
« Ako ne koristite certificirani HDMI kabl, mozda se nece prikazati

slika na ekranu ili moZe doci do pogreske u povezivanju.
(Preporucene vrste HDMI kablova)

- High-Speed HDMI®/™ kabl (3 m ili kraci)

- High-Speed HDMI®/™ kabl sa Ethernetom (3 m ili kraci)



/\ OPREZ

« Nemojte koristiti stavke koje nisu odobrene kako biste osigurali
bezbjedan rad i Zivotni vijek proizvoda.

« Bilo kakva o3tecenja ili povrede nastale uslijed koristenja
neodobrenih stavki nisu obuhvacene garancijom.

+ Na nekim modelima je na ekran postavljen tanki film koji se ne
smije uklanjati.

« Ne uklanjajte plocu ekrana prstima ili alatom. Na taj nacin mozete
ostetiti proizvod. (Samo UF95*¥)

« Prilikom pricvricivanja postolja na TV uredaj, poloZite uredaj
ekranom okrenutim prema dolje na prekriveni stol ili ravnu
povrsinu kako biste onemogucili da se ekran izgrebe.

« Provjerite jesu li vijci pravilno umetnuti i pritegnuti do kraja. (Ako
nisu dovoljno pritegnuti, TV se moZe nagnuti naprijed nakon
postavljanja.) Vijke nemojte previse pritezati prevelikom silom;
vijak se moZe ostetiti i nepravilno pritegnuti.

Odvojena kupovina

Stavke koje se kupuju odvojeno mogu biti promijenjene ili izmijenjene
radi pobolj3anja kvaliteta bez prethodnog obavjestenja. Obratite se
svom prodavacu kako biste kupili ove stavke. Navedeni uredaju rade
samo s odredenim modelima. Naoale za dvojno reproduciranje Ime
modela ili dizajn mogu se promijeniti ovisno o nadogradnji funkcija
programa, okolnostima ili smjernicama proizvodaca.

(Ovisno 0 modelu)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP

Kino 3D naocale | Carobni Daljinski Naocale za dvojno
upravlja reproduciranje

AN-V(550 LG ZVUK uredaj

Pametna kamera

Odrzavanje

Cidcenje tv-a
Redovno cistite TV kako biste osigurali njegovu najbolju ucinkovitost i
produZili Zivotni vijek proizvoda.
- Pazite da prvo iskljuite napajanje i iskopcate kabl za napajanje i
sve ostale kablove.
- Kada se TV ostavi bez nadzora i ne koristi se duze vrijeme, iskljucite
kabl za napajanje iz uticnice kako biste sprijecili moguca ostecenja
uslijed grmljavine ili naponskih udara.

Ekran, okvir, ormaric i postolje
Da biste uklonili prainu ili manje zaprljanje, obriSite povrSinu suhom,
Cistom i mekanom krpom.

Da biste uklonili veliko zaprljanje, obrisite povrSinu mekom krpom
nakvasenom cistom vodom ili razblazenim blagim deterdZentom. Zatim
je odmah obrisite suhom krpom.

Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to moZe izazvati otecenja
na njemu.

Nemojte gurati, trljati ili udarati ekran noktom ili nekim ostrim
predmetom jer to moZe izazvati ogrebotine i izoblicenja slike.
Nemojte koristiti hemikalije jer one mogu ostetiti uredaj.
Nemojte prskati tekucinu na povrsinu. U slucaju da voda dospije
uTV, moZe dodi do pozara, strujnog udara ili nepravilnog rada
uredaja.

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte akumuliranu prasinu ili prljavtinu na kablu za
napajanje.
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DISNYSO9

Podizanje i micanje tv-a

Da biste sprijecili ogrebotine ili ostecenja na TV-u i osigurali siguran
transport bez obzira na vrstu i velicinu uredaja, procitajte sljedece upute
za slucajeve pomicanja ili podizanja TV uredaja.

« Preporucuje se da pomicete TV u kutiji ili originalnom pakovanju u
kojem je isporucen.

Prije pomicanja ili podizanja TV-a, iskljucite kabl za napajanje i sve
druge kablove.

Kada drzite TV, stranu na kojoj je ekran okrenite suprotno od vas
kako biste izbjegli ostecenje.

(ursto drZite gornji i donji dio TV-a. Pazite da ne hvatate za providni
dio, zvucnik ili podrucje resetke zvu¢nika.

@

Kada vrsite transport velikog TV uredaja, trebale bi biti prisutne
najmanje dvije osobe.

Prilikom ru¢nog transportiranja TV-a, drZite ga kao Sto je prikazano
na sljedecoj ilustraciji.

« Prilikom transporta, televizor ne izlazite udarcima ili prejakim
vibracijama.

« TV prilikom transporta drZite uspravno; nikada ga nemojte okretati
na stranu ili naginjati ulijevo ili udesno.

- Nemojte pritiskati postolje okvira jer biste savijanjem mogli ostetiti
ekran.

- Budite pazljivi prilikom rukovanja TV-om kako ne biste ostetili
izbaceno dugme upravljacke palice.

/\ OPREZ

« Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to moZe izazvati oStecenja
nanjemu.

« Nemojte pomjerati TV povlacenjem za drzace kabla, jer se oni
mogu slomiti i izazvati povrede ili uzrokovati o3tecenja na TV-u.

Koristenje upravljackog
dugmeta

(Vas TV uredaj se moZe razlikovati od onoga na slici.)

MoZete jednostavno upravljati funkcijama TV-a pritiskanjem ili
pomjeranjem upravljackog dugmeta gore, dolje, lijevo ili desno.

Upravljacko dugme

Osnovne funkcije

Kada je TV iskljucen, stavite prst na
Ukljucivanje | upravljacko dugme i pritisnite ga
* jednom te pustite.

Kada je TV ukljucen, stavite prst

na upravljacko dugme, pritisnite i
drzite nekoliko sekundi, a zatim ga
pustite. Sve pokrenute aplikacije ¢e
se zatvoriti, i sva trenutna snimanja
(e se zaustaviti.

Iskljucivanje

Ako stavite prst iznad upravljackog
dugmeta i gurnete ga ulijevo ili
udesno, mozZete podesiti jacinu zvuka
po Zelji.

Upravljanje
zvukom

Ako stavite prst iznad upravljackog

dugmeta i gurnete ga gore li dolje,
moZete se pomicati po spremljenim
programima po Zelji.

Kontrola
programa

o8 -0

Podesavanje izbornika

Kada je TV ukljucen, pritisnite jednom upravljacko dugme. Stavke
izbornika moZete podesavati pomjeranjem upravljackog dugmeta gore,
dolje, lijevo ili desno.

& |Iskljutite napajanje.

Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje
TV-a.

Promjena ulaznog signala.

¥ |Pristupanje brzim postavkama.

@ NAPOMENA

« Kada postavite prst iznad dugmeta upravljacke palice i pomjerate
je prema gore, dolje, lijevo ili desno, pazite da ne pritisnete dugme
upravljacke palice. Ako prvo pritisnete dugme upravljacke palice,
ne mozZete podesiti nivo jacine zvuka i satuvane programe.



Montiranje na sto Pri¢vri¢ivanje TV-a za zid

(Ova funkija nije dostupna za sve modele.)

(Vas TV uredaj se moZe razlikovati od onoga na slici.)

1 Podignite i postavite TV u uspravan poloZaj na stolu.

« Ostavite prostor od (najmanje) 10 cm od zida zbog odgovarajuce
ventilacije.

1 Umetnite i stegnite okaste vijke ili nosac za TV i vijke na straznjoj
strani TV-a.

« Ako su vijci postavljeni na mjesto okastih vijaka, najprije uklonite
te vijke.
2 Montirajte zidne spojnice sa vijcima na zid.
Poravnajte poziciju zidne spojnice i okastih vijaka na straznjem
dijeluTV-a.

3 PoveZite cvrsto okaste vijke i zidne konzole jakim uzetom.

2 Ukljucite kabl za napajanje u zidnu uticnicu.

Pazite da uze bude horizontalno u odnosu na ravnu povrsinu.
/\ OPREZ /\ oPREZ
« Nemojte postavljati TV blizu izvora toplote ili na takve izvore jer to - Pazite da se djeca ne penju na TV il vieSaju za njega.
moze izazvati pozar ili druga oStecenja.
L . @ NAPOMENA
Koristenje sigurnosnog sistema - S o .
. « Koristite platformu ili ormari¢ koji je dovoljno jak i velik da moze
kensi ngton sigurno podupirati TV.
(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.) « Nosaci, vijci i konop ne isporucuju se u paketu. Dodatni pribor
; . ; . . » moZzete nabaviti kod lokalnog distributera.
« Va$TV uredaj se moze razlikovati od onoga na slici.
Poveznik sigurnosnog sistema Kensington nalazi se na straznjoj strani
TV-a. Za vide informacija o postavljanju i koriStenju, pogledajte uputsvo
obezbjedeno sa sigurnosnim sistemom Kensington ili posjetite http://
www.kensington.com. PoveZite kabl sigurnosnog sistema Kensington
izmeduTV i stola.
11
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Postavljanje na zid 60/65UF77+*

60/65UF80**

Model 60/65UF85** 70/79UF77**
Pazljivo pricvrstite opcionalni zidni nosac na straznji dio TV-a i postavite 65UF86™* 79UF86**
zidni nosac na ¢vrst zid okomito prema podu. Ako TV Zelite postaviti 65UF95**
na neki drugi gradevinski materijal, kontaktirajte kvalificirano osoblje. 65UG87**
LG preporucuje da montiranje TV aparata na zid izvrsi kvalificirana VESA (mm) (AxB) 300x 300 600 x 400
strucna osoba. Preporucujemo da koristite zidni nosa¢ kompanije LG. LG Standardni vijak M6 M8
zidni nosa¢ moze se lako pomijerati kada su prikljuceni kablovi. Ako ne Broj viiak 4 4
e - I j vijaka
koristite zidni nosa¢ kompanije LG, postavite zidni nosac na mjesto na -
kojem ce uredaj biti pricvrscen na zid na odgovarajuci nacin, uz dovoljno Postolje' a | swssos LSW6408B
prostora da se omoguci povezivanje vanjskih uredaja. Preporucuje se postavljanje na zid
povezivanje svih kablova prije postavljanja fiksiranih zidnih nosaca.
LA
8l

/\ OPREZ
« Najprije iskljucite napajanje, a zatim pomjerajte ili postavljajte TV.
U suprotnom moze dodi do strujnog udara.
Pazite da koristite vijke i konzolu zidnog nosaca koji ispunjavaju VESA » Uklonite postolje prije montiranja TV-a na zidni nosac postupkom
standard. Standardne dimenzije za komplete zidnog nosaca opisane su obrnutim u odnosu na korake za pricvricivanje postolja.
u sljedecoj tabeli. « Ako TV postavite na strop ili ukoSen zid, moguce je da uredaj padne
iizazove teske povrede.
Kupuje se odvojeno (Postolje za Koristite odobreni LG zidni nosa¢ i kontaktirajte lokalnog prodavaca
postavljanje na zid) ili kvalificirano osoblje.
« Nemojte suviSe pritezati vijke jer to moZe dovesti do o3tecenja
49UF69%* televizora i qubitka garancije.
49/55UF77%* « Koristite vijke i zidne nosace koji ispunjavaju VESA standard.
13UF69** 49/55UF80** Sva ostecenja ili povrede koje nastanu nepravilnim koriStenjem
Model 40/83UF77** 49/55UF85** dodatne opreme ili koriStenjem nepropisne dodatne opreme nisu
40/23UF80%* 55UFS6** pokrivene garancijom.
55UF95%*
55UG87**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 300 x 300
Standardni vijak M6 M6
Broj vijaka 4 4
Postolje za LSW2408 LSW3508
postavljanje nazid | MSW240 MSW240
12



@ NAPOMENA

« Koristite vijke koji su na popisu specifikacija za vijke VESA
standarda.

« Komplet zidnog nosaca sadrZi upute za montiranje i neophodne
dijelove.

« Zidni nosac je opcionalan. Dodatni pribor moZete nabaviti kod
lokalnog distributera.

« DuZina vijaka moZe biti razlicita ovisno o zidnom nosacu. Pazite da
koristite odgovarajucu duzinu.

« ZaviSe informacija pogledajte prirucnik koji ste dobili sa zidnim
nosacem.

« Kada montirate postolje za postavljanje na zid, koristite zastitnu
naljepnicu. Zastitna naljepnica stiti otvor od nakupljanja prasine i
prljavstine. (Samo ako je prilozen navedeni dio)

Prilozeni dio

Zastitna naljepnica

+ Kada nosac za postavljanje na zid pri¢vricujete na TV, umetnite
odstojnike zidnog nosaca u rupe za zidni nosac na TV uredaju kako
biste podesili vertikalni ugao TV uredaja. (Samo ako je prilozen
navedeni dio)

Prilozeni dio

Odstojnici zidnog
nosaca

Ovisno o obliku postolja, koristite ravni alat kako biste uklonili
poklopac postolja na nacin prikazan na ilustraciji ispod. (npr. ravni
odvija¢) (Samo ako je prilozen navedeni dio)

=—— Alat s ravnim vrhom

Veze (obavjestenja)

Poveite razlicite vanjske uredaje sa TV-om i mijenjajte ulazne

nacine rada kako biste odabrali vanjski uredaj. Za vise informacija o
povezivanju sa vanjskim uredajima pogledajte prirucnike isporucene sa
svakim tim uredajem.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD uredaj za
reproduciranje, videorekorderi, zvu¢ni sistemi, USB uredaji za
pohranjivanje, raCunari, uredaji za igre, te drugi vanjski uredaji.

0 NAPOMENA

« Povezivanje vanjskih uredaja moze se razlikovati od modela do
modela.

Povezujte vanjske uredaje na TV bez obzira na redoslijed TV
prikljucka.

Ako snimate neki TV program na DVD rekorderu ili videorekorderu,
pazite da poveZete ulazni kabl TV signala na TV uredaj preko

DVD rekordera ili videorekordera. Za vise informacija o snimanju
pogledajte priru¢nik isporucen s povezanim uredajem.
Informacije o rukovanju vanjskim uredajem potraZite u njegovom
priruniku za koristenje.

Ako povezujete uredaj za igre sa TV-om, koristite kabl isporucen sa
uredajem za igre.

U PCnacinu rada mogu se pojaviti smetnje povezane sa
rezolucijom, vertikalnim uzorkom, kontrastom ili svjetlinom. Ako
ima smetnji, promijenite PCizlaz na drugu rezoluciju, promijenite

brzinu osvjezavanja ili podesavajte svjetlinu i kontrast na izborniku

SLIKA dok slika ne bude jasna.

PCnacinu ovisno o datoj grafickoj kartici.

Ako se na racunaru prikazuje ULTRA HD sadrZaj, video ili ZVUK
mogu biti isprekidani ovisno o performansama raunara. (Ovisno
0 modelu)

Antenska veza

Povezite TV na uti¢nicu zidne antene RF kablom (75 Q).

skretnicu antenskog signala.
Ako je kvalitet slike los, instalirajte pojacivac signala pravilno kako
biste pobolj3ali kvalitet slike.

okrenuti antenu u odgovarajucem smjeru.
Kabl antene i pretvarac se ne isporucuju.

U slucaju lokacije koja ne podrzava ULTRA HD emitiranje, ovaj TV
ne moZe direktno primati ULTRA HD emitirane sadrzaje. (Ovisno
0 modelu)

Moguce je da neke postavke rezolucije nece funkcionirati pravilno u

Ako Zelite koristiti vise od dva TV uredaja, upotrijebite frekvencijsku

Ako je kvalitet slike lo3 i pored povezane antene, pokusajte ponovo

Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
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Veza za satelitsku antenu

(Samo satelitski modeli)

Povezite TV na satelitsku antenu i satelitsku uti¢nicu RF kablom (75 Q).

Euro Scart veza

(Ovisno 0 modelu)

Prenosi video i ZVUK signale sa vanjskog uredaja na TV uredaj. PoveZite
vanjski uredaj i TV preko Euro Scart kabla.

Tip izlaza
AV1

Trenutni (TVizlaz')
nacin ulaza
Digitalna TV Digitalna TV
Analogna TV, AV
Komponenta AnalognaTV
HOMI

1 TVizlaz: izlaz analognih TV ili digitalnih TV signala.

« Svaki Euro Scart kabl mora imati zastitu signala.

« Prilikom gledanja digitalnog TV programa u 3D nacinu prikaza,
preko SCART kabla je moguce slati samo 2D izlazne signale. (Samo
3D modeli)

« Ako koristite funkciju Time Machine na digitalnom TV-u, izlazni
signali ne mogu se prenositi preko SCART kabla.

Povezivanje Cl modula

(Ovisno o modelu)
Prikazujte Sifrirane (placene) usluge u digitalnom TV nacinu rada.

« Provjerite je li (I Modul umetnut u utor za PCMCIA karticu u
pravom smjeru. Ako modul nije ispravno umetnut, moze doci do
oStecenja televizora i utora za PCMCIA karticu.

« AkoTV ne prikazuje video i audio signale dok je Cl+ CAM povezan,
kontaktirajte operatera usluge zemaljskog/kablovskog/satelitskog
signala.

USB veza

Neka USB ¢vorista mozda nece raditi. Ako uredaj povezan putem USB
Cvorista nije prepoznat, prikljuite ga izravno na USB ulaz televizora.

Ostale veze

Povezite TV na vanjski uredaj. Za najbolji kvalitet slike i zvuka poveZite
vanjski uredaj na TV pomocu HDMI kabla. Poseban kabl ne isporucuje
se u kompletu.

ST o B @ — Slika— HDMI ULTRA HD Deep Colour
- Ukljuci : PodrSka za 4K pri 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Iskljuci: Podrika za 4K pri 50/60 Hz (4:2:0)
Ako uredaj koji je povezan na Ulaz takoder podrZava ULTRA HD
Deep Colour, vasa slika mozZe biti jasnija. Medutim, ako uredaj to
ne podrZava, mozda nece raditi kako treba. U tom slucaju, poveZite
uredaj na drugi HDMI ulaz ili prebacite postavku za HDMI ULTRA
HD Deep Colour na TV uredaju na Iskljuci.
(Funkdija je dostupna na odredenim modelima koji podrZavaju samo
funkdiju ULTRA HD Deep Colour.)

Daljinski upravljac

Opisi u ovom priru¢niku temelje se na tipkama na daljinskom
upravljacu. Pazljivo procitajte korisnicki priru¢nik i TV koristite pravilno.
Da biste zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, zamijenite
baterije (1,5V AAA) povezujudi krajeve ()i (5) prema naljepnici
unutar odjeljka i zatvorite poklopac baterije. Da biste izvadili baterije,
obavite postupak koji je objasnjen za umetanje baterija, ali u obrnutom
smjeru.

/\ OPREZ

- Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do
oStecenja daljinskog upravljaca.
- Daljinski upravljac nece biti dostupan na svim trzistima.

Daljinski upravljac usmjeravajte prema senzoru daljinskog upravljanja
naTV-u.

(Ovisno 0 modelu)
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A

(')(NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

& INPUT Promjena ulaznog signala.

Q. MENU / £ (Brze postavke) Pristupanje brzim postavkama.
INFO@ Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.
SUBTITLE Pamti va3 Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

TV/RAD =/e3 Odabir Radija, Vi DTV programa.

Tipke brojeva Unosenje brojeva.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

LI (Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.
Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.

41— Podesavanje jatine zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

3D Koristi se za prikaz 3D videa.

MUTE & Iskljucivanje svih zvukova.

/N P~/ Pomijeranje kroz sacuvane programe ili kanale.

/N PAGE\/ Pomjeranje na sljedeciili prethodni ekran.
RECENT Prikaz prethodnih kanala.

4 (POCETNA) Pristup Pocetnom izborniku.

LIVE MENU Prikaz liste Preporuceno, Program, PretraZivanje i
Snimljeno. (Ovisno o modelu)

G

&)

EOEOG®
o)

L__________T_________J
M

S S S ———

C

Tipke za teletekst (= TEXT/ T.OPT) Ove tipke koriste se za
teletekst.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Pomjeranje kroz
izbornike ili opcije.

0K ® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

D BACK Vracanje na prethodni nivo.

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje TV-a.
AD Pritiskom na dugme AD bit ¢e omogucena funkcija zvucnih opisa.
REC/% Pocetak snimanja i prikazivanja izbornika snimanja. (samo
model s podrskom za Time Machine®=% nacin rada) (Ovisno o
modelu)

Tipke za upravljanje (H, D, 11, 4(, ) Kontrola Premium
sadrzaja, Time Machine®=%-a ili izbornika SmartShare ili SIMPLINK
kompatibilnih uredaja (USB ili SIMPLINK ili Time Machine®*%).
Obojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@D: (rvena, Go: Zelena, (3): Zuta, G2D: Plava)

w
2
(Ovisno 0 modelu) >
2
7
e\ ES

INPUT Q.MENU
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0) (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

& INPUT Promjena ulaznog signala.

Q. MENU /¥ (Brze postavke) Pristupanje brzim postavkama.
I INFO @ Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.
(Ovisno 0 modelu)

i O raTIO Promjena velicine slike. (Ovisno o modelu)
(Korisnicki prirucnik) Prikaz korisnickog prirucnika.

Tipke brojeva Unosenje brojeva.

LI (Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.
GUIDE Prikazuje programski vodic.

Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.

|
W

A
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+_1— Podesavanje jacine zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

3D Koristi se za prikaz 3D videa. (Ovisno 0 modelu)
INFO @ Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.
(Ovisno 0 modelu)

MUTE & Iskljucivanje svih zvukova.

\ P\~ Pomjeranje kroz sacuvane programe ili kanale.

<= PAGE==Pomjeranje na sljedecili prethodni ekran.

LVETV

Ehlas]as)
O EB

C

RECENT Prikaz prethodnih kanala.

Lo (POCETNA) Pristup Pocetnom izborniku.

58 MY APPS Prikaz liste Aplikacija.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Pomjeranje kroz
izbornike ili opcije.

O0K® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

B BACK Vracanje na prethodni nivo.

LIVE MENU Prikaz liste Preporuceno, Program, PretraZivanje i
Snimljeno. (Ovisno o modelu)

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje TV-a.

D

Obojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@D: Crvena, GG=): Zelena, (3=): Zuta, (32D: Plava)

Tipke za teletekst (= TEXT/ T.OPT) Ove tipke koriste se za
teletekst.

APP/> Odabir MHP izvora TV izbornika. (Ovisno o modelu)
LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Tipke za upravljanje (H, », 11, €(, W) Kontrola Premium
sadrzaja, Time Machine®=¥-a ili izbornika SmartShare ili SIMPLINK
kompatibilnih uredaja (USB ili SIMPLINK ili Time Machine®e:%).
REC/* Pocetak snimanja i prikazivanja izbornika snimanja. (samo
model s podrskom za Time Machine®=® nacin rada) (Ovisno o
modelu)

SUBTITLE Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

AD Pritiskom na dugme AD bit ¢e omogucena funkcija zvucnih opisa.
TV/RAD Odabir Radija, TV i DTV programa.

Funkcije tipki Carobnog
daljinskog upravljaca

(Ovisno 0 modelu)

Kada se prikaze poruka “Baterija Carobnog daljinskog upravljaa
je prazna. Promijenite bateriju.’, umetnite novu bateriju. Da biste
zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, umetnite baterije (1,5V
AA) tako da prikljucci @i (=) odgovaraju oznaci u odjeljku i zatvorite
poklopac baterije. Pazite da usmjeravate daljinski upravljac prema
senzoru daljinskog upravljanja na TV-u. Da biste izvadili baterije,

obavite postupak koji je objasnjen za umetanje baterija, ali u obrnutom

smjeru.

/\ OPREZ

+ Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moZe dovesti do
ostecenja daljinskog upravljaca.
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A

Y (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

& (ULAZ) Mijenja ulazni izvor.

* Kada pritisnete i zadrzite dugme ¢®, prikazuje se spisak svih van-
jskih izvora ulaznog signala.

Tipke s brojevima SluZe za uno3enje brojeva.

LIST Pristupanje sacuvanim kanalima ili spisku programa.

LI (Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.

INFO Prikazivanje informacija o trenutnim kanalima ili programima

i ekranu.

< A= Podesavanje jatine zvuka.

AP/ Pomjeranje kroz sacuvane programe ili kanale.

//(STIEAJ) Iskljucivanje svih zvukova.

* Pritiskanjem i drzanjem dugmeta //‘, bit ¢e omogucena funkcija
video/audio opisa. (Ovisno o modelu)

@ (POCETNA) Pristup Pocetnom izborniku.

D (NATRAG) Vracanje na prethodni ekran.

EXIT Brise menij na ekranu i vraca se na posljednji prikazivani

sadrzaj.

|| _Cuoe) ——— (B,
([ N JEGBN )
& @ @D

—D

C

(D Tocki¢ (OK) Pritisnite sredinu Tocki¢ kako biste odabrali izbornik.

Programe moZete mijenjati koriStenjem dugmeta Tocki.

A\ <> (gore/dolje/lijevo/desno) Pritisnite dugme gore,

dolje, lijevo ili desno kako biste se pomijerali kroz izbornik. Ako

pritisnete dugmad /\ </ <] > dok se koristi pokazivac, pokazivac

¢e nestati s ekrana i Carobni daljinski upravlja¢ ¢e raditi kao obi¢ni

daljinski upravljac. Da biste ponovo prikazali pokazivac na ekranu,

protresite Carobni daljinski upravlja¢ ulijevo i udesno.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

E (Daljinski upravljac ekrana) Prikazuje Daljinsko upravljanje

ekrana.

* Pristupanje meniju Univerzalna kontrola u nekim regionima.
(Ovisno 0 modelu)

D

3D Koristi se za gledanje 3D videa. (Samo 3D modeli)

§ (Prepoznavanje glasa) (Ovisno o modelu)

Za koristenje funkcije prepoznavanja glasa je potrebna mrezna veza.
1 Pritisnite dugme za prepoznavanje glasa.

2 Govorite kada se na TV ekranu pojavi prozor za glas.

« Magicni daljinski upravljac koristite tako da vam od lica bude
udaljen maksimalno 10 cm.

+ Moguce je da prepoznavanje glasa nece uspjeti kada govorite
prebrzo ili presporo.

« Stepen prepoznavanja moze varirati ovisno o osobinama
korisnika (glas, izgovor, intonacija i brzina) i okruZenja (buka i
jacina zvuka TV-a).

2X (Brze postavke) Pristupanje brzim postavkama.
* Kada pritisnete i zadrzite dugme %2, prikazuje se meni

Napredne postavke.

Obojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@®: (rvena, @: Zelena, ©: Zuta, @: Plava)

Tipke za teletekst (TEXT, T.OPT) Ove tipke koriste se za teletekst.
SUBT. Pamti va$ Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

DISNYSO4

Registriranje Carobnog daljinskog
upravljaca

Registriranje Carobnog daljinskog upravlja¢a

Da biste mogli koristiti Carobni daljinski upravlja, prvo ga uparite sa
TV-om.
1 Umetnite baterije u Carobni daljinski upravlja¢ i ukljucite TV.
2 Usmijerite Carobni daljinski upravlja¢ prema TV-u i pritisnite
@ Tockic (OK) na daljinskom upravljacu.
* Ako TV ne uspije registrirati Carobni daljinski upravlja, pokusajte
ponovo nakon sto iskljucite i ponovo ukljucite TV.

Ponistavanje registriranja Carobnog
daljinskog upravljaca

Pritisnite istoviemeno dugmad * (NATRAG) i @ (POCETNA) i

driite ih pet sekundi kako biste otkazali uparivanje Carobnog daljinskog

upravljaca s TV-om.

* Pritiskanjem i drzanjem dugmeta EXIT moci ¢ete odjednom ponistiti
registraciju i ponovo registrirati Carobni daljinski upravlja¢.
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Kako koristiti Carobnog daljinskog Licencama

upravljaca
>\/‘< Podrzane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za vise
/\ informacija o licencama, posjetite stranicu www.lg.com.
% DOLBY.
DIGITALPLUS

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

« Malo protresite Caroréni daljinski upragié udesno i ulijevo ili
pritisnite dugmad <z (POCETNA), € (ULAZ), 3D kako bi se na = >

ekranu prikazao pokazivac. HDDI w = d-ts-”D

(Na nekim modelima TV-a, pokazivac e se prikazati kada okrenet

edugme (]) Tocki¢ (0K).)

Ako se pokazivac nije koristio odredeni vremenski period ili ako se

Carobni daljinski upravlja¢ postavi na ravnu povrsinu, pokazivat ce N a pom ena sa

nestati.

Ako je odaziv pokazivaca spor, pokazivaé mozete resetirati takosto 1) formac ij ama o softveru
Cete ga pomjeriti na ivicu ekrana.

Carobni daljinski upravljat baterije troi brze nego obiéni daljinski otvo renOg kOda

upravljac zbog dodatnih funkcija.

Mjere predostroznosti koje je Da biste pribavili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPL i drugim licencama
potrebno poduzeti prilikom za otvoreni kdd, koje su sadrZane u ovom proizvodu, molimo posjetite

. . x v stranicu http://opensource.lge.com.
koristenja Carobnog daljinskog . - .
Pored izvornog koda, za preuzimanje su dostupne i sve spomenute

upravljaéa licencne odredbe, odricanja od garancije i obavijesti o autorskim

« Koristite daljinski upravljac unutar predvidenog rastojanja (manje pravima.
od 10 m). LG Electronics ¢e vam takoder isporuciti otvoreni kod na (D-ROM disku
Moze doci do gresaka u komunikaciji kada se uredaj koristi po cijeni koja pokriva trosak takve distribucije (npr. cijena medija za
izvan podrugja pokrivenosti ili ako postoje prepreke u podruéju zapisivanje, pakovanja i isporuke) nakon Sto posaljete zahtjev na adresu
pokrivenosti. opensource@lge.com. Ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma kupovine

« Moze doci do prekida u komunikaciji, ovisno o priboru. proizvoda.
Uredaji kao Sto su mikrovalna pecnica i bezicni LAN rade u istom
frekvencijskom opsegu

(2,4 GHz) kao i Carobni daljinski upravlja¢. To moze uzrokovati
greske u komunikaciji.

« Mogude je da Carobni daljinski upravljac nece raditi pravilno ako se
na 1 metar od TV-a nalazi beZi¢ni ruter (AP). BeZi¢ni ruter treba biti
udaljen od TV-a vise od 1 m.

- Ne rasklapajte i ne zagrijavajte baterije.

- Neispustajte baterije. Pazite da baterije ne budu izlozene snaznim
udarcima.

- Umetanje baterija na pogresan nacin moze dovesti do eksplozije.



Rjesavanje problema

Nije moguce kontrolirati TV putem daljinskog upravljaca.

« Provjerite senzor daljinskog upravljaca na uredaju i pokusajte
ponovo.
« Provjerite ima li nekih prepreka izmedu uredaja i daljinskog
upravljaca.
« Provjerite da |i baterije jos funkcioniraju i jesu li pravilno instalirane
(®na®,0na0).
Nema slike na ekranu i ne reproducira se zvuk.
« Provjerite je i uredaj ukljucen.
« Provjerite je i kabl za napajanje ukljucen u uticnicu.
« Provjerite ima li problema sa funkcioniranjem zidne uticnice
ukljucivanjem drugih uredaja.
TV se iznenada iskljucuje.
« Provjerite postavke kontrole napajanja. Moguci prekid napajanja.
« Provjerite je li funkcija Aut. st. mirovanja (ovisno o modelu) /
Samoiskljucivanje / Iskljucivanje pomocu tajmera aktivirana
u postavkama opcije Tajmeri.
+ Ako nema signala kada je TV ukljucen, TV ¢e se automatski iskljuciti
nakon 15 minuta neaktivnosti.
Prilikom povezivanja na racunar (HDMI), prikazuje se poruka‘'Nema
signala’ili‘Nevazedi format"
« Iskljucite/ukljucite TV putem daljinskog upravljaca.
« Ponovo poveZite HDMI kabl.
« Ponovo pokrenite racunar dok je TV ukljucen.

Specifikacije

Specifikacije za bezi¢ni modul
« Buduci da podrudje kanala moZe biti razlicito za pojedine zemlje,
korisnik ne moze promijeniti ili podesiti radnu frekvenciju; ovaj
proizvod je postavljen prema regionalnoj tablici frekvencija,
« Tokom montaze i rada uredaj se treba nalaziti najmanje 20 cm od
vas. Ova izjava se odnosi na odredbu o sigurnosti u korisnickom
okruzenju.

C€01970

(Samo UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87*¥)

Specifikacije za bezi¢ni modul (LGSBW41)

Bezicni LAN Bluetooth
Standard | IEEE802.11a/b/g/n Sandard | Bl
verzija4.0
2400 do 2.483,5 MHz
Frekvencijski | 5.150 do 5.250 MHz Frekvencijski | 2.400 do
opseq 5.725 do 5.850 MHz (Za opseq 2.483,5MHz
drzave izvan EU)
802.11a:13dBm
Izlazna snaga 802.116:15 dBm lzZlaznasnaga | 10dBmili
. 802.11g: 14 dBm ) manie
7| 802.11n-24GHz 16dBm : g
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Samo UF95**)
Specifikacije za bezi¢ni modul (LGSBW51)
BeZicni LAN Bluetooth
Sandard | IEEE8021a/b/gin/ac | Standard | Deto0t
verzija4.0
2,400 do 2.483,5 MHz
Frekvencijski | 5.150 do 5.250 MHz Frekvencijski | 2.400do
opseg | 5.725do5.850 MHz (Za opseg | 24835MHz
drzave izvan EU)
802.11a: 14,5dBm
Izlazna 802.116:14 dBm Izlazna
snaca 802.11g: 13 dBm snaca 10dBmili
(maf(’s) 802.11n-2,4 GHz: 14dBm (maf(’s) manje
’ 802.11n-5GHz: 15,5dBm ’
802.11ac-5GHz: 16dBm

DISNYSO4






@ LG

Life's Good

YIMATCTBO 3A KOPUCHUKOT

be3begHOCHN MHdopMaLmm

1 pedpepeHTHN MaTepujanu

LED TV*

* LG LED TteneBu3opot kopuctu LCD ekpaH co
LED 3agHo ocBeTnyBame.

Be mMonume BHMMaTesnHo NnpoyunTajTe ro ynaTtcrBoTo

npeg aa pakyBate Co BallMOT ypea U 3apXeTe ro 3a
KOpuctewe BO UaHMHa.

www.lg.com



be36eaHOCHM ynaTcTBa

Mpen aa ro KopuCTUTe NPOM3BOAOT NPOUNUTa]TE
TVl BHUMATeNHO 0BMe 6e30eHOCHN MepK1 Ha
MpeTnasnuBoCT.

A\ NPEOYNPEAYBAKE

He nocTayBajre vl TeNeBU30pOT I JANEUMHCKIOT ypaByBay Bo
C1efiHIITe OMKPYXKYBatba:

+ MecTa u3noxeHn Ha UpeKTHa COHYeBa (BETINHA
+ 06nacT co BICOK BNAXHOCT KaKo batba
+ Bo 6nu3uHa Ha U3BOpY Ha TOMNNHA KaKO NEYKN 1 Apyrv ypeau
KOV eMUTYBAaT TOMMHa
+ Bo 6nu3uHa Ha paboTHy MacK Bo KyjHI U pa3BnaxHyBaun Kage
NecHo MoXe fia OMAAT U3N0XeHN Ha napea i Macnio
« 06nacTit M3NoXeH! Ha JOX/A UK BeTep
+ Bo 6nu3uHa Ha cajioBy €O BOAA KaKo Ba3HM
Bo cnpoTuBHO, Toa Moe Ja Npe/u3BIKa N0OXap, eNeKTpuYeH yaap,
HelcnpaBHO QYHKUMOHVpatbe Wk fehopmMupatbe Ha NPou3BOJOT.

L

He noctasyBajTe ro npou3BOA0T Ha MeCTa Kaze Moxe fa 6uge
310%eH Ha npaLumHa. Toa 61 moxeno a NpeAn3BNKa 0NacHoCT 04
m\ Iy

noxap.
\

TpUKNY4OKOT 3a eN1eKTPUYHA MpeXa TpeGa Aa CYXM Kako enemeHT 3a
uckyyyBatbe. lpuKnyyoKor Tpeba Aa Moxe BeAHaLL Aa ce ynoTpeou.

)>

®>

(

He gonupajre ro cTpyjHuoT Kaben co BnaxHu paue. Mokpaj Toa,
JAOKONIKY NPUKNY4OLUTE Ha KABenoT ce BAXHM W NoKpUeHH co
MPALLNHA, UCYLLIETE FO LENOCHO MPUKMYHOKOT Ha eeKTPUYHIOT Kaben
WM U36pULLETe ja NpalumMHaTa.

Moxe fa o6ueTe CTpyjeH yAap Kako pesynTat Ha nperoniema
BAAXHOCT.

é‘
T 8T

b

Bopete cmeTka cTpyjHuOT Kaben Aa ro noBp3eTe Ha 3a3emjeHa CTpyja.
(OcBeH 3a ypenu Kou He ce 3a3emjyBaat.) Bo cnpoTuBHo, Moxe Aa ce
C1y4m Aa Be YApY CTpyja unu fa bupete noBpeeHu.

Kabenot 3a cTpyja BMeTHeTe ro uenocHo. Jlokonky CTpyjHuoT kaben He
6une LenocHo BMETHAT, Moxe Aa 36yBHe noxap.

\:\/\@ [

=N
BHumaBajTe cTpyjHMOT Kaben Aa He Aojae BO AONMP CO XKeLKu
npeameT Kako Ha np. rpeanka. Toa 61 Moxeno Aa npeau3BuKa
MOXap WNi ONacHoCT O eNEKTPUYEH YAap.

He noctasyBajTe TexoK NpeAMeT, uan cammoT NPoU3BOA, Ha kabenot
3a HanojyBatbe. Bo cnpoTBHO, 61 MoXeno Aa Aojae A0 noxap unm
eneKTpuYeH yaap.

lpeBuTKajTe ro KabenoT Ha aHTeHaTa NoMery BHaTPELLHMOT 1
HaZiBOPELLHOT Jiefl 07} 3rpajiaTa 3a 1a e CMpeuy npoTekyBatbe Ha
L0XZ0T B0 Kabenor. Toa 61 MoXeno ia npeau3BuKa OLUTETYBatbe
3apazy BoZaTa BO NPOM3BOJOT U eNEKTPUYEH Yap.

Mpy nocTaByBatbe Ha TeNIeBU30POT Ha SWA, BHUMABA]Te Ha Heroata
3ajiHa CTpaHa /ja He Ce MpoTeraaT KabnuTe 3a HanojyBatbe U CUrHar.
Toa 61 MoXeno Aa npeau3BIKa N0Xap N enekTpUYeH yaap.

He npuknyuyBajte npemHory enekTpUYHI Ypeam Ha eAnHeueH
eNeKkTpUYeH LUTeKep o noeKe npuknyyoum. Bo cnpotuHo, bu
MOXeNO0 A i0jfe 0 NoXap 3apajy nperpesate.



He vcnywwajTe ro npou3BoA0T U He 403BONYBajTE A NajHe Npy He ncnywrajte MeTanHy 06jeKTv KaKo LUTO ce METalHIt NapuyKi,
M0BP3yBatbe Ha HagBopeLLHM ypeau. Bo cnpotusHo, 61 Moxeno aa LUHOAM, WM XILA BO NPOU3BOAOT, WM 3ananuBit 06jeKTI Kako LTo ce
[0j/i€ 40 NOBPEAA WM OLUTETYBAtbE Ha NPOU3BOOT. XapTija v yKkopumkba o kubpu. [leuara tpe6a ocobero aa BHIMaBaar.

Moxe fa oje A0 CTpyeH yaap, noxap win nospeaa. lokonky
HaZBOpeLLEH NPEAMET ce UCTYLITY BO MPOU3BOOT, UCKITYYeTe ro
CTPYjHUOT Kaben U KOHTAKTUPajTe CO CEPBUCHIOT LieHTap.

MarepujanuTe OTrOpHY Ha BIara W HajnoHCKMTe 06BUBKIA 3a
naKyBatbe uyBajTe v HagBop 04 Aoar Ha Aeua. Matepujanot
0TTIOPEH Ha Bfara e WTeTeH AOKOAIKY ce MPOronTa. AKo CiyuajHo ce

NPOToITa, HaTepajTe ro ALETO 1a MOBPATH U NOCETETe ja Hajbnunckara He npckajTe Boga Ha NPOM3BOJOT U HE YUCTETE 10 CO 3anaNuBi
6onHuLa. oKpaj T0a, HajnoHCKITE 00BIBKY MOXKE f1a NPeu3BIKaaT Marepuu (paspesysay unu 6enzon). Moxe ga fojae o noxap i
rywetbe. YyBajre v HagBop 04 A0GaT Ha Aeua. HE30Aa O/ CTPYeH yAap.

He no3BonyBajTe Aeua Aa e KauyBaar uim 4a ce ApXar co ceojara He go3BonyBajTe yauparbe wiv naratbe Ha 06jeKTi Bo Npou3BOA0T 1
TEXUHA Ha TeNeBHU30POT. He dpnajte NpeaMeTY KoH eKpaHoT. b Moxene Aa ce nopeauTe un
Bo cnpoTyBHO, TeNeB30POT MOXKeE Aa NajHE U A NPeAU3BIKa MPOM3BOAOT MOXE Aa (€ OLUTETH.

Cep1O3HM NIoBpeaN.

HuKoraLu He onupajre ro 0Boj NPOU3BOZ WK aHTEHATa 33 BpeMme Ha

BHuMaBajTe Kora rv hpnate UCTpoLLEHNTe BaTepuyt 3a fja cipeymTe TPMOTEBULIM WA MOt U. Moxe Aa Be yapH cTpyja.
JleTe /ia Ty CTaBy BO ycTa. Bo Cnyyaj ia rv nporonTa, BeiHalll OAHeceTe 087 &
1O Ha fieKap. 1 N
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HuKoraLwu He onwpajTe ro WTeKePOT Ha SWAOT KOra NOCTON UCMYLUTatbe
Ha rac - 0TBOpeTe vt npo3opLuTe 1 npoBeTpete. Toa Moxe Aa

He BMeTHyBajTe NPOBOAHMK (KaKO LUTO Ce MeTaNHy Npayky) Ha npeau3ByKa NoXap Uy 3ananyBatbe Co UCkpa.

€/)HaTa CTPaHa oA CTPYjHUOT Kaben fofieKa HeroBaTa Apyra cTpaHa e 3 —

MOBp3aHa Ha BNE3HUOT NPUKNYYOK Ha suaoT. [oKpaj Toa, He sonupajte
IO CTPYjHUOT Kaben BeAiHaLL N0 HEroBOTO NPUKNYYYBatbe Ha BNE3HUOT
NPUKAYYOK Ha supoT. Moxe Aa Be yapy cTpyja. (Bo 3aBucHocT op

Mogenor) Hemoje camy fia ro packnonyBare, nonpasate uim MoaNQUKyBaTe
npou3BogoT. Moxe f1a 4oje A0 NOXap WK He3roaa 04 CTPyeH yaap.
KoHTaKTupajTe ro cepBYCHUOT LieHTap 3a NPoBepKa, Kanubpaumja wm
nonpaska.

Hemojre ia cTaBaTe unu yyBare 3ananusm CyncTaHum Bo 6nu13mHa
Ha Npon3BoA0T. [0CTOM OMACHOCT 0/ €KCMN03Mja UK NOXap Kako
pe3ynTar Ha HEBHUMATENHO pakyBatbe CO 3ananuBi CyncTaHuu.



AKo Ce Cyui HewLTo 0ff O/0NY HaBEAEHOTO, BEAHALL UCKAYYeTe ro
TIPOM3BOJIOT OZL HamojyBatbe 1 06paTeTe ce 10 IOKAMHUOT CePBIICEH LieHTap.
« Tlpou3BogoT e yapeH
« Mpon3BogoT e oLuTeTeH
« Tyfin Tena ce HaBneseHu BO NPon3BoAOT
« [lpon3BoAOT UCNYLLTA Yaj UMK YyLeH MUPHC
0Ba MoXe Zja NpeAM3BINKa NOXAP WV eNeKTpUYeH yaap.

AKo HemaTe Hamepa Aia ro KOpUCTUTE MPOU3BOJOT MOZIONTO BPEME,
UCKNyYeTe ro CTpyjHUOT Kaben of npow3BogoT. HatanoxeHara npatumHa
Moxe Aa Mpeain3BIIKa N0Xap Wi NOpaaK OLUTETeHa M30MaLiyja MOXe Aa
J0jfie A0 MCTeKyBatbe Ha eNleKTPUUHa CTYja, CTPYeH YAap Ui noxap.
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Ypenot He 6u Tpeﬁano [la Cé N3N10XKYBa Ha Kanetre 1 Npckakbe U Ha
Hero He Tpe6a [a (e nocTaByBaat NpeaMeT HanoNHETN CO TEYHOCTH,
Kako Ha np. BasHu.

He uHcTanupajre ro 0Boj Npou3Bog Ha SUA, AOKOMKY TaMy MOXe Jia
Ce M3N10XKM Ha MacnIo WM MacHi YecTuuKin. Toa Moxe Aa MpeAn3BiKa
OLUTETYBak-E I Naratbe Ha NPOU3BOAOT.

Jlokonky Boja Un HeKoja Apyra CyncTaHLa HaBre3e BO MPOM3BOAOT (Ha
np. Bo AC afanTepor, kabenor 3a HanojyBarbe, TeNeBI30poT), 0TKaueTe ro
kabenoT 3a HanojyBatbe 1 BefiHaLL o6pareTe ce A0 LieHTapoT 3a ycnyru. Bo
CNPOTUBHO, 61 MOXeENo Aa Aojae 10 NOXap WK eNeKTpHYeH yaap.

Kopuctete camo AC anantep 1 kaben 3a HanojyBatbe 0406peHH oa

LG Electronics. Bo cnpoTiBHO, Toa MoXe Aa NpeAu3BHKa Noxap,
€eNeKTPUYEH YAAap, HeMCNPaBHO GYHKLIOHNPabE nn fedopmiparbe
Ha NPOU3BOAOT.

HemojTe pa ro packnonysate AC agantepot i kabenor 3a
HanojyBatbe. 0Ba Mo3Xe 1a NpeAv3BIKa NOXap N enekTpuyeH yaap.

/\ BHUMAHUE

ViHcTanwpajTe ro Npou3BoAOT Ha MeCTa Kafie LUTO Hema pamo
6paHoau.

Tpeba Aa UMa J0BONHO PacTojanie NoMery HaJiBopelHaTa aHTeHa

U eNeKTPUYHIOT BOJ 32 f1a Ce CIPeUY KOHTAKT Mery HUB Aypil U aKo

anTeHata najHe. Toa 61 Moxeno Jja Npeu3BYKa enekTpuueH yaap.
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He uHcTanupajTe ro NpoM3BOOT Ha MeCTa KaKo HeCTabuIHN oLy
NN 3aK0CeHN NOBPLLMHIA. VICTO TaKa, u3berHyBajre MecTa Kage
noCTojaT BUGPALYN MM Kajie NPOU3BOZOT He 61 uMan Jo6pa nogora.
Bo cnpoTuBHO, NPOM3BOAOT MOXKE A1a NafiHe WK A1 Ce NPEBPTH, LUITO
MO3e 1 Npen3B1Ka NOBPE/Y WM OLITETYBatbE HA NPOU3BOJOT.

AKO r0 MHCTanMpaTe TeeBU30POT Ha ApKay, NoTpedHo e ga ce
nipe3emar MepKy 3a Ja ce cpeuy NpespTyBatbe Ha Npou3BoAoT. Bo
(MPOTUBHO, NPOU3BOAOT MOXE A NAHe 1 Ad NPEAN3BUKA NOBPEAN.

AKo ¥maTe Hamepa NPOM3BOAOT A1 F0 MOHTUPATe Ha SUf, Ha 3ajHaTa
(TPaHa 0/ NPOU3BO0T NPUKaYeTe PaMKa 32 MOHTUPatbe YCornaceHa
co VESA cTanpapgor (onuuoHaneH gen). Mpu MHCTanmpatbe Ha ypesot
€0 KOpUCTetbe Ha HOCay 3 Ha suf (onLMoHaneH Jen), BHUMATenHo
npuULBPCTeTe r0 33 Aa He Aojae A0 Nararbe.

KopucteTe camo oaatouy / onpema HasefieHin 07} NPOU3BOAMUTENOT.
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Tpu MHCTaNUpatbe Ha aHTeHaTa, obpaTeTe ce 10 KBaNUUKyBaH
cepsucep. Moxe a ﬂOjﬂe 0 0MacHOCT 04 NoXap Unu enekTpuyeH

yAap.




Kora rnepate Tenesu3uja, Bu npenopayyBame Aa e Haofate Ha HemojTe Aa ro BKNyuyBaTe/ucknyuyBare Ha ypesoT Co BMETHyBatbe

pacTojaue 6apem 2 0 7 naTu NOrofiemMo 04 AUjaroHanaTa Ha ekpaHoT. WK BafeHbe Ha CTPYjHIOT Kaben ofl wrekepor Ha sugot. (He

JloKonKy rniepate TeneBu3vja NojoAro Nepuog, Toa MOXe Aa ynoTpedyBajre ro NPUKYHOKOT Ha CTPYjHUOT Kaben Kako NpeKuHyBay.)

NPeAu3BUKa 3aMaTyBatbe Ha BUAOT. Toa 61 MOXeno 1 NPeau3BIKa MEXaHUUKO OLITETYBaHE WK NaK
CTpyeH yaap.
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KopucteTe ro enHCTBEHO CeLMOULMPaHIOT TUN Ha baTepuja.
Bo cnpoTuBHO, 61 Moxeno Aa fojae A0 OLUTETYBAtbE Ha AaneunHCKkioT  (efeTe rv ynaTCTBara 3a MHCTanNpatbe HaBEaEH! NoAoNY 3a A e
ynpasyBau. CMIpeuyy NperpeBatbe Ha NPOU3BOLOT.

« PactojaHueto mery npou3BoaoT 1 SUA0T Tpeba Aa buae noronemo
010 cm.

« He BpLueTe nHCTanuparbe Ha NpoI3BOAOT Ha MecTa 6e3
BEHTMNALWja (Ha Np. Ha NONMLA K LWKAG).

« HemojTe Aa ro uHCTanupare Npou3BoAOT Ha TEMUX MW NEPHULA.

« BHUmaBajTe 0TBOPOT 33 BeHTNALMja A He e 6noKMpaH 04
MOKPUBKA 3a Maca Uy 3aBeca.

Bo cnpoTuBHo, Toa 61 Moxkeno Aa npean3BIKa noxap.

He mewwajte rn HoBwTe co cTapuTe batepum.
Toa Moxe Jja Npe/u3BIIKa NperpeBatbe UNN 1CTeKyBatbe Ha batepuuTe.

batepuute He Tpe6a Aa 6UAAT M3N0XKEHN Ha NPeKyMEpHa TONMHA
1 Tpeba Aa ce uyBaar nojaneky of APeKTHa COHYEBA (BETNHA,
OTBOPEHU KaMUHY WM eNIeKTPUYHI Fpeankit.

HEMOJTE pa craBate 6atepuu Kou He MoXe fia ce NOMIHAT BO ypeA 3a BHuMaBajTe a He rvt lonpeTe OTBOPUTE 3a BEHTUNALM]A NP INefate
nonHetbe. Ha TeNeBU30pOT NOJI0AT0 Bpeme, G1zejkil OTBOPUTE 32 BeHTUNaLMja
= MOXAT 1a CTaHaT eluky. 0Ba He BAjae BP3 GYHKLMOHUPAFHETO UK
‘Z(jﬁ;aj// ) nepdopMaHcuTe Ha NPOU3BOAOT.

- 0zBpeme HaBpeMe MpoBepeTe ro Kabenot Ha ypesoT it JOKONKY

Bogete cmeTka fia Hema npeameTyt nomery aneynHcky ynpasysau u 3abenexuTe OLLTETYBakbe UM HEMCIPABHOCT, UCKNyueTe ro
HErOBUOT CEH30P. 11 NpeKIHeTe o ynotpebata Ha ypesoT A0AeKa He ce 3aMeHu

HencnpasHWUOT Aen 04 Kabenot 0[] CTPaHa Ha 0BNaCTeH cepBucep.

CUrHanoT oz laneunHcKmoT ynpaByBay MoXxe fia 6bune nonpeyeH og

COHYEBA CBETNVIHA VW PYT BUA CUHA CBeTAMHA. Bo 0BOj Cnyyaj, Cnpeuete coGupatbe Ha NPaLLINHa Ha MPYUKITYHOLMTE Ha eNIEKTPUYHIOT
3aTemHere ja cobara. Kkaben unu wrekepor. Toa 61 MoXeno Aa NpeAn3BiKa ONacHoCT 0f
noxap.

Mpv noBp3yBatbe HaABOPELLHY YPeay Kako KOH30MM 33 BUAEO UTpH,

npoBepeTe Aanu Kabnue 3a noBp3yBatbe (e J0BONHO 0T, 3awTuTete ro CprjHVIOT Kaben oa ¢M3MHKO N MEXaHNYKO OLLTETYBAtbE,
Bo cnpoTuBHo, Npon3BooT Moxe Aa ce NpeBpTH, LITO MOXKe Aa KaKo U3BUTKYBatbe, BCyKyBatbe, NPUKNELITYBatbE, NPUTUCHYBAtbE
npeau3ByKa NOBPEAM UNN OLLTETYBAtbE HA MPOU3BOAOT. €0 BpaTa, U HarasyBatbe. OcobeHo BHUMaBajTe Ha NPUKMyYOLUTe,

LUTEKepuUTe U MeCTOTO Kazie kabenot usneryea oj ypeaor.



He npuTuckate cvnHo Ha NaHenoT co paka uiv ocTap NpeameT, Kako Mpu npemecTyBatbe K pacnakyBatbe Ha NPOU3BOAOT, 3apajn
HOKT, MOIWIB WM NIEHKano, 1 He rpebeTe ro. HeroaTa TexuHa paboteTe no Asajua. Bo cnpotusHo, Moxe pa Aojae
[0 NoBpesa.
=
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1136erHyBajTe fonupatbe Ha eKPaHOT UM 3aAPKyBak-e Ha MPCTUTe
Ha Hero nogionro Bpeme. Mpu 0Ba Mo3e Ja ce Npean3BUKaaT HeKou KoHTaKTUpajTe ro cepBMCHIOT LieHTap eaiHaLL TOANLIHO 3a Aa ce
npuBpemeHy edekTU Ha U306/11uyBatbe Ha eKpaHoT. IICYNCTaT BHATPELLHUTE fieNIOBM Ha YpesoT.
HacobpaHara npatunHa Moxe Jia npean3BuKa MeXaHUuKiu
OLLTETYBakbA.

I'Ipm UYNCTEHE Ha NPOU3BOAOT U HETOBUTE KOMIMOHEHTU, PBO OTKayeTe
ro kabenor 3a HaI'IijBaH;E nnoroa VI36pVILIJETE 0 Npou3BoAo0T Co
MeKa Kpna. "pVIMEHa Ha NpeKkymepeH NpUTCOK Moxe fia Npean3BuKka Hasegete ru cute (epBucMparba Ha 0BNacTeHN CePBUCHI inLia.

rpe6etbe i rybetbe Ha 6ojata. He npckajTe Boga Ha npon3BogoT (epBucupatbe e NOTPe6HO Kora ype/oT e oLuTETeH Ha Kakos buno

1 He BpuwweTe ro co BNaxHa kpna. HukoraLu He KopucTeTe cpeAcTBa HauWH, KaKo BO CMTyyaj Ha HEUCPABHOCT Ha KabenoT 3a HanojyBatbe
3 YuCTetbe CTakno, MHAYCTPUCKY N CPEACTBA 3a AlaBatbe (jaj 3a WIN MPUKNYYOKOT Ha Kabenor, NpcKatbe Ha TeYHOCT WK Kora 06jeKTut
aBTOMOGNM, aBpa3vBy UMK BOCOK, 6eH301, ANKOXON UTH., KOU MOXe nagHane Bo ypezoT, U3N0XyBatbe Ha YpeioT Ha 0K A WK BRara, Kora
/1 0 OLUTETaT NPOU3BOAOT U HETOBYOT NaHe. T0j He YHKLMOHUPA HOPMAIHO, NN JOKOMIKY Ce NCIyLUTH.

Bo cnipoTvBHO Mo fa Aojaie A0 NOXap, enekTpuyeH yaap u -

oLUTETYBak-e Ha MPOU3BOAOT (AedOpMaLiyja, KOPO3Wja UK KpLLEtbe).

(& poaeka ypezoT e noBp3aH Ha SUAeH LTeKep Ha HAU3MEHNYHa

CTPyja, T0j € NOBP3aH Ha U3BOP Ha HaMojyBatbe MaKo MoXebu Bite cTe AKO POU3BOZOT € NaieH Ha JOMUP, MPY BKITYUYBAHETO MOXE 3 Ce
ro ncknydune co MPEKUHYBAY. 110jaBy Mano “Tpenepetbe”. 0Ba e HOPMarHo, Kaj IPON3BOZOT Hema
HUKaKOB MpobneM.
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lpwt oTKauyBarbe Ha Kabenor, ApeTe ro 3a NPUKAYYOKOT U MoBMeYeTe.

AKo XuuwTe Bo kabenoT 3a HanojyBatbe ce NPpekuHaTy, Moxe Aa Aojae TaHenoT e NPOM3BOL CO BHCOKA TeXHOMOTYja, CO pe3onyLja of ABa
Ao noxap. [0 LUECT MUNMOHY MUKCenW. Ha naHenoT Moxe 4a ce BUgaT Manu
LUPHY TOUKM 1/MN CBETNO 060EHI TOUKM (LPBEHY, CUHY UK 3eeHn)
co ronemuHa ofj 1 ppm. OBa He ykaxyBa Ha Je(eKT i He Bijae BP3
NepdOPMaHCHTe 1 CUryPHOTO GYHKLMOHUPaHbE Ha MPOU3BOLOT.

0Boj )eHOMEH UCTO TaKa Ce CllyuyBa il Kaj NPOM3BOAY Ha TPETU CTPaHM
1 He MoXe f1a G1zie MpUYVHa 3a 3aMeHa Wi Bpakatbe Ha napu.

[Ipu npemecTyBatbe Ha NPON3BOAOT, BHUMaBajTe NPBO Aa ro
UCKNyynTe HanojyBatbeTo. MoToa, 0TKaueTe rin kabauTe 3a HanojyBatbe,
aHTeHCKuTe Kabnu 1 cuTe Kabnu 3a NoBp3yBatbe. TeneBM30poT N
kabenor 3a HanojyBatbe MoXe a e OLUTeTaT U 1a NpeAu3BIUKaaT
MoXap UK enekTpuYeH yaap.



Bo 33BMCHOCT 04 MeCTOTO Ha refiabe Moxe Ja 3abenexmTe pa3nuyHa
0CBET/NIEHOCT 1 60ja Ha eKpaHOT (neBo/AecHo/rope/aony).

0B0j (heHOMEH e 0MKIN Ha KapaKTepUCTUKWTe Ha naxenot. 0Ba He e
M0BP3aHO €0 NepdopMaHCUTe Ha MPOU3BOAOT, U TOA He NPETCTaByBa
HelcnpaBHoCT.

[JlonroTpajHoTo NpuKaxyBatbe Ha HenmoABIXHA CnKa (Ha np.
eMUTYBaIbe Ha NI0T0 HA KaHal, MeHM Ha eKpaH, CLieHa 07 BIALO Urpa
) MOXe [ia Npean3BIKa OLLTETYBAbE HA €KPAHOT, LLUTO pe3ynTupa

0 edeKT NO3HAT KaKo BpexyBatbe Ha Cnkata. [apaHumjaTa Ha
NPOM3BOAOT He ro MOKPUBA BPeXYBAETO Ha CINKaTa.

/136ernyBajte npuKkaxyBarbe Ha HEMoOABIXHA CIINKA HA eKPAHOT 0f
TeneBu30poT noponro Bpeme (2 v noeke yacosu 3a LCD, 1w
noBeKe YacoBy 3a Niasma).

VcTo Taka, ako nojoAro Bpeme repate Tenesusinja co COOAHOC Ha
cnkata 4:3, Moxe fa fojae A0 BpexyBatbe Ha CIMKaTa Ha pabosuTe
Ha NaHenor.

0Bo0j heHOMeH 1CTO Taka e Cy4yBa U Kaj NPOU3BOAM HA TPeTH CTPaHK
11 He MoXe A Guze npuyMHa 3a 3ameHa Unn Bpakatbe Ha napu.

FeHepupaH 3ByK

3BYK Ha “KpLKarbe”: 3BYKOT Ha KpLiKatbe Koj HacTaHyBa 3a Bpeme
Ha Iefatbe N MCKITyuyBakbe Ha TeNeBIU30poT Ce reHepupa npi
TepMUYKO Cobupatbe Ha nnacTukara 3apaay Temnepatypara u
BnaxHocTa. 0BOj Lym e BO0OMYAeH Kaj NpoK3BOAKTE Kaj Kou foara
[0 TepMUYKM ehopmaviun. bpmuetbe Ha enekTpuyHmTe Kona/
3yetbe Ha naxenor: LLym co Hucko HYBO Ce reHepupa of Konata

€0 MPeKIonyBatbe Co rosieMa p3uHa, Kou 1CrnopauyBaat ronemm
KONIMYMHI Ha CTPYja 33 GYHKLMOHMpatbe Ha npou3sozor. LLymor ce
pa3nuKyBa B0 3aBUCHOCT Of NPOU3BOLOT.

0BOj reHepupaH 3ByK He BAMjae BP3 NephopmaHcuTe 1 CUrypHOTO
DYHKUMOHUPatbe Ha NPOU3BOLOT.

He KopucTeTe enekTpOHCKY ypeau Co BUCOK HanoH BO 6n131Ha Ha
TeNesn3opotT (Ha np. eNeKTPUYHa Tenaska 3a KOMaleM). Toa moxe Aa
npean3BuKa HEMCNPaBHOCT Ha NPOU3BOAOT.

Mepamwe Ha 3D cnuka (camo 3D
mogenm)

A\ NPEQYNPERYBARE

Ycnosurte 3a rnegate

- Bpeme Ha rnepatbe
- [lpurneparbe 3D coppxmHK, HanpaBeTe nay3a oz 5 - 15 MUHYTH
Ha cekoj yac. [nenarbe 3D coppXMHN NOJONT NEPUOZ MOXe Ad
npeau3ByKa raBo6osika, BPTOrNaBuL W 3aMop Ha ouuTe.

OHwue Kon nmaart ¢0TOCEH3IIITI/IBHa
envmencwja W XpoOHNYHN 6onectu

Hekoun KopucHuLm Moxe [ L0XMBeAT Hanaz i apyru
HEHOPManHU CUMNTOMMU KOTa Ce U3N103eHN Ha Tpeneperbe Ha
CBETNVHA WY 0JAPEAeHM CeKBEHLM 0f 3D coppXuHy.

He rnepajre 3D BuAeo ako UyBCTBYBaTe rajietbe, ako cTe GpemeHy
1/unu MMaTe XpOHNYHa bonect Kako enunencuja, cpLeBm
npo6nemin UK HapyLLyBake Ha KPBHUOT NPUTUCOK, UTH.

3D coapuHUTe He ce MpenopayyBaar 3a MLA Ko CTPajaaT of
CTepeo Cnenuno unu ctepeo aHomanuja. Moxe a ce Loxmsear
ZBOjJHU CIIVIKY NI HENPUjaTHOCT NPY rNeatbeTo.

Ako umate cTpabu3am (wawnvmsin oun), ambnuonuja (cnab sua)
WK aCTUTMaT3am, MoXe Aa UMaTe Npobnemu co 0ceToT 3a
ZAnabounHa 1 necHo Aa nouyBCTBYBaTe 3aMop 3apajyt ABOJHM
cnmku. Ce npenopauyBaaT noyecTy nay3u BO OAHOC Ha NPOCEKOT
33 BO3pacHy.

AKo BUAOT BY Ce pa3nuKyBa Mery [IeCHOTO 11 1eBOTO OKO,
Koperupajte ro BUZoT npea Aa rnenare 3D coppxuHy.

CYMNTOMU KOV HaNOXKyBaaT NpeKunHyBatbe
nnn Bo3fpKyBatbe of rnepaatbe 3D
COApPKUHU

- He rnepajre 3D conpxuHy Kora YyBCTBYBATe 3aMOp O/ HEAOCTATOK
Ha COH, NPemHory paboTa unm nuetbe.

- AKo NoyyBCTBYBaTE HEKOM Of 0BYUE CMNTOMY, PECTAHETe O
KopucTetbe/refatbe Ha 3D CoRpKIMHM 1 SOBOSHO OAMOpETe Ce
[0/ieKa CUMNTOMUTE He MCYE3HAT.

- TlocoBetyBajre ce co AOKTOP ako CAMMTOMUTE NPOAOSIKAT U
noHatamy. CUMNTOMMTE MOXe Ja BKyuyBaar raBobonka,
6onka B0 0uMTe, BPTOMABHLA, rafetbe, nannuraumja,
3aMaTyBatbe, HEMpHjaTHo YyBCTBO, ABOjHA CNIMKA, BU3YENHA
HenpujaTHOCT W 3amop.



/\ BHUMAHUE

YcnoBuTe 3a rnepgate

Pactojatue Ha rnepatbe

- Tlpn rnenarbe 3D coppXuHY 0ApXKYyBajTe pacTojaHue Koe e
6apem ABanaTi noronemo of AnjaroHanara Ha ekpator. Ako
MoYyBCTBYBaTe HEMpYjaTHOCT NP rnefarbe 3D coppxuH,
npemecTeTe ce nofasneKy of Tenesu3opor.

Mepame n Bospacr

beburva/neua

- Kopucrereto/rneparbeto 3D coapuHM Kaj Aewa Ha BO3pacT
oA 6 rofuHy e 3abpaterto.

- [leua noa 10-roAnLuHa BO3PACT MOXe Aa pearupaat bypHo v Aa
ce B036yAaT npemHory buzejku HUBHaTa BU3Wja e B pa3Boj (Ha
np.: a ce 0buayBaar Aa ro 0NpaT eKPaHoT Ui Ja CKOKHAT BO
Hero). MoTpe6Ho e cneumjanto HaArneayBakbe 1 BHUMAHME 33
Jleua kov rnegaar 3D coapKunm.

- [leuara umaat noronema 6iHoKynapHa HecpasmMepHoCT 3a
3D npe3eHTaLyy OTKONKY Bo3pacHuTe, 6UAejku pactojaHmeTo
nomery 04uTe M e NOMaNo 0f OHa Kaj Bo3pacHuTe. 3aToa THe
T11efiaaT norofiema cTepeockoncka Anabounna so cnopesba co
BO3pacHuTe 3a Uctata 3D cnuka.

Tuxejuepy

- TuHejuuepute nog 19-roAnHa BO3PACT MOXe Aa pearupaar
0 MOroema YyBCTBUTENHOCT 3apajy CTUMYyNaUKjaTa 04
(BeTMHaTa Ha 3D coppxunmTe. CoBETYBajTE M A He rneaaat
3D coppXIHM NOAONT0 BPEMe Kora ce YMOpHH.

Mocrapu nuua

- TlocTapuTe nuua moxe Aa 3abenexar nomanky 3D edekti Bo
cnopenba co mnaawte. He cefiete nobancky Ao TeneBu3opoT o4
NpenopayaHoTo pacTtojaxie.

MepKu Ha NnpeTNasnnBOCT NP KOopucTewe
Ha 3D ouuna

06patete BHUMaHue Aa kopuctute LG 3D oumna. Bo cnpotuHo,
MOXe J1a J1a He bupete Bo MOXHOCT Aa repate 3D Buaeo
TpaBIIHo.

He kopucteTe rin 3D oumnata HamMecTo BaLLMTe HOPMaNH ouMna,
0YINaTa 3a COHLIE WM 3aLUTUTHUTE OUNna.

KopucterbeTo Ha Moandukysarn 3D ounna moxe aa npeau3Buka
3aMOp Ha 0uuTe WM M3061MYyBatbe HA CIMKATa.

He uyBajte rv 3D ounnara Ha ekCTPEMHO BUCOKI NI HUCKH
Temnepatypu. Toa Ke npeau3BuKa AepopmaLiuy.

3D oumnata ce KpLUAMBY 11 eCHO MOXe Aa ce n3rpebar. Mpu
OpuLuerbe Ha NekwTe ceKorall KopucTeTe MeKa 1 YncTa Kpna.
Hemojte na rv rpe6erte nekute Ha 3D ouunata co ocTpu npeameTy
WM A T1 YUCTUTe/BpuLueTe co XeMUKanuu.

Moaroroska

@) 3ABENELWKA

AKo TeneBM30pOT ce BKNy4yBa 3a NPBNAT 0TKAKO € UCMopayaH 0f
dabpuka, MHMLKjaNN3MpatbeTo Ha TeNeBu3opoT Moxe Aa Tpae
HEeKOMKY MUHYTI.

MpukaxaHaTa CIMKa Moxe fia ce pasninkyBa of BaLLMOT
Tenesu3op.

0SD (On Screen Display - npuka3 Ha ekpaHoT) MoXe MasKky fa ce
pa3nuKyBa o} NPUKA30T LUTO € 1a/ieH BO 0B YNaTCTBO.
[locTanuTe MeHmja 1 onLum MOXe fia ce pasnuKyBaar Bo
3aBVCHOCT 07} BNIE3HUOT U3BOP WM MOZENOT Ha MPOU3BOAOT KOj
10 KOpUCTUTE.

Bo naHuHa, Ha 0Boj TeneBM30p Moxe a My 6UAAT AOAAAEHN
HOBM QYHKLMM.

Teneu30poT MoXe Aa ce CTaBM BO PeXIM Ha NOATOTBEHOCT 3a A1
Ce HaManV NoTpoLLyBayKara Ha eHepruja. OcBeH Toa, TeNeBU30POT
Tpeba Aa ro ucknyuuTe JOKONKY Hema Jia paboTin Hekoe Bpeme,
6uzejku Ha Toj HaUMH Ke ja HamanuTe NOTPOLLYBAYKaTa Ha
eHeprija.

MoTpoLuyBayKara Ha enekTpUYHaTa eHepritja Moxe 3HaUNTeNHo
[1a Ce Hamany JOKONKY ro HaManuTe HUBOTO HA OCBETNEHOCT

Ha CIIMKaTa, €0 LUTO Ke e HaManar 1 BKYMHUTe TPOLLOLM Ha
KOpHCTetbe Ha TeneBuM30poT.

EnemeHTuTe Ko ce CnopauyBaar co BaLLMOT NPOU3BOJ MOXe A
Ce Pa3nNKyBaaT BO 3aBUCHOCT O} MOAAENOT.

CneundukaLyumTe Ha NPOU3BOAMTE UM CORPXKIUHATA HA

0Ba yNaTcTBO MOXe Aa braat npomeHeTi 6e3 NpeTxopHo
13BeCTyBatbe 3apaau HaarpajyBatbe Ha GyHKLuUTe Ha
NpOU3BOANTE.

3a onTumanto nop3ysatbe, HDMI kabnute 1 USB ypepwte Tpeba
[1a UMaaT nexuuTe co AebenHa nomana oa 10 mm v Wwupounxa
nomana og 18 mm. Jlokonky USB kabenot unu USB memopuckmot
ypez He Moxe Aa ce BMeTHe Bo USB Bne3oT Ha Tenesu3sopor,
ynotpe6ete npogomxuTeneH kaben koj noaapxysa USB 2.0.

*A=10mm
*B=18mm

Kopuctete cepruduumpan kaben co noroto HDMI.

Kopuctete cepruduumpan kaben co noroto HDMI. (Mpenopayatu

Tunosu Ha HDMI kabnu)

- HDMI®/™ kaben co ronema 6p3uHa (3m am nomanky)

- HDMI®/™ kaben co ronema 6p3uHa co Ethernet (3m unm
nomarky)



/\ BHUMAHUE

+ 3a ;ia 06e36epuTe CUrypHO 1 JONTOTPajHO KOPUCTEHE, HEMojTe a
KOpUCTUTE HeopobpeHN NpeameTi.

« KakBu 6uno owTeTyBatba UM NOBPEAM HaCTaHaTI 3apagn
ynotpe6a Ha Heop00peHy NpesmeTH He ce ondatenu o
rapaHumjata.

« OnipepeHy Mopenu Ha eKpaHoT UMaar npunene TeHoK Coj 1 Toj
He CMee 1 ce 0TCTPaHyBa.

« He ro oTcTpaHyBajTe ekpaHoT Co NPCTI UK €O KaKBY Guno anaTku.
Bo cnpotuHo, npon3sogot Moxe Aa ce owretu. (Camo UF95*¥)

Mpy npukauyBatbe Ha APXKauoT Ha TeNeBU30poT, eKpaHoT
MocTaBeTe ro Co MLETO HaA0y Ha Maca WM PamHa NoBPLUNHA O
MeKa NOAN0ra 3a A1a e 3alLTUTK eKpaHoT oA rpebetbe.

06pHeTe BHUMaHWe 3aBPTKNUTe A 61aaT NpaBUIHO BMETHATH

1 6e36eaiHo NpuLBpCTeHN. (JoKOAKY Te He ce 0BONTHO
MpULBPCTEHI, TENEBU30POT MOXe 1 Ce HAKOCU HaHanpes no
IHCTanMpatbeto.) HemojTe Aa ynotpebysate npemHory cuna u
NPEMHOrY J1a vl 3aTerHyBaTe 3aBPTKUTE; BO CNPOTUBHO THe MOXe
/1 Ce OLUTETaT 1 Aa He 61AaT NPaBUIHO NPULBPCTEHN.

OppenHo KynyBambe

[lopatouyTe co 0fiA€NHO KynyBatbe MOXaT a 61aaT NpoMeHeT!
3apaau Nofo0pyBatbe Ha KBANUTETOT 6e3 NPETXO/IHO N3BECTYBatbe.
O6parete ce 10 BALLMOT NPO/ABAY 3a 12 'l HAOABHTE OBYE ENEMEHTH.
0OBle ypeau pabotat camo co ofipezeHn Moaeni. MMeTo Ha

MOZENIOT WM IN3jHOT MOXe Aa 611aT NPOMEHETH BO 3aBUCHOCT

0f1 KYPUPAH-ETO Ha GYHKLIMUTE HA MPOU3BOLOT, NOTPe6UTE NN
NOAWTUKWTE HA NPON3BOAUTENOT.

(Bo 3aBucHOCT 01 MopenoT)
AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Ouuna3a 3D KuHo | MarnuHuoT Oyuna 3a ABOjHO
JANeunHcK ynpasyBay | urpare
AN-V(550 LG ayavo ypen
(mapT Kamepa

OapxyBame

Yucremwe Ha TeNeBn3opoT

Pe/10BHO BpLLIETE UMCTEHE HA BALLIMOT TeNeBI30p 3a Aa Aobuete
Hajo6py nephopMaHCy 1 Aa ro NPOOMKNUTE PabOTHUOT BeK.

+ TpBo, He 3abopaBajTe Aia o MCKMyuMTe HaMOjyBarbETO 1 ia o
oTKayuTe Kabenor 3a HanojyBatbe 1 cue Apyrun kabnu.

+ Kora Tenesu3opot Tpeba Aa uze octaseH 6e3 Hapzop U
HeMa fia ce KOPUCTY TOAIONTO BPeMe, 0TKaueTe ro kabenot
3 HanojyBarbe Off SUAHUOT LUTEKep 3a A CTIPEYMTe MOXKHO
OLLTETYBAkE O} [POM UMW eNeKTPUYHY YAapH.

EKpaH, pamkKa, KyKuwuTe n gp»Kau

3a /Aa M3BpLUUTE OTCTPAHYBAHE HA NPAB 1 MasH HEUNCTOTN,
U36puLLeTe ja NOBPLUMHATA CO CYBA UNCTA I MEK TKABHNH.

3a i U3BpLLUTE OTCTPaHYBatbE Ha NOTONIEMI HEUNCTOTM, U3bpuLLETe
ja NoBpLUMHaTa CO MeKa TKaeHyHa HaToMeHa BO YiCTa BOAA W
paspefieH Mek AeTepreHT. BeqiHalu notoa npedpuuere co cyBa
TKaeHuHa.

« W36erHyBajTe cexkakBo fonuparbe Ha eKpaHoT, buzejku Toa Moxe
[1a Pe3ynTiApa BO OLUTETYBakbE HA eKPAHOT.

« Hemojre Aa ja TpueTe Wy yaupate NOBpLUMHATA HA €KPaHOT
€0 BALLWTE HOKTM U OCTPY NPeAMETH, GuaejKi Toa Moxe fa
npenu3BiKa rpeberbe Ha eKpaHoT 1 M306MuyBatbe Ha CINKaTa.

« HemojTe ga KopucTuTe Kaksi 61uno xemucki cpeacTea bugejku
Tie MOXe /1A 0 OLLTETaT NPOU3BOAOT.

« Hemojte Aa npcKaTe TeYHOCT Ha NOBPLUNHATA. JloKOMIKY
BO TENEBU30POT HaBNe3e BOZA, MOXe A 0jAe 0 Noxap,
enleKTPpUYeH yaap v HeUCrpaBHOCT.

Ka6en 3a HanojyBame

Pe0BHO 0TCTPaHyBajTe ja akyMynvpaHaTa npatLnHa i HeyucToTuMTe
07 Kabenot 3a HanojyBabe.



I10,q|nr|-|yBa|-be nnpeHecyBamwe
Ha TeneBnsopoT

Myt npeHecyBatbe Wi NOAVTHyBatbe Ha TeNeBH30poT, MpouwTajTe
CTIE[iHUTE HANATCTBHja 3a A3 Ce Cnpeyn rpebetbe UK OLLTeTyBake Ha
TeNIeBY30poT 1 3a 6e36enHO NpeHecyBatbe 6e3 0res Ha BUAOT i roNeMuHaTa.

+ (e npenopauyBa TeneBU30pOT A3 Ce IPEHECYBa BO KyTUjaTa Wi Matepujanot
33 NaKyBatbe BO KOV TeNeBI30pOT OPUTMHANHO U McmopayaH.

lpe npemecTyBatbe Ui NoAUrHyBakbe Ha TeNeBu3opoT,
0TKaueTe ro kabenoT 3a HanojyBatbe 1 cuTe Kabnu.

Kora ro apxwTe Tenesu3opot, ekpaHoT Tpeba Aa buge 3aBpTeH
CNPOTUBHO 0} BALLIETO TeN0 3a /4a Ce M3berHe oLLTeTyBatbe.

L{BpcTo Ap>KeTe ro ropHIOT U JONHUOT Jiefl 0ff PaMKaTa Ha
Tenesu3opor. BHUMaBajTe Aa He rv ApXKUTe NPOSUPHIOT Jien,
3BYYHMKOT W [1ETI0T 33 PELLIETKA Ha 3BYYHMUKOT.

—
@

[Ipu npeHecyBatbe Ha ronem Tenesu3op, NoTpebHo e yuecTBo Ha
HajManky 2 nnua.

[pu pauHo NpeHecyBatbe Ha TeNeBU30poT, APXKeTe ro
TeNeBIU30pPOT KaKO LUTO e MPUKAXAHO Ha CNejHaTa CInka.

[Tpu npeHecyBatbe Ha TeNeBU30POT, HEMOjTe Aa Fo U3N0XyBaTe Ha
HULLAbE UK MPeKyMepHI BUOpaLMM.

[Tpu npeHecyBatbe Ha TeneBu3opoT, 3aapXeTe ro BO CpaBeHa
non0x6a, HUKOraLLl HemojTe A ro 3aBpTyBaTe CTPAHUYHO NN Aa
T0 HAKOCyBaTe Haneso NN HafecHo.

He npumeHyBajte npekymepeH NpUTUCOK Koj 61 NpeAn3BIKan
NpeBUTKyBatbe/3aKPUBYBatbE HA PaMKaTa Ha KyKuLTeTo, buzejku
T0a MOXe J1a r0 OLUTETH eKpaHoT.

[pu pakyBatbe 1 NpeHecyBatbe Ha TeNnesu3opoT, BHMaBajTe Aa
He 10 OLUTETUTE UCNAKHATOTO LIOjCTUK Konye.

/\ BHUMAHVE

« U36erHyBajTe cekakBo JoNuparbe Ha eKpaHoT, biaejKi Toa Moxe
[1a Pe3ynTipa BO OLUTETYBakbE HA EKPAHOT.

« HemojTe pa ro npemectyBate TeneBu3opoT ApxejKi ro 3a
ApXauuTe 3a kabnu, bupejku Apaunte 3a kabnu moxe fa ce
CKIHAT 1 13 A0jAie 10 MOBPEZa U OLITETYBakbE Ha TENeBU30poT.

Kopucreme Ha J0jCTUK KONYeTo

(I'Ipmxa)KaHaTa CNIiKa MOXe ia Ce pa3nikyBa 04 BalloT TEJ'IEBI/BOp.)

TIpeKy NPUTICHYBaHbE W MOMECTYBakSE HA LIOJCTHK KOYETO Harope, Hagony, Haneso
M HAECHO, Ke MOXETe eIHOCTaBHO A YTpaBYBATe CO GYHKLMMTE Ha TENEBU30POT.

lJojcTuk konue

OCHOBHU GYHKLN

Kora Teneu3opor e ucknyues,
nocTaBere ro NPCToT Ha ojcTuk
KOMYETO, NPUTUCHETE 0 eAHALL 1
oTnywTeTe ro.

BknyuyBatbe

Kora TENEBU30POT € BKNyUEeH,
nocTaBeTe ro NpcToT Ha LIOjCTVIK
KONYEeTo, NPUTUCHETE 1o eAHaLL
MCKJ’IleyBaH:E BO Tpaetbe 07 HEKONKY CeKYHAN
notnyLiTete ro. CuTe akTMBHM
annuKaumm ke ce 3aTBOpaTt, a
CHMMatbaTa Kow ce BO TeK ke 3anpar.

ﬂOKOJ‘IKy 0 NoCTaBuUTE NPCTOT Ha

KonTpona Ha | LojcTuK Konuero v ro npuTucHeTe
jaunHaTa Ha | Haneso WM HajecHo, Ke Moxere Aa
3ByK ja npunaroguTe jaunHara Ha 3syKor
Ha CaKaHoTO HUBO.

,uOKOJ'IKy [0 NnocTaBuUTe NPCTOT Ha
KOHTpOJ’Ia Ha l,leCTVIK KOMYeTo W ro NpUTUCHETE
nporpamute Harope unu Hagony, Ke Moxete hace
[IBUXNTE HU3 3a4yBaHUTE Nporpamu.

npmnaroAyBarbe Ha MeHNTo

Kora TENeBU30POT € BKNYYeH, NPUTUCHETE 1o ejHall l,leCTVIK Konyero.
ﬂpeKy NoMeCTyBatb€ Ha I,IOjCTI/IK KOnyYeTo Harope, Hajony, Haneso unu
HafiecHo, Ke MoXeTe Aa rv npunarozuTe enemeHTuTe 0 MeHVIjaTa.

WcknyuyBatbe Ha HanojyBatbeTo.

T GpuLLe NPUKA3HITE Ha eKPAHOT U BPaKa Ha [Mefatbe Tenesusuja.

[TpomeHa Ha U3BOPOT Ha BNe3eH CUrHan.

36 |X| G

Mpuctan 5o 6p3uTe nocTasKm.

@) 3ABENELWKA

+ Kora Ke ro moctaBuTe mpcToT Ha LOjCTUK KONYETO U Ke NpUTUCHYBaTe
Harope, HaAony, HaneBo MK HajiecHo, BHIMABajTe Aia He ro
MIPUTUCHETe LiojCTUK KOnYeTo. AKO MPBO ro MPUTICHETe LojcTUK
KOMuYeTo, Hema fia MOXeTe [1a ja MPUNarogyBate jaultHaTa Ha 3BYKOT 1
33uyBaHyITe NPOrpami.



MocTa ByBalb€ Ha MacCa

(anIKa)KaHaTa CNNKa MOXe [ia Cé pa3nikyBa of Ballnot TEHEBI/I30p.)

1 TlopwrHeTe ro TeneBM30poT 1 3aKoceTe ro no notpe6a 3a Aa Aojae Bo
1cnipaBeHa nonoxba Ha Macata.
« Ocragete npoctop oA 10 cm (MUHUMYM) OA SUAOT 3a NPaBUIHA
BeHTUnauuja.

2 TloBp3eTe ro kabenot 3a HanojyBatbe Co WTeKep Ha SUA.
/\ BHUMAHUE

« Hemojre Aa ro nocTaByBate TeNIeBU30POT BO 6/U31HA Ha U3BOPH
Ha TONAMHa, OUAEjKIN MOXKe Toa MOXe Ja NPeAu3BIKa NoKap Wi
Jpyra wreTa.

Kopucrtere Ha Kensington
6e36egHOCEH

(OBaa dyHKuuja He e oCTaNKa 3a cuTe MOAeNH.)

« [lpukaxaHata civka Moxe fia ce pasnuKyBa of BaLLNOT
Tenesu3op.

MpuknyyokoT 3a Kensington 6e36eHOCHNOT CCTEM Ce HAora Ha
3ajjHaTa (TpaHa of TeneBu30poT. 3a noeke MHGopMaLy oKonty
HCTANMPAKLETO U KOPUCTEH-ETO, MOTIeAAHET BO YNaTCTBOTO
ucnopayako co Kensington 6e36esHocHuoT cuctem unm nocetere ja
CTpaHuuaTa http://www.kensington.com. Mop3ete ro kabenot Ha
Kensington 6e36esHocHOT ciicTem nomery TeneBU3opoT 1 Macara.

MpuyBpcTyBakbe Ha TeNneBnu3opoT

Ha supj
(0Baa dyHKLMja He € foCTanHa 3a cuTe MOZeNH.)

=

1 BmeTHete run NpULBPCTETE ' 3aBPTKNTE CO OTBOP, UNI HOCAUUTE N
3aBPTKWTE Ha 3a[iHaTa CTPaHa OJ TeIeBU30pOT.

« AKO MMa BMeTHATO 3aBPTKIN Ha MeCTOTO 3a 3aBPTKM CO 0TBOP,
NpBO U3BajieTe it 3aBpPTKMTE.
2 MoHTupajTe rn HocauuTe 3a SWA CO 3aBPTKUTE Ha SUAOT.
Ycornacete ja no3uumjaTa Ha HoCaumTe 3 SUZ CO 3aBPTKUTE CO OTBOP
MOCTaBeH! Ha 3a/iHaTa CTPaHa 0f} TeNeBU30poT.

3 LIBpcTo noBp3eTe ri 3aBpTKuTe CO OTBOP W HOCAYUTE 3a SUA CO
U3APXKNNBO jaxe.
BHUMaBajTe Aa 3a7pXuTe XOpU30HTaNHa NoNoX6a Ha jaxeTo.

/\ BHUMAHUE

- BHMMaBajTe fieLaTa Aa He Ce KauyBaaT N Ja ce ApXar Co (BojaTa
TEXVHA Ha TeNIeBU30POT.

@) 3ABENEWKA

- Kopucrete nnatopma unu opmap Kou ce J0BOSIHO LBPCTI 1
rofiemy 3a 1 0B03moxar 6e36eaHa NoaApLLIKa Ha TeNeBU30POT.

- Hocauure, 3aBpTKUTE 1 jaXiuHbaTa He Ce MCMOpayyBaar.
[lononHuTenHa onpema MoxeTe Aa HabaBuTe 0 BaLLMOT NOKaneH
npoaasay.



MoHTupare Ha sup,

BHUMaTenHo npuKayete ro ONUMOHANHIOT HOCAY 3a Ha SUA Ha
33/1HaTa CTPaHa o/} TeNEBU30POT U MHCTANMPA]TE 0 HOCAYOT Ha
LBPCT SWA NOA NPAB aron BO 0AHOC Ha NOAOT. [y NpuKauyBatbe Ha
TEeNeBU30POT Ha APYr TPaKeXHY MaTepujan, Be Moume obparete
ce 30 KBaNUUKYBAHO L. LG mpenopauyBa MOHTUPALETO Ha

sip fa 6uze u3BPLUIEHO 0l KBANMQUKYBAHO NPOGECUOHANHO uLe

33 UHCTanupatbe. Bu npenopauyBame Aa ro KOpUCTUTE HOCAYOT 3a
NPULBPCTYBatbe Ha SWA Ha LG. HocauoT 3a npuuyBpCTyBatbe Ha suA Ha
LG e neceH 3a npemecTyBatbe, 3aeH0 €0 NoBP3aHUTe Kabnu. Ako He
1O KOPUCTUTE HOCAYOT 3a MPULBPCTYBAtbE Ha SUA Ha LG, Be Moume
KOpUCTETe HOCay 33 NPULBPCTYBAtbE HA U KAZELTO YPeaoT ke
6ue CO0AABETHO NPULBPCTEH 3 SUAOT CO 0BOSIHO MPOCTOP 33 Ad
0BO3MOXY NOBP3yBatbe CO HAABOPeLuHTe ypeau. lpenopaunveo e 4a
TV MoBp3€Te CuTe Kabu Npes Aa rv NocTaBuTe GUKCUpaHuTe Hocaum
33 Hasug.

Tpeba ia KopucTUTe 3aBPTKM M HOCAY 3 Ha S KOU T 3a,0B0NyBaaT
VESA cranpappvte. (TaHAapaHUTe AUMEH3UN Ha KOMANETUTe 3a
MOHTUpatbe Ha SA Ce OMULLIAHY BO CNlefiHaTa Tabena.

OppenHo KynyBame (Hocay 3a MoHTMpabe

Ha supa)
49UF69**
49/55UF77**
43UF69** 49/55UF80**
Mopen 40/43UF77** 49/55UF85**
40/43UF80** 55UF86**
55UF95%*
55UG87**
VESA (mm) (Ax B) 200 x 200 300 x 300
(raHpappHa 3aBpTKa M6 M6
Bpoj Ha 3aBpTKM 4 4
Hocau 3a LSW2408 LSW3508
npuuBpcTyBatbe Ha sup | MSW240 MSW240

12

60/65UF77**
60/65UF80**
Mozen 60/65UF85** 70/79UF77**
a 65UF86™* 79UF86**
65UF95%*
65UG87**
VESA (mm) (A x B) 300x 300 600 x 400
(raHpappHa 3aBpTKa M6 M8
Bpoj Ha 3aBpTKM 4 4
Hocau 3a LSW3508 LSW640B
NPULBPCTYBakbE Ha SU,
_A
8|
/\ BHUMAHVE

« TpBo 0TKaueTe ro HarojyBatb€TO ¥ AypU NM0TOA NPeMecTyBajTe ro
11 MOHTIpajTe ro TeNeBM30pOT. Bo CpoTvBHO MOXe Aa Aojae 10
€eNIeKTpUYeH yaap.

- [lpen noctaByBatbe Ha TeNEBU30POT HA HOCAY 3a SUA, U3BaAETe ro
LPKaYoT BPLUEjKI T igjCTBATA 3a NPYUKauyBatbe Ha Ap:KayoT no
obparteH pegocnen.

« AKO TeNeBU30pOT ro MOHTIPATE Ha TaBaH WK 3aKOCEH SUA, Toj
MOXe f1a NafHe 1 ia NPEAU3BMKA CEPUO3HM NOBPEa.

Kopucrere aBTopu3vpaH LG Hocay 3a su v obpatere ce fio
NIOKaNHNOT NPOAABAY WA KBANNGUKYBAHO NinLie.

« HemojTe npemHory Aa rv 3aterHyBate 3aBpTkuTe Guaejku Toa
MOXe f1a NPeA3BIKa OLUTETYBAtbE HA TENEBU30POT U Ad ja
MOHMLLTI BaLLaTa rapaHuuja.

- KopucTeTe 3aBpTKM M HOCay 3a Ha WA Kou 1 3agoBonysaat VESA
cTanpapauTe. Kakeu 6uno owTeTyBakba U NOBPeAN HacTaHaTh
3apaju norpeLuHa ynotpe6a unm KopUCTerbe Ha HECOOABETEH
€/IeMeHT He e ondaTeHn o rapaHumjara.



@) 3ABENEWKA

Kopucrere 3aBpTKM Ko ce HaBeZeHI BO cneLudukaLmmte 3a VESA
CTaHAAPAHN 3aBPTKY.

KomnneToT 3a MOHTUpatbe Ha Sup BKNyuyBa ynaTcTeo 3a
MHCTanMpakbe 1 HEONXOAHM AeNoBy.

HocauoT 3a npuuBpCTyBatbe Ha SUZ e onuuoHaneH. [lononHuTenHa
onpema MoxeTe ia HabaBuTe 07} BALUMOT IOKaNeH NpogaBay.
[JlomxiHaTa Ha 3aBpTKUTE MOXe fia ce Pa3nnKyBa BO 3aBUCHOCT 0f
HOCAYOT 3 Ha suA. BHUMaBajTe i KOpUCTUTE COOZIBETHA JIOMKMHA.
3a noseke MHdopPMALYK, NOFNESHETE BO YNATCTBOTO MCMIOPaYaHo
€0 HOCAYOT 3a Ha SWA.

[py MOHTUpakbe Ha SWA CO HOCay, KOPUCTETe ja 03HaKaTa 3a
3awTnTa. 03HaKara 3a 3aLuTuTa Ke cpeum cobuparbe Ha npas

11 HeYnCTOTIM BO OTBOPOT. (Camo Kora e McnopayaH enemeHT Bo
nefiHata opma)

llcnopaua enemeHt

03HaKa 3a 3alwTuTa

Kora Ha TeneBu30poT npikauyBaTe Hocay 3a MOHTUPate Ha SUA,
BMeTHeTe i1 0A00jHUTE efeMeHTI BO OTBOPUTE 33 MOHTUPaHbe Ha
Tenesy30poT Ha SUf, 3a A ro NPUNaroAuTe BEPTUKNHUOT aron Ha
Teneu30por. (Camo Kora e cnopayaH enemeHT Bo ClefiHaTa Gopma)

cnopavan enement

0n60jHu enemeHTH 3a
MOHTUPAtbE Ha SUf

Bo 3aBKCHOCT 04 06AMKOT Ha APXKaYOT, KOPUCTETe paMeH anar 3a
[ T0 OTCTPaHNTE KanaKkoT Ha APXaUoT KaKo LTO € MPUKaXKaHO
Ha cvKkata nopony. (Ha np. pame wpaduurep) (Camo Kora e
IICNIOpayaH enemeHT Bo CliefiHaTa opma)

o—— PameH anat

MoBp3yBama (M3BecTyBama)

MoBp3yBajTe Pa3nMuHy HAZBOPELLHM YPEAM CO TENEBU30POT U

MeHYBajTe [Vt pexxMuTe 3 BNe3eH CUrHan 3a Aa M36€peT€ Ha/iBOpeLLEeH

ypen. 3a noseKe MHYOPMALIM OKONY NOBP3YBAKETO HA HAZBOPELLIEH
ypen, NornefHeTe BO YNaTCTBOTO MCNOPAYaHo Co CeKoj Of ypeauTe.
[NloctanHu HaaBopetwnu ypean ce: HD pecusepu, DVD nneepw, VCR,

ayavo cuctemn, USB ypenw 3a cknagupatbe, PC, ypenu 3a urpu v apyru

HaZBOPELLHY Ypeau.

@) 3ABENEWKA

.

3aBIUCHOCT 0 MOZENOT.
HazsopeLuuTe ypean nosp3yBajTe rvi co TenieBU30poT be3 ornes
Ha pesocneot Ha TV npuKnyyoKoT.

Ako cHumare TV nporpama Ha DVD pekopzep wam V(R, kabenor 3a
BIIe3€eH CUTHan BO TeNeBI30poT noBp3eTe ro npeky DVD pekopaepot
i VCR ypezor. 3a noBeKe MH(OPMALWY 0KONY CHUMARETO,

.

norneaHeTe Bo ynaTcTBOTO MCnopayaHo o (EKOj 07 NOBp3aHuTE ypean.

.

YnatcTBa 3a pakyBatbe nobapaje Bo NpUpayHmKoT 3a
HaZiBOpeLLHaTa onpema.

Ako cakaTe ia noBp3eTe ypez 3a Urpu Co TeNIeBU30POT, KOpUCTeTe
ro Kabenot ucnopayaH co ypesoT 3a Mrpy.

Bo PC pexum, moxe A UMa LLiyM MOBP3aH €O pe3onyLiujaTa,
BepTUKANHATA LUeMa, KOHTPACTOT Wk 0CBETAEHOCTa. AKO € MpUCyTeH

.

Lym, cmerere ro PC u3ne3oT Ha Apyra pe3onyLiuja, CMeHeTe ja cTankata
Ha 06HOBYBatbe CO Apyra CTanka, Wi pUnaroayBajte rn 0(BeTNEHOCTa

1 Kontpactot Bo MexuTo (KA ponieka cnmkata He 6upe jacHa.
Bo PC pexum, Hekou nocTaByBatba 3a pe3oyLiujata Moxe Ja He

.

GYHKLIMOHMPaaT NPaBUIHO BO 3aBUCHOCT O rpadvuKaTa kapTuuka.
Axo Ha Bawmot PC ce penpogyuupaat ULTRA HD coppxutn, Buseo

.

WIN ayzno 3anucuTe MoXe NoBpeMeHo 1 OMaT CpeKuHaTh
B0 3aBUCHOCT 0/ nephopmaHcuTe Ha Bawmot PC. (Bo 3aBucHoct
0/1 MOZENoT)

I103p3yBa|-be Ha aHTeéHa

MoBp3eTe ro TeneBM30poT o SUAEH NPUKNYYOK 3a aHTeHa co RF kaben
(750).

+ 3aKopucTetbe Ha noBeKe 07l 2 TeneBu3opu ynotpebete pasnenHuk

Ha CUrHan.
AKo KBanuTeTOT Ha C/INKaTa e Cnab, npasunHo VIHCTaﬂI/IpajTE

.

3acunyBay Ha curHan 3a nonoﬁpysarbe Ha KBaJIUTETOT Ha CJINKaTa.

.

AKo KBanuTeTOT Ha C/INKaTa e CNab Kora e MOBp3aHa aHTeHa,
OGMAETE cefa ja HacoyuTe aHTeHaTa BO NpaBiAiHA HacoKa.
Kabenot 3a aHTeHaTa n KOHBEPTEPOT He (e CnopayyBaart.

.

3a nokauja koja e e nogapxana co ULTRA HD emutygatbe, 08oj
Tenesy30p He Moxe AupeKTHo Aa npuma ULTRA HD emuryBatba. (Bo
3aBUCHOCT 07 MOJIENOT)

nOBp3yBaH>ETO €0 HaAABOPELLHMOT ypen MoXe Aia Ce pa3finkyBa BO

Mogapxano DTV ayavo: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC



ﬂospsyBaH:e CO CaTe/INTCKa aHTeHa

(Camo 3a caTenuTckuTe Mogenm)

loBp3eTe ro TeNeBU30POT CO CATENNTCKA aHTEHA NPeKy NPUKAYYOKOT
3a CaTeINTCKa aHTeHa co catenutcku RF kaben (75 Q).

Euro Scart noep3syBame

(Bo 3aBucHoCT 0 Mopenor)

(0B03MOXYBA NPEHeCyBatbe Ha BIUEO U ayAUO CATHANN OfL
Ha/BOPELLHIOT ypes KoH TeneBu3opor. lloBp3eTe rit HafBopeLLHNoT
ypen 1 Tenesu3opot co Euro Scart kaben.

Tun Ha usnes
AV1

Tekoen (TVu3nes')
peXxum Ha Bne3
NurutanHa TV QlurutanHa TV
AnanorHa TV, AV
KomnoHeHTeH Ananorxa TV
HDMI

1 TV u3nes: usnes koj npocnepysa aHanoruu TV wan gurutanku TV
curHanu.

« Cekoj Euro scart kaben Koj ke ce KOpUCTV Mopa Aa UMa 0Knon 3a
3aLLTUTA HA CUTHANOT.

- [lpu rmepatbe Ha auruTanta Tenesusuja o 3D pexum Ha cnka,
efMHCTBEHO 2D M3N1e3HMTe CUrHanu Moxe a buaat emutyBaHu
npeky SCART ka6enor. (Camo 3D mopenu)

- [lokonky ja kopuctute dyHkumjata Time Machine Ha gurutanHara
Tenesu3uja, 3nesnute TB curiani He Moxar fa bugat
emuTyBaHu npeky SCART kabenor.

Mosp3yBame Ha Cl mogyn

(Bo 3aBucHoOCT 0 MopenoT)

3a rnepatbe Ha KopupaHu ycyru (co nnakatoe) Bo urutanen TV
PEXUM.

- [lposepere aanu Cl MmogynoT e BMeTHaT BO 0TBOPOT 33 PCMCIA
KapTiyKa BO NPaBYUNHA HAaCOKa. AKO MOZYNOT He e BMeTHaT
npaBIIHO, Toa MOXe A NPeAU3BIUKA OLUTETYBAtbE HA
Tenesu3oport 1 Ha otopot 3a PCMCIA KapTuuka.

+ JloKonKy Tenesu3opoT He NPUKaXyBa HUKaKOB BUALO 11 ayA10
curHan Kora e nop3aH C1+ CAM, Be Monume obpatete ce jo
BaLLMOT ONepaTop 3a KonHeHa/kabencka/catenuTcka ycnyra.

USB noBp3yBatbe

Onpegetn USB xa6 ypeaw(anr. USB Hub, ypea wro pacuneHysa efeH
USB nopt Ha noBeke) Moxe Aa He GyHKLMoHupaat. Ako USB ypen
Koj e noBp3aH npeky USB xab He Moxe Aa ce npeno3xae, AUPeKTHO
nop3ete ro Ha USB npukny4oKoT of Tenesu3opor.

Opyrun noBp3yBara

MoBp3eTe ro BaLLMOT TeNeBy30p o HAABOPeLLHY ypean. 3a Hajaobap
KBa/UTeT Ha CAINKaTa 1 3BYKOT, NOBP3€eTe It Ha/iBOPELLHIOT ypes I
Teneu3opot co HDMI kaben. OpzenHn kabnu He ce ucnopauysaar.
- 43— %% — @ — Cwka— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- BknyueHo : lopzapuika 3a 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Wcknyyeno : Noappiuka 3a 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
[lokonky ypesor wwTo e noBp3aH Ha Bne3 nogapxysa u ULTRA HD
Deep Colour, cnukata Ke 6une nojacHa. Ho, BOKONKY He NOAAPXKYBa,
HeMma Jia paboTu npaBunHo. Bo Toj cnyuaj, noBp3erte ro ypepor Ha
Zpyra HDMI-nopra unu cvenete ro napametapot 3a HDMI ULTRA
HD Deep Colour oz Tenesu3opot Ha MicknyyeHo.
(OBaa dyHKuyja e fOCTaNHa Camo Kaj OBPeAeHy MOZeM Ko
nopapxysaar ULTRA HD anaboku 6 ou.)

JaneynHckn ynpaByBay

OnucoT Bo 0Ba ynaTcTBO ce 6a3upa Ha KOMUMkbaTa 0 JaneuuHCKMOT
ynpaByBau. Be Monume BHUMATENHO NPOUNTjTe ro 0Ba YNarcTeo U
KOPUCTETE T0 TENEBNU30POT Ha NPABINEH HAuMH. 3 a TV 3aMeHuUTe
batepuuTe, OTBOPETE r0 KaNaKoT Ha baTepumTe, 3aMeHeTe
6arepumte (1,5V AAA) BHUMABajkM Aa ce cosnanuar@ ] @
KpaeByTe CO BHATPELLHUTE 03HAKV 1 3aTBOPETE 0 KaNnaKoT Ha
6atepuuTe. 3a Aa v u3BaauTe batepumTe, U3BPLUETE M1 YEKOPUTE 3a
HCTanupatbe Bo 06pateH pesoces.

/\ BHUMAHVE

- Hemojre aa komBuHmpate crapu 1 HoB Gatepuu, Guaejku Toa
MOe /4 0 OLUTETH IaNeUnHCKIOT YNpaByBay.

- [laneunHcKIOT yNpaByBay He e BKAYYeH BO CUTe Npofax6m Ha
na3apor.

BumagajTe Aa ro HacouyBate faneynHCKINOT ynpaByBay KOH CEH30pOT
3a [laNIeYNHCKO ynpaByBatbe Ha TENEBU30POT.

(Bo 3aBucHoCT 0y Mopenor)
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A

V) (BKJTYYYBAHE) BknyuyBarbe unm ucknyyyBaroe Ha
TeNeBU30poT.

& INPUT [pomeHa Ha U3BOPOT Ha BNIe3eH CUTHaN.
Q. MENU /£ (b. noctaxu) Mpuctan o 6p3uTe nocTagku.

INFO @ Mpernep Ha uHpopMaLTe 3a TeKOBHaTa Nporpama u
CnKara.

SUBTITLE [0 noBvkyBa NpeTnoYnTaHUOT TUTA BO AUTUTANEH PEXUM.

TV/RAD[=V/ES 11360p Ha paavo, TeneBusucku u DTV nporpamu.
Konuua co 6poeBu BHecyBatbe Ha bpoesi.

GUIDE [o npukasxyBa BoANYOT 3a Nporpami.

L (Npa3no mecto) BmeTHyBatbe Ha npasHo MecTo Ha
eKkpaHcKaTa TacTatypa.

Q.VIEW BpaKarbe Ha npeTxofiHo rneJaHara nporpama.

+ _1— MpunaroayBatbe Ha jaynHaTa Ha 3ByKOT.

FAV [lpuctan fo Baluata n11CTa Ha OMUNEHN KaHanu.

3D Ce kopucti 3a rnenatbe Ha 3D Buaeo.

MUTE 5 UcknyuyBatbe Ha cuTe 38y,

/N PN/ [IBixetbe HU3 3auyBaHUTe NPOrpaMin Ui KaHanu.
N\ PAGE/ T[IpemuHyBatbe Ha NPETXOAHUOT UK HapeaHNoT
eKpaH.

RECENT [lpuka3 Ha npeTxofiHaTa uctopuja.

4> (MOYETOK) Mpuctan 4o NOYETHOTO MeHM.

LIVE MENU [puka3 Ha auctue [penopauato, Mporpama,
Mpe6apysatbe 1 CHumeHo. (Bo 3aBucHOCT ofy Mopenor)
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Knonku tenetekcra (= TEXT/T.OPT) Osve konumtba ce
KOpYCTaT 3a TENETeKCT.

Konuuwa 3a HaBuraumja (rope/nony/neso/peco) [ixerse
HU3 MeHVIjaTa unuonuuute.

0K® 136upatbe Ha MeHujaTa Uy onuwMuTe ¥ NOTBPAYBatbE Ha
BaLINOT BHeC.

B BAK Bpakatbe Ha NPeTX0HOTO HYBO.

EXIT I Gpuiue npukaswTe Ha eKpaHOT M BpaKa Ha rmefarbe TeneBu3uja.

AD Co npuTncHyBatbe Ha Konueto AD Ke ce 0B03MOXI dyHKLMjaTa
32 BIJJe0/ay/n0 OMUC.

REC/k 3anouHyBatbe CO CHUMatbe 1 NPUKa3 Ha MeHN 33 CHUMatbe.
(camo 3a nogenu co nogapLuka 3a Time Machine™) (Bo 3aucHoct
0Z1 MOZenoT)

Koutponuu konuuia (H, », 11, €, W) Koxtpona Bp3
Mpemuym copxunute, Time Machine®® unn SmartShare menujata
wnu Bp3 ypeaute komnatu6unnm co SIMPLINK (USB unn SIMPLINK
win Time Machine®®),

Konuutba Bo 60ja Mpuctan go cnewvjantuTe GyHKLUM BO HeKON MeHuja.

(@D: Uipsena, G=D: 3enena, G): Konta, G2D: (una)
(Bo 3aBucHoCT 0y Mopenor)

)

©

INPUT Q.MENU

F =
A
— | )

V) (BKJTYYYBAIBE) Bknyuysatbe unm UCknydyBatbe Ha TeneBu3opor.
& INPUT lpomeHa Ha 13BOPOT Ha BNE3EH CUrHan.

A

Q. MENU /ﬁ (b. noctaBkm) Mpuctan fo 6p3uTe nocTaBKu.

[0 INFO® Mpernen Ha MHGOPMaLMMTe 3a TEKOBHATa porpama
cnkata. (Bo 3aBuCHOCT ofy MogenoT)

i O raTIO MeHyBatbe Ha ronemuHara Ha cnukara. (Bo
3aBIUCHOCT 03 MOZENOT)

(YnaTcTBO 32 KOpUcTetbe) Mp1kas Ha ynaTcTBOTO 3a KOPUCTEtbe.
Konuuwa co 6poeBu BHecyBatbe Ha Gpoesi.

L_I (Mpa3Ho mecTo) BmeTHyBatbe Ha NpasHo MecTo Ha

GUIDE o npukaxxyBa BOANYOT 3a Nporpamu.

Q.VIEW BpaKatbe Ha NpeTxoHo rnefjaHata nporpama.

(O]



~+ _A1— Mpunaropysatbe Ha jayuHata Ha 3ByKoT.

FAV Tlpuctan 0 BaLuata nucTa Ha OMUNEHY KaHanu.

3D (e KopucTi 3a rnefiare Ha 3D Bugeo. (Bo 3aBucHoCT 0
MofIENoT)

INFO @ Mpernen Ha uHGOpPMALMTe 3a TeKOBHATa NPOrpama i
cmkarta. (Bo 3aBucHocT o Mogenor)

MUTE 5 VcknyuyBatbe Ha cuTe 38y,

/N PN\~ [IBixetbe HU3 3auyBaHUTe Nporpamin WM KaHanu.

e PAGE =~ [IpemitHyBatbe Ha NPETXOAHUOT WU HapeHUOT
eKkpaH.

Ehlaslas
0D E®

D

Konunrba Bo 60ja lpyctan o cneuujaniuTe GyHKLN BO HeKON
MeHuja.

(@&D: Lipsena, (3 3enena, (5= Xonta, G2D: (uva)

Knonku Tenetekcra (= TEXT/ T.0PT) Oue Konuuta ce
KOPUCTT 3a TeNeTeKCT.

APP/ |1360p Ha n3Bop of MHP TV meHu. (Bo 3aBucHOCT 0
MoJenoT)

LIVETV Bpakatbe Ha Tenesu3uja BO XMBO.

Kontponuu konuuwa (l, P, 11, 44, W) Koutpona Bp3
Mpemuym copxunute, Time Machine®=® uam SmartShare menujata
wnm Bp3 ypeaute komnatu6unnm co SIMPLINK (USB wnwn SIMPLINK
win Time Machine®ed),

REC/k 3anouHyBatbe Co CHUMatbe U NPNKa3 Ha MeHM 3a CHUMakbe.
(camo 3a mopenu co noaapLuika 3a Time Machine®™®) (Bo 3aBucHoct
0/1 MOJENOT)

SUBTITLE [0 noBuKyBa npeTnoynTaHmoT TUTA BO AUTUTaNeH Pexium.
AD Co npuTucHyBatbe Ha konyeto AD Ke ce 0BO3MOM yHKUujaTa
32 BUZEO/ayAmo Onuc.

TV/RAD W360p Ha paauo, Tenesuanckin i DTV nporpamm.

QOyHKUMN Ha MarMYHNOT
AanevynHCKM ynpaByBay

(Bo 3aBucHoCT 01 Moaenot)

Kora ke ce npukaxe nopaxara “barepujata Ha MaruyHuoT JaneunHcku
ynpasysay e cnaba. (meHeTe ja 6atepujata.; 3ameHeTe ja 6atepujata.
3a pa r 3ameHuTe 6atepuuTe, TBOPETE r0 KaNakoT Ha batepuuTe,

3ameHere rv 6atepume (1,5V AA) BHUMaBajkm pa ce cosnanHaT@ 1] @
C KpaeBuTe CO BHaTpeLLHUTE 03HaKY 1 3aTBOPETE ro KanaKoT Ha OatepuuTe.
BHuMaBajTe ia ro HacouyBarte AaNeUMHCKIOT ypaByBay KOH CEH30POT 3a
JaneumHCKo yNpaByBatbe Ha TeNeBI30poT. 3a Aa rv u3BaguTe batepune,
U3BpLLETE 1 YEKOPHTE 33 UHCTaNMPatbe BO 06paTeH peocres.

/\ BHUMAHVE

RECENT [Tpuka3 Ha npeTxofiHaTa uctopuja.

4a> (MOYETOK) Mpuctan 4o NOYETHOTO MeHN.

852 MYAPPS (e npukaxyBa JIMCTaTa Ha anauKkauum.

Konuuiba 3a HaBurauuja (rope/aony/neBo/pecHo) [lpuxere
HIU3 MeHujaTa unn onuumTe.

0K ® W36upatbe Ha MeHujaTa nam onuuyTe W NOTBPAyBatbe Ha
BaLLNOT BHEC.

- Hemojre aa komGuHmpate crapu 1t HoBY Gatepuu, Guaejku Toa
MOe /4 0 OLUTETH ANeUNHCKIAOT YNpaByBay.

BHBAK Bpakatbe Ha npeTXoAHOTO HUBO.

LIVE MENU Mpuka3 Ha nuctute Mpenopayato, Mporpama,
Mpe6apysatbe 1 CHumeHo. (Bo 3aBucHOCT off Mopenor)
EXIT v 6puwe npukasuTe Ha ekpaHoT 1 Bpaka Ha rnefiarbe
Tenesusuja.
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A

& (BKIYYYBAHE) BknyuyBatbe nam ucknyuyBarbe Ha TeneBu3opor.

¢ (BJIE3) MpomeHa Ha 3BOPOT Ha BE3eH CUTHaN.

* (0 MpUTHCHYBatbE U 3aaPXKyBatbe Ha konyeto (& Ke ce npukaxar
CUTE IMCTY Ha HAZIBOPELLIHI BNIE30BM.

Konunrba co 6poeBu BHecyBatbe Ha Gpoesi.

LIST Mpuctan go 3auyBaHuTe KaHanu uim 1CTa Ha Nporpamu.

LI (NpazHo mecro) BveTHyBatbe Ha npa3Ho MECTO Ha eKpaHcKaTa

TacTatypa.

INFO MMpernes Ha nHdopmaLumUTe 3a TEKOBHUTE KaHaNM U

Nporpamu 1 CnKara.

A= [lpunarogyBarbe Ha jaunHara Ha 3ByKoT.

AP/ [lsnxetbe HU3 3auyBaHUTE NPOrPaMU WK KaHAM.

'/(M(KIIY‘IM 3BYK) WcknyuyBarbe Ha cute 3ByLM.

* (o NpUTUCHYBatbE U 3aAPXKYBatbe Ha KonyeTo //AD, Ke ce 0BO3MOXM
(yHKUvjaTa 3a Buaeo/ayano onuc. (Bo 3aBucHoCT of Mogenot)

@ (MOYETOK) Mpuctan 40 NoYeTHOTO MeHM.

D (HA3AJL) Bpakatbe Ha IPETXOAHIOT eKpaH.

EXIT v 6puwwe npukasute Ha eKpaHoT 11 Bpaka Ha MocsIeSHNOT BRe3.

C

(D Tpkanue (OK) MputucHeTe Ha cpeuHaTa Ha TpKanLieTo 3a Aa

u3bepete meu. MoxeTe a MeHyBaTe Mporpami co NOMOLL Ha

TpKanuero.

N\ > (rope/nony/neso/pecHo) Mputuchysajte ru

Konuubata 3a rope, 40Ny, 1€BO UAN IECHO 32 A e ABIXKMTE HU3

MeHUTo. AKO rvt npuTUCHeTe Konuntbata /\ \/ < > AoAeka ce

KOPUCTY MOKaXYBAYOT, NOKaXyBauoT Ke ICYe3He 07 eKPaHOT i

[JlaneunHckuoT ynpasyBay 3a MaruyHo ABXerbe Ke pabon kako

061YeH AaneynHcKm ynpasysay. 3a NOBTOPHO NPUKaXKyBakbe Ha

MOKA)XXyBauOT Ha eKPaHOT, 3aTpeceTe ro [laneunHcKIOT ynpaByBay 3a

MaruyHo iBINKete Haneso 1 HajiecHo.

GUIDE [0 npukaxyBa BOANYOT 3 NPOrpamu.

B8 (Baneunncko ynpasysarwe Ha expaH) Mpukas Ha

[laneynHcKIOT ynpaByBay Ha ekpaH.

* Tpuctan 4o MeHUTO 32 YHUBEP3anHa KOHTPONa BO OApefeHu
peruonu. (Bo 3aBUCHOCT 04 MoAENOT)

D

3D (e KopucTi 3a rnefatbe Ha 3D Bugeo. (Camo 3D mogenu)

{ (Mpeno3naBatbe Ha roBop) (Bo 3aBucHoCT oy Mogenor)

3a KopucTetbe Ha yHKLMjaTa 3a NPeno3HaBatbe Ha roBop NoTpe6Ho e
MPEXHO NOBP3yBatbe.

1 TpuTncHeTe ro KONYETO 3a NPeNo3HaBakbe Ha roBop.

2 360pyBajTe Kora 0l eKPaHOT Ke ce MpuKaxe NPo30PELOT 3a Npukas

Ha rmac.

« JlaneynHcKmoT ynpasyBay 3a MaruyHo JBIKetbe HemojTe Aa ro
KopuctiTe nopaneky og 10 cm of BaLLeto nuLe.

« [peno3HaBatbeTo Ha roBop Moxe Aa He 61e yCneLHo ako
360pyBate npemHory 6p30 i 6asHo.

- (Tankata Ha npeno3HaBatbe MoXe /1a ce Pa3nvKyBa BO 3aBUCHOCT
0/} KapaKTePUCTUKNTe Ha KOPUCHUKOT (FMac, U3roBop, MHTOHALMja 1
6p31Ha) 1 OMKPYKYBAETO (LLYM U jaunHa Ha 3BYK Ha TeNeBu3op).

tod (b. mocraBkm) lpuctan fo 6p3ute nocTaBKm.

* (0 NPUTUCHYBatbe U 3aApXKyBatbe Ha konueto $EK ke ce npukaxe
meHuto HanpepgHu.

Konuma Bo 6oja Mpuctan go cneunjantute GyHKLUM BO Hekou

MeHMja.

(@®: LipseHa, @: 3eneHa, ©: Konta, @: (nHa)

Knonku Tenetekcta (TEXT, T.OPT) OBy Konuutba ce KOpHUCTaT 3a TENETEKCT.

SUBT. [0 noBvKyBa NpeTNOYNTAHUOT TUTA BO UTUTANEH PEXUM.

Perucrtpupate Ha Marm4HMoT
AaNleynHCKM ynpaByBay

Kako fa ro perncrpupare ganeumHcKMoT
ynpaByBay 3a Maru4yHo ABuxeme

3apjaro Kopuctute )laneumucmor ynpaByBay 3a Marn4Ho ABNXetbe,
NpBO BnapeTe ro Co BaLLKOT TeNeBM30p.

1 (raBeTe rv 6atepuute Bo JlaneunHcKInOT ynpaByBay 3a MarkyHo
[BIDKeEtbE 1 BKNyYeTe r0 TeNeBU3opoT.

2 Hacouere ro [lanieynHCKIOT ypaByBay 3a MaruuHo ABUKere
KoH Tenesu3opor u nputickete ro koneto () Tpkanue (OK) va
[ANeynHCKIOT ynpaByBay.

* JloKofKy TeNeBu30poT He ycnee Aa ro peructpupa Jlaneyuekuor
yNpaByBay 3a MarnuHo ABIKeEH:E, 00UAETE Ce NOBTOPHO OTKAKO Ke
TO MCKITy4MTe 1 IOBTOPHO Ke 0 BKJTYYUTE TENEBU30POT.

Kako ga ro geperucrpupare ganeunHcKuoT
ynpaByBay 3a Maru4yHo ABUKerbe

IcToBpemeHo nputicHeTe rv Konuutbata D (HA3AR) n
@ (MOYETOK) Bo Tpaetbe 0/ NeT CeKYHAM 3a i Ce NpeKuHe
BnapyBatbeTo nomery JlaneunHckoT ynpasyBay 3a MaruyHo
LBIKEHE Y TENEBU30POT.

* (0 NpUTUCHYBAtbE U 3a/ipXyBatbe Ha konyeTo EXIT Ke MoXeTe
IICTOBPEMEHO /33 0 OTKAXKeTe U NPeperucTpupate laneyuHekmor
yNpaByBay 3a MarnuHo ABIKeEHbE.



Kako paro KOpUCTUTE MarnyHNoT
AdNeYnHCKN ynpaByBa4

L
Ay,

Manky npotpeceTe ro [laneunHcKuoT ynpasyBay 3a MaruuHo
[BIKEHbE HAZLCHO WM HaNeBO UM NPUTUCHETE T KOMUMtbaTa
4 (MOYETOK), (= (BNE3), 3D 3a aa e npukaxe
TOKaXYBAyOT Ha eKPaHOT.

(Kaj onpenenu TB Mozeny, nokaxyBauoT Ke ce nojasu Kora Ke ro
3aBPTUTE KONYETO @ Tpxanue (0K).)

AKO NOKaXyBauoT He Ce KOPUCTY OPEAEHO BpEME WK
[laneunHcKIoT ynpaByBay 3a MarinyHo ABUNKEH:E e NOCTaBY Ha
pamHa NoAnora, NOKaXyBauoT Ke cuesHe.

AKO NMOKaXyBauoT He GYHKLMOHMPA NPABUIHO, TOTaLL MOXKeTe a
T0 peceTipare NoKaxyBayoT co T0a LWTO Ke ro nomecTuTe 4o pabot
Ha eKpaHoT.

[laneunHcKIoT ynpaByBay 3a MarinyHo ABUKEHE I NPasHU
6arepumTe No6p30 0TKONKY 06MYHIOT AANEUMHCKI yNpaByBay
3apazy AONONHUTENHUTE QYHKLMI.

MepKu Ha NpeTNasnUBOCT Npun
KOpUCTeHe Ha MarnYHnoT
AaNeunHCKN ynpaByBay

[laneunHckioT ynpaByBay KopucTeTe ro BO pamMkuTe Ha
HaBeeHuoT oncer (go 10 m).

MoxHo e Aa ce nojaBat npobnemm Bo KOMyHUKaLmjaTa Kora
YpezoT ce KOpUCTY HaABOP Of ONCETOT Ha MOKPHBakbE NN
FLOKOKY M NMPeyKi BO paMKITe Ha OMCEroT Ha MOKPUBakE.
MoHo e fa ce nojaBat npobaemu Bo KOMyHIKaLujaTa 3apam
Apyrypeau.

YpeauTe Kako MUKpobpaHoBuTe Neukm unm 6e3xmnunuTe LAN
MPeXH ro KopucTar UCTvot GpekseHTeH oncer (2,4 GHz) Kako u
[laneunHcKuoT ynpaByBay 3a MaruuHo ABiketbe. 0Ba Moxe a
npeAn3BiIKa Npobnemy Bo KOMyHuKaLyjaTa.

[laneunHckioT ynpaByBay 3a MaruyHo ABIKeHE MOXe A He
dyHKLVOHUPa NpaBUHO AoKoNKy be3xuueH pyTep (AP) ce Haofa
Ha pacTojaHue nomano of 1 MeTap of Tenesu3opor. beaxuuHuot
pyTep Tpe6a Aa ce Haora Ha pacTojaHue noronemo of 1 m of
TeNeBU30poT.

Hemojre pa ja packnonyBare wnv 3arpeBate 6atepujata.
HeMojTe pa ja ucnywrate 6atepujara. /36erHyBajre ekctpemn
ynapy Ha 6atepujata.

BmeTHyBarbeTo Ha 6atepujaTa Ha norpelLeH HauMH MoXe Aa
[0Befie 10 eKCnno3uja.

JinueHun

Moz apaHuTe NALEHLYM MOXe [ e Pa3/InKyBaaT BO 3aBUCHOCT 0
MOZenoT. 3a noBeKe MHGOpMALIM OKOMY NIMLEHLITE, MOCeTeTe ja
(TpaHuuata www.lg.com.

[I] DOLBY.
D I G ITAL p LU s HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX = dtswo
HD

N3BecTyBame 3a copTBep
CO OTBOPEH Kop

3a pa ro pobuere u3BopHwoT Koa cnopes GPL, LGPL, MPL u apyrute
TULiEHLV 33 OTBOPEH U3BOPEH KOA KOj Ce KOPHCTH Kaj 0BOj MPOU3BOA,
noceteTe ja CTpaHuLaTa hitp://opensource.lge.com.

ﬂOKpaj V3BOPHUOT KOA, A0CTAMHN 3a NpeB3eMatbe (e 1 CUTe HaBeaeH!
onpeuﬁm Ha N1LieHLa, OApeKyBatba Of 04r0BOPHOCT U U3BECTYBatba 3a
ABTOPCKK NpaBa.

LG Electronics ucto Taka Ke Bu 06e36ef 0TBOpEH U3BOPEH Koz Ha
(D-ROM pvicK 3a oppeneH HaoMeCToK Koj o MoKpHBa TPOLIOKOT 33
BpLUEHe Ha ANCTpubyLyjaTa (Kako TPOLLOKOT 3 MeZyMOT, criopakaTta
Il pakyBateTo) Mo J0cTaBeHo e-mail 6apatbe o opensource@lge.com.
0Baa noHyza e BanuaHa Tpy (3) rofiHY 0ff ZATYMOT Ha KynyBakbe Ha
NPOU3BOAOT.



OT1cTpaHyBame Ha
npo6nemn

He e MOXHO ynpaByBatbe Ha TeNEBIU30POT CO AaNEUNHCKUOT
ynpaByBau.
« [lpoBepeTe ro ceH30poT 3a JaNeuMHCKO ynpaByBatbe Ha
NpOU3BOZOT 1 06UZETE Ce MOBTOPHO.
- [IpoBepeTe aanu nomery Npou3BOAOT U AaNeYNHCKMOT ynpaByBay
1IMa HekaKBa npeuka.
« [IpoBepeTe nanu 6atepunte Cé ywwTe paboTar 1 Aanu ce NPaBUAHO

noctaBeHn (@® 0 @, O Q).

Hema npukas Ha Ciivka i He ce emuTyBa 3ByK.

- [IpoBepeTe Aanu NpoM3BOAOT € BKAyYeH.
« [lpoBepeTe Janu kabenot 3a HarojyBatbe e MoBpP3aH Ha SUZHMOT
LuTekep.
- [IpoBepeTe aanu uma npobaem Co SUAHHUOT LUTeKep Npeky
NoBp3yBatbe Ha Apyru ypean.
Tenesu3opoT HeHa/iejHO Ce BKyuyBa.

- [lpoBepeTe rv NOCTaBKMUTE 33 KOHTPONA HA HaMojyBakbeTo.
Hanojysateto moxe Aa Ma npexyH.

- [poBepeTe aanu dpyHKuMMTe 32 ABTOM. MUpyBatbe (Bo
3aBYcHOCT off MogenoT) / Tajmep 3a mupyBatbe / Tajmepot e
MCKNYYeH ce akTUBMPaHY BO NocTaBKuTe 3a Tajmepw.

+ JloKonKy Hema BIe3eH CUTHan Kora TeneBU30poT e BKIyYeH,
TeNeBU30POT aBTOMATCKI Ke ce UCKAYYn No 15 MUHYTH
HeaKTUBHOCT.

Mpu noBp3ysatbe co PC (HDMI), ce npukaxysa ‘Hema curtan’ win
‘HeBaxeuku Gopmar.

« lcknyyere/BKnyyeTe ro Teneu3opoT Co NOMOLL Ha AANEUNHCKUOT
ynpaByBau.

« [loTopHo nosp3ete ro HOMI kabenor.

« Pectapupajre ro KomnjyTepoT JofieKa TeneBU30pOT e BKyYeH.

Cneundukaunn

Be3xuueH mogyn - cneuuoukaLmm

« bupejkun pexBeHTHNOT KaHan Koj ce KOPUCTU BO 3eMjaTa Moxe
J1a e Pa3fnKyBa, KOPUCHUKOT He MOXe Aa ja MPOMEHM Unu
npunarogy pabotHata GpekBeHLMja v 0BOj MPOU3BOA € NOCTaBeH
CNopef pervoHanHarta Tabena GpekseHumu.

« Ypepor Tpeba Aa 6uze MHCTaNMpaH v ynpaByBaH Ha MUHUMANHO
pactojaxue o 20 cm nomery ypegot u Tenoto. OBaa ¢pasa e Bo
BPCKa CO OMLLITaTa 0fipef0a 33 BOAEHHE CMETK 33 KOPUCHUYKOTO
OMKpYXKyBatbe.

Ce01970

(Camo UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87**)

be3xwuen mopyn (LGSBWA4T) - cneundukaumn
be3xuyex LAN Bluetooth
Bluetooth
(Cranpapa | IEEE802.11a/b/g/n (ranpapn Bepaja40
2.400 no 2.483,5 MHz
OpexBeHTeH| 5.150 50 5.250 MHz OpexBeHTeH | 2.400 Ko
oncer 5.725 10 5.850 MHz (3a oncer 2.483,5 MHz
3emju Kou He ce BO EY)
802.11a: 13dBm
[3ne3Ha | 802.11b: 15 dBm /13ne3na 10dBmwm
MoKHocT | 802.11¢: 14 dBm MOKHOCT HOHICKO
(Makc) | 802.11n-2,4GHz: 16 dBm (Makc.)
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Camo UF95*¥)
be3xwuen mopyn (LGSBW51) - cneumdukanmn
be3xuueH LAN Bluetooth
Bluetooth
Cranpapa | IEEE802.11a/b/g/n/ac (ranpapa ——
2.400 10 2.483,5 MHz
OpexBenTeH | 5.150 50 5.250 MHz OpexBeHTeH | 2400 1o
oncer 5.725 10 5.850 MHz (3a oncer 2.483,5 MHz
3emju Kou He ce B EY)
802.11a: 14,5dBm
V3ne3Ha 802.11b: 4 dBm V3ne3Ha
MokHOCT 802.11g: 13 dBm MokHoCT 10 dBm nam
(Makc) 802.11n- 2,4 GHz: 14 dBm (Makc) MOHNCKO
“ | 802.11n-5GHz: 15,5dBm )
802.11ac- 5 GHz: 16 dBm
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Life's Good

PYKOBO[CTBO lNMOJIb3OBATENA

PyKOBOACTBO O TEXHUKE

0e3onacHOCTH

LED TV*

* B LED-teneBunsope LG yctaHoBneH
JKK-gucnnen co cBETOAMOAHOW MOACBETKOWN.

Mepen Ha4anom akcnnyartaumm yCTpoMCTBa
BHMMAaTENbHO NPOYTUTE HACTOSLLEE PYKOBOACTBO U
coxpaHuTe ero ans dyayLwero Mcnonb30BaHuUS.

HAL

www.lg.com
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MpaBuna no TexHuke
6e30nacHOCTI

Tpex e uem nonb30BaTbCA YCTPOICTBOM, BHUMATENbHO NPOYTUTE
[laHHbI€ NHCTPYKL WK NO TEXHUKe 6e3onacHocT.

A\ NPEAYNPEXAEHUE!

He pa3meyaiite TeneBu3op v nynbt [1Y B cnepylowmx mecTax:

+ 110/} BO3/A€ICTBIEM NPAMBIX CONHEYHBIX NyYel;
B MCTaX C N0BbILIEHHOI BNAXHOCTbI0, HANPUMep, B BaHHOI
KOMHare;
BOAN3V MCTOYHIKOB Tenna, Hanpumep, neveii, oborpeBareneit
nap.;
BOMN3Y KyXOHHBIX CTONOB U YBAXHUTENENA, e Ha HYX NIerko
MOeT N0nacTb nap WM Macno;
B MeCTaX, He 3alLMLLEHHbIX OT AOXAA UK BETPa;

+ BOMM3Y COCYA0B C BOAOIA, HAMPUMep, Ba3.
HecobntoneHve ykasaHHbIX Mep NPefoCTOPOXHOCTY MOXET NPUBECTI
K BO3rOPaHMI0, MOPaXeHHI0 SNeKTPUYECKIM TOKOM, HeNCPaBHOCTH
unn feopmaLm yCTpoitcTaa.

He pa3meLujaiite ycTpoiicTBO B MeCTaX, [fie OHO MOXeT NOABEPrHyTb(A
BO3/3€MCTBUIO NbIN. ITO MOXKET NPUBECTI K NOXKapy.

2o,

)>

(CeTeBas BUNKa CNYXUT ANA OTKNKOYEHUA yc1p0|7|(TBa. Bunka nomkHa
0CTaBaTbCA I/ICI'IpaBHOVI.

He npukacaiitecb K Buke MokpbiMy pykamu. Kpome Toro, eciin
LUHYP BAXHbIii UM MOKPBIT MbIb0, KaK CNelyeT NpoCyLLTe BUTKY
WNN COTPUT CO LUHYP MbiMb. /136bITouHaA BNara MoXeT NpuBecTi K
TIOPaXKeHMI0 INEKTPUYECKIM TOKOM.

é‘
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Po3eTKa, Kk KOTOpOIi NOAKNI0YALTCA YCTPOICTBO, J0NHA ObITb
3a3emnieHa (Kpome He3azeMAAeMbIX YCTPOCTB). B npoTuBHoM
C1yyae, BO3MOXHO MOPAXKEHUE INeKTPUYECKIM TOKOM UIN UHas
TpaBma.

[TnoTHO BCTaBnAiATe Kabenb NuTaHuA B pasbem. Ecin kabenb nutanua
BCTaBIIEH HEMNOTHO, MOXKET BO3HUKHYTb NOXap.

Kabenb nutaHms He JOMKEH CONPUKACATbCA C TaKUMU NPpeAMETaMi,
KaK HarpeBaTesnu. 3T0 MOXET NPUBECTU K MOXapy UNi MopaxeHuio
INEKTPUYECKNM TOKOM.

He cnenyer cTaBuTb TAXENbIE NPEAMETHI N CAM TNEBI30p Ha
LUHYp NUTaHA. 3T0 MOXET NPUBECTY K MOXapy W NopaXkeHuto
3NIEKTPUYECKUM TOKOM.

Bo n3bexanve nonaganua foxaeBoii BOAbI N0 aHTEHHOMY Kabenio,
€r0 CIefyeT BBOAUTb CHAPYV 3aHUA B NOMELLEHMe CHU3Y BBEpX.
Monaganve Boabl BHYTPb YCTPOIICTBA MOXET NPUBECTU K €T0
MOBPEXAEHNIO 11 MOPAXKEHNIO SNEKTPUUECKUM TOKOM.

I'IpM MOHTae TeNieB130pa Ha CTeHy cneayer y6E£lVITbC$I, 4yTo
TeneBn3op He BUCUT Ha Kabene NUTaHWA 1 CUrHanbHbIX Kabensax.

IT0 MOXET (TaTb I'IpI/ILII/IH0I7I noXapa unu nopaxeHus anekTpuyeckum
TOKOM.

He nopkntouaiite CMLWKoM MHoro JNEKTPUYECKnX y(TpOI?I(TB K
0ZHO PO3€TKe Ha HECKOIbKO I10Tp€6I/ITe!'Iel7I. I10 MOXeET npuBecTn K
BO3ropaHuio No npuyiHe neperpesa.



[pu noaKNKYeHNI BHELLHWX YCTPOIACTB CllefuTe 3a Tem, 4T06bI
TENeBn30p He ynan unn He oNpoKNHYNCA. IT0 MOXET NPUBECTH K
HaHeCeHU0 Bam TPaBMbl UN NOBPEXAEHNI0 TeNneBn3opa.

[lepxuTe BnaroHenpoHuLaemblit yHaKOBOHHbIﬁ Mmatepuan n
BUHWNOBYI0 yNaKoBKY B MeCTe, HeAOCTYNHOM ANA neTeil.
BnaronornowwalowLuii MaTepuan MoXeT HaHeCTIn Bpez npu
npornatbiBaHuu. lpu cnyuaﬁuom nonajaHui matepuana BHyTpb
OpraHu3ma, ciefyet Bbl3BaTb Y N0CTpazaBLLEero psoty u OﬁpaTMTbCﬂ

B bnuxailee mefyupexaeHue. Kpome Toro, BuHMnoBas ynakoBka
MOXET NPUBECTU K YAYLLEHNIO. llepxwTe ee B HeoCTynHoOM Ana neteil
mecre.

He pa3peLwuaiite 4eTAM 3a6MpaTbCa UK fepxaTbCa 3a TeneBu3op.
TeneBw30p MOXET ynacTb, 4T MOXET NPUBECTI K TAXENbIM TPaBMaM.

YTunusupyiite ncnonb3oBaHHble 6atapev 4omXHbIM 06pasom u
CnegwTe 3a Tem, utobbl ieTi He npornoTunu uX. Ecnu 3to npoun3otuno,
HeMeIeHHO 06paTUTech 3a MeAMLIMHCKOI MOMOLLbIO.

Korpa kabenb nutaHua BCTaBneH B po3eTky, He BCTaBnAiiTe
MPOBOAHUK (HanpvMep, MeTanAMYecKylo CriuLly) B Apyroil KoHel,
kabens. Kpome Toro, He npukacaitech k Apyromy KoHLy kabens
NUTaHA, KOrAa kabenb BCTaBNeH B po3eTKy. Bo3moxHo nopaxenue
NEKTPUYECKUM TOKOM.

He pa3meLLaiiTe 1 He XpaHWTe ropiouve BELLECTBA OKOO YCTPONICTBA.
113-32 HEOCTOPOXHOrO 06PALLIEHNA C TOPIOYMMY BELLECTBAMYU MOXET
BO3HYKHYTb B3PbIB WM NOXAP.

He poHsiiTe BHYTpb YCTPOICTBA METaNNMYeCKIe NPEAMETbI

(MOHeTbI, 3aKONKY ANA BONOC, CTIWLbI, KyCKV NPOBOAA U T.1.), @

TaKXe JIerkoBoCnnameHsioLLnecs NpesmeTbl (Hanpumep, bymary
uni cnayki). CnegyeT BHUMATENbHO CTEAUTD 33 AETbMM, KOTZA

OHI HaxopATCA BONU3N YCTpoiicTBa. Bo3MOXHO nopaxeHue
INIEeKTPUYECKIM TOKOM, NOXap WM UHble TpaBMbl. Eci B ycTpoiicTBo
nonan noCTopOHHHIA NPEAMET, OTCOBANHMTE Kabenb NUTaHus 1
00paTUTeCh B CEPBHUCHDII LEHTP.

He pacnbinaiite Bogy Ha yCTPOICTBO 11 He 0UMLLaIiTe ero ropryMmMm
BeLLecTBaMY (6eH3uH nu pacTBopuTENDb). BO3MOXHO nopaxeHue
INEKTPUYECKUM TOKOM WK NOXap.

He nonyckaiite yaapoB Mo yCTpoiiCTBY U NoNafaHuA NOCTOPOHHIX
npeAMETOB BHYTPb YCTPOVCTBA, He CTyuMTe N0 3KpaHy. Hecobntopetne
3TVX Mep MPeAi0CTOPOXKHOCTIA MOXKET MPUBECTY K HaHECeHMIo BaMm
TPaBMbl W NOBPEX/EHMI0 YCTPOIICTBa.

He npuKacaiiTecb K yCTPOIACTBY Wl aHTEHHe BO BpeMA rpo3bl.
B03MOXHO NopaxKeHiie INeKTPUYECKUM TOKOM.

He npukacaiitecs K CTeHHOIA po3eTKe B Clyyae yTeuku rasa. 0Tkpoiite
0KHa 1 NPOBETPUTE NOMelLieHue. Vckpa MOXeT BbI3BaTb Noxap, U Bbl
MOXKETe MONYYT 0XKOT.

He cnepyert camocToATenbHo pasbupatb, peMOHTUpOBaTL

1 MOAMULMPOBAT YCTPOICTBO. BO3MOXHO MopaxeHue
INeKTPUYECKUM TOKOM WK noxap.

[inA npoBepKw, KanubpoBKY UM pemMoHTa yCTPoiACTBa 06paLLaiiTech
B CepBUCHBIN LIeHTP.

WUNNDDAd
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Ecnu npow3oiiger uto-nubo U3 nepeuncrieHHoro, HemezneHHo OTKMKuUTe
YCTPOIACTBO OT INEKTPOCETH M 0BPaTUTECD B CEPBHCHDII LIEHTP:

+ YcTpoiicTBO 6bIN0 NOABEPrHYTO 3NEKTPUUECKOMY Pa3pARY.

« YcTpoiicTBO 6bIN0 NOBPEXAEHO.

« BycTpoiicTBO nonanu noctopoHHme npegmeTbl.

« V3 yCTpoitCTBA LWeN AbIM WA CTPAHHbIN 3anax.
370 MOXET NPUBECTY K NOXapY WM MOPAKEHNH0 INEKTPUYECKUM TOKOM.

3

Ecnn bl He co6mpaerec1> noJib30BaTbCA y(TpOVICTBOM B TeYeHune
LNUTENbHOTO BPEMEHW, OTCOEANHUTE OT Hero Kabenb nuTanms.
[binb unu Bnara, MoryT (Tatb ﬂpVIHI/IHOI7I YTEUKI TOKA W HapyLLeHna
N30N1ALMK, YTO MOXKET NPUBECTU K NOXapy Uin nopakKeHnto
INEKTPUYECKUM TOKOM.

=1
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Ha ycTpoiicTBO He 0MKHbI MoNagaTb Kansu XUAKOCTY Wi OpbI3ru.
Henb3s TaKkXe CTaBUT Ha HEro NPeaMETb, HAMOMHEHHbIE KUAKOCTbIO
(Hanpumep, Basbl).

He ycTaHaBnvBaiiTe 370 yCTPOIICTBO Ha CTEHY, Fie OHO MOXET ObITb
M0OAiBEPKEHO BO3/IEVICTBIIO MACNAHbIX NapoB (HAMpUMep, Ha KyXHe,
PAZLOM C IUIATO!). T MOXKET MOBPEATD YCTPOVCTBO M MPUBECTI K €r0
nageHmio.

Ecnu B ycTpoiicTBo (Hanpumep, agantep nepemeHHOro Toka, Kabenb
NUTaHNA, TeneBu3op) NonazeT BOAA Wy Apyroe BeLLeCTBO, OTKouUTe
Kabenb NuTaHuA 1 HemeNeHHo 06paTUTeCh B CePBUCHDIIA LieHT. B
NPOTVBHOM ClTyyae 3T0 MOXeT NPUBECTY K NOXKapy UM NOPaXEHNH0
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

Mcnonb3yitte TonbKo 0f06peHHble Komnanmeli LG Electronics aganTep
nepemMeHHOro ToKa v Kabenb NuTaHuA. B npoTuBHOM clyyae 310
MOXET NPUBECTH K N0Xapy, NOPAXEHNI0 SNEKTPUYECKIIM TOKOM,
MOBPEX/eHNI0 UK AehopMaLyn YCTPOiiCTBa.

Hukorpa He pa36bupaiite aganTep nepemMeHHOro Toka i kabenb
MUTaHKA. B POTUBHOM Cyyae 3T0 MOXET MPUBECTI K NOXapy Wi
TOPAXKEHMUI0 INEKTPUYECKUM TOKOM.

/\ BHUMAHUE!

(nepyer 06ecnequTb 4OCTAaTOUHOE PACCTOAHIE MEXY HAPYKHOM
aHTEHHO! 1 Kabenem NuTaHuA BO U36exaHme uX CoNpUKOCHOBEHNS
[aXe B Cnyyae NajieHns aHTeHHbI. IT0 MOXET NPUBECTH K NOPAKeHHio
INEKTPUYECKUM TOKOM.

He ycTaHaBnuBaiite yCTpoCTBO Ha HeyCTORYMBbIE NOAKI AN
HaKNOHHbIe NoBEPXHOCTY. Take cnieflyeT u3beratb MecT, rae
YCTPOIACTBO NOABEPraeTcA BUOPALMAM, UM MECT C HenonHoi onopoi.
HecobntofieHue ykazaHHbIX Mep NPeAoCTOPOXXHOCTY MOXET NPUBECT
K TOMY, UTO YCTPOIACTBO ynaZieT Wk nepeBepHeTCA, YTo MoXKeT
noB/eyYb 3a C060il HaHeceHe BaM TPABMbI MM NOBpeX/eHie
YCTPOIiCTBA.

Mpu ycTaHoBKe TeNeBM30pa Ha NOACTaBKY HYKHO NPEANPUHATL Mepbl
110 NPeAOTBPALLEHNHO ero onpoKuabIBaHUS. I HecobnoaeHm
yKa3aHHbIX Mep NPeA0CTOPOXHOCTH YCTPOICTBO MOET YMaCTb, UTo
MOMET NPUBECTY K HAHECEHMI0 BaM TPaBMbl.

Ecnn TpebyeTca 3akpenuTb yCTPOIACTBO Ha CTeHe, YCTaHOBUTe
cranpaptHoe VESA-Kpennenue Ans MOHTaXa Ha CTeHe
(AononHuTenbHble AeTanu) Ha ero 3agHei naHenu. Mpu ycraHoke
YCTPOIICTBA HA CTEHE C NOMOLLbH HACTEHHOTO MOHTaXHOT0
KPOHLUTeiiHa (RONONHUTENbHbIE AeTan!t) HajeXHO 3aKkpenuTe ero B
n36exaHue nafeHmna ycTpoiicTaa.

Vicnonb3yitte TONbKO KpenneHua / akceccyapbl, pekomeHz0BaHHbIe
13rOTOBUTENEM.
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[InA yCTaHOBKM aHTeHHbI 00paTUTeCh K KBaNUPULMPOBAHHOMY
cneumanicty. (amocToATeNbHaA YCTaHOBKA MOXET NMPUBECTY K NOXapy
NI OPAXKEHINIO INEKTPUYECKIM TOKOM.



Mpu NpocmoTpe Tenesu3opa peKoMeHAYeTcs CoBAloAaTb PaccTosHme,
paBHoE He MeHee 2—7 AUaroHanAM KpaHa Tenesu3opa. Mpocmorp
TENeBY30pa B TEUEHIE ANUTENLHOTO BPEMEHN MOXET NPUBECTH K
CHUKEHYI0 OCTPOTbI 3peHUs.

0 15V

Mcnonb3yitte ToNbKO ykasaHHbIii Tvn 6atapeit. Hecobniopenue atoro
Tpe6oBaHNA MOXET NPUBECTI K NOBPEXeHUt0 nynbta [1Y.

He ncnonb3yiite HoBble GaTapew BMecTe Co CTapbIMK. IT0 MOXeT
MPUBECTY K NIeperpeBy 1 NpoTeykam Gatapeii.

IneMeHTbI MUTaHuA He JOMKHbI NOABEPraTbCA HarpeBy OT NPAMbIX
CONHEYHBIX TyYeli, OTHA WAV 3NeKTPUYecKX oborpeBarteneil.

HE BcTaBnAiiTe Henepe3apaxaemble neMeHTbI UTaHNA B 3apAAHoe
YCTPOIACTBO.

Mexzy nynstom [1Y 1 iaTunKoM He JOMKHO ObITb HUKaKMX
NpeMeToB.

CwrHan ot nynbra LY moxet 6bITb NOAABNEH CONHEYHBIM CBETOM U
APYriiM UCTOYHNKOM APKOro CBeTa. Batom CNly4ae B KOMHate cnefyet
cfenatb (BET MeHee APKUM.

I'Ipm NOAKNIOYEHNN BHELLIHIX y(TpOI?ICTB, TAaKUX KaK UrpoBble KOHCOMK,
yﬁemnea: B TOM, YTO NoAKN0YaeMble Kabenn umeiot [L0CTAaTOYHY10
ANNHY. Haue y(TpOVI(TBO MOXET ynacTb, 4To NPUBEAET K HaHECEHNIO
BaM TpaBMbl UK NOBPEXAEHNIO y(TpOVI(TBa.

He epyer BK/H0YATb/BbIKNIOYATb TENEBU30P, NOACOEANHAA UIN
0TCOeMHAA BUIKY OT HaCTeHHOI PO3eTKM (He ucnonb3yiiTe BUNKY ANA
BK/II0YEHNA). ITO MOXKET CTaTb NPUYMHOIA MeXaHUYeCKOro 0Tka3sa uin
NopaxeHnaA SNeKTpUYECKUM TOKOM.

CobntonaiiTe MHCTPYKLWMI N0 YCTAHOBKE, NPUBEAEHHbIE Aanee, uTo0bl
NpeSoTBPaTUTb NEPErpeB yCTPONCTBA:

« PaccToAHmne Mexay TeNeBU30pOM 11 CTEHON JONIKHO ObITb He
MeHee 10 cm.

« He yctaHaBnugaiiTe ycTpoiicTBo B MecTax 6€3 BeHTURALMN
(Hanpumep, Ha KHXKHON NONKe UK B CepBaHTE).

« He ycTaHaBnuBaiiTe ycTpoiiCTBO Ha KOBEP AU NOAYLLKY.

« YbenuTech B TOM, UT0 BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA He 3aKPbIThI
CKaTepTbIo UK LUTOPOIA.

B npotBHOM Cnyyae, MOXeT Npou30iTy Bo3ropaHue.

He npukacaiitech k BeHTUNALMOHHbIM OTBEPCTUAM NpY NPoCMOTpe
TeNeBU30pa B TeueHe 10Aroro Bpemeit, NockombKy OHI MOTyT
CUNbHO HarpeTbeA. IT0 He BAUAET Ha PaboTy Unit NPOU3BOANTENbHOCT
YCTPOiCTBA.

Mepuopnyeckm ocmaTpuBaiiTe Kabenb ycTpoiicTea i B Ctyyae
BUAMMOTO V3HOCA W NOBPEX/EHNA BbIHBTE €ro U3 Po3eTKi
11 3aMeHNTe Ha kabenb, peKoMeHZ0BaHHbII aBTOPU30BAHHBIM
CMIeLUANUCTOM Mo 06CTyXVBaHMIO.

He gonyckaiiTe cKoMNeHMA MbINN Ha KOHTAKTax pa3bemMoB WM Ha
po3eTke. IT0 MOXeT NPUBECTY K NoXapy.

He fonyckaiiTe GU3nyeckoro unu MexaHu4eckoro BAeicTBIA Ha
LUHYp MEKTPONUTaHIA, @ IMEeHHO NepeKPyUMBaHIA, 3aBA3bIBAHNA,
nepernbaHus WHypa. He 3axumaiite LHYp ABEPbIO U He HacTynaiite
Ha Hero. 06paLuaiite 0co60e BHUMAHVe Ha BITIKY, HacTeHHble PO3eTKY
11 TOUKI COEAMHERIA POBOJAA C YCTPOICTBOM.
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He HaxumaiiTe CUnbHO Ha NaHenb PyKoii Un 0CTPbIM NpeameTom
(rBO3g€M, KapaHpaLLom unu pyukoit). He uapanaiite naxens.

CTapaﬁTe(b He NpuKacaTbCa K 3KpaHy 1 He AepaTb Ha HEM Nanblibl B
TeYeHne npoAao/mKNTENbHOro Nepruoia BpeMeHu. IT0 MOXeT BblI3BaTh
BpPeMEHHbIE UCKaXEHNA Ha SKpaHe.

[pu uncTKe yCTpOIACTBA M €70 KOMMOHEHTOB, CHauana, 0TCoeANHUTE
BIIKY LUIHYPa NUTaHWA OT PO3€TKY, a 3aTeM NPOTpUTe YCTPOCTBO
MATKOIA TKaHb10. [prMeHeHue M36bITOUHBIX yCUMil MOXeT

MPUBECTY K NOAB/EHMIO0 LLapankH iy 06ecLiBeunBanmio
noBepxHoCTI. He pacnbinaite BoAY 1 He npoTUpaiiTe yCTPOiCTBO
MOKPOIA TKaHb10. HiKoraa He nonb3yitTech 0uncTUTenaMu Ans
CTeKoN, aBTOMOGUAbHBIMY WY MPOMbILLAEHHbIMM NOAMPOAAMY,
abpa3uBHbIMY CPeACTBAMM U BOCKOM, BeH3010M, CIUpTOM U T. .,
KOTOpble MOTYT MOBPeATb YCTPOICTBO 1 ero Naxenb. Hecobniogekue
yKa3aHHbIX Mep NPefoCTOPOXXHOCTI MOXeT NPUBECTY K BO3ropaHuio,
MOPAXEHI0 INeKTPUYECKIM TOKOM MM MOBPEX/eHNI0 yCTPOilCTBa
(nedopmayum, Koppo3um UK NONOMKe).

Ecam ycTpoiicTBO MOAKAIOYEHO K PO3ETKE NepemMeHHOr0 TOKa, OHO He
OTKNIOYAETCA OT UCTOYHMKA NATAHWA NEPEMEHHOTO TOKa, AAXE NPH
BbIK/IOUEHIN C TOMOLLbIO MIepeKAloyaTens nuTaHus.

g

OTKntouas npubop OT MEKTPUYECKOIT PO3ETKN, bepUTECh pyKoii 3a
BINKY.

(0TcoeanHeHMe NPOBOAOB BHYTPU Kabena MoXeT NPUBECTI K
BO3ropaHuio.

[pu nepemeLLieHnm ycTpoiicTBa CHavana ybeautech B ToM, 4T0 OHO
OTKJTKOUEHO OT CETI. 3aTeM OTCOEANHUTE Kabenn NUTaHNS, aHTEHHbIE
Kabenu v ocTanbHble NoAKYaeMble kabenn.

Tenesu3op unu kabenb NUTaHUA MOryT BbITb NOBPEXAEHDI, 4TO MOXET
€03/1aTb ONACHOCTb BO3TOPAHIA UM NOPAXKEHUA FNEKTPUYECKUM
TOKOM.

I'Iepememeume Wn pacnakoBky y(TpOVI(TBa Cneayet npousBouTb
LBYM NIOAAM, T.K. OHO TAXenoe. /IHaue Bo3mMOXHO nonyyeHune TpaBmbl.
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Pa3 B rog oTaaBaliTe YCTPOACTBO B CEPBUCHDII LIEHTP ANA YNCTKH
€ro BHyTPEHHWX YacTeil. HakoNMBLLAACA NbINb MOXET NPUBECTY K
MeXaHUYecKoMy NoBpexaeHHIo.

Tio6oe 06CyK1BaHME JOMKHbI MPOU3BOAUTL KBANMPULMPOBAHHbIE
cneyvanucbl. 06cnyuBatme Tpebyetca, Koraa yCTpoiicTBo 6bino
NOBPEXEHO KaKM-60 00pa3om (MOBpeXieH Kabenb nuTaHns

WY BUAIK, NPOIUTA KMAKOCTb, BHYTPb NONAN NOCTOPOHHMI NpeaMeT,
YCTPOICTBO NOCTPAAAN0 OT AOXKAA W BAATK, YCTPOiCTBO He pabotaer
JOMKHbIM 06PA30M, MM €10 YPOHUIH).

(YN

ECm yCTpOVCTBO KaXKeTCs X0NI0AHbIM Ha OLLYIb, PU €ro BKIOYEHUN
BO3MOXHO HeG0fbLLI0e MepLaHKe. IT0 HOPMANbHOE ABAEHHe, C
YCTPOIACTBOM BCe B OPAAKE.
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K-naHenb — 370 BbICOKOTEXHONOMYHOE U3[eNHe C MaTpuLieil ¢
pa3peLueHuem T 2 40 6 MUANMOHOB NKceneit. Ha naHenu moryT
MOABNATLCA MeNKIe YepHbIe TOUKM U/WIi APKHe LIBETHbIE TOUKM
(KpacHble, CHVe uni 3eneHble) pasmepom 1 ppm. 310 He ABAAeTCA
HencnpaBHOCTbHO W He BANAET Ha NPOU3BOANTENBHOCTb I HAAEXKHOCTD
YCTPOIiCTBA.

I1a npobnema Takxe BCTPEUAeTCA B CTOPOHHIUX NPOAYKTaX U He
ABNAETCA NOBOAOM AN1A 00MeHa N leHeXHOro BO3MeLLeHUa
(BeHexHoi KomneHcauum).



B 3aBucumocTy o1 MecTa npocmoTpa (cneBa/cnpaBa/ceepxy/cHu3y)
APKOCTb 11 LBETHOCTb NMaHENN MOXET U3MEHATbCA.

70T NPOMCXOAUT BBUZY 0COOEHHOCTEl CTPOEHIA NaHeny. 310

He (BA3aHO C NPOU3BOAUTENLHOCTBH0 YCTPOIICTBA U He ABNAETCA
HelcnpaBHOCTbHO.

0T06paxKeHIe HeMOABIKHOTO M300parkeHIA (Hanpumep, NoroTuna
BeLLAEMOT0 KaHana, SKPaHHOr0 MeH0, CLieHbl 13 BULEOMIpbl) B
TeueHie AnuTenbHOro BpeMeHM MOXET MPUBECTI K NOBPeXaeHNI0
KpaHa 1 MoABNEHMI0 0CTaTOUHOTO U306paxeHns. HacToAwas
TapaHTUA Ha YCTPOIICTBO He PaCMPOCTPAHAETCA Ha NoABNEHNe
0CTaTOYHOro 306paxeHna.

He ponyckaiite oTobpaxeHna cTaTyHoro M306paxeHna B TeueHue
AAuTENbHOrO BpemeHi (AByx 1 bonee yacos ans KK-Tenesn3opos,
OZIHOrO 1 60nee YacoB ANA NNa3MeHHbIX TeNeBU30pOB).

Kpome Toro, ocTaTouHoe 1306paxeHue no Kpaam SKpaHa MOXeT
MOABUTLCA NPU NPOCMOTPE U300paxeHna B Gopmate 4:3 B TeueHue
AAUTENbHOTO Nepuoza BpemMeHH.

312 npobnema Takxe BCTPEYaeTCA B CTOPOHHYX NPOAYKTAX, U He
ABNAETCA NOBOLOM ANA 06MeHa UM IEHEXXHOT0 BOMELLEHMA.

3ByKN, usfaBaemble yCTPONICTBOM

Tpeck: Tpeck, KoTopblil MOXHO YCTbILLATB PI NPOCMOTPE Ui
BbIK/IOYEHI TENEBU30Pa, BbI3BaH TEMOBbIM CKAaTUEM MIACTUKA B
pe3ynbTate U3MeHeHIA TeMnepaTypbl i BRXHOCTU. [laHHblii Lym
ABNAETCA 00bIYHBIM ABNEHMEM NPY UCMONB30BAHNN NPOAYKTOB,
NOABEPXKEHHbIX TeMNepaTypHoii Aedopmaiuu.

TyneHue aneKTPUYECKOi Lienn/XyxaHue naHenu: u3
BbICOKOCKOPOCTHOIA KOMMYTaLIMOHHOIA CXeMbl YCTPOICTBA MOXKET
NCXOAUTD TUXWIA LM, 00pa30BaHHbIA NP NPOXoXaeHUn GonbLuoro
TOKa, HeobX0ANUMOro And paboTbl yCTpoicTBa. 310 3aBUCUT OT
YCTPOiCTBA. [laHHbIN 3BYK He BAUAET Ha paboTy v HaAEXHOCTb
NpOAYKTa.

He ncnonb3yiite snekTpon3aenina BbICOKOro HanpsxXeHUA BOAM3M
TeneBu30pa (Hanpumep, IneKTpuueckyto Myxo6oiiky). B pesynbrare
YCTPOCTBO MOXKET ObITb NOBPEXAEHO.

MpocmoTp 3D-n3ob6parkeHuns
(TonbKo gna mogenen ¢
noppepxkkom 3D)

A\ NPEAYNPEXAEHVE!

YcnoBus npocmoTtpa

« Bpewms npocmotpa
- Mpu npocmoTpe 3D-u306paxkeHus KaXblil uac CiefyeT Jenatb
5—15-MuHyTHble nepepbiBbl. [pocmoTp 3D-n306paxeHnsa
B TeUEHMe AUTENbHOT0 BPEMeH! MOXET CTaTb NPUYMHOI
TOJI0BHOI 60/1M, TONIOBOKPYXKEHWA, YCTanocTin uim
Anckompopra.

Jogn, noaBepXeHHble NnpunagKkam ot
CBETOBOro BO3AeNCTBUA AN MMeloLme
XpOoHUNYecKune 3a6oneBaHus

HeKoTopble 3puTen MOryT UCMbITbIBATL NPUNAAKK UK Apyrie
CUMNTOMbI B pe3ynbTate BO3AeVCTBIUA UMMY/bCOB CBETA WK
onpefieneHHoro ero couetaHua B 3D-u3obpaxenuu.

He cnepyert cmotpets 3D-Bupeo, ecnv UyBCTBYeTCA TOLUHOTa, NP
6epeMeHHOCTY 1 / Un XpOHMYECKIX 3a601eBaHNAX, TaKVX KaK
3NuUnencus, paccTpoiicTBo CepAeYHoi eATNbHOCTI U Npy
npobnemax ¢ AaBneHem 1 T.4.

3D-u306paxeHna He pekOMEHAYIOTCA K MPOCMOTPY NIOAAM CO
(TepeoCN1enoToil unu crepeoaHomanuAmn. MoxeT nosBuTbCA
JABOEHYe 1306paxeHna un ANCKoMAopT.

B cnyuae ctpabusma (kocornasue), ambanonum (NoHIKeHHoe
3peHie) UK acTUrMaTi3ma MoryT BO3HUKHYTb CNOXKHOCTH B
pacno3HaBaHuy ry6uHbI, MOXeT ObICTPO HACTYNaTb YCTanocTb
13-3a iBOHIA U300paxeHus. Pekomenzyetca fenatb 6onee
yYacTble nepepbIBbl.

Ecnv 3peHne neBbIM 1 MpaBbIM [11a30M pa3nnyaeTcs, To nepes
npocmotpom 3D-n306paxeHnil cneayeT NpoiiTH 0CMOTP Y
oKynmcTa.

CuMnTOMbI, NpU KOTOPbIX TpebyeTcsa
npekpaTuTb NnpocMmoTp 3D-n3ob6pakeHus
VAn caenaTb nepepbiB

- He cnepyet cmotpetb 3D-1306paxkeHue npu ycTanoctin ot
Hefl0CTaTKa CHa, NepeyTOMEHNHN UK ONbAHEHNH.
- Barom cnyuae cnepyet npekpatutb NpocMoTp 3D-1306paxeHna u
OTA0XHYTb, YTOBbI AAHHBIE CAMNTOMbI MPOLLIAM.
- Ecam cumnTombl coxpaHsOTCA, TO ClieyeT 06paTuTbCs K
Bpauy. CUMNTOMbI BKAIOYAKOT FONOBHYI0 6011b, 60N1b B ra3ax,
TONIOBOKPYKeHWe, TOLHOTY, cepauebuetne, pacdoKycupoBky
1306paxeHns, AUCKOMOPT, ABOEHUE U306paeHNs,
3puTeNbHbIi AUCKOMOPT U YCTaNoCTb.
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/\\ BHUMAHUE! MoaroTroBKa
YcnoBua npocMoTpa 0 NMPUMEYAHUE
« PaccTostHUe pocmoTpa + Tlpy NepBOM BKAOYEHI HOBOTO TENeBU30Pa, N0CNe
- Mpu npocMoTpe 3D-BIEO PEKOMEHAYETCA HaXOIMUTLCA Ha NPUOGPETEHNA, MHULIANM3ALIUA TENeBI30PA MOXKET 3aHATb
PACCTOAHI He MeHee [1BYX AaroHaneli KpaHa T TeneBu3opa. HECKOBKO MUHYT.
Ecau npu npocmoTpe 3D-BUgeo Bbl UyBCTBYeTe AUCKOMAOPT, + TpuBegeHHOE U306PaXEHIE MOXET OTAMYATHCA OT BaLliero
OTOZIBUHLTECH OT TeNeBU30Pa fanblle. Tenesy3opa.
B « IKpaHHOE MeHI0 BaLLIET0 TENEBU30Da MOKET HE3HAUNTENbHO
Bospacr sputenei OTAMYATBCA OT U306PAKEHHOTO Ha PUCYHKe.

Jloayngle MEHI0 1 NapameTpbl MOTYT 0T/INYATLCA B
3aBUCMMOCTH OT MCNONb3YEMOr0 UCTOYHNKA BXOAa I MOAENN

+ MnapeHupbl/netn
- Tpocmotp 3D-u306pareruit AeToMM 40 6 NET 3anpeLLeH.

- [le™ 1o 10 NleT, NOCKONbKY VX 3peHite pa3BHBALTCS, MeloT yctpoictga.
FI0BBILICHHYI0 BOCTDAMUUBOCTS U NEpeBO36yKAAIOTCH « DYHKLUI yCTPOICTBA MOTYT 6bITh U3MeHEHbI 683 yBeroMAeHUS
B JlanbHeiiLem.

(Hanpumep, NbITAIOTCA AOTPOHYTHCA A0 IKPAHA UM NPbITHYTH
B Hero). [pocmoTp 3D-u306paxkeHuii 4eTbMI OSIKEH CTPOro
KOHTPONMPOBATLCA.

- Y peteii 6onee BblpaxeHa OUHOKYNAPHAA AMCNAPATHOCTb
3D-u306paxeHnii, Yem y B3pOCbIX, NOCKONbKY paccTonHme
MeXAY rMa3ami y HiX MeHblue. Takiim 06pa3om, OfHO 1 To e
(Tepeoun30bpaxeHue AnA HUX BbIrAAZUT Gonee ray6oKkium, yem
ANA B3POCNbIX.

« Mogpoctku

- MoppocTky £o 19 neT MOryT UMETb NOBbILLEHHYIO
UyBCTBUTENBHOCTD 13-33 CBETOBOI CTUMYNALYN
3D-u306paxkeHus. PekomeHzyiite UM BO3AePXKUBATLCA OT
LNUTeNbHOro NpocmoTpa 3D-1306paxkeHuii B COCTOAHMM
yCTanocTu.

« Tloxunble nogn

- [Ina noxwnbix ntopeit crepeoaddekt 3D-uzobpaxenmit
MOXeT ObITb MeHee BbIpaxkeH, uem And monogbix. He cnenyet
pacronaratbea k Tenesu3opy 6auxe, Yem pekoMeHAyeTCA.

[InA cHxeHwA SHepronoTpebnena nepekntoyaiite Tenesu3op

B PeXUM 0xuaaHua. Ec Bbl He HamepeBaeTech MCM0b30BaTb
YCTPOIACTBO B TeueHue ANNTeNbHOTO BpeMeHH, cneayet
BbIKNIOYNTD €ro 13 PO3eTKI ANA CHIKEHUA PUCKOB BO3TOPaHNA 1
notpebeneHua SHeprum.

JHepronoTpebneHie BO BpeMA CM0Nb30BaHMUA MOXKeET

6bITb 3HAUNTENBHO CHIDKEHO MyTeM yMeHbLIEHIA APKOCTY 1
MOACTBETKM N300paXkeHNa Ha JKpaHe.

Komnnektauna yctpoiicTa MoXeT 0TMYaTLCA B 3aBUCUMOCTH
0T Mogenu.

CnewnduKaLmm ycTpoilcTBa K CofiepXaHme aHHoro
PYKOBOACTBA MOXET U3MeHATLCA 6€3 NpeABapUTeNbHOro
yBeZOMEHIA BBUAY MOZEPHU3ALMY GYHKLMIA YCTPOICTBA.

[Ina obecneyenuna ontTumanbHoro coegnHenna kabenu HDMI u
USB-ycTpoiicTBa AOMKHbI MMETb KOPNYC pa3bema TONLLUHOI

He 6onee 10 MM 1 LIMPUHOIA He Gonee 18 Mm. Vicnonb3yiite
YANUHUTEND, KoTopbIii nopaepxuBaet USB 2.0, ecnm kabens USB
nnm dnaww-Hakonutenb USB He BctaBnsetca 8 nopt USB Ha Bawem
Mepbl npeaoCcTOPOXKHOCTU NpYN TefneBu3ope.

ncnonbsosaHumn 3D-ouykoB

A= 10 MM

Y6epuTech B TOM, UT0 Bbl CNOAb3yeTe 3D-04KI NPOM3BOACTBA
LG. iHaye kauecTBeHHOe oToOpaXkeHue 3D-BUAEO MOXKET He Al A *B=18Mm
obecneynBaTbea.

He ncnonb3yiite 3D-0uku BMECTO 04YKOB ANA KOPPeKLMM 3peHns,
COMHEYHbIX 0YKOB M 3aLLUTHBIX OUKOB.

TpumeHeHme MoanduLMpoBaHHbIX 3D-04KOB MOXET NpUBECTU K
HaNPSXEHMHO 3PEHNSA NN NCKAKeEHNIO U300paXkeHNs.

He nopBepraiiTe 3D-0uKu BO3AEACTBIIO Upe3BbIYAIHO BbICOKMX
W HA3KVX TeMMepaTyp. 3T0 MOXKeT NPUBECTY K X AedopmaLiuy.
3D-ouKm nerko cnomartb UK nouapanatb. Mcnonb3yiiTe Tonbko
YUCTYH0 MATKYIO TKaHb ZUNA 0UMCTKN K3, He Lapanaiite
TNOBEPXHOCTb INH3 3D-0UKOB OCTPLIMM NPeAMETaMI 1 He
OUMLLAITE UX XUMUYECKIMI BELLECTBAMM.

Wcnonb3yiite cepTudumumpoBanHbiil kabens ¢ norotunom HDMI.

[Tpu ncnonb3oBaHy He cepTuduuMpoBaHHoro kabens HDMI

KpaH MOXeT 0T00PaXaTbCA HENPaBUNbHO, N MOXET

BO3HVKHYTb 0LLNOKA NOAKMI0ueHNs. (PeKomeHZyeMble TUMbl

Kabeneit HDMI)

- BbicokockopocTHoit HDMI®/™-kabenb (3 m i Kopoue)

- BbicokockopocTHoit HDMI®/™-kabenb ¢ Etheret (3 m unn
Kopoue)



/\ BHUMAHME! O6cnyxunBaHue

+ [Ina obecneyenma 6e3onacHOCTU 1 NPOAOMKUTENbHOTO CPOKA
CyX6bl YCTPOIICTBA He UCMONb3YViTe fieTanu, He 0f06peHHble
U3roToByUTENEM.

Kakue-nn6o noBpexzeHna unu ywiep6, Bbi3BaHHble
1CMoNb30BaHMeM AeTaneil He 0fJ06PeHHbIX NPOU3BOAUTENEM, He
ABNAKTCA FAPAHTUIHBIM CTTyYaeM.

Ouncrka Tenesnsopa

lina COXPaHeHNA NpeBOCX0HOr0 KavecTBa M306pa>Keva n
LNUTENIbHOrO CPpoKa Cﬂy)KﬁbI npoaykTa Heobxoaumo perynapHo

N . YNCTUTb TeneBu3op.
+ Ha 3KkpaHe HeKoTOpbIX MoAeneii MoXeT BbiTb TOHKas MNeHKa; He
CHUMaIATe ee. + Tepes ouncTKoif TeneBy30pa BLIKIIOUUTE MUTaHME U OTKIIOUMTE
+ He nbiTaiitech CHATb NaHeNb NPU NOMOLLY NaNbLeB WA KaKiX- LWHYP NUTaHNA W Apyrie Kabenu.
160 MHCTPYMEHTOB. B NPOTUBHOM Cnyyae 5T0 MOXeT NpUBECTH K + Ecnun TeneBu3op He ncnonb3yeTcs B TeueHie AAUTENbHOTO
nospexeHuto yctpoiicTsa. (Tonbko ana UF95*¥) BPeMeHM, OTKIIOYNTe LWHYP NUTaHWA OT PO3eTKY, UT0ObI U36exaTb

NOBPEXAEHNA U3-3a pa3pAaa MOMHWUI TN CKaYKa HanpAMXEeHuA.

BKPaH, naHesib, Kopnyc un oCHoBaHune

[ind ynaneHus nbinv Ui He3HauMTENbHbIX 3arpA3HEHNI MCnonb3yiite
CyXYyHo, YNCTYIO 1 MATKYHO TKAHb.

Mpy noAcoeAMHeHUN NOACTABKY K TeNIeBU30pY MONOXMTE ero
KpaHOM BHY3 Ha MATKYI0 W MNI0CKYI0 MOBEPXHOCTb, YTOObI
NpesoTBPATUATD NOABNEHNE LiapanuH.

Y6enuTech B TOM, UTO BUHTbI IPABUIIbHO YCTAHOBNEHbI 1 XOPOLLO

[InA ynaneHua 3HauMTeNbHbIX 3arpA3HeHNii MpoTUpaiiTe MOBEPXHOCTD
MATKOIi TKaHbH, CMOYEHHOIA B UNCTOIl BOAE WM MATKOM pacTBope
MoloLLiero cpe/icTBa. Mocne 3T0ro cpasy e NPOTPUTe IKPaH I pamKy

CyXOi TKaHbH0.
3atAHYTbI. (ECNI 0HY He ByyT HaZEXHO 3aTAHYTbI, TeNeBU30p y
MOXET HaKNOHUTbCA BNepes nocne yctaHosku.) He 3aTaruBaiite + Bcerna nzberaiie KacaHud 3KkpaHa, Tak Kak 3T0 MOXeT NPUBECTU K
BUHTbI CIULLIKOM CUNIbHO; B NPOTUBHOM ClTyyae OHY MOTYT ObiTb €10 NoBpex/eHuto.

.

He Haxumaiite, He Tpute u He 6elite no MOBEPXHOCTI HOFTAMU
WIN OCTPbIMI MpeAMeTaMu, Tak Kak 370 MOXET NpuBecTit K
M0ABIEHNIO LiapanuH Ha JKpaHe 1 NCKaXeHuto |/|3o6pa>Keva.
He I/I(I'IOJ'Ib3yI7ITE XUMUnyecKkue BeLLecTBa, Tak Kak 370 MOXeT
NpUBECTI K NoBpeXieHuto NoBepxXHOCT.

He HaHocuTe XuaKocTb HEenocpeaCTBEHHO Ha NOBEPXHOCTb. anI
nonajaHun Bofbl BHyTpb Kopnyca Tenesnsopa CyLecTByeT puck
BO3HIKHOBEHWA NOXapa, NopaXeHua 3neKTpuyeckinm Tokom 1

noBpexaeHbl 1 3aTAHYTbl HeNPaBUbHO.

.

an/IHaAﬂe)KHOCTI/I,
npm06peTaeMb|e oTAeJ/ibHO

.

HeucnpaBHoCTY.
0771enbHbIe 3NEMEHTbI KaTasnora MoryT 6bITb U3MeHeHbl U
MoanduLMpoBatbl 6e3 yesomneHus. ina npuobpeterna 3rux Ka6enb nutTaHnsa
NpUHAANEXHoCTeil 06paTuTech K Aunepy. [laHHble yCTpoiicTBa paboTatot
TONbKO C COBMECTUMbIMI Moienami. Ha3BaHue mogenn unu ee PerynapHo oumLiaiiTe LUHYP NUTAHVA OT HAKOMUBLUEVCA bl WK

KOHCTPYKLIA MOXKET U3MEHATLCA B 3aBUCMMOCTY OT GYHKLMOHANbHbIX rpAasu.
06HOBNIEHMWIA, peLLeHA NPOU3BOAUTENS WN OT €10 MONUTUKY.

(B 3aBMCcMMOCTI OT MoaenH)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
3D-oukn Myner Iy Magic Oukn Dual Play
AN-V(550 Caynpbap LG

(mapr Kamepa

WUNNDDAd



UNNIDAd

MopgHATNE N nepemelieHne

Mepes nepemeLLeHIem Un NOAHATHEM TeNeBU30Pa 03HAKOMbTECH

€0 CNeAYIOLMMM UHCTPYKUMAMY BO U36€XaHVe NoBpexXaeHA 1 Ans
obecneyens 6e30nacHoii TPAHCNOPTUPOBKI HE3ABUCUMO OT TUMA 1
pa3mepa TefneBu3opa.

TeneBu30p NPeANOUTUTENbHO NEPEMELLATb B OPUTHHAbHOIA
KOpOOKe v YNakoBOUHOM MaTepiuane.

Mepen nepemeleHMem UM NOSHATUEM TENIEBU30PA OTKAIOYMTE
Kabenb MUTaHIs 1 Bee 0CTasbHble Kabenu.

Bo n36exaHite uapanuH, Koraa Bbl iEpXKUTe TeNeBU30p, SKpa
JHOMKeH BbiTb HANpaB/eH B CTOPOHY 0T BAC.

Kpenko yaepxuBaiite BepXHIOH 1 HIXKHIOK YacTv Kopnyca
Tenesu3opa. He notparusaiitecb 40 Npo3pauHoil yactn,
LVHAMUKA UK 061acTy PeLUeTK JHaMMKa.

bonbLuoii TeneBu3op A0MKHbI NEPeHOCUTb He MeHee 2-X YenoBek.
[py TpaHCMopTUPOBKe TeneBn30opa B pykax yaepxuBaiiTe ero, kak
10Ka3aHo Ha CleAYIoLLEeM PUCYHKe.

[py TpaHCNOPTUPOBKe He NoABepraiiTe TeNeBU30p TPACKe Ui
136bITOYHOI BUOpaLMM.

Tpy TPaHCMOPTUPOBKe AEpXKNTe TeNEBU30p BEPTUKANBHO, He
CTaBbTE €ro Ha 60K 1 He HaKNOHAiiTe BNEBO UM BNPaBo.

He oka3biBaiiTe upe3mepHOro AaBMneHus Ha Kapkac pambl,
BeAyLLero K ee crubanuto / fehopmaLmy, TaK Kak 3To MoXKeT
TIPUBECTY K NOBPEXIEHMI0 IKPaHa.

Mpy 06paLLieHIm ¢ TeneBM30poM bybTe OCTOPOXHBI, UTOObI He
TOBPEAUTL KHOMKY-KOMCTHIK, BbICTYNatoLLyto U3 Kopnyca.

/\ BHUMAHUE!

« 36eraiite KacaHnA JKpaHa, TaK Kak 3T0 MOXET NPUBECTY K ero
MOBpEXeHNH0.

« He nepemeuyaiite TeneBu3op 3a fepxaren ans kabenei,
T.K. OHM MOTYT NOPBATbCA, UTO MOXET NPUBECTY K TPABMaM 1
MOBPEX/EHIAM TeNeBU30pa.

Mcnonb3oBaHmne KHONKU-

BXKONCTUKA

(MpuBeaeHHoe M306paxeHue MOXET OTNMYATLCA OT BaLLEro

Tenesu3opa.)

Bo3moXHOCTb nero ynpasnatb (I)yHKLlVIﬂMVI Tenesnsopa C NOMOLLbH
KHOMKW-KOMCTIKA, CABUTas ee BBepX, BH3, BNIEBO WV BNPaBoO.

Kronka-moicTuk

OcHOBHbIe GyHKLMN

Korza Tenesu3op Bbikniouen, HaxmuTe
Bnosete nanbLem KHOMKy-FKOACTUK 0K pas
nUTaRuA y P

oTnyCTUTE ee.

Korna Tenesu3op BKMloYeH, HaxmuTe

1 yfiepXuBaiTe nanbliem KHomky-

[KOMCTVIK B TeYeHIe HeCKOMbKYX
Bbiknouenme
A, CeKyHg, 3aTem oTnycTuTe ee. Bee

3anyLLeHHble NpunoxeHua byayT

3aKPbITbl, a Mi06ble TeKylL|ve 3anucu
6ynyT 0CTaHOBNIEHbI.

(#Buras nanbLiem KHOMKY-MKOICTUK
Ynpasnenue A u VA

B/IEBO W BIPaBO, MOXHO perynuposarh
TPOMKOCTbIO

YPOBeHb FPOMKOCTH 3BYKa.

(nBuras nanbLiem KHOMKY-/KOMCTUK
llepexniouerue | BBEpX WM BHI3, MOXHO BbiOupaTh
TBKaHanoB  [MpOrpamMbl U3 CMUCKA COXPaHEHHbIX

nporpaMm.

Hactpoiika meHio

Korpa TENEBU30p BKIOYEH, HaXMUTE KHOﬂKy-AMOﬁ(TMK OAWH pas3.
MoxHo HacTpanBaTb INEMEHTbI MEHIO CiBUTaA KHOHKy-ﬂmOﬁCTMK
BBEpX, BHU3, BNIEBO WX BNPaBO.

O | BbiknioueHne nuTaHma Tenesusopa.

3aKpbiTie 0KOH NPOCMOTPA Ha JKPaHe 1 BO3BPaT K
npocmorpy TB.

X
@ | /13mMeHeHIe NCTOYHIKA BXOAHOTO CUrHanNa.

JlocTyn K 6bICTPBIM HACTPOIIKaM.

0 NPUMEYAHUE

- (;Buras nanbLiem KHOMKY-/KO/CTUK BBEPX, BHIU3, BNEBO U
BNPaBo, OyzbTe BHUMATENbHbI U He HaXUMaiiTe Ha KHOMKY. Ecimn
HaXaTb KHOMKY-IKONCTUK, HEBO3MOXKHO OYZIET BbINONHUTD
HaCTPOIiKY YPOBHS FPOMKOCTM 1 COXPaHUT MPOrpaMMbl.



YcTaHOBKa Ha cTone

(MpuBeAeHHOE U306paXKeHIe MOXKET OTIMYATBLCA OT BaLLEro
TeneBu3opa.)

1 MopHumute n BEPTUKANbHO YC(TaHOBUTE TENEBU30P Ha CTOJe.

« OctaBbre 3a30p MUHUMYM 10 cm OT CTeHbI ANA JOCTaTOYHON
BEHTURALMN.

2 nOﬂKﬂlO'WITe LUHYP NUTAHKA K pO3eTKe.
/\ BHUMAHUE!

« He pa3meLuaiite Tenesu3op B6AN3N UCTOUHNKOB TeNNa, Tak Kak
3T0 MOXET NPUBECTY K NOXaPY UK APYTUM NOBPEXAEHNAM.

Wcnonb3oBaHue cuctembl
6e3onacHocTn Kensington

(3T0T KOMMOHEHT OCTYNEH He ANA BceX MOZeneii.)

« [puBeseHHOe 306paxeHIe MOXET 0TANYATLCA OT BaLLEro
Tenesu3opa.

Pa3bem cuctembl beonackocTy Kensington HaxoauTca Ha 3apHeit
KpbiLLKe Tenesu3opa. [lononHuTenbHas uHdopmaLna 06 ycraHoke u
1CNoNb30BaHMN NpUBeZeHa B PYKOBOACTBE K CUCTEMe 6e30macHoCTH
Kensington nnu Ha caiite http://www.kensington.com. Mpopesatxue
Kkabens cuctembl 6e3onacHoctin Kensington yepes Tenesu3sop u
0TBepCTYE B CTONE.

3akpenneHue TenieBU3Opa Ha CTeHe

(70T KOMMOHEHT AOCTYNEH He ANA Bcex Mogeneit.)

1 BcraBbre 1 3aTAHMTE 601TbI C yLUKamm UM 601TbI KPOHLLUTeHOB TB
Ha 3a/iHeil NaHeny TeneBu3opa.

« Ecnu B mectax ind 601TOB ¢ yLUKamy y3ke YCTaHOBAEHbI Apyrie
60N1Tbl, TO CHAuana BbIBUHTUTE UX.
2 3aKpenuTe KPOHLUTENHbI Ha CTEHe C MOMOLLbI0 601T0B.
CoBMecTUTe KPOHLLUTENH 1 60ATbI € yLIKaMV Ha 3aAHeil naHenu
TeneBy3opa.

3 Kpenkim LHYpOM HagexHo NpuBsuTe 60ATbI C yLIKaMM
K KPOHLLTeitHaM. Y6eauTech B TOM, UTO LHYP PaCMoNOxKeH
TOPU3OHTANIBHO.

/\ BHUMAHUE!

« (nepwte 3a Tem, uTobbl eTH He 3&6Mpa!'IVI(b W He BUCENU Ha
Tenesusope.

@ NPUMEYAHUE

+ Wcnonb3yiite nnatgopmy Ui wkad AOCTaTouHo 60NbLLION 1
MPOYHBIii, 4T06bI BbIAEPXKaTb BEC yCTPOIICTBa.

+ KpoHLLTEIiHbI, BUHTBI 1 LHYPbI HE BXOAAT B KOMIJIEKT NOCTABKM.
[lononHuTeNbHble akceccyapbl MOXHO MPUOOPECTI Y MeCTHOTO
Avnepa.

WUNNDDAd
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KpenneHne Ha cTeHe

0CTOPOXHO MPUKPenKTe HacTeHHbIi KpOHLLTeIiH (npuobpeTaemblii
0TAENbHO) K 33/iHeil YacTil TeneBU30pa U PUKpenuTe ero K

NPOYHOIi CTeHe NepneHANKynApHo nony. 1N MoHTaxa Tenesusopa

Ha CTeHbI 3 APYTUX CTPOUTENbHBIX MaTepuano obpaLuaiitech k
KBaNMGULMPOBaHHbIM cneumanicram. Komnanus LG pekomengyet
BbI3bIBaTb KBAMQULMPOBAHHOTO MacTepa ANA KpenneHua
TeNneBu30pa k cTeHe. PekomeHayeTca ncnonb3oBath KPOHLUTENH Ana
HacTeHHoro kpenneHna LG. KpoHwuTeiiH Ana HacTeHHoro kpennexna LG
obecneunaet yi06CTBO HACTPOITKM MONOMKEHNA C NOAKMHOYEHHBIMI
kabenamu. Ecmn BbI ncnonb3yeTe KPOHLLTeIH ANIA HACTEHHOTO
KpenneHus Apyroro npou3BOANTENS, peKOMEHAYETCA UCNONb30BaTh
KPOHLLTeiH, KOTOpbIV 06ecneunBaeT HaaexHoe kpenneHue ycTpoiicTea
Ha CTeHe It Hanyme A0CTaTOYHOrO MeCTa 3a YCTPOICTBOM, ANA
yA06HOT0 NOACOEAMHEHNA BCeX BHELLHIX YCTPOIACTB. PekomeHpyeTca
MoAKNI0YaTh BCe Kabenm A0 YCTaHoBKYM GUKCUPOBAHHbIX HACTEHHbIX
Kpenneruii.

Y6eauTech B TOM, UTO BIUHTbI 11 HACTEHHbIN KPOHLLTEIIH OTBEYaKOT
ctanpapTam VESA. B cnepytoweii Tabnuue npuBeseHbl CTaHAapTHble
rabapuThl ANA KOMNNEKTOB HACTEHHOTO KPEMMEHNA.

MpuHagnexHocTu, npuobperaembie OTAENbHO
(KpOHLWITEIH ANA HAaCTEHHOTO KpenJieHns)

49UF69**
49/55UF77%*
43UF69** 49/55UF80%*
Mopenb 40/43UF77** 49/55UF85%*
40/43UF80** 55UF86**
55UF95**
55UG87**
VESA (mm) (A x B) 200 200 300x 300
(TaHpapTHBIA BUHT M6 M6
KonuuectBo BuHTOB 4 4
KpoHwreitn ana LSW240B LSW350B
HacTeHHoro Kpennenua | MSW240 MSW240

60/65UF77**

60/65UF80**
Mozens 60/65UF85** 70/79UF77**

a 65UF86** 79UF86**

65UF95**

65UG87**
VESA (Mm) (A X B) 300%300 600 x 400
CTaHpapTHbIii BUHT M6 M8
KonuuectBo BUHTOB | 4 4
Kpoureiik ana LSW3508 LSW640B
HaCTeHHOro KpennexHuna

A
8|
/\ BHUMAHUE!

- Tepes nepemeLeHnem i yCTaHOBKOIA TeNIeBU30pa OTKMlouNTe
kabenb nutaHua. HecobniofeHue 31oro npaswia MoXeT NpUBeCTI
K OpaXKeHMH0 MEKTPUYECKUM TOKOM.

OTcoeZuHUTe NOACTABKY Nepes YCTaHOBKOI HACTEHHOTO
KpenneHus Tenesy3opa, BbIMoNHUB NPOLEAYpY NOACOeANHEHUA
MOCTaBKA B 0OPaTHOM MOPAZKe.

YcTaHoBKa Tenesu3opa Ha MOTONOK Wi HAKMOHHYIO CTEHY MOXET
MPUBECTY K €ro NaZeHuio  NoyyeHinio TpaBMmbl.

Cnepyet ucnonb3oBatb 006peHHbIA KpoHLTeiiH LG Ana
HaCTEHHOr0 KpenneHus 1 06paTuTbCs K MeCTHOMY Aunepy Uim
KBaNMOULNPOBAHHOMY CMIELUANKCTY.

He 3aBopaunBaiite BUHTbI ¢ M36bITOUHOI CUNOIA, T.K. 3TO MOXET
MPUBECTY K MOBPEXAEHMI0 TENEBU30Pa U NOTEPE FapaHTUN.
(nenyeT UCNoNb30BaTh BIMHTBI M HACTEHHbIE KPeMeHus,
oTBevatoLLme cTaHaapTty VESA. [apaHTua He pacnpocTpaxaeTca
Ha NOBPEXAEHINA N TPABMbI, NONyueHHble B pe3yrbTare
HemnpaBuIbHOTO UCMONb30BaHNA WM UCMONb30BaHNA
HempaBuIbHbIX aKCeCCyapoB.



@ nPUMEYAHUE

(CnepyeT ncnonb30BaThb BUHTbI, yka3aHHble B cnelndukaumm ana
BUHTOB cTaHAapTa VESA.

KomnneKT KpoHLUTeliHa ANA HACTEHHOTO KpenneHua cHabxaetca
MHCTPYKLMelt N0 MOHTay 11 Heo6XOANMbIMU KOMMAEKTYHOLMMU.
HacTeHHblil KpOHLLUTeIH ABNAETCA JONONHUTENbHBIM
aKceccyapom. JlononHuTeNbHble akceccyapbl MoXHO npuobpectn
¥ MeCTHOro unepa.

[lnuHa BUHTOB MOXeT 3aBHCETb OT KPOHLUTeITHa AN

HaCTeHHOTO Kpennexua. Yoeautec B Tom, U0 BUHTbI MMeEIOT
COOTBETCTBYIOLLYH JNMHY.

[JlononHuTenbHas nH$popmaLua npuBeeHa B pyKoBOACTBE K
KPOHLUTeNHY ANA HACTEHHOTO KPenneHus.

[pu ycTaHoBKe YCTPOIACTBA ANA HAaCTEHHOTO MOHTaXa
CNONb3YiATe 3aLYMTHYH 3arnyLUKy. 3arnyLiKa 3awuTuT
0TBEPCTHE 0T CKaNMMBAHUA NbIK U 3arpA3HeHuil. (TonbKo ecm
NpefoCTaBNeH INeMeHT, NPUBEAEHHIi B cnepyloleil dopme)

[Tpunaraemblit snemeHT

3alywWTHaA 3arnylka

Mpwt KpenneHun Tenesu30pa k KPOHLLTeITHY ANA HACTEHHOTO
KpennieHus Apyroro NpoM3BoAUTENA BCTaBbTe GUIypHble Waiibbl
HaCTEHHOTO KpemyieHUA B 0TBEPCTIA AIA KpenneHus TeneBu3opa
K CTeHe AnA COXpaHeHUa ero BepTUKanbHoro nonoxeHus. (Tonbko
eC NPeOCTaBIIeH INeMeHT, PUBEeHHbIN B CrefyioLueit
dopme)

[Tpunaraemblit nemeHT

OurypHas waiiba
HaCTEHHOrO KpenneHua

B 3aB1CMMOCTI OT GOPMbI MOAICTABKY UCMONb3YIiTe NAOCKMiA
HCTPYMEHT NS CHATYUSA KPbILUKM MOAACTABKM, KaK N0OKa3aHo Ha
PUCYHKe HIxe. (Hanpumep, Nnockyto otepTky). (Tonbko ecnn
npefoCTaBIeH MeMeHT, NpUBeAeHHbIil B CeyloLueil opme)

o—— [1N0CKNiT IHCTPYMEHT

MoakniouyeHne BHEWHNX
yCTPOWNCTB

Moakntouute K TeNeBN30pY pasnuyHble BHeLLHue )’CTpOﬁCTBa "
nepekmoqame PEeXMMbI UCTOYHWKOB Ana Bbl60pa BHELLHero y(TpOVI(TBa.

,U,!'Iﬂ nonyyeHns ZLONONHUTENbHON VIH¢0pMaLlVII/I 0 MOAKNIYEHUN BHELLHET0

YCTPOVCTBA CM. PYKOBOACTBA NONIb30BaTeNA KAX/0TO YCTPOIACTBA.
[lonycTmo nogKntoueHue CeayloLLyX BHELLHIUX YCTPOMCTB: pecuBepos
HD, DVD-npourpbiaTeneii, BUEeOMarHUTOHOHOB, ayanocucTeM,
YCTPOICTB XpaHeHua fanHbIx USB, MK, urpoBbix npuctasok v gpyrux
BHELLHVX YCTPOIACTB.

@ nPUMEYAHVE

.

.

.

.

[powecc NoAKNoYEHNA BHeLLHero YCTPOiCTBa 0TANYAeTCA B
3aBUCUIMOCTY OT MOZENM.

MoaKntoumTe BHELLHME YCTPOIACTBA HE3aBUCUMO OT NOpAZKa
PacronoXeHna pasbemoB TeneBu3opa.

[py 3annci TeneBU3NOHHOI Nepeaaum C NOMOLLbIO YCTPOCTBa
3anucy DVD wnv BuZeomarHutodoHa npoBepbTe, UTo BXOAHOI
TeNneBI3NOHHbIN CUrHaN MOCTYMaeT Ha BXO TeNleBM30pa vepe3
ycTpoiictBo 3anucv DVD unu ugeomariutodoH. ina nonyyeHna
AONONHUTENbHOI MHGOPMALIMM 0 3aNNCK CM. PYKOBOACTBO
1101b30BaTeNsA NOAKMIOUEHHOTO YCTPOIACTBA.

VIHCTpYKLIM N0 3KCMNyaTaLymn CM. B OKYMEHTALMM BHELLHEro
YCTPOIACTBA.

anI NOAKNIYEHUM K TENEBU30PY Mrposoﬁ npucTaBkmn I/ICI'IOJ1b3yI7ITe

kabenb, KOTOPbIt NOCTaBAALTCA B KOMMIEKTe UTPOBOIt NPUCTABKI.
B pexume PC(TK) moxeT Habnioatbea Luym, 13-3a BbibpaHHOro
pa3peLLenna, YacToTbl BEPTUKAbHON Pa3BePTKM, KOHTPACTHOCTI
unu ApkocTit. Mpy BO3HUKHOBEHYY NOMeX Bbl6epuTe ANA BbiX0Aa
PC (MK) apyroe pa3peLueHne, n3MeHUTe YacToTy 06HOBAEHIA UMK
OTperynupyiiTe ApKOCTb 1 KOHTPACTHOCTb B MeHio JKPAH Tak,
4T06bl M306paXKEHMe CTaNO YeTKIM.

B pexume PC ([K) HekoTopble HACTPOIiKY pa3pelueHus IKpaHa
MOryT He paboTaTb OMKHbIM 06pa30M B 3aBUCUMOCTY OT
BI€OKAPTI.

Mpu Bocnpon3Besexnm matepuanos B dopmare ULTRA HD
CKOMMbI0Tepa Bie0- 1 ayAUONOTOK MOTYT nonepemMeHHo
NpepbIBaTbCA, B 3aBUCUMOCTI OT NPOU3BOAUTENbHOCTY BaLLIero
KomnbloTepa. (B 3aBucvmocTyt OT Mogenn)

MopknioyeHNe aHTEHHbI

MoaKniounTe TeNeBU3MOHHDI aHTEHHBIA kabenb (75 Q) k BXopHOMY
rHe3y B TB (Antenna/Cable).

.

.

[inA noZKNioYeHs HeCKONbKIAX TeNEeBIU30POB UCMONb3yiiTe
aHTeHHbIii pa3BeTBUTENb.

Ecnu npucyTcTBytoT nomexi 1 Bbl MCMoNb3yeTe INUHYIO aHTEHHY,
COpUEHTUPYIATe €€ B HaNpaBneHnn Ha TB BbILLIKY.

[pu nnoxom KauecTBe U306paxeHus NPaBUIbHO yCTaHOBHUTE
YCAuTenb curHana, utobbl 06ecneunTb nsobpaxenue bonee
BbICOKOTO KauecTBa.

AHTeHHbli1 Kabenb, ycunuTenb 1 passeTBUTENb B KOMMAEKT
MOCTaBKY He BXOAAT.

MongepxuBaemblii hopmar uuposoro ayauno: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

B mectax, rae otcytcTByer Teneseiatue ULTRA HD, atot
TeNeBM30p He MOXET HanpAMYH NONyYaTb CUTHanNbl BeLLAHNA
ULTRA HD. (B 3aBucumocty 0T Mofienu)
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MopknioueHne CHYTHIIIKOBOI‘I'I Tapenkn

(TonbKo Ans Mopeneii ¢ nopAepXKoii cnyTHuKoBoro TB)

Monkntounte kabenb ot cnyTHUKOBOIA Tapenki (75 Q), uan k
CMeLmanbHoi CnyTHIUKOBOI Po3eTKe C IPOXOA0M M0 NUTaHMI.

MoaknioueHue c nomowbio Euro
CKAPT

(B 3aBucumocTy o1 Mmogenu)

[InA nepeauv aHanoroBbIX BIAEO- v QYAMOCUTHANOB OT BHELLHEro
YCTPOiICTBA Ha Tenesu3op. loaKNiounTe TeneBn3op K BHeLUHeMy
YCTPOICTBY € MoMoLLblo Kabena Euro CKAPT.

Tun Bbixoaa

) AV1
Texkywmii (TB-BbIX0A)
pexum BBoAa
Llnpposoe TB Linpposoe TB
Ananorosoe TB, AV
KomnoxeHTHbIi Ananorosoe TB
HDMI

1 TB-Bbixoa: BbiBog ananorosoro unu uudposoro TB-curHana.

« Wcnonb3yembiii kabenb CKAPT gomxeH UMeTb 3KkpaHMpoBaHie.

« Mpu npocmotpe umdpoBoro TB B pexxume 3D-u3obpaxenus
TONbKO BbIXOAHbIE CUrHanbl 2D MoryT BLIBOAUTBLCA Yepes kabenb
CKAPT. (TonbKo Ana Mogeneii ¢ noaaepxkoii 3D)

« [lpu ucnonb3oBaxum Ha uudposom TB dpyHKuum Time Machine
(B 3aBUCMMOCTY OT CTPaHbI) BbIXOAHbIE CUrHanbl TB He MoryT
BbIBOAUTLCA Yepe3 kabenb CKAPT.

MopknioueHne CAM (CI) - mogyna

(B 3aBMCMMOCTI OT MoaieNN)

MpocmoTp 3aK0AMPOBAHHBIX (NNATHbIX) KaHaNOB B PeXVIME LdPOBOTO
TB.

« [lposepbre, npaBunbHo au yctaHosned CAM (Cl) - mogynb B
pasbem PCMCIA. HenpasunbHas ycTaHoBKa MoAyna MoXeT
npuectit k nospexaeruio CAM (Cl) - mopyna u pasbema PCMCIA.

« Ecnn B TeneBu3ope oTcyTCTBYIOT BUBeoU306paxeHIe U 3BYK npu
nogkntoueHHom Cl+ CAM - mogynb, CBAXMTECH C OnepaTopom
KMUEHTCKOI CNTyKObl Ha3eMHOro/kabenbHoro/cnyTHUKOBOro
BELLAHNS.

MoaknioueHuvie USB

HekoTopble koHueHTpaTopbl USB mMoryT He pa6otatb. Ecnmn USB -
YCTPOIACTBO, MOAKTI0UEHHOE C MOMOLLbH0 KOHLeHTpaTopa USB, He
06Hapy»eHo, NOACOeANHITE er0 HeNnocpeACTBEHHO K nopty USB Ha
TeNeBM30pe.

Apyrue nopknioueHns

MoakniounTe TeNeBU30p K BHELUHeMy YCTPOilCTBY. [ins nonyyenus
HaunyyLLIero KauecTBa U300paxeHus 1 3ByKa NOAKNOYMTE TeNesu3op
k BHeLuHemy yctpoiictBy HDMI-kabenem. He Bce kabenu BxogAT B
KOMMNEKT NOCTaBKM.
- £x— %X — @ — dxpan — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Bkn.:Topnepxka 4K @ 50/60 My (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Bobikn. : Mogpepxka 4K @ 50/60 Ty (4:2:0)
Ecnu ycTpoiicTBo, nogknioueHHoe K nopty Bxog, Takxe
nopaepxusaet ULTRA HD Deep Colour, n3o6paseHue moxeT 6biTb
yétye. Ho e ycTpoidcTBO ero He MopepuBaet, n3obpaxeHue
MOXeT 6bITb ckaxeHo. B Takom cnyyae nopKtoumTe yCTpoiicTBO
k apyromy nopty HOMI unu Beikn. napamerp HDMI ULTRA HD
Deep Colour B HacTpoiikax TB.
([laHHaA GYHKLMA NOAAEPKIBAETCA Ha ONPEAENEHHbIX MOENX,
nopaepxvsatowyux Texxonoruto ULTRA HD Deep Colour.)

MynbT ANCTAaHLNOHHOrO
ynpasneHus (nynot 1Y)

OnvcaHmA B JaHHOM PyKOBOZCTBE OTHOCATCA K KHOMKaM Ha myribTe
[1Y. BHumatenbHo npounTaiite HacToALLee pyKOBOACTBO v MPaBIUIbHO
ucnonb3yite nynor J1Y ¢ Tenesu3opom.

Yro6bl 3ameHUTb GaTapen, 0TKPOIiTe KPbILLKY baTapeiiHoro oTceKa,
3amenuTe 6atapeu (1,5 B AAA) c yuétom @ 1] @ YKa3aHHbIX Ha
MapKUpOBKe B 0TCeKe, 1 3aKpoiiTe KPbILLIKY oTceka. [lnd u3Bneyexns
6atapeli BbiNonHuTe JeICTBIAA N0 UX YCTaHOBKe B 06paTHOM nopsaaKe.

/\ BHUMAHUE!

« He ucnonb3yiite HoBble 6aTapey BMeCTe CO CTapbIMK1, 3T0 MOXeT
BbI3BaTb NOBpexaeHue nynbra JY.
« Tynot [IY He GypeT BXOAUTL B KOMMNEKTALWIO ANA BCEX PbIHKOB.

Hanpasnaitte nynbr 1Y Ha Tenesu3op.

(B 3aBucumocTy ot Mmogenu)

O

INPUT  Q.MENU

el
 WEE |

Co e 0l

(&=




A

(I) (MUTAHUE) BknioueHue n BbIKIOUEHUe TeNEBU30PA.
& INPUT (Bxoz) /13MeHeHwe UCTOUHIKA BXOAHOTO CATHANA.

Q. MENU / £% (BbicTpble HacTpoitku) [locTyn K GbICTpbIM
HacTpoliKaM.

INFO @ Oro6paxetite tH(opMaLIM 0 TeKyliieii MPOrpaMMe 1 SKpaHe.

SUBTITLE OtobpaxeHue cy6TMTPOB B LMGPOBLIX KaHanax (npu
BeLLaHNM).

TV/RAD [=/Ed3 [TepeknioueHiue pexumos: paavo/ uudp. TB/ ananor. TB.

Liudposbie KHonku Beog uncen.

GUIDE Oto6paxeHue nporpammbl nepesay.

LI (Npo6en) Beoa npobena Ha 3kpaHHoii Knasuarype.
Q.VIEW Bo3Bpart k paHee npocMaTpuBaemoii nporpamme.

~+_— Hactpoiika rpomkocTu.

FAV [locTyn K cnucky u36paHHbIX KaHanos.

3D Bkn./ 0Tkn. 3D-pexmma.

MUTE & Bkn./ OTkn. 38yKa.

/\ P\ TlocnenosatenbHoe nepeknioyeHye kaHanos.

/N PAGE\/ TlocTpaHnyHoe nponncTbiBame CnuckoB.
RECENT OtobpaeHue npeablayLnx AeicTBuii.

4z (Moma) [octyn k gomatuneii navenu CMAPT TB.
LIVEMENU OtobpaxeHue cniuckos Pekomenayemoe, KaHanbl,
[ouck n 3anucaHHble. (B 3aBucuMocTn o1 Mogenu)

(T T T T T T T T P T Y T T P R Y T 2
L__________T_________.J

C

Knonku tenetekcra (I TEXT/T.OPT) 31u kHomKm ncnonb3ylotca
AnA paboTbl € TeneTekcTom.

KHonku HaBurauvu (BBepx/ BHU3/ BNeBo/ BNpaBo)
MocnezoBaTeNbHas HaBUraLws B MeHIO B BbIGPaHHOM HanpasreHuu.
0K ® Bbi6op MeHto unvt napameTpos 1 NOATBEPX/CHHE BBOAA.
D BACK Bosspar k npeasiayLLemy ypoBHIo MeHio.

EXIT 3akpbiTite 0KOH NPOCMOTPa Ha 3KpaHe 1t Bo3BpaT K mpocmorpy TB.
AD Mpy HaxaTm KHonkm AD BKNioYaeTca GyHKLNA ayano on1caHmii.
REC/> Hauarno 3anucu v otobpaxeHue Meio 3anucy. (Tonibko ana
TB c nogaepxkoit Time Machine®2%) (B 3aBucumoctun ot mogenu)
Knonku ynpasnenus (H, >, 11, €4, W) Ynpasnetne
copepxumbim Mpemuym-kouTenTa, Time Machine®=¥ (8
3aBUCUMOCTY OT MoZienu), MeHto SmartShare unu SIMPLINK-
comectumbimin yctpoiicteami (USB, SIMPLINK unm Time
Machine®e),

LiBeTHble KnaBuwm [locTyn K cneuuanbHbM GYHKUMAM
HEKOTOPbIX MeHIO.

(@D: Kpacnan, G=: 3enenas, (5): Xentas, G2D: Cunsa)
(B 3aBucumoctu ot moaenn)

)

©

INPUT Q.MENU

@®@@

+/\
a|AD| e
—_— vV

T
W

A

d) (MATAHUE) BkntoueHve 1 BbIKNIOUEHHE TeNeBU30pa.
& INPUT (Bxog) /3MeHeHMe NCTOYHMKA BXOHOTO CUTHANA.

Q. MENU / £ (BbicTpbie HacTpoiiki) JlocTyr K GbIcTpbiM HaCTpoiikaM.
[0 INFO @ Orobpasetute nHhopmawyy 0 TekyLeit iporpamme i
3kpaHe. (B 3aBucumocTy ot mopenu)

I © RATIO U3menenue pa3mepoB 1306paxeHus. (B 3aBucumoctn
0T Moaenn)

(PykoBopcTBO nonb3oBatens) Mpocmotp pykoBOACTBa M0ONb30BaTeNA.
LingpoBbie kHonkm BBoa uncen.

LI (Mpo6en) Broz npo6ena Ha 3kpaHHoil knasuatype.

GUIDE OtobpaeHue nporpammbl nepefau.

Q.VIEW Bo3Bpar K paHee npocmaTtpuBaemoii nporpamme.
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~+_1— Hactpoiika rpomkoctu.

FAV [locTyn K cnucky u36paHHbIX KaHarnoB.

3D Bkn./ OTkn. 3D-pexuma. (B 3aBucumocTy ot mogenn)
INFO @ Oto6paxetie MHGOPMALMM O TekyLLeil NPOrpamme i
3KpaHe. (B 3aBUCMOCTY OT Mopenm)

MUTE & Bkn./ OTkn. 38yKa.

N\ P~/ TlocnenosatenbHoe nepekntoueHie KaHanos.

== PAGE == [l0CTpPaHMYHOE NPONNCTbIBAHME CIUCKOB.

LVETV.

hlaslas
) &R

C

RECENT OtobpaxkeHue npeablayLux AeicTeuii.

4z (oma) [octyn k somaluHeii navenu CMAPT TB.

852 MY APPS OTo6pakeHue cincka npusioxeHuii.

KHonku HaBurauuu (BBepx/ BHU3/ BNeBo/ BNpaBo)
locnenoBatenbHas HaBUraLyA B MeHH0 B BbIOpaHHOM HanpaBneHui.
OK@® Bbi6op MeHio unv napameTpoB 1 NOATBEPX/ieHHe BBOAA.
BHBAK Bo3Bpar K npe/biaylLemy YpoBHI0 MeHto.

LIVE MENU Oto6paxeHue cnincko Pekomexpyemoe, Kananb, Mouck
11 3anncanHbile. (B 3aBuCMMOCTIN OT MOAENN)

EXIT 3akpbiTie 0KOH NpocMoTpa Ha JKpaHe v Bo3Bpart K npocmotpy TB.

D

LiBeTHble KnaBuwM [ocTyn K cneuuanbHbiM YHKUMAM
HEKOTOPbIX MeHO.

(@&D: Kpacras, (3): 3enenas, (5): Xentas, G2D: Cunsa)
Knonku Tenetekcra (= TEXT/ T.OPT) 31 KHonKy ncnonb3ytotea
AnA paboTbl ¢ TeNETEKCTOM.

APP/> Bbifop HyxHoro uctouHmka B mexio MHP Tenesusopa. (B
3aBUCUMOCTY OT MOZENHN)

LIVETV Bo3spar k MPAMON TPAHCNIALNN.

Kuonku ynpasnenus (H, D, 11, €(, W) Ynpasnenne
copiepxuMbiM Mpeminym-KonTeHTa, Time Machine®=¥ (8
3aBUCUMOCTY OT MOAENN), MeHto SmartShare unm SIMPLINK-
coBmecTuMbIMH ycTpoiictBami (USB, SIMPLINK unu Time
Machine®),

REC/* Hauano 3anucv v otobpaxeHue meHto 3anucu. (Tonbko ana
TB c nopepkoii Time Machine®®) (B 3aBucumoctin ot Mogenu)
SUBTITLE Oto6paxeHue cy6TUTPOB B LndPOBbIX KaHanax (npu
BeLLaHuM).

AD [pu Haxatun kHonkin AD BK1H0YaETCA GYHKUMA ayAn0 onuCaHuii.
TV/RAD [lepekntoueHue pexumoB: paguo/ uudp. TB/ awanor. TB.

YcnoBua ncnonb3oBaHuA
nynbTa Ay magic

(B 3aBMcuMoCTI OT Mozienu)

Mpy noanenim coobiiexna “Hukuit 3apag 6arapen nynbra Iy Magic.
3ameHuTe 6aTapeto.” He06X0ANMO 3aMeHNTb 6aTapu. YTobbl 3ameHTb
6atapew, 0TKpoiiTe KpbILLKY 6aTapeiiHoro oTceKa, 3ameHute 6atapen (1,5
B AA) cyuetom @ 1] @, yKa3aHHbIX Ha HaKnelike B 0TCeKe, 1 3aKpoiiTe
KpbiLwky. Hanpasnaiite nynbT [1Y Ha Tenesu3op. YTo6bl u3gneub 6atapen,
BBITIONIHWTE YKa3aHuA N0 UX YCTaHOBKe B 00paTHOM MopAAKe.

/\ BHUMAHUE!

« He ncnonb3yiiTe HoBble 6aTapey BMeCTe o CTapbiMy, 3T0 MOXKET
BbI3BaTb NOBpexaeHue nynbra JY.




A

& (MUTAHUE) BKniouenve 1 BbIKMIOUEHIIe TeneBU30pa.

& (BXOJl) /3meHenue uctouHmKka BXoAa.

* Tpu HaaTuu v yaepxuBaHuM kHonku (& 0T06pa3nTCA Cnicok
BBO/1A BCEX BHELLHUX UCTOUHUKOB.

Lindposbie kHonkn Beog uncen.

LIST [loctyn K cnucky coxpaHeHHbIX KaHanoB Un nporpamm.
Ll (Npo6en) Bsoa npobena Ha SkpaHHoii knasuaType.
INFO OtobpakeHue MHGOPMALMK 0 TeKYLLIE Nporpamme 1 FKpaHe.

< 1= Hactpoiika ypoBHA rpOMKOCTH.

AP Y TIpoKpyTKa CN1CKa COXPAHEHHDIX KAHANOB.

/ (BE3 3BYKA) Otkn./ Bkn. 3ByKa.

* [In BKNIOYeHNA GYHKLMY ONNCAHNIA ayAnO HaXMuTe 1
YAepXKuBaiiTe KHOMKY %AD. (B 3aBucumocTy ot mopenu)

@ (Aoma) [octyn Kk fomatueit nanenu CMAPT TB.

) (HA3AJ1) Bo3Bpar K npeablayLLemy ypoBHIO MeHH0.

EXIT 3akpbiTiie OKOH IPOCMOTPa Ha JKpaHe 1 BO3BpaT K
nocnesHemy npocmoTpy.

C

@ Konecuko (OK) Haxmute uenTpanbHyto kHonky Konecuko ana
Bblbopa MeHo. [lepeknioyaTb KaHanbl 1 NPOKPYYNBATL MeH MOXHO C
MOMOLLbI0 KHOMKW-KoNecuka.

N/ <[> (BBepx/ Buu3/ Bneso/ Bnpaso) Hasurauuio 8

MeHI0 MOXHO OCYLLeCTBAATL HaXaTUeM KHONOK BBEpX, BHU3, BNEBO,
Bnpaso. Mpu HaxaTun KHonok A\ N/ < > B0 Bpema 1Cnob30BaHuA
yKa3aTens, ykasaTenb UCYe3HeT ¢ IKpaHa, v nynot 1Y Magic bypet
UCNoNb30BaTb(A B KauecTse 0CHOBHOTO NynbTa J1Y. YTo6bl BepHyTH
yka3atenb Ha kpaH, notpacute Mynbt 1Y Magic Bneso v Bnpaso.
GUIDE OtobpaxeHue KaHanos 1 nporpamMmbl nepefay.

E (Ikpannbiii nynbt 1Y) 0T06paxeHue skpaHHoro nynbra J1Y.

* JlocTyn K MeHi0 yHUBEPCanbHOro nynbra. (B 3aBUCUMOCTY OT Moien)

D

SD Bkn./ Otkn. 3D pexxuma. (Tonbko Ana mopeneii ¢ nopaepKoil

3D)

~§ (Pacno3HaBaHue ronoca) (B 3aBUCUMOCTY OT MOJENH)

[Nina ncnonb3oBaxua GyHKLUMM pacno3HaBaHua ronoca Tpebyetca

NOAKNHYEHNE K CeTu.

1 HaxmuTe KHONKY pacno3HaBaHuA ronoca.

2 [lpou3HecuTe KOMaHAy NPy NOABAEHUM OKHA PaCo3HaBaHNA
r0N10Ca Ha 3KpaHa TeneBun3opa.

« Mpu ucnonb3osanun nynbra JIy Magic paccroaxue mexay
NyABTOM 1 INLIOM He AOMKHO npeBbiwath 10 cm.

« [on0ocoBoii NoUCK MoXeT 6bITb He BbIMOMHEH, C/IN Bbl FOBOPUTE
CMLLKOM BbICTPO UMW CIMLUKOM MefIeHHO.

« YpoBeHb paCno3HaBaemoCTy Fo10ca 3aBUCUT OT
N0N1b30BaTeNbCKYIX XapaKkTepUCTUK (ronoc, Npou3HoLLeHNe,
MHTOHALWA U CKOPOCTb) M OT OKPYXKAKOLLIMX YCOBMIA (LLyM 1
YpoBeHb POMKOCTU TeneBu30pa).

%X (BuicTpbie HacTpoitku) JocTyn K 6bICTPbIM HacTPOiiKaM.
* [pu HaxaTim 1 ygepxuBaHim khonkin X otobpasuTca MeHio

PacwumpeHHble HacTPOIiKK.

LiBeTHble KHONKK [locTyn K CneumanbHbiM GYHKUNAM HEKOTOPbIX
MeHH0.

(@D: KpacHas, @®: 3eneHas, ©: Kentad, @: (uuan)
Knonku Tenetekcra (TEXT, T.OPT) 311 kHonkv ucnonb3ytotea Ana
PpaboTbl C TeneTeKCToM.

SUBT. Oto6paseHue cy6TTPOB B LUGPOBBIX KaHanaX.

Perucrpauus nynbrta 1Y magic

Perucrpaums nynora 1Y magic
Yro6b1 nonb3oBaTbea nynbtom 1Y Magic cHauana BbinonHuTe ero
ConpAXeHve C TeNeBU30pOM.

1 BctaBbTe anemeHTbl nuTaHna B nynst JIY Magic u Bkniounte
Tenesu3op.

2 Hanpagbre nynbr [1IY Magic B cTopoHy TeneBu3opa i HaxmuTe
KHOMKY @ Konecuko (OK) Ha nynbre J1Y.

* Ecnu 3apervctpuposatb nynbt JIY Magic Ha Tenesusope He yaaetca,
MOBTOPUTE NOMbITKY, NPeAiBapUTENbHO BbIKMIOUMB U CHOBA
BK/IOYMB TeNesu3op.

OTtmeHa peructpauuu nynbta 1Y magic

0OpHoBpeMeHHo HaxmuTe kronku D (HA3AL) n @ (foma) n

YIepXKuBaiiTe X B TeUeHMe 5 ceKyHz, utobbl OTKNKUMTL nynbT 1Y

Magic ot Tenesu3opa.

* MNpu HaXaTu 1 yAepXMBaHUN KHOMKM EXIT MOXHO OTMEHUTb 1
MOBTOPHO 3aperncTpupoBatb Mynst 1Y Magic.
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Ucnonb3oBaHue nynbTa 1Y magic JInueHsun

L

Y
[TopaepXuBaemble NMLEH3UN MOTYT OTANYATLCA B 3aBUCUMOCTY OT
mogpenu. lononHutenbHasa MH(I)OpMaLlVIﬂ 0 JINLEH3MAX HaXxo4mUTCA No

appecy www.lg.com.
+ AkkypatHo BcTpAxHuTe nynbt [1Y Magic cnpaa Haneso unm
HaXMUTE KHOMKI <zt ([loma), & (BXOM), 3D uto6bl [I] DOLBY.
yKasaTenb NOABUNCA Ha JKpaHe. DIGITALPLUS HIGH-DEFINTION MULTIMEDIA INTERFAGE
([lns HeKoTOpbIX MoAieNeil TeNneBIU30pOB ykasatens Oyaet o
0TOOpaXaTbCA NPU NPOKPYTKE KHOMKN @ Konecuko (0K).) DI m % d't_"”D
« Ecnu He ucnonb30Barb ykasatenb B TeyeHie HeKOTOporo HD

BpemeHy unu nonoxutb mynst 1Y Magic Ha poBHyto MoBepXHOCTb,
yKa3aTeNlb CYe3HeT ¢ 3KpaHa Tenesu3opa.
Ecnn ykasatenb nepemelLiaeTca HefOCTaTOUHO MNABHO, €ro

MOXHO HaCTPOUTb 3aHOBO, NePeMecTIB B Kpail JKpaHa. yBeAOMHEH neon porpaMMHOM
Mynbr [IY Magic pacxopyeT 3apag 31eMeHToB NuTaHuA bbicTpee, oﬁecnequ Nn ¢ OTKpblTbl M
yem 06bI4HbIil nynbT 1Y N0 NPUYMHE HANMYNA JONONHUTENbHBIX

Gy NCXOA4HBIM KOAOM
Mepbi NpeoCcTOPOXKHOCTY

Wcnonb3yiiTe nynst Y B npefenax ykasaHHoro auanasona (go 10 [lna nonyyenna ncxofHoro koaa no ycnosuam nuuensnii GPL, LGPL,

m). TTpit MCMONb30BaHWM YCTPOTICTBA 32 NPEAENAMM yKa3aHHOrO MPL v apyrux nnLieH3uit C OTKPBITHIM UCXOAHBIM KOZOM, KOTOPbIil
/Mana3oHa Wi NP1 HANMYNY NPENATCTBUA B 30He AelicTBYA CORPKUTCA B AAHHOM NPOYKTe, NoceTuTe BeG-CailT: http.//
YCTPOICTBA MOTYT BO3HUKHYTb C60U Nepejau CUrHanos. opensource.lge.com.

+ B 3aBUCMOCTI OT HaNWuA aKkceccyapos MOryT BOSHUKHYTb Kpome ncxopHoro Kogia, And 3arpy3ku AOCTYMHbI BCe COOTBETCTBYHOLLME
c6ou nepepaun curHanos. Takiue yctpoiicTsa, kak (BY-neum YCN0BYUA NULIEH3UI, OTKa3 OT rapaHTuii v YBEAOMNEHNA 06 aBTOPCKUX
1 6ecnposogHble JIBC ucnonb3yiot TOT e AnanasoH yactor npasax.
(2,4 TTu), uto u nynbr 1Y Magic. 310 MOXeT npuBecT K c60Am

LG Electronics Takxe npesocTaBnAeT NCXoHbIA KA HA KOMNAKT-AnCKe
3a nnaty, KoTopas MOKPbIBAET CTOUMOCTb BbIMONIHEHA 3TON PaCchbIiKy
(B yacTHOCTI, CTOMMOCTb MefMAHOCUTENA, NepecbInki 1 06paboTki)
nocpesCTBOM 3anpocos B LG Electronics no agpecy: opensource@lge.
com. [laHHoe npeznoxeHue feiicTBUTENbHO B TeueHe Tpex (3) net ¢
J1aTbl NpUoBpETEHIA U3aenna.

nepezayy CUrHanos.

Mynbr [IY Magic moxeT paboTaTb HeKOPPEKTHO, eciin
6ecnpoBoaiHoil MapLupyTU3aTop (TOUKa AOCTYNa) yCTaHoBNEH

B Npezienax 0HOro MeTpa oT Tenesu3opa. becnpoBopaHoil
MapLUpyTU3aTop ClIeAyeT YCTaHaBNMBaTb Ha paccToAHuy Gonee 1
M. OT TeNeB130pa.

He pa36upaiiTe 11 He HarpeBaiiTe 3neMeHTbI NUTaHNA.

He poHsiite 3nemeHTbI nuTaHuA. [136eraiite yapoB 1 MHbIX
CUNbHbIX BO3AEICTBUIA Ha 3N1eMeHTbI NUTAHNA.

HenpaBunbHad yCTaHOBKa 3N1eMeHTOB NUTaHUA MOXET NPUBECTH
K B3pbIBY.



YcTtpaHeHune
HencnpaBHOCTEN

TeneBu30p He pearnpyeT Ha KOMaHAbI MyNIbTa AUCTAHLMOHHOTO
ynpasnenus (nyneta 1y).

« [lposepbre Aatunk [Y Ha Tenesu3ope 1 NOBTOPUTE NOMBITKY.
+ YbepuTech B OTCYTCTBUM NPENATCTBYUIl MEXAY TeNeBU30pOM 1
nynstom J1Y.
+ Y6eguTech, uTo 6aTapenn HaxoAATCA B paboyem COCTOAHMN 1
NpaBUIbHO YCTaHoBNEHbI (D K@, O KO).
TB He BKMIOYAETCA: OTCYTCTBYHOT N306pase Hie v 3BYK.
« Y6enuTecb B TOM, 4TO TeNEBM30p BKAKOYEH.
+ Y6enuTecb B TOM, YTO LWHYP MUTaHUA NOAKNHOYEH K Po3eTKe.
« Y6enuTec B TOM, 4T0 po3eTKa paboTaer, NoAKNKYMB K Heil Apyrue
YCTpONCTBA.
Tenesu3op camonpou3 BoAbHO BbIKMKYAETCA.

+ [IpoBepbTe napameTpbl ynpaBneHua sHepronotpednexuem.
Bo3moxkHo, mpou3oLuen c6oii B ceT! INeKTPONUTAHNA.

« [IpoBepbTe, BKNtoYeHa M dyHKLNA ABT. pex. OXupaHua (8
3aBucUMoCTy 0T Mogeny) / Taitmep cHa / OTkntouenue TB no
Taiimepy B MeHto Taiimepbl.

« Ecnu TeneB3noHHbIN CUTHan oTcyTCTBYET B TeyeHue 15 MItHyT,
TeNeBM30p BbIK/I0YAeTCA aBTOMATUYECKN.

Mpu nopcoeauHenny K komnbiotepy (HDMI), otobpasaerca
coobueHne “Het curnana” unu “HesepHblii gopmat”.

« BbiknioueHne/BKkNtoyeHe Tenesn3opa ¢ NOMoLLbto nynbta J1y.
« [loBTOpHOE NoakntoueHne kabena HDMI.
« [lepe3anycTuTe KOMNbloTep, N0Ka TeNEBU30P BKIIOYEH.

TexHnyeckune xa PaKTepPUCTUKN

becnpoBoaHO Moaynb: TeXHYeCKIe XapaKTepucTuKi

« [lockonbKy Avana3oH, UCMNOb3yemblil ANA CTPaHbI, MOXeET
0T/INYATbCA, N0Nb30BATENb He MOXET U3MeHATb 1 HaCTpauBaTh
pabouyto YacToTy. ITOT NPOAYKT HACTPOEH B COOTBETCTBIM C
TabnuLeil YacToT B pernoHax.

+ MunumanbHoe pabouee paccTosiHme 1o nofb3oBaTena npu
YCTaHOBKe YCTPOitCTBA cocTaBnAeT 20 cM. [laHHYI0 MHCTPYKLMIO
MOXHO CYNTaTb 06LLMM NONOXeHeM NpU HacTpoiiKe yCNOBMIA
paboTbl.

Ce€01970

(Tonbko ana UF69**, UF77**, UF80**, UF85**, UF86**, UG87*¥)

becnpoBoaHoit Mogynb: TexHUueckue xapakTepuctuky (LGSBW41)

6ecnpoBoaHoii LAN Bluetooth
o .| Bluetooth
CranpaprHbii | EEE 802.11a/b/g/n (TaHgapTHbIiA Bepam 40
2400 — 2483,5 My
Ilnanasod | 5150 — 5250 My [llnanasos | 2400 —
yactor 5725 — 5850 Mri; ([ina yactor | 2483,5MIuy
CTpaH, He BXoALwX B EC)
802.11a:13 obm
BbixogHaa | 802.11b:15 abm BbixoaHas 10 26m ww
mowHocts | 802.11g: 14 gbm MOLLHOCTb ke
(Makc) | 802.11n-2.41Tu: 16 Abm (Makc.)
802.11n-5TTu: 16 abm
(Tonbko ans UF95%*)
becnpoBoaHoit Moaynb: TexHUueckve xapakTepuctuky (LGSBW51)
Wireless LAN Bluetooth
. .| Bluetooth
(raHpaprhbiit| |EEE 802.11a/b/g/n/ac (TaHzapTHbIil Bepamn 40
2400 — 2483,5MIuy
[Jlvanason | 5150 — 5250 My [Jlvanason | 2400 —
vactor | 5725 — 5850 My (Ina vactor | 2483,5My
(TpaH, He BXoALLwX B EC)
802.11a: 14,5 nbm
BbixoaHas 802.11b:14 2bwm BbixoaHas
o :()(Tb 802.11g: 13 abm o :()(Tb 10 abm unn
(I\I;lla )| BRTIn-2ATTE T4 (I\I;lla o) | e
i 802.11n-5TTu;: 15,5 abm i
802.11ac- 51Ty : 16 4bm
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Specifications
Cl Module (Wx HxD) 100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm
Operating Temperature 0°Cto40°C
Operating Humidity Less than 80 %
Environment condition
Storage Temperature -20°Cto 60 °C
Storage Humidity Less than 85 %
Digital TV Analogue TV
DVB-T/T2*
PAL/SECAM B/G/I/D/K,
Television system DVB-C
SECAM L/L!
DVB-5*/S2*

VHF:E2to E12
UHF: E21 to E69

Programme coverage VHF, UHF, C-Band*, Ku-Band*
CATV: S1t0 520
HYPER: 521 to 547
Maximum number of 6,000 1,500
storable programmes

External antenna impedance

75Q

* Only DVB-T2/C/S/S2 support models.

S-1



S-2

Regulatory

LG Recycling Policy (Only EU)

LG Electronics offers a customized e-waste take-back & recycling service that meets local needs and requirements in the countries where e-waste
regulations are in place, and also provides product and packaging take-back & recycling service voluntarily in some countries. LG Electronics
evaluates products’ recyclability at the design step using LG's recyclability evaluation tool, with the goal of improving recyclability where practicable.
Through these activities, LG seeks to contribute to conserving natural resources and protecting the environment.

For more information about the LG Recycling Policy, please visit our global site at http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling

Energy Saving

Energy efficiency cuts energy consumption and thus saves money by reducing electricity bills. The following indications allow to reduce power
consumption when the television is not being watched:

« Turning the television off at its mains supply, or un-plugging it, will cut energy use to zero for all televisions, and is recommended when the
television is not being used for a long time, e.g. when on holiday,

« Putting the television into standby mode, will reduce energy consumption, but will still draw some power,

« Reducing the brightness of the screen will reduce energy use.

Isolator (Only Sweden, Norway)

« “Equipment connected to the protective earthing of the building installation through the mains connection or through other equipment with
a connection to protective earthing - and to a cable distribution system using coaxial cable, may in some circumstances create a fire hazard.
Connection to a cable distribution system has therefore to be provided through a device providing electrical isolation below a certain frequency
range (galvanicisolator, see EN 60728-11)"

“Utrustning som &r kopplad till skyddsjord via jordat vagguttag och/eller via annan utrustning och samtidigt ar kopplad till kabel-TV ndt kan i
vissa fall medfora risk for brand.

For att undvika detta skall vid anslutning av utrustningen till kabel-TV ndt galvanisk isolator finnas mellan utrustningen och kabel-TV nétet.”
“Utstyr som er koplet til beskyttelsesjord via nettplugg og/eller via annet jordtilkoplet utstyr - og er tilkoplet et kabel-TV nett, kan forarsake
brannfare.

For & unnga dette skal det ved tilkopling av utstyret til kabel-TV nettet installeres en galvanisk isolator mellom utstyret og kabel-TV nettet.”



EU ecolabel (Only EU ecolabel applied model)
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« Designed to facilitate repair and recycling

EU Ecolabel : PL/22/004

LGE announced the ‘LG Declaration for a Cleaner Environment ‘in 1994, and this ideal has served as a Guiding managerial principle ever since.

The Declaration is a foundation that has allowed us to undertaike Environmentally friendly activities in careful consideration of economic,
environmental, and social aspects. We promote activities for environmental preservation, and we specifically develop our products to embrace
the Concept of environment- friendly through whole process from getting raw materials, production, transportation, usage and end-of-life. These
environmental characteristics are endorsed by the award of the European Commission as approval of the product environmental status for energy
saving. Facilities for recycling and a host of other features.

The full list of criteria and more information on the eco label can be found at the web-site address : http.//www.ecolabel.eu

Restriction of Hazardous Substances (Only Ukraine)
O6mexeHHA YKpaiHy Ha HasABHICTb He6e3neYHNX peyoBNH

« The equipment complies with requirements of the Technical Regulation, in terms of restrictions for the use of certain dangerous substances in
electrical and electronic equipment.

« YcTaTKyBaHHA BifNOBIZA€ BUMOraM TEXHIYHOTO PernameHTy o0 06MexXeHHOro BUKOPUCTAHHA HeOe3NeUHUX PeyoBIH B eNleKTpUYHOMY i
€/1eKTPOHHOMY 0611aJHaHH.

Packing Information (Only Russia, Kazakhstan, Belarus)

Pycckuii

CUMBON «He ANA NULLEBOI NPOAYKLMM» NPUMEHAETCA B COOTBETCTBIE C TEXHUYECKUM pernameHToM TamoxeHHoro coto3a «0 6e3onacHocTy
ynakosku» 005/2011 1 yka3biBaeT Ha To, YT yNakoBKa AQHHOTO NPOAYKTa He NpefHa3HayeHa Ans NOBTOPHOTO UCMONb30BAHMA U NOANEXMUT
yTUAM3aumn. YnakoBKy AaHHOr0 NPOAYKTa 3anpelLaeTca ncnonb3oBath ANA XpaHeHUA NULLEBOI NPOAYKLIMM.

Kasakwa

Cumeon KepeHpaik ogaktbiH 005/2011 TexHMKanblk pernaMeHTiHe calikec KonaaHblnaabl XaHe 0Cbl OHIMHIH kanTamachiH
eKiHLUi peT naiaanaHyra apHanMaraHbIH XaHe >KOkoFa XaTaTblHbIH kepceTesi. Ocbl OHIMHIH kanTamachiH a3blK-Tymik
©HIMAEepiH cakTay YLWiH nandananyra ThiibiM canbiHabl.

Pycckuin

Cumson «netna Mebuycar yka3biBaeT Ha BO3MOXKHOCTb YTURN3aLIM ynakoBku. CUMBON MOXKeT ObITb AONONHEH 0603HaYeHNeM MaTepuana
YNaKoBKY B BUAE LUGPOBOTO U/unn byKBEHHOTO 0603HAUEHNA.

Kaszakwa

CunMBON kanTamaHbl KO0 MyMKiHAIrH kepceTei. CUMBON caHAbIK KOA, xaHe/Hemece apin benrinepi TypiHaeri kantama
MaTtepuvanblHblH 6enriciMeH TOnbIKTbIPbITYbl MYMKiH.




@ LG

Life's Good

Please contact LG First.
If you have any inquiries or comments, please contact
LG customer information centre.

LG Customer Information Centre

Country LG service &, Country LG service ¢,
Osterreich (0810144131 Nederland |0900 543 5454
Belgié 015200255 Norge 80018740
Luxembourg {0032 15200255 | Polska 80154 5454
Bbnrapus (07001 54 54 Portugal 808785454
CeskaRep. 810555810 Romania 0312283542
Danmark 80885758 Slovensko {0850 111 154
Record the model number and serial number of the TV. Suomi 080005454 Espafia 963050500
Refer to the label on the back cover and quote this France 3220dites LG outapez 54 | Sverige 07705454 54
information to your dealer when requiring any service. %?zigirlliffljs
Deutschland | dem Festnetz der DTAG, | Schweiz 0848 543543
MODEL Mobilfunk: max. 0,60€
pro Anruf)
SERIAL EMGBa 523?2) l;ggggfo United Kingdom | 0344 847 5454
Poccuss 88002007676
Magyarorszig |06 40545454 |Eesti 800 9990
Eire 01686 9454 YkpamHa 0800303000
N Italia 199600099 Kasaxcra 88000 805 805,
Benapychb 882000711111 2255(GSM)
Latvija 80200201 YaBekuctaH |8 800 120 2222
Lietuva 880008081 Kuipriicran | 0-800-805-8050
Di gital Video Tirdye  |4446543 Slovenija | 080 543543
Broadcasting wwwlg.com



